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 1/12/1395الْحمَيدِ              صِراطِ إلِى هُدوُا وَ لِالقْوَْ مِنَ الطَّيِّبِ إلِىَ هُدوُا وَ             24( آیه 22( سوره حج )329

 ترجمه

 و به سخن پاك هدایت شدند و به راه ]خداوند[ ستوده هدایت شدند.

 ای و نحوینکات ترجمه

 «الْقوَلِْ مِنَ الطَّیِّبِ»

 باطني و ظاهري آلودگي هیچگونه و باشد طاهر و پاك كه دارد مطلوبي و بخشلذت و گوارا چیز هر به «طیّب»كلمه 

  /nahl-http://yekaye.ir/an-016-97توضیح داده شد.  128و درباره این كلمه در جلسه  باشد نداشته

 الطَّیِّبِ»واقع، كند آن امر طیب چه چیزي است: طیب از جنس سخن؛ در بیانیه است؛ یعني بیان مي« من»، در اینجا «مِن»

 باشد.مي« الْقوَلُْ الطَّیِّبُ: سخنِ طیّب»به معناي « الْقوَلِْ مِنَ

 « الْحمَیدِ صِراطِ»

مضاف  ، لذا این تركیب، تركیب اضافي )مضاف و«صراط»آمده و نه روي « حمید»فقط روي « الـ»توجه شود كه چون 

راطِ كسي صنیست؛ بلكه سخن درباره « صراط»ندیده( وصف براي )پس« حمید»الیه( است، نه تركیب وصفي؛ به تعبیر دیگر، 

 است كه او حمید است.

ي كه مورد است كه اگرچه غالبا آن را در معناي مفعولي )محمود، ستوده شده، كس« حمد»صفت مشبهه از ماده « حمید»

ه در معناي اسم فاعل )حامد: را كه گا ( ولي برخي احتمال این329ص ،5ج الأول، الطرازاند )مثلا: حمد قرار گرفته( دانسته

 ( 256ص القرآن، ألفاظ مفرداتاند )ستاینده، حمد كننده( منتفي ندانسته

http://yekaye.ir/fateha-) 36كه به معناي سپاس و ستایشي است كه از روي حكمت باشد، در جلسه « حمد»درباره 

2-1-alketab/  163در جلسه « شكر»(، و درباره تفاوتش با (017-019-isra-http://yekaye.ir/al/ .توضیح داده شد ) 

 حدیث

ه ]خداوند[ و به سخن پاك هدایت شدند و به را»ضریس كناسي )از اصحاب امام صادق ع( درباره این آیه قرآن كه:  (1

 فرمایند:كنند؛ حضرت مياز ایشان سوال مي« ستوده هدایت شدند.

 این، به خدا سوگند، همان امري است كه شما برآنید.

 169ص ،1ج المحاسن،

 إلِىَ هدُُوا وَ» اللَّهِ قوَلِْ عَنْ ع اللَّهِ عبَدِْ أبََا سأََلْتُ: قَالَ الكْنَُاسِيِّ ضُرَیْسٍ عَنْ عَلِيٍّ أبَِي بْنِ حنََانِ عَنْ ذكََرهَُ عمََّنْ أبَیِهِ عَنْ عنَهُْ

  فَقَالَ «الْحمَیِدِ صِراطِ إِلى هدُُوا وَ الْقوَلِْ مِنَ الطَّیِّبِ

http://yekaye.ir/an-nahl-016-97/
http://yekaye.ir/fateha-alketab-1-2/
http://yekaye.ir/fateha-alketab-1-2/
http://yekaye.ir/fateha-alketab-1-2/
http://yekaye.ir/al-isra-017-019/
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 1.عَلیَهْ أنَتْمُْ الَّذيِ الأْمَْرُ هذَاَ اللَّهِ وَ هوَُ

 

 ( از امام صادق ع از پدرانشان از رسول خدا ص روایت شده است:2

هایي سفید از مُشك دیدم، و در فرشتگاني را دیدم كه وقتي ]در معراج[ مرا به آسمان بردند وارد بهشت شدم؛ در آنجا تپه

سازید و گاه شود كه گاه بنا ميد؛ بدانها گفتم: چه ميایستنز نقره، و گاه بازميسازند، یك آجر از طلا و یك آجر ابنایي مي

 ایستید؟بازمي

 گفتند: منتظریم تا نفقه ]مخارج[ به ما برسد.

 گفتم: نفقه شما چیست؟

سازیم و وقتي ساكت بنا مي گوید؛ وقتي مي«أكَبَْرُ اللَّهُ وَ اللَّهُ، إِلَّا إِلهََ لَا وَ لِلَّهِ، الْحمَدُْ وَ اللَّهِ، سبُْحَانَ»گفتند: سخن مومن كه: 

 ایستیم.ایستد، بازميشود و بازميمي

 474ص ،(للطوسي) الأمالي

 حدََّثنََا: قَالَ أبَِي، نَاحدََّثَ: قَالَ ببَِغدْاَدَ، الكْوُفِيُّ زِیَادٍ بْنِ مَرْواَنَ بْنِ مُحمََّدِ بْنُ إسِْحَاقُ حدََّثنََا: قَالَ المُْفَضَّلِ، أبَِي عَنْ جمََاعةٌَ، أخَبَْرنََا

 عنَْ ،(السَّلَامُ عَلیَهِْ) عَلِيٍّ عَنْ ،(عَلیَْهمِْ اللَّهِ صَلوَاَتُ) آبَائهِِ عَنْ مُحمََّدٍ، بْنِ جَعْفَرِ عَنْ عثُمَْانَ، بْنِ حمََّادِ عَنْ الْفَرَّاءُ، سَالمٍِ بْنُ یَحیَْى

 :قَالَ ،(آلهِِ وَ عَلیَهِْ اللَّهُ صَلَّى) اللَّهِ رسَوُلِ

                                                 
 :است توجه قابل نيز زیر حدیث سه راستا این . در 1

 هدُوُا وَ» تَعَالىَ وْلهِِقَ فيِ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ كَثِيرٍ بنِْ الرَّحْمنَِ عَبدِْ عنَْ انَحَسَّ بنِْ عَليِِّ عنَْ أُورمَةََ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ محَُمَّدٍ بنِْ مُعَلَّى عنَْ محَُمَّدٍ بنُْ الحُْسَينُْ( 1)

 ع الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرِ إِلىَ دُواهُ عَمَّارٌ وَ الأْسَْودَِ بنُْ الْمقِدَْادُ وَ ذَرٍّ أبَُو وَ سَلْمَانُ وَ عُبَيدَْةُ وَ جَعفْرٌَ وَ حَمزَْةُ ذَاكَ قَالَ «الحَْمِيدِ صرِاطِ إِلى هدُُوا وَ القَْولِْ منَِ الطَّيِّبِ إِلىَ

 (330ص الظاهرة، الآیات تأویل ؛96ص ،3ج ع، طالب أبي آل مناقب  ؛426ص ،1ج الكافي،)

 الرَّحْمنَِ عَبدِْ بنُْ محَُمَّدُ يحدََّثَنِ: قَالَ أحَْمدََ بنِْ یحَْيىَ بنُْ الْعزَیِزِ عَبدُْ حدََّثَنَا: قَالَ ،الحَْافظُِ أحَْمدََ بنُْ محَُمَّدُ أخَْبرَنََا: قَالَ الصُّوفيُِّ اللَّهِ عَبدِْ بنُْ محَُمَّدُ أخَْبرَنََا( 2)

 قَوْلهِِ فيِ جدَِّهِ عنَْ أبَِيهِ، نْعَ محَُمَّدٍ، بنِْ جَعفْرَِ عنَْ جَعفْرٍَ أبَيِ مَوْلىَ یزَیِدَ بنُْ محَُمَّدُ احدََّثَنَ: قَالَ أبَيِ حدََّثَنيِ: قَالَ الْكُوفيُِّ الحُْسَينِْ بنُْ جَعفْرَُ حدََّثَنَا: قَالَ الفَْضلِْ بنِْ

 لقواعد التنزیل شواهد. )ادُالْمقِدَْ وَ ذَرٍّ، أبَُو وَ سَلْمَانُ وَ الحَْارثِِ بنُْ عُبَيدَْةُ وَ مزَْةُحَ وَ عَليٌِّ ذَلكَِ: قَالَ الحَْمِيدِ صرِاطِ قَوْلهِِ إِلىَ آمَنُوا الَّذیِنَ یدُخْلُِ اللَّهَ إنَِّ: تَعَالىَ

 (515ص ،1ج التفضيل،

 إِلىَ سَلَّمَ وَ آلهِِ وَ عَلَيهِْ اللَّهُ صَلَّى اللَّهِ رسَُولُ فخَرَجََ النَّاسُ، ضجََّتِ ثمَُّ یداً،شدَِ مَطرَاً الْمدَیِنةَُ أمَْطرَتَِ: قَالَ صُوحَانَ، بنِْ صَعْصَعةََ إِلىَ -یرَْفَعهُُ -بِالإْسِْنَادِ( 3)

 هذَهِِ قرَأََ ثمَُّ القْرَیِبِ، بِالحَْبِيبِ اًمرَحَْب: قَالَ. سَلَّمَ وَ آلهِِ وَ عَلَيهِْ اللَّهُ صَلَّى النَّبيُِّ رَآهُ مَّافَلَ مقُْبلٌِ السَّلَامُ عَلَيهِْ بِعَليٍِّ همُْ فإَذَِا خرَجَُوا فَلَمَّا بَكرٍْ، أبَُو مَعهَُ وَ الصَّحرَْاءِ

 وَ الثَّلجِْ، منَِ بَيَاضاً أشَدََّ السَّمَاءِ منَِ إِلَيهِْ تَهْوِي برِمَُّانةٍَ إذَِا وَ الْهَوَاءِ، إِلىَ بِيدَهِِ ومْأََأَ وَ السَّمَاءِ، إِلىَ یدَهَُ مدََّ ثمَُّ مِنْهمُْ عَليُِّ، یَا أنَْتَ الحَْمِيدِ صرِاطِ إِلى هدُُوا وَ الْآیةََ

 أنََّ لَا لَوْ: قَالَ وَ بَكرٍْ بيِأَ إِلىَ الْتفََتَ ثمَُّ رَوِيَ، حَتَّى فَمَصَّهَا عَلِيّاً نَاوَلَهَا وَ يَ،رَوِ حَتَّى فَمَصَّهَا اللَّهِ رسَُولُ فأَخَذََهَا الْمِسكِْ، منَِ رَائحِةًَ أعَْظمََ وَ الْعَسلَِ، منَِ أحَْلىَ

 لابن) أميرالمؤمنين فضائل في الروضة. )نَبيٍِ وصَيُِّ أَوْ نَبيٌِّ إِلَّا الدُّنْيَا فيِ یأَكُْلهُُ لَا الجَْنَّةِ عَامَطَ فإَنَِّ مِنْهَا، أَطْعَمْنَاكَ لَكُنَّا نَبيٍِّ، وصَيُِّ أَوْ نَبيٌِّ إِلَّا یأَكُْلهُُ لَا الجَْنَّةِ طَعَامَ

 (است شده دانسته« الحَْمِيدِ الْعزَیِزِ صرِاطِ إِلى یَهدِْي وَ»  آیه به مربوط حدیث این 167ص ،(القمي شاذان لابن) الفضائل در البته ؛209ص ،(القمي شاذان
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 لبَنِةًَ وَ ذهََبٍ مِنْ لبَنِةًَ یبَنْوُنَ مَلَائكِةًَ فیِهَا رَأَیْتُ وَ مِسْكٍ، مِنْ یَقَقاً قیِعَاناً فیِهَا فَرَأَیْتُ الْجنََّةَ، دخََلْتُ السَّمَاءِ إِلَى بِي أسُْريَِ لمََّا

 قوَلُْ: قَالوُا نَفَقتَكُمُْ مَا وَ :قُلْتُ. النَّفَقةَُ تأَْتیِنََا حتََّى: قَالوُا أمَْسكَتْمُْ ربَُّمَا وَ بنَیَتْمُْ اربَُّمَ لكَمُْ مَا: لَهمُْ فَقُلْتُ أمَْسكَوُا، ربَُّمَا وَ فِضَّةٍ، مِنْ

 1.أمَْسكَنَْا أمَْسَكَ وَ سكََتَ إِذاَ وَ بنَیَنَْا، قَالَهُنَّ فإَِذاَ "أكَبَْرُ اللَّهُ وَ اللَّهُ، إِلَّا إِلهََ لَا وَ لِلَّهِ، الْحمَدُْ وَ ،[اللَّهِ] سبُْحَانَ "المْؤُمِْنِ

 

این بدان  و از خداوند عز و جل غیورتر نیست، هیچكسروایت شده است كه رسول خدا ص فرمود:  مسعودابناز ( 3

ست كه بدان سبب ا واین را دوست ندارد،« مدح»سبب است كه خداوند فحشاء را حرام كرد؛ و هیچكس از خداوند بیشتر 

ر بندگان بن سبب است كه عذر را ابد این ]داشتن[ را دوست ندارد؛ و «عذر»خود را مدح كرد؛ و هیچكس بیش از خداوند 

 گفت.« حمد»را دوست ندارد، و بدین سبب است كه خود را « حمد»تمام كرد؛ و هیچكس بیش از خداوند 

 2 125ص ،7ج البیان، مجمع؛ 177، ص10المعجم الكبیر )للطبراني( ج

 عنَْ حُصیَْنٍ، عَنْ نمُیَْرٍ، بْنُ حُصیَْنُ ثنا نمُیَْرٍ، بْنِ حمََّادِ بْنُ اللهِ عبَدُْ ثنَا: قَالَا المَْعمَْريُِّ، عَلِيٍّ بْنُ واَلْحَسَنُ أحَمْدََ، بْنُ عبَدْاَنُ حدََّثنََا

 ومَاَ الْفوَاَحِشَ، حَرَّمَ لأِنََّهُ وَذَلِكَ وجَلََّ؛ عَزَّ اللهِ مِنَ أغَیَْرَ أحَدٌَ مَا»: قَالَ وسََلَّمَ عَلیَهِْ اللهُ صَلَّى النَّبِيِّ عَنِ مَسْعوُدٍ، بْنِ اللهِ عبَدِْ عَنْ مُرَّةَ،

                                                 
 این حدیث هم براي درك فهم عرفي آن زمان از قول طبي قابل توجه است:.  1

انيُِّ الْكُوفيُِّ قَادمٌِ  :عَبَّاسٍ بنُْ اللَّهِ عَبدُْ[ قَالَ] قَالَ جُبَيرٍْ نِبْ سَعِيدِ عنَْ عَمرٍْو بنِْ الْمِنْهَالِ عنَِ الأْعَْمَشُ حدََّثَنَا قَالَ الْهَمدَْ

  ك؟ِغَيرُْ یَسْمَعهُْ لمَْ مَا اللَّهِ رسَُولِ منِْ سَمِعْتِ فَهلَْ النَّبيِِّ اءِنِسَ دُونَ طَالِبٍ أبَيِ بنِْ عَليِِّ فيِ الطَّيِّبِ القَْولِْ منَِ تُكْثرِیِنَ إنَِّكِ سَلَمةََ لأِمُِّ قُلْتُ

 اللَّهِ رسَُولَ عْتُسَمِ. یَشفِْيكَ وَ یَكفِْيكَ بِمَا ذَلكَِ منِْ أخُْبرِكَُ لَكِنِّي وَ صفِهَُأَ أنَْ منِْ أكَْثرَُ فَهُوَ ع عَليٍِّ فيِ ص اللَّهِ رسَُولِ منِْ سَمِعْتُ مَا إنَِّ عَبَّاسٍ ابنَْ یَا فقََالَتْ

 نِسَائهِِ عنَْ یَنقَْطعَِ أنَْ قَبلَْ وَ عَائِشةََ بَيْتِ إِلىَ یَتحََوَّلَ أنَْ قَبلَْ بَيْتيِ فيِ هُوَ وَ أیََّامٍ عَشرََةِ عَلىَ یزَدِْ لمَْ جُمْعةٍَ عَلىَ زَادَ فإَنِْ بجُِمْعةٍَ مَوتْهِِ قَبلَْ عَليٍِّ فيِ یقَُولُ ص

 فقََالَ! عَليٌِّ؟ أنَْتَ: فقََالَ هِیدَِ عَلىَ قَبضََ ثمَُّ إِلَيهِْ الْمحُِببِ بأِخَِيهِ كَالْمَسرُْورِ عْلِناًمُ ص اللَّهِ رسَُولُ فرَدََّ ص اللَّهِ لرِسَُولِ تَوْقِيراً مخُْتفَِياً فَسَلَّمَ بَيْتيِ فيِ ع عَليٌِّ فدَخَلََ

 طرَْفهَُ یرَْفعَُ لَا يٌّعَلِ وَ یدَهِِ فيِ یدَهُُ وَ ص اللَّهِ رسَُولِ لِبُكَاءِ ع عَليٌِّ فَبَكىَ ص هِاللَّ رسَُولُ بَكىَ وَ الْآخرَِةِ وَ الدُّنْيَا فيِ أخَيِ عَليُِّ یَا أنَْتَ فقََالَ اللَّهِ رسَُولَ یَا نَعمَْ

 بِنَا؟ يتُوصِ منَْ وَ تَكِلُنَا منَْ إِلىَ اللَّهِ رسَُولَ یَا فقَُلْتُ سَلَمةََ أمُُّ قَالَتْ. لهَُ تَعْظِيماً إِلَيهِْ

 فيِ أمَُّتيِ منِْ الأْحَْيَاءِ عَلىَ يفةَُالخَْلِ وَ بَيْتيِ أَهلِْ منِْ الأْمَْوَاتِ فيِ الْوصَيُِّ هذََا سَلَمةََ أمَُّ یَا. اهذََ إِلىَ بِكمُْ أُوصيِ وَ إِلَيهِْ دعََوتُْكمُْ الَّذِي الْغفََّارِ الْعزَیِزِ إِلىَ أكَِلُكمُْ فقََالَ

 هذَاَ أبَْلِغيِ وَ اشْهدَِي وَ تيِوصَِيَّ احفَْظيِ وَ قَوْليِ سَلَمةََ أمَُّ یَا فَاسْمَعيِ. الأْعَْلىَ لرَّفِيعِا فيِ مَعيِ هُوَ وَ الدُّنْيَا فيِ أخَيِ أنََّهُ كَمَا الجَْنَّةِ فيِ قرَیِنيِ هُوَ وَ الْآخرَِةِ وَ الدُّنْيَا

 أَوَّلُهمُْ كَانَ إذِْ مُسْلمٍِ كلُِّ دُسَيِّ عَليٌِّ سَلَمةََ أمَُّ یَا. الحُْسَينُْ وَ الحَْسنَُ وَلدََايَ مِنهُْ وَ فَاطِمةَُ ابْنَتيِ مِنِّي بدِمَيِ دمَهُُ وَ بِلحَْميِ لحَْمهُُ خُلطَِ الْآخرَِةِ وَ الدُّنْيَا فيِ أخَيِ عَليٌِّ

 یَا بِعرََفَاتٍ عرََفةََ یَومَْ برَْئِيلُجَ ليِ قَالَ سَلَمةََ أمَُّ یَا. كَانَ مذُْ الشِّركِْ منَِ مُبرََّأٌ وَ عِلمٍْ كلُِّ مَعدْنُِ عَليٌِّ سَلَمةََ أمَُّ یَا. إیِمَاناً أَقدْمَُهمُْ كَانَ إذِْ مُؤمْنٍِ كلُِّ وَليُِّ وَ إسِْلَاماً

 إذَِا وَ أحَِبُّوهُ وَ بهِِ فَاقْتدَُوا مُكمُْاإمَِ عَليٌِّ هذََا سَلَمةََ أمَُّ یَا. عَامَّةً وَ خَاصَّةً لهَُ فَغفَرََ ليٍِّبِعَ بَاهىَ وَ عَامَّةً لَكمُْ فَغفَرََ الْيَومِْ هذََا فيِ بِكمُْ بَاهىَ جلََّ وَ عزََّ اللَّهَ إنَِّ محَُمَّدُ

 .أَقُولهَُ أنَْ أمُرِتُْ لَكِنَّنيِ وَ قِبَليِ منِْ هذََا كمُْلَ قُلْتُ مَا. إیَِّاهُ لِكرََامَتيِ أكَرْمُِوهُ وَ لهَُ لحُِبِّي بَعدِْي أحَِبُّوهُ وَ فأََطِيعُوهُ أمَرَكَمُْ

 (628ص اليقين، كتاب من زاد ما لأسرار التحصين. )یَكفِْينيِ بلَْ فقَُلْتُ اسٍعَبَّ ابنُْ قَالَ زدِتْكَُ اللَّهِ وَ إِلَّا وَ عَبَّاسٍ ابنَْ یَا هذََا یَكفِْيكَ سَلَمةََ أمُُّ قَالَتْ ثمَُّ

 أن منهم الطالب أي الحسن عن: فقط عبارت پایاني را داردفرماید كه عبارتي مي« صراط الحميد»مرحوم طبرسي در آیه محل بحث، ذیل عبارت  2

 رسد این حدیث از حسن بصري باشد به نقلي كه در تفسير؛ و به نظر ميذكِرْهُ عزََّ اللَّهِ منَِ الحَْمدُْ إِلَيهِْ أحََبَّ أحَدٌَ مَا: قَالَ أنََّهُ ص النَّبيِِّ عنَِ يور وَ ؛یحمدوه

 أحد ليس إنهّ: سلمّ و عليه اللهّ صلىّ اللهّ رسول قال: قال الحسن عن ( نقل شده است: ذكروا462ص ،1ج ،3العزیز )هود بن محكم هواري، قرن الله كتاب

 عذرا( یجدوا لا حتىّ خلقه بين و بينه الذي العذر قطع أنهّ )أى. اللهّ من معاذیر أكثر لا و اللهّ، من الحمد إليه أحبّ



4 

 أحَدٌَ وَلَا خَلْقهِِ، إِلَى اعتْذََرَ أنََّهُ وَذَلِكَ الله؛ِ مِنَ الْعذُْرُ إِلیَهِْ أحََبَّ أحَدٌَ وَلَا نَفْسهَُ، مدََحَ لأِنََّهُ وَذَلِكَ الله؛ِ مِنَ المْدِحْةَُ إِلیَهِْ أحََبَّ أحَدٌَ

 .«نَفْسهَُ حمَدَِ أنََّهُ وَذَلِكَ الله؛ِ مِنَ الْحمَدُْ إِلیَهِْ أحََبَّ

 

شود بخوان و بالا رو! پس از امام كاظم ع روایت شده است: همانا درجات بهشت به اندازه آیات قرآن است، گفته مي (4

 یابد.خواند سپس ارتقا ميمي

 606ص ،2ج الكافي،

 ع جَعفْرٍَ بْنَ موُسَى سمَِعْتُ: قَالَ حَفْصٍ عَنْ نْقَريِِّالمِْ داَوُدَ بْنِ سُلیَمَْانَ عَنْ مُحمََّدٍ بْنِ الْقَاسمِِ عَنِ أبَیِهِ عَنْ إبِْراَهیِمَ بْنُ عَلِيُّ

 1... یَقوُلُ

 2... یَرْقَى ثمَُّ فیََقْرَأُ ارْقَ وَ اقْرَأْ لهَُ یُقَالُ الْقُرْآنِ آیَاتِ قدَْرِ عَلَى الْجنََّةِ دَرجََاتِ إنَِّ 

 تدبر

 «الْحمَیدِ صِراطِ إِلى هدُُوا وَ الْقوَلِْ مِنَ الطَّیِّبِ إِلَى هدُُوا وَ»( 1

 هاي معنوي؛در آیات قبل از نعمتهاي ظاهري بهشت سخن گفت و در این آیه از نعمت

 ه آن.توان قلمداد كرد و هم ثمراین جمله را هم علت بهشتي شدن بهشتیان مي

 یعني چرا بهشتیان بهشتي شدند؟ چون به سخن مناسب و به راه خدا رهنمون شدند؛

 شدن چیست؟ اینكه آنان به سخني پاك و راه خدایي كه ستودني است، هدایت شدند.یا: نتیجه بهشتي 

 «الْحمَیدِ صِراطِ إِلى هدُُوا وَ الْقوَلِْ مِنَ الطَّیِّبِ إِلَى هدُُوا وَ»( 2

معنایش این است كه یا الف « هدایت شدند« ب»به »شود كه و بعدا بیان مي« هدایت شدند «الف»به »شود وقتي بیان مي

مستلزم حركت به سمت دیگري همان ب است؛ و یا الف و ب در طول همدیگر قرار دارند به نحوي كه رفتن به سمت یكي،

اي از جنس سخن؛ سخني )پاكي«  القول طیب من»هم هست. صراط الحمید، یعني راه كسي كه ستوده است؛ یعني راه خدا؛ اما 

 و هدایت شدن به آن یعني چه؟ پاك( چیست؟

بسا همه آنها مد نظر بوده چه« امكان استفاده از یك لفظ در چند معنا»مطالب متعددي مطرح شده، كه با توجه به قاعده 

 باشد:

البیان، شوند )مجمعفرشتگان مواجه ميمنظور جایگاهي در بهشت است كه سراسر با تحیات و خوشامدگویي خدا و الف. 

 (125، ص7ج

                                                 
 . عبارت حذف شده چنين است: 1

 لمَْ وَ شِيعَتِنَا وَ وْلِيَائِنَاأَ منِْ مَاتَ منَْ حفَْصُ یَا سَاعةٍَ بَعدَْ لهَُ فقََالَ عَنهُْ فَسَكَتَ أحَدٌَ هُاللَّ هُوَ قلُْ لقِرَِاءَةِ قَالَ لمَِ وَ فقََالَ نَعمَْ فقََالَ الدُّنْيَا فيِ الْبقََاءَ تحُِبُّ أَ لرِجَلٍُ 

 فـ دَرجََتهِِ منِْ بهِِ اللَّهُ عَلِيرَْفَ قَبرْهِِ فيِ عُلِّمَ القْرُْآنَ یحُْسنِِ
 . ادامه روایت چنين است: 2

 .إنِْسَاناً خَاطِبُیُ فَكأَنََّهُ قرَأََ فإَذَِا حزُنْاً قرَِاءتَهُُ كَانَتْ وَ مِنهُْ لنَّاسِا أَرجْىَ لَا وَ ع جَعفْرٍَ بنِْ مُوسىَ منِْ نفَْسهِِ عَلىَ خَوْفاً أشَدََّ أحَدَاً رأَیَْتُ فَمَا حفَْصٌ قَالَ 
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 (4)حدیث ؛ چنانكه در روایات داریم مراتب بهشت بر اساس آیات قرآن است1منظور همان قرآن استب. 

 (1. منظور اعتقادات صحیحي است كه باید شنید و بدانها ایمان آورد )حدیثج

یابد كه انسان با مداومت بر آن، دائما خود را در محضر خدا مي 2ستمانند لا اله الا الله و الله اكبر و ... ا . منظور، ذكر خداد

 (2گیرد. )حدیثو در راه خدا قرار مي

 3(28رسد )رعد/ذكر خداست، از این جهت كه انسان با رسیدن به ذكر خدا به آرامش مي»ه. منظور 

رسند كه جز سخن پاك از آنان میسر كردن آن براي ایشان است یعني به موقعیتي مي« اكهدایت به گفتار پ»منظور از  و.

 (362، ص14زند. )المیزان، جسر نمي

 وَ سلَامٌ فیِها تَحیَِّتُهمُْ وَ اللَّهمَُّ سبُْحانَكَ فیِها دعَوْاهمُْ»»ز. منظور همان است كه خداوند در یك كلام جمع كرد و فرمود: 

است و « سبحانك اللهم»آنجا  الْعالمَیِنَ: دعاي )خطاب كردن، خواندن، درخواست( در رَبِّ لِلَّهِ الْحمَدُْ أنَِ دعَوْاهمُْ آخِرُ

 «است.« الحمد لله رب العالمین»است، و دعاي )خطاب كردن، خواندن، درخواست( دیگرشان « سلام»شان در آنجا گویيتحیت

 (362، ص14)المیزان، ج« 10)یونس/

  4منظور هر سخني است كه از آن لذت ببرند و جانشان به پاكي و طهارتي برسد. ز.

سخن  از این جهت كه هدایت انسان بشدت با كه انسان را به حق و حقیقت برساند، منظور هر سخن صحیحي استح. 

 و كلام گره خورده است.

 ط. ...

 شناسینکته تخصصی انسان

 3، بویژه تدبر221)جلسه  ر مهمي در تمایز انسان از سایر موجودات استمولفه بسیا« زبان»قبلا تاكید شد كه 

31-2-http://yekaye.ir/baqare/  نیز مي توان مویدي دیگر بر آن مدعا به حساب آورد.را ( و این آیه 

ه چنان ظرفیت كمعرفي كرده است؛ شاید اشاره دارد كه زبان  در این آیه هدایت نهایي انسان را هدایت شدن به سخن پاك

 هدایت انسان به نهایت خود رسیده است.ها مصون بماند، كرد، اگر از آلودگيعظیمي را در انسان ایجاد مي

ن، شناساشناسان، جامعههاي زبانه امروزه از دلمشغوليك -ها فرهنگتكوین و تمایز در « زبان»شگرف تاثیر  ازاگر 

 توان تاحدودي به عمق این آیه پي برد.مطلع باشیم، مي –است  و ... شناسان، و متخصصان ارتباطاتمردم

اند؛ شناسي در ادبیات اسلامي، كمتر به نقش زبان در هویت و كمال انسان پرداختههاي انسانجاي تعجب دارد كه بحث

مشاهده نطق، كلمه و ...( بیان، قلم، اسم، )« زبان»با مساله  «اص انسانوجود خ»با اینكه در قرآن كریم ارتباط بسیار شدیدي بین 

 شود: مثلا:مي

                                                 
 125، ص7البيان، جمجمع از نقل به سدي، دیدگاه.  1

 (125، ص7البيان، جمجمعر )أكب الله و زید ابن زاد و عباس ابن عن لله الحمد و الله إلا إله لا أن شهادة إلى أرشدوا معناه قيل.  2

 (125، ص7البيان، جمجمعن )یتنعمو به فهم الله ذكر إلى قيل.  3

 (125، ص7البيان، جمجمعم  )نفوسه به تطيب و یشتهونه و یتلذونه الذي القول إلى قيل.  4
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 (4-1البْیَانَ. )الرحمن/ الإْنِْسان؛َ عَلَّمهَُ الْقُرْآن؛َ خَلقََ ؛ عَلَّمَ الرَّحمْنُ

 (5-2یَعْلمَْ )علق/ لمَْ ما الإْنِْسانَ لَّمَبِالْقَلمَ؛ِ عَ عَلَّمَ الأْكَْرَم؛ُ الَّذي ربَُّكَ وَ عَلقَ؛ٍ اقْرَأْ مِنْ الإْنِْسانَ خَلقََ

 أنَبْئِْهمُْ آدَمُ ای قالَكُلَّها ... الأْسَمْاءَ آدَمَ عَلَّمَ تَعْلمَوُن؛َ وَ لا ام أعَْلمَُ إنِِّي ... خَلیفةًَ الأَْرضِْ فِي جاعلٌِ إنِِّي لِلمَْلائكِةَِ ربَُّكَ قالَ إِذْ وَ

 (33-30)بقره/ بأِسَمْائِهمِ أنَبْأَهَمُْ فَلمََّا بأِسَمْائِهمِْ

 (23ذاریات/) تنَْطِقوُنَ أنََّكمُْ ما مثِلَْ لَحقٌَّ إنَِّهُ الأَْرضِْ وَ السَّماءِ رَبِّ فوََ

 (37ه )بقره/عَلیَْ فتَابَ كَلمِاتٍ ربَِّهِ مِنْ آدَمُ فتََلَقَّى

 (174/ة )بقرهالْقیِامَ یوَْمَ اللَّهُ یكَُلِّمُهمُُ لا

 

 «الْحمَیدِ صِراطِ إِلى هدُُوا»( 3

 خداي حمید، سخن گفت؟« صراط»مگر بهشت منزلگاه نهایي نیست؟ پس چرا از هدایت آنها به 

(؛ یعني هدایت به صراط حمید، علت بهشتي شدنشان 1تواند این جمله در مقام بیان علت باشد، نه نتیجه )تدبرالف. مي

وضعیت آنها در قیامت و پیش از ورود در بهشت، كه چگونه آنها بر پل صراط قرار دارند و  است؛ و در واقع، اشاره است به

 لغزند.اندكي از آن نمي

ب. شاید بدین جهت كه رسیدن به خدا، حركتي نیست كه انتها داشته باشد؛ پس ما حتي در بهشت هم در صراطیم. البته  

 معناست.برسیم كه چنین چیزي در آن عالم بي نه صراطي كه بخواهیم با عمل جدید، به وضعیت جدید

 ج. ...

 

 «الْحمَیدِ صِراطِ إِلى هدُُوا» (4

 یاد كرد؟« حمید»بهشتیان به صراط خدایي كه حمید است، هدایت شدند. چرا خدا را با عنوان 

زند است، سر نمي رسند كه از آنها جز كاري كه ستودني )محمود(خواهد اشاره كند به اینكه به موقعیتي ميميالف. 

 (362، ص14)المیزان، ج

( یعني این راه، راهي است كه آنها را به 3خواهد اشاره كند به نهایتي كه از هر جهت مورد ستایش است )حدیثميب. 

دهد برد؛ خدایي كه سراسر شایسته حمد است؛ پس كسي هم كه به سوي او برود، خود را در موقعیتي قرار ميسوي خدا مي

 گردد.ر جهت شایسته ستایش ميكه از ه

 . ...ج
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 سوره حج 24-1بندي آیات جمع

از هشدار انسان به برپایي قطعي قیامت آغاز شد و نحوه خلقت انسان را دلیلي قاطع بر وجود رستاخیز معرفي  این آیات

، و پیش كشید، تواند مطرح شودميبراي انسان  كه را غایتي و هدفافق  ،«انسان خلقت» به نگاهينیم باكرد. بدین ترتیب، 

و لذا در هر تحلیلي از انسان باید كاملا جدي  ؛تاكید كرد كه وقوع قیامت و خروج انسانها از قبرها، مطلبي غیر قابل تردید است

  گرفته شود؛

 ارائه انسانها از متعددي ايهشناسيگونه بپیمایند، هدف این به رسیدن براي باید انسانها كه راهي اساس بر بدین ترتیب،

 نمود:

گمراه شده، »كه از این جهت در چهار دسته قرار گرفتند:  ؛گیري فردي انسانهابندي انسانها بود بر اساس موضعیكي دسته

اي كه در دنیا و كنند، مشترك بودند(، دیندار سطحيشان در اینكه بدون علم درباره خدا بحث ميكننده )كه هر دويگمراه

، وضعیت نهایي آنها را برشمرد؛ اولي ؛ و در پایان هر دسته«اي كه اهل عمل صالح استاست، و مومن حقیقي آخرت زیانكار

آخري را  ليآشكار(؛ وضرر ) «خسران مبین»ه )سوزان(، سومي ب «عذاب حریق»رسد؛ دومي به ور( مي)شعله «عذاب سعیر»به 

 سازد.هاي آنچناني وارد ميخدا در بهشت

خواهد بكند، بكند؛ اما خواهد دید كه هیچ داد كه كسي كه گمان كند جز خدا یاوري دارد، هر كاري ميسپس هشداري 

 سودي برایش ندارد؛ و همه چیز به دست خداوند است.

با توجه به اینكه مهمترین عامل  ،زندهاي مختلف، وضعیت انسانها را رقم مياي بود بر اساس آنچه فرهنگبنديدوم دسته

 از . بدین ترتیب،كنندبازشناسي مي آنچارچوب ها خود را در كه انسانبندي انسانها، دیني است در دسته هویتي-فرهنگي

مومنان، یهودیان، صابئیان، مسیحیان، و مشركان سخن گفته شد؛ و اینكه خداوند همه اینها را به دقت در قیامت از هم جدا 

و در واقع، معیار خوب و بد بودن و سودمندي یا زیانكاري پیروان این ادیان، سازد؛ مورد همه پیاده ميكند و عدل را در مي

 وضعیتي است كه در قیامت بدان خواهند رسید.

. ابتدا فرمود همه وند متعالاي بود بر اساس سجده كردن و تسلیم بودن موجودات عالم در قبال خدابنديسوم دسته

 رسند.كنند و بسیاري به عذاب ميا فرمود كه بسیاري سجده ميكنند؛ سپس در مورد انسانهمي موجودات سجده

هاي انسانها را در دو گروه متخاصم قرار داد كه موضوع نزاعشان پروردگارشان است؛ سپس بنديدر گام نهایي همه دسته

 عاقبت این دو گروه در جهنم و در بهشت را شرح داد.

 شناسیثمره تخصصی انسان

و در واقع غایت  –بندي انسانها، چه فردي و چه اجتماعي، موضعي است كه در قبال غایت خود مهمترین مبناي دسته

بنیان  ،یا بدون علم است )گمراه شده و گمراه كننده( یا اگر اصل آن موضع ،گیرند. برگرفتن این موضعدر پیش مي -عالم

اي مانده است )دینداري ین بنیان تكیه نكرده و دینداریش صرفا شناسنامهدارد، كسي كه در آن موضع است، واقعا بر ا موجهي

تنها كسي بر موضع حق است كه هم علم و ایمانش معتبر باشد و هم اهل عمل بوده  و كند(؛كه خدا را بر حرفي عبادت مي

گردد؛ ماند و كاملا تسلیم خداوند ميبند ميیابد و بدان پايهاي گوناگون، دین حق را ميباشد. كسي كه چنین شد، در میان دین
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؛ چرا كه هم به قول جهنم است، نیز هراسي ندارد -شانباطن كنوني ،ترو در نگاه عمیق –و از دشمني دنیاطلباني كه عاقبتشان 

 و هم صراط خداوندي كه همه چیزش ستودني است، در پیش گرفته است. یافته،طیب ره

شناختي، و مهمترین مبنا براي بندي انسانها، چه به لحاظ فردي و چه به لحاظ جامعهدر واقع، مهمترین مبنا براي دسته

؛ افقي كه اگر خلقت انسان درست مورد استاندیشانه آخرت يافق در پیش گرفتنگیري و اتخاذ یك موضع در زندگي، تصمیم

 توجه شود(. 312؛ و تدبرهاي جلسه 7، تدبر310ماند )بویژه به جلسهتوجه قرار گیرد، اندكي تردید در آن باقي نمي

 تواند علوم انساني اسلامي متفاوتي از علوم انساني مدرن رقم بزند:شناسي اسلامي است كه مياین یك پایه مهم در انسان

اش، وی را در افق واقعیت اخروی در نظر بگیرید؛ های فردی و اجتماعیدر تحلیل انسان، حتی در همین دنیا و کنش

 اش.ر روابط ظاهری دنیوینه صرفا د

 

 توجه

 در سختي و رنج شدن تنیده آن و پردازدمي شناسيانسان در مهمي نكته به كه شویممي بلد سوره وارد ادامه در شاءاللهان

 .است انسان زندگي

 

 2/11/1395        البَْلَدِ بِهذاَ أقُسِْمُ ؛ لاالرَّحيمِ الرَّحمْنِ اللَّهِ بسِْمِ         1( آیه 90( سوره بلد )330

 ترجمه

 همواره رحیم و گستربه نام خداوند رحمت

 خورم به این سرزمین؛ سوگند مينه 

 نکات ترجمه

 هاي قرآني چه معنایي دارد؛ دیدگاه هاي مختلفي ارائه شده است: سوگنددر ابتداي این گونه « لا»درباره اینكه 

است. « سوگند مي خورم»كند؛ و عبارت به همان معناي جمله وارد نمياي در لا زائده است؛ یعني معناي اضافي -

و صرفا براي تاكید قسم است  (576، ص10؛ ج 341ص ،9ج البیان، سعید بن جبیر، به نقل از مجمععباس و ابن)

 (658، ص4)الكشاف، ج

؛ و سپس كنید(شما گمان مي )یعني: چنین نیست كه العملي است به سخناني كه كفار در مقابل گفته بودندعكس« لا» -

نباشد؛ این گونه نیست كه قیامت »است؛ یعني  «الْقیِامةَِ بیِوَْمِ أُقْسمُِ لا»شود؛ مثلا جایي كه كلام از ادامه آن شروع مي

 (658، ص4؛ الكشاف، ج341ص ،9ج البیان، )مجمع «بلكه سوگند به روز قیامت

تر از آن كه لازم نیست به این مساله سوگند بخورم چون مطلب واضحبه همان معناي نفي است، اما بدین معنا « لا» -

به تعبیر دیگر،  (576، ص10؛ ج341ص ،9ج البیان، است كه نیاز به سوگند داشته باشد. )ابومسلم، به نقل از مجمع

مطلب بقدري عظیم است كه سوگند نخوردنم در حد سوگند خوردن است؛ دیگر چه رسد كه بخواهم سوگند هم 
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من فلانجا نروم در حالي كه فلاني منتظر من »گوید و یا شبیه این حالت كه كسي مي (658، ص4خورم )الكشاف، جب

 شرح)« اي؟من قسم نخورم به این سرزمین در حالي كه تو در این سرزمین جاي گرفته»فرماید: ، اینجا هم مي«است؟

 (53ص ،7ج ،(المازندراني صالح للمولى) الكافي

حرمت تو را  وچون وقتي تو در این سرزمین هستي  خورممعناي نفي است؛ اما بدین معنا كه سوگند نميبه « لا» -

 ،10ج البیان، جمعمو روایتي از امام صادق ع؛ به نقل  زیرپا گذاشتند، دیگر حرمتي براي این سرزمین نماند )ابومسلم،

 (747ص

خورم چون شما بدان باور ندارید )به عنوان نظر ضعیفي نمي به معناي نفي است، اما بدین معنا كه سوگند بدان« لا» -

 نقل شده است.( 576، ص10ج البیان، اش معلوم نیست در مجمعكه گوینده

 ( /qiyamah-http://yekaye.ir/al-075-02قبل از قسم بحثي ارائه شده بود « لا»)البته قبلا درباره  

 حدیث

خورم به این سرزمین؛ در حالي كه تو در این سوگند مينه »فرماید: از امام صادق ع درباره اینكه خداوند متعال مي (1

 ؛ فرمودند:«ايسرزمین جاي گرفته

هاي درخت آن شدند شاخهرج ميكه هنگامي كه از حرم خاداشتند تا حدي همانا قریش حرمت این سرزمین را نگه مي

بر خدا آویختند ]ظاهرا به علامت اینكه ما همچنان چیزي از حرم داریم و در پناه حرم هستیم[؛ اما در مورد پیامرا به گردن مي

ر آن جاي سوگند نخورم به این سرزمین؟ در حالي كه تو د»هر گونه توهین و تكذیب را حلال شمردند و خداوند فرمود: 

شمردند ]كه حتي حاضر نبودند بدان سوگند بخورند[ ولي آنچه را كه خداوند متعال یعني آنها سرزمین را بزرگ مي« ايگرفته

 حرمت نهاده بود بر خود حلال كردند!

 557ص الكوفي، فرات تفسیر

 عنَْ ع اللَّهِ دِعبَْ أبَوُ سئُلَِ: قَالَ یَحیَْى أبَِي بْنِ إبِْراَهیِمَ عَنْ ناًمُعنَْعَ الزُّهْريُِّ عمَُرَ بْنِ عَلِيِّ بْنُ مُحمََّدِ بْنُ عَلِيُّ حدََّثنَِي قَالَ فُراَتٌ

 حمََّادٌ قَالَ الشَّجَرِ ءَاللِّحَا یتََقَلَّدُونَ وَ البَْلدََ یُحَرِّموُنَ كَانوُا قُرَیْشاً إنَِّ قَالَ البَْلدَِ بِهذاَ حلٌِّ أنَْتَ وَ البَْلدَِ بِهذاَ أُقْسمُِ لا تَعَالَى اللَّهِ قوَلِْ

 إنَِّهمُْ البَْلدَِ هذاَبِ حلٌِّ أنَْتَ وَ البَْلدَِ بِهذاَ أُقْسمُِ لا فَقَالَ كذِْیبَالتَّ وَ الشَّتمَْ ص اللَّهِ نبَِيِّ مِنْ فَاستَْحَلُّوا الْحَرَمِ مِنَ خَرجَوُا إِذاَ أغَْصَانَهَا

 [.تَعَالَى] اللَّهُ حَرَّمَ مَا استَْحَلُّوا وَ البَْلدََ عظََّموُا

 

خواند در دنیا را ب« لا اقسم بهذا البلد»از امام صادق ع روایت شده است: كسي كه در قرائت نماز واجبش، ]سوره[ ( 2

؛ و در روز چنین شناخته خواهد شد كه از صالحان است؛ و در آخرت چنین شناخته خواهد شد كه نزد خداوند جایگاهي دارد

 [سوره نساء 65اشاره به آیه ]اي پیامبران و شهدا و صالحان خواهد بود قیامت از رفق

 743ص ،10ج البیان، ؛ مجمع123ص الأعمال، عقاب و الأعمال ثواب

http://yekaye.ir/al-qiyamah-075-02/
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 كَانَ مَنْ: قَالَ ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي عَنْ بَصیِرٍ أبَِي عَنْ الْعَلَاءِ أبَِي عَنْ الْعَلَاءِ أبَِي بْنِ الْحُسیَْنِ وَ أبَیِهِ عَنْ الْحَسَنِ عَنِ الإْسِنَْادِ بِهذَاَ

 كَانَ وَ مكََاناً اللَّهِ مِنَ لهَُ أنََّ مَعْرُوفاً الْآخِرةَِ فِي كَانَ وَ الصَّالِحیِنَ مِنَ أنََّهُ مَعْرُوفاً الدُّنیَْا فِي كَانَ البَْلدَِ بِهذاَ أُقْسمُِ لا فَرِیضةٍَ فِي قِراَءَتهُُ

 1.الصَّالِحیِن وَ الشُّهدَاءِ وَ النَّبیِِّینَ رُفَقَاءِ مِنْ الْقیَِامةَِ یوَْمَ

 

 از امام صادق ع روایت شده است: (3

هنگامي كه از جانب عراق ]به سمت [ ایي داشتههكه كشورگشایي نام یكي پادشاهان یمن قبل از اسلام است ظاهرا]« تبَُّع»

آمد و همراهش برخي از علما و فرزندان انبیا بودند، وقتي به وادي هذیل رسید، مردم برخي قبائل نزدش آمدند و حجاز[ مي

شان را اياند و بناهكنند و سرزمینشان را حرم قرار دادهروي كه مدتهاست با مردم بازي ميگفتند: تو به سمت سرزمیني مي

 اند.خدا قرار داده

شان فرزندانشان را اسیر خواهم كرد و بناهاي وزنان گویید با آنها خواهم جنگید و گفت: اگر مطلب این طور باشد كه مي

 .كنمرا ویران مي

بگویید چرا اش ریخت. علما و فرزندان انبیا را خبر كرد و گفت: مرا ببینید و بناگاه چشمانش سرازیر شد و روي گونه

 چنین چیزي بر من رخ داده است؟

چه تصمیمي با  وآنها از بیان هر مطلبي خودداري كردند تا اینكه تهدیدشان كرد. گفتند: بگو چه مطلبي در ذهنت گذشته 

 اي؟خود گرفته

 .ان سازمهایشان را ویرام با اینها بجنگم و زنان و فرزندانشان را اسیر كنم و خانهگفت: تصمیم گرفته

 گفتند: ما عاملي براي این مشكل پیدا نمي كنیم جز همین.

 گفت: آخر، چرا؟

 باشند.من ميگفتند: چون این سرزمین حرم الله است و خانه، خانه خداست و ساكنانش ذریه حضرت ابراهیم ع خلیل الرح

 گفت: راست گفتید. حالا راه نجات من از این مشكل چیست؟

 قبلي بگیر، امید است كه خداوند آن را بر تو برگرداند. تصمیمي غیر از آن تصمیم گفتند

                                                 
 . درباره فضيلت و ثواب این سوره، این روایات هم ذكر شده است: 1

 ( 743: ص ،10ج القرآن، تفسير فى البيان مجمع) القيامة یوم غضبه من الأمن الله أعطاه قرأها من ص الله رسول قال قال كعب بن أبي( 1)

 من نجاه و القيامة، یوم غضبه نم الأمان تعالى الله أعطاه السورة هذه قرأ من»: قال أنه( آله و عليه الله صلى) النبي عن روي(: القرآن خواص) من و( 2)

 (659ص ،5ج القرآن، رتفسي في البرهان). «للأطفال یعرض ما كل من عليه أمن یولد، ما أو الطفل، على علقها و كتبها من و الكؤود، العقبة صعود

 من و آفة كل من أمن مولود على لقهاع و كتبها من و العقبة، صعوبة من القيامة یوم تعالى الله نجاه قرأها من»(: آله و عليه الله صلى) الله رسول قال و( 3)

 (659ص ،5ج القرآن، تفسير في البرهان. )الصبيان أم من الله نجاه و الأطفال، بكاء

 البرهان). «صالحا نشوءا نشأ و ،الخياشم یؤلم مما ءبرى أیضا مائها من سعط إذا و النقص، من أمن الطفل على علقت إذا»(: السلام عليه) الصادق قال و( 4)

 (659ص ،5ج القرآن، تفسير في

http://wikifeqh.ir/%D8%AA%D8%A8%D8%B9_%28%D8%B9%D9%86%D9%88%D8%A7%D9%86%29
http://wikifeqh.ir/%D8%AA%D8%A8%D8%B9_%28%D8%B9%D9%86%D9%88%D8%A7%D9%86%29
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پس تصمیم گرفت به اقدام خوب، و چشمانش به جاي خود برگشت و در جاي خود ثابت گردید. آنگاه آن كساني كه 

ند و سه اي پوشاپیشنهاد تخریب مكه را داده بودند احضار كرد و دستور قتلشان را داد؛ سپس به بیت الله آمد و آن را پارچه

هاي پخته شده را بیرون شهر ریختند تا خوراك درندگان روز در شهر اطعام داد، هر روز صد شتر تا حدي كه مازاد گوشت

 بیابان شود؛ سپس از مكه به سمت مدینه رفت ...

 215ص ،4ج الكافي،

 بیَنَْ فیِمَا كنُْتُ: قَالَ جَابِرٍ بْنُ إسِمَْاعیِلُ حدََّثنَِي قَالَ المُْختَْارِ بْنِ نِالْحُسیَْ عَنِ عیِسَى بْنِ حمََّادِ عَنْ أبَیِهِ عَنْ إبِْراَهیِمَ بْنُ عَلِيُّ

 إلِىَ فَانتَْهیَنَْا قَالَ الیْمََنِ أهَلِْ مِنْ همُْ أحَدَنَُا قَالَ وَ قبََائلَِ مِنْ نُزَّاعٌ همُْ أحَدَنَُا فَقَالَ الأْنَْصَارَ فتَذَاَكَرنَْا لِي صَاحِبٌ وَ أنََا المْدَِینةَِ وَ مكََّةَ

 الْعُلمَاَءُ مَعهَُ جَاءَ وَ الْعِراَقِ قبِلَِ مِنْ جَاءَ أنَْ لمََّا تبَُّعاً إنَِّ فَقَالَ نَسأَْلهُْ لمَْ وَ الْحدَِیثَ فَابتْدََأَ شَجَرةٍَ ظلِِّ فِي جَالِسٌ هوَُ وَ ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي

 طوَِیلًا زمََاناً بِالنَّاسِ لَعبِوُا قدَْ بَلدْةٍَ أهَلَْ تأَْتِي إنَِّكَ فَقَالوُا الْقبََائلِِ بَعْضِ مِنْ أنَُاسٌ أَتَاهُ لِهذَُیلٍْ الوْاَديِ هذَاَ إِلَى انتَْهَى فَلمََّا الأْنَبْیَِاءِ أبَنَْاءُ وَ

 قاَلَ بنُیْتََهمُْ هدَمَْتُ وَ ذرُِّیَّتَهمُْ سبَیَْتُ وَ مُقَاتِلیِهمِْ قتََلْتُ تَقوُلوُنَ كمََا كَانَ إنِْ فَقَالَ ربََّةً أَوْ ربَّاً بنُیْتََهمُْ وَ حَرمَاً بِلَادهَمُْ اتَّخذَُوا حتََّى

 یُخبِْروُهُ أنَْ فأَبَوَاْ قَالَ هذَاَ أَصَابنَِي لمَِا أخَبِْرُونِي وَ انظُْرُونِي فَقَالَ الأْنَبْیَِاءِ أبَنَْاءَ وَ الْعُلمََاءَ فدَعََا قَالَ خدََّیهِْ عَلَى وَقَعتََا حتََّى عیَنَْاهُ فَسَالَتْ

 فَقَالوُا بنُیْتََهمُْ أهَدِْمَ وَ ذرُِّیَّتَهمُْ أسَبِْيَ وَ مُقَاتِلیِهمِْ أَقتْلَُ أنَْ نَفْسِي حدََّثْتُ قَالَ نَفْسَكَ حدََّثْتَ ءٍشَيْ بأِيَِّ حدَِّثنَْا قَالوُا عَلیَْهمِْ عَزَمَ حتََّى

 الرَّحمْنَِ خَلیِلِ إبِْراَهیِمَ ذرُِّیَّةُ سكَُّانهَُ وَ اللَّهِ بیَْتُ البْیَْتَ وَ اللَّهِ حَرَمُ البَْلدََ لأِنََّ قَالوُا هذَاَ لمَِ وَ قَالَ لذَِلِكَ إِلَّا أَصَابَكَ الَّذيِ نَرىَ لَا إنَِّا

 فَرجَعَتَْ بِخیَْرٍ نَفْسهَُ فَحدََّثَ قَالَ عَلیَْكَ یَرُدَّ أنَْ اللَّهُ فَعَسَى ذَلِكَ بِغیَْرِ نَفْسَكَ تُحدَِّثُ قَالوُا فیِهِ تُوَقَعْ ممَِّا مَخْرجَِي فمََا صدََقتْمُْ فَقَالَ

 كلَُّ یوَمْاً ثَلَاثیِنَ الطَّعَامَ أطَْعمََ وَ كَسَاهُ وَ البْیَْتَ أَتَى ثمَُّ فَقتََلَهمُْ بِهدَمِْهَا عَلیَهِْ أشََارُوا الَّذِینَ بِالْقوَْمِ فدَعََا قَالَ مكََانَهمَُا ثبَتَتََا حتََّى حدََقتََاهُ

 إلِىَ مكََّةَ مِنْ انْصَرَفَ ثمَُّ لِلوْحُوُشِ الأَْوْدِیةَِ فِي الأْعَْلَافُ نثُِرَتِ وَ الْجبَِالِ رُءُوسِ فِي السِّبَاعِ إِلَى الْجِفَانُ حمُِلَتِ حتََّى جَزُورٍ مِائةََ یوَْمٍ

 ... المْدَِینةَِ

 

 تدبر

 «البَْلدَِ بِهذاَ أُقْسمُِ لا( »1

 نشانه چیزي به خوردن سوگند شد اشاره(  /shams-http://yekaye.ir/ash-091-07 134 جلسه تدبرهاي مقدمه) قبلا

)كه در این سوره، آن مطلب در  خورندمي سوگند آن خاطر به كه مطلبي اهمیتتوجه دادن به  یكي،: است مطلب دو دهنده

 بدان كه مطلبي كه جهت بدین ؛شودمي خورده سوگند بدان كه مطلبيخود  ارزشمندي و تقدس دوم، و ؛خواهد آمد( 4آیه 

 .اندخورده سوگند نبدا دیگر، مطلبي به دادن توجه براي كه دارد اهمیت بقدري شده خورده سوگند

(، در این آیه به سرزمین مكه سوگند خورده شده است. مكه سرزمیني 1طبق نظر اكثر مفسران، و نیز برخي احادیث )حدیث

هم شرعا براي خداوند ( و 35؛ ابراهیم/126حضرت ابراهیم ع از خدا خواسته كه آن را سرزمیني امن قرار دهد )بقره/است كه 

و هر مسلماني كه استطاعت داشته باشد، موظف است دست كم یكبار در عمرش  (91؛ نمل/97/عمرانآن حرمتي قرار داده )آل

 . (97عمران/)آل بدانجا برود

http://yekaye.ir/ash-shams-091-07/
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دهد كه همه جاي زمین به لحاظ معنوي وجود چنین مكاني و نیز واجباتي كه در مورد این مكان وجود دارد، نشان مي

 شان لازم است.كه حفظ حرمت اي دارندها قداست ویژهیكسان نیست؛ و برخي زمین

 پاسخ به یک شبهه

كنند این است كه براي اهل بیت چه تفاوتي دارد كه كسي یكي از شبهاتي كه در مورد زیارت قبور اهل بیت ع مطرح مي

 از راه دور به آنها سلام بدهد یا نزد قبرشان.

همان طور كه براي خدا فرقي ندارد كه ما  .و وجوب حج و زیارت بیت الله پاسخ واضحي به این سوال است ،وجود مكه

؛ و الحرام مان نماز بخوانیم یا در مسجد؛ و باز براي خدا فرقي ندارد كه در مسجد شهرمان نماز بخوانیم یا در بیت اللهدر خانه

كه آنجا رسد كه كسي اگر تفاوتي هست، این تفاوت براي ماست كه به خاطر حضور در آن سرزمین مقدس، اثراتي به ما مي

كه ما از كجا به آنها سلام دهیم؛ اما براي ما تفاوت  كندفرقي نمي ع هم براي اهل بیت ماند؛نرود از چنین اثراتي محروم مي

 دارد. 

 

 «البَْلدَِ بِهذاَ أُقْسمُِ لا»( 2

آیه، زمین جان آدمي ممكن است یكي از معاني سرزمین در این « امكان استعمال یك لفظ در چند معنا»با توجه به قاعده 

نكَدِاً:  إِلَّا یَخْرُجُ لا خبَُثَ الَّذيِ وَ ربَِّهِ بإِِذنِْ نبَاتهُُ یَخْرُجُ الطَّیِّبُ البَْلدَُ وَ»چنانكه در آیه  ؛ زمیني كه هركس در آن سكني دارد؛باشد

« دهدمقدار ناچیزي برون نمي دهد؛ و زمیني كه خبیث است، جزهایش را به اذن پروردگارش بیرون ميزمین پاك رویاندني

 ( 144ص القرآن، ألفاظ اند )مفرداترا كنایه از نفوس پاك و خبیث دانسته« بلد( »58/)اعراف

 بر اساس این معنا كل آیات بعدي هم معناي دیگري خواهد یافت.

 این را در کانال نگذاشتم

 «البَْلدَِ بِهذاَ أُقْسمُِ لا»( 3

 «.مكه»صریحا نفرمود و  استفاده كرد« این سرزمین» از تعبیر چرا

و معنایي كه « مكه»كند. علاوه بر را بیشتر مي« استعمال یك لفظ در چند معنا»امكان « این سرزمین»الف. تعابیري مانند 

اشاره شد، این چنین تعبیري ظرفیت این را دارد كه حتي هر كسي متناسب با جایي كه در یك موقعیت زماني خاص  2در تدبر

 ، مطلب جدیدي از این آیه بیابد.هست

 حکایت

 گفت: شخصي مي

خواند. دیدم تمام آمد و سوره بلد را ميصداي قرآن مي روي اربعین )از نجف به كربلا( بعد از اذان صبح،در سفر پیاده

كه تو در  نه، سوگند مي خورم به این سرزمین؛»گوید: آیات وصف حال من است و گویي خداوند مستقیما با من سخن مي

رویم[؛ اي؛ و سوگند به پدر ]= امام علي ع، كه از سمت نجف آمدیم[ و پسر ]امام حسین ع، كه به سمت او مياین جاي گرفته
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كند كه كسي ، آیا گمان مي[بخش است، خصوصا كهروي چه لذتهاي این پیادهاما سختي]قطعا كه انسان را در سختي آفریدیم 

 ... [پوییماین است كه زیر نظر مستقیم امام این راه را ميآیا جز ]بیند او را نمي

 ب. ...

 

 

 3/12/1395                    البَْلَدِ بِهذاَ حِلٌّ أَنتَْ وَ       2 آیه( 90) بلد سوره( 331

 ترجمه

 ايو تو در این سرزمین جاي گرفته

 نکات ترجمه

  «حلِّ»

)در « حلال»اند؛ و ( دانسته27)باز كردن گره؛ طه/« باز كردن»و « گشودن»معناي  بهاست. اصل این ماده را « حلل»از ماده 

 گویي گره آن را گشوده و در آن اجازه تصرف داده است،اند كه وقتي چیزي حلال را از این جهت حلال گفته«( حرام»مقابل 

گویند از این جهت كه وقتي مسافر در «( محل»)و مكان آن را « حلول»را هم  «فرود آمدن و در جایي اقامت كردن». شده است

كم در مورد هر نزول و جاي گرفتني به كار رفته است. به زن و شوهر هم كند؛ و كمآید بارهایش را باز ميجایي فرود مي

؛ و برخي 1گویند از این جهت كه هر یك بر دیگري حلال شده است( مي23؛ نساء/«حلائل»)جمع آن: « حلیل»و « حلیله»

هم « محله»اند. به هر همنشیني حلیل و حلیله گویند از این جهت كه در یك محل قرار گرفته : علاوه بر زن و شوهر،اندتهگف

-251ص القرآن، ألفاظ مفردات؛ 22-20ص ،2ج اللغة، المقاییس معجم) اند.مكاني است كه یك گروهي در آنجا جاي گرفته

252) 

  «البَْلدَِ»

اي در آن عده، خواه آباد باشد یا خیر، شودگفته مي« بلد» اي از زمینبه هر مكان معین شدهاند هبسیاري از اهل لغت گفت

( البته برخي آن را هر 142ص ،1ج الماء، كتاب؛ 313ص ،9ج اللغة، في المحیط؛ 42ص ،8ج العین، كتاب)ساكن باشند یا خیر 

(؛ 142ص القرآن، ألفاظ مفردات) معین شده باشد ساكن آن هستند، كهاي حدود آن به خاطر اقامت عدهماند كه مكاني دانسته

كم به شهرها از این جهت كه همان مطلب اول است، اما كم« بلد»اند كه اصل و برخي بین این دو سخن جمع كرده، گفته

 ،1ج الكریم، قرآنال كلمات في التحقیقگفته شده است )« بلد»اي حدودش معلوم شده محدوده معیني است كه با سكونت عده

« بلد»شود( در ترجمه استفاده مي« مدینة»را )كه غالبا براي ترجمه « شهر»كلمه  قرآن كریم لذا بسیاري از مترجمان( 328ص

در « شهر»از آنجا كه استعمال كلمه ؛ اما در نظر گرفت« شهر جغرافیایي»اند؛ كه در این صورت باید آن را از حیث استفاده كرده

در مورد ده و روستا هم صادق است، لذا ترجمه « بلد»رود، اما فارسي، به نحوي است كه غالبا در مقابل ده و روستا، به كار مي

                                                 
 (252-251ص القرآن، ألفاظ مفردات ؛22-20ص ،2ج اللغة، المقایيس معجم)اند از این جهت هریك حق دارد لباس دیگري را بگشاید و برخي گفته 1
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ستعمال هاي خیلي زیاد اهم این مشكل را دارد كه غالبا براي وسعت« سرزمین»هرچند كلمه ) .را براي آن قرار دادیم« سرزمین»

 شود(. مي

« تبلدّ الرجل»است و « سینه شتر»به معناي « الناقة ةبلد»اند؛ چنانكه دانسته« صدر: سینه»برخي اصل این كلمه را به معناي 

هم یه سینه و مركز شهرها « بَلدَ»شود كه شخصي هنگام تحیر در كاري، دست را روي سینه اش قرار دهد؛ و زماني گفته مي

 (298ص ،1ج اللغة، المقاییس معجمشهري كه در مركز شهرهاي دیگر قرار دارد( ) شود )یاگفته مي

ه است؛ ولو كه گاه بود« سرزمین»بار در قرآن كریم به كار رفته است كه در تمام استعمالاتش در همان معناي  19این ماده 

 (2اند )جلسه قبل، تدبراین سرزمین را برخي به معناي كنایه از نفس انساني )نفوس پاك و خبیث( دانسته

 حدیث

شمردند و ]به خاطر شدت احترام آن[ بدان ( از امام صادق ع روایت شده است: در جاهلیت ]ماه[ محرم را بزرگ مي1

آمد و چه كسي شدند، چه كسي كه ميخوردند و همین طور ماه رجب را؛ و در این دو ماه متعرض هیچكس نميسوگند نمي

ها كه از حرم ین متعرض هیچ حیوان و گوسفند و شتر و غیر اینچنو هم كس پدرش را كشته بود؛ حتي اگر آن رفت،كه مي

خورم به این سرزمین، در حالي نه، سوگند مي»رش فرمود: خداوند به پیامب اوضاع و احواليشدند؛ در چنین شد، نميخارج مي

خوردند و ها سوگند نميند كه ]با اینكه در آن ماهیي رسیدآنها از شدت جهالتشان به جا« ايكه تو در این سرزمین جاي گرفته

شدند[ كشتن پیامبر ص را بر خود حلال كردند و ایام آن ماه ]حرام[ نمي هیچكس ها و در حرم، متعرضدر این ماه همچنین

 نند!كوفا  را این گونه بزرگ داشتند كه در آن سوگند خوردند ]كه پیامبر ص را به قتل برسانند[ و خواستند بدان

 450ص ،7ج الكافي،

َّمَ یُعظَِّموُنَ الْجَاهِلیَِّةُ كَانَتِ وَ ... ع اللَّهِ عبَدِْ أبَوُ قَالَ قَالَ صدََقةََ بْنِ مَسْعدَةََ عَنْ مُسْلمٍِ بْنِ هَارُونَ عَنْ إبِْراَهیِمَ بْنُ عَلِيُّ  وَ المُْحرَ

 مِنَ یَخْرُجُ ءٍلِشَيْ لَا وَ أبََاهُ قتَلََ قدَْ كَانَ إنِْ وَ جَائیِاً أَوْ ذاَهبِاً فیِهمَِا كَانَ لمَِنْ فیِهمَِا یَعْرضِوُنَ لَا وَ رجََبٍ بِشَهْرِ لَا وَ بهِِ یُقْسمِوُنَ لَا

 مِنْ فبََلَغَ قَالَ «البَْلدَِ بِهذاَ حلٌِّ أنَْتَ وَ البَْلدَِ بِهذاَ أُقْسمُِ لا» ص لنِبَیِِّهِ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ فَقَالَ ذَلِكَ غیَْرَ أَوْ بَعیِراً أَوْ شَاةً أَوْ داَبَّةً الْحَرَمِ

 1.فیََفوُنَ بهِِ یُقْسمِوُنَ حیَْثُ الشَّهْرِ أَیَّامَ عظََّموُا وَ ص النَّبِيِّ قتَلَْ استَْحَلُّوا أنََّهمُُ جَهْلِهمِْ

                                                 
 باشند:كه مضموني شبيه همين حدیث داشت، روایات زیر هم در همين مضمون مي 330جلسه  1علاوه بر حدیث 1

مُ  قَالَ النُّجُومِ واقعِِبِمَ أُقْسمُِ فلَا -جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ قَولِْ عنَْ سأََلْتهُُ: قَالَ اأصَحَْابِنَ بَعضِْ عنَْ یُونُسَ عنَْ مرََّارٍ بنِْ إسِْمَاعِيلَ عنَْ أبَِيهِ عنَْ إبِرَْاهِيمَ بنُْ ( عَلي1ُِّ)  أعَُظِّ

ابَّةً مِنهُْ یخُرْجُِونَ الَ وَ فِيهِ كَانَ لِمنَْ یَعرْضُِونَ لَا وَ فِيهِ اللَّهِ حرُمْةََ یَسْتحَِلُّونَ بهِِ یقُْسِمُونَ لَا وَ الحْرَمََ یُعَظِّمُونَ الجَْاهِلِيَّةِ أَهلُْ كَانَ وَ قَالَ بِهَا یحَلِْفُ منَْ إثِمَْ  فقََالَ دَ

 الكافي،. )ص اللَّهِ رسَُولِ رمْةََحُ فِيهِ یَسْتحَِلُّونَ وَ بهِِ یحَْلفُِوا أنَْ الْبَلدََ یُعَظِّمُونَ قَالَ لدََوَ ما وَ والدٍِ وَ الْبَلدَِ بِهذَا حلٌِّ أنَْتَ وَ الْبَلدَِ بِهذَا أُقْسمُِ لا -تَعَالىَ وَ تَبَاركََ اللَّهُ

 (450ص ،7ج

 لَا وَ فِيهِ كَانَ لِمنَْ ضُونَیَعرِْ لَا وَ فِيهِ اللَّهِ حرُمْةََ یَسْتحَِلُّونَ وَ بهِِ یقُْسِمُونَ لَا وَ الحْرَمََ یُعَظِّمُونَ الجَْاهِلِيَّةِ أَهلُْ كَانَ وَ: ... قَالَ ع جَعفْرٍَ أبَيِ عنَْ الْعَلَاءِ عنَِ ( و2َ)

ابَّةً مِنهُْ یخُرْجُِونَ فِيهِ  اللَّهِ رسَُولِ حرُمْةََ لُّونَیَسْتحَِ وَ بهِِ یحَْلفُِوا أنَْ الْبَلدََ یُعَظِّمُونَ قَالَ «وَلدََ ما وَ الدٍِو وَ الْبَلدَِ بِهذَا حلٌِّ أنَْتَ وَ الْبَلدَِ بِهذَا أُقْسمُِ لا» اللَّهُ فقََالَ دَ

 (171ص ،(للأشعري))النوادر
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 از رسول خدا ص در روز فتح مكه روایت شده است: (2

ا روز قیامت این سرزمین را از روزي كه آسمانها و زمین را آفرید، حرمت نهاد و این حرمت خدا ت بدرستي كه خداوند

 د، پس اینباقي است؛ و جنگ در آن براي هیچكس قبل و بعد از من حلال نشد، و براي من هم تنها ساعتي از روز حلال ش

 حرام است به حرمت الهي تا روز قیامت ... سرزمین

 747ص ،10ج البیان، مجمع؛ 104، ص4؛ ج14ص ،3صحیح بخاري، ج

 اللَّهُ يَرضَِ عبََّاسٍ ابْنِ عَنِ طَاوُسٍ، عَنْ مُجَاهدٍِ، عَنْ منَْصوُرٍ، نْعَ جَرِیرٌ، حدََّثنََا اللَّهِ، عبَدِْ بْنُ عَلِيُّ شیَبْةََ و أبَِي بْنُ عثُمَْانُحدََّثنََا 

 : ةَمكََّ فتَحِْ یوَْمَ وَ آله و سَلَّمَ عَلیَهِْ اللهُ صَلَّى اللَّهِ رسَوُلُ قَالَ: قَالَ عنَْهمَُا،

 لأِحَدٍَ فیِهِ القتَِالُ یَحلَِّ لمَْ وإَنَِّهُ القیَِامةَِ، یوَْمِ إِلَى اللَّهِ حُرمْةَِبِ حَرَامٌ فَهوَُ واَلأَرضَْ، السَّموَاَتِ خَلقََ یوَْمَ اللَّهُ حَرَّمهَُ البَلدََ هذَاَ إنَِّ

 القیَِامةَِ ... وْمِیَ إِلَى اللَّهِ بِحُرمْةَِ حَرَامٌ فَهوَُ نَهَارٍ، مِنْ سَاعةًَ إِلَّا لِي یَحلَِّ وَلمَْ ،قبَْلِي

 تدبر

 «البَْلدَِ بِهذاَ حلٌِّ أنَْتَ وَ( »1

رود و هم در معناي به كار مي« سكني گزیدن»و « جاي گرفتن»چنانكه در نكات ترجمه گذشت، هم به معناي « حل»

 «.حرام»در مقابل « حلال»

عنا را براي دو م عموما هرشیعه و سني،  ست؛ چرا كه مفسران«استعمال یك لفظ در چند معنا»این آیه از مصادیق بارز 

 :انداین آیه گفته

  «گرفته است در حالي كه كسي مثل تو در این سرزمین جاي»معناي آیه این است كه  یك

ه به آن است با توج؛ كه این معنا «كه تو كسي هستي كه این سرزمین برایت حلال شددر حالي »آن است كه و معناي دوم 

ما براي ایشان براي است و جنگیدن در آن حرام است، ا« حرم»كه خداوند به او براي فتح مكه اجازه جهاد داد؛ و با اینكه مكه 

، 6منثور، جالدر ال؛  220-219، ص20، جالمیزان؛ 797، ص10البیان، جمجمع(. )2چند ساعتي جنگیدن حلال شد )حدیث

 (352-351ص

 

 «البَْلدَِ بِهذاَ حلٌِّ أنَْتَ وَ»( 2

 الطراز؛ 313، ص5دهد )تفسیر بیضاوي، جین سرزمین شرافت و ارزش مياي به اتو در این سرزمین جاي گزیدهاینكه 

 (247ص ،5ج الأول،

                                                 
 كَانَ إنِْ وَ جَائِياً أَوْ هِباًذَا فِيهِمَا كَانَ لِمنَْ فِيهِمَا یَعرْضُِونَ لَا وَ رجََبٍ، بِشَهرِْ لَا وَ بهِِ یقُْسِمُونَ لَا وَ الْمحُرََّمَ یُعَظِّمُونَ الجَْاهِلِيَّةُ كَانَ: السَّلَامُ عَلَيهِْ[ الصادق] ( قَال3َ)

ابَّةٍ الحْرَمَِ منَِ یخَرْجُُ ءٍلِشيَْ لَا وَ أبََاهُ، قَتلََ  ع الأئمة أحكام إلى الأمة ةالْبَلدَ هدای بِهذَا حلٌِّ أنَْتَ وَ الْبَلدَِ بِهذَا أُقْسمُِ لا اللَّهُ قَالَفَ ذَلكَِ، غَيرِْ أَوْ بَعِيرٍ أَوْ شَاةٍ أَوْ دَ

 .562ص ،7ج ،(العاملي حر للشيخ)

 اسْتحََلُّوكَ أنََّهمُْ یرُیِدُ الْبَلدَِ ابِهذَ حلٌِّ أنَْتَ وَ الْبَلدَِ بِهذَا أُقْسمُِ لا تَعَالىَ فقََالَ ص حَمَّداًمُ تَسْتحَلُِّ وَ الحْرََامَ الْبَلدََ تُعَظِّمُ قرُیَْشٌ كَانَتْ: قَالَ أنََّهُ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ ( عن4َْ)

 (773ص الطاهرة، العترة فضائل في الظاهرة الآیات )تأویل عَلَيْهمِ ذَلكَِ اللَّهُ فَعَابَ شَتَمُوكَ وَ كذََّبُوكَ وَ
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 شناسینکته تخصصی انسان

الله، تردید مهمترین مصداق خلیفةرسد و بياللهي ميقرار گرفته باشد، به مقام خلیفةانساني كه در مسیر صحیح خود 

باشد. مكه محلي است كه بیت الله الحرام در آن قرار داده شده؛ اما با همه عظمت و احترامي كه این شخص پیامبر اكرم ص مي

اگر حرمت ایشان نادیده گرفته شود، دیگر  جایي كه دهد؛ تاخانه دارد؛ حضور شخص پیامبر اكرم ص به آن شرافتي ویژه مي

به این سرزمین،  خورمنمي سوگند»اند كه برخي معناي این دو آیه را این طور دانسته این مكان حرمتي نخواهد داشت؛ چنانكه

دیدگاه ) «ه استنماند سرزمین این براي حرمتي دیگر گذاشتند، زیرپا را تو حرمت و هستي سرزمین این در تو وقتي چون

 (747ص ،10ج البیان، مجمع نقل به ع؛ صادق امام از روایتي و ابومسلم،

 پاسخ به یک شبهه وهابیت

كه شما به خاطر احترام و تقدسي كه براي پیامبر ص و اهل بیت باور دارید، دچار شرك  كنداشكال ميوهابیت علیه شیعه 

 اید!شده

چنین باوري شرك نیست، بلكه كساني كه جاي گرفتن یك وليّ خدا در یك تنها دهد كه نهاین آیه بخوبي نشان مي

 اند.دانند، در مقابل نص قرآن ایستادهسرزمین را باعث قداست آن سرزمین نمي

 

 «البَْلدَِ بِهذاَ حلٌِّ أنَْتَ وَ»( 3

 ؟«البَْلدَِ في هِذاَ حلٌِّ»و نفرمود « البَْلدَِ بِهذاَ حلٌِّ»چرا فرمود 

 

 

 

 

 4/12/1395                     ولََدَ ما وَ والِدٍ وَ         3 آیه( 90) بلد سوره( 332

 ترجمه

 .[ و آنچه فرزند آورد]= پدر، صاحب فرزند سوگند به والد

 ای و نحوینکات ترجمه

 «وَلدََ» و «والدٍِ»

 هستند، اولي اسم فاعل است و دومي فعل ماضي. « ولد»هر دو كلمه از ماده 

)فرزند( را هم براي یك نفر یا بیشتر، « وَلدَ». كلمه به معناي فرزند است و آنچه از نسل شخصي ادامه پیدا كند« ولد»ماده 

 (884ص القرآن، ألفاظ مفردات؛ 143ص ،6ج اللغة، المقاییس معجم)برند. و نیز هم براي پسر و دختر به كار مي
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بتنهایي بیاید، « والد»است؛ اما وقتي « پدر»به كار رود، به معناي ( 32مریم/؛ 233بقره/)« : مادروالدة»در مقابل « والد»وقتي 

با (. وقتي پدر و مادر 33)لقمان/« كسي كه فرزند دارد، اعم از پدر یا مادر»باشد، و هم به معناي « پدر»تواند به معناي هم مي

 شود.گفته مي د(مور 17؛ جمعا 83)بقره/ «والدَین»( و 7)نساء/« والدان»مد نظر باشد هم 

گفته  (18)شعراء/« ولید»( و مادام كه طفل است و به سن بلوغ نرسیده 233)بقره/« مولود» اي كه به دنیا آمدهبراي به بچه

 . (326، ص5)تاج العروس، ج شودمي

« وِلدان» كلماتبراي جمع آن به نحو خاص ، اما (233)بقره/ رود، براي جمع هم به كار مي«وَلدَ»با اینكه خود كلمه 

؛ بنابر قرائت برخي از قراء 21نوح/)« وُلدْ» و (مورد در قرآن 23جمعا  ؛64)اسراء/« اولاد» ( و124و  98و  75؛ نساء/17)مزمل/

 نیز استفاده شده است. ( وُلدْهُ وَ مالهُُ یَزِدهُْ لمَْ مَنْسبعه: 

لم یلد: »)فعل فرزند( چنانكه تعبیر « متولد شد»نه به معناي )فعل پدر و مادر( است، « فرزند آورد»به معناي « وَلدََ»فعل 

بخوبي ( 152)صافات/« گویند خدا فرزند آورد: مياللَّهُ وَلدََیقولون »( و یا جمله مشركان در مورد خدا 3)توحید/« فرزند نیاورد

كنند. بدین ترتیب، وقتي استفاده مي« دتولّ»؛ و وقتي بخواهند وضعیت فرزند را بیان كنند از صیغه دهداین تفاوت را نشان مي

فعل كسي است كه در به دنیا آمدن  -نه فعل پدر و مادر، بلكه  -منظور ، شودو متعدي مي)ولدّ( رود این فعل به باب تفعیل مي

 .آورد(كند )مثلا: ماما كه بچه را از شكم مادر بیرون ميایفا مي بچه نقش

 مورد استفاده شده است. 102از این ماده در قرآن كریم جمعا 

 « والدٍِ وَ»

، قلمداد كرده (: سوگند به این سرزمین .. و به پدر و فرزند1در آیه  «هذا البلد»را اغلب حرف عطف )عطف به « و»حرف 

معلوم شان ؛ اما دلیل این سخن (142ص ،5ج ،)للنحاس( القرآن إعرابقسم نیست )« واو»اند كه این و حتي برخي تصریح كرده

« لا اقسم»تفاوتش در این است كه اگر عطف بدانیم تمام حالاتي كه درباره توان آن را ابتداءا واو قسم دانست؛ و و مي نیست

، نكات ترجمه( قابل اجرا خواهد بود؛ اما اگر واو قسم باشد؛ فقط یك معنا )سوگند خوردن( باقي 330شد )جلسه مطرح مي

 ماند.مي

 «وَلدََ ما وَ»

آن بحثي پیش آمده كه چرا با اینكه غالبا در مورد  اند و به تبعِ)چیزي كه، آنچه( گرفته «موصول»را غالبا به معناي  «ما»

و به تبع این بحث، برخي این  ؟استفاده شده« ما» شود، در اینجا از موصولِاستفاده مي« مَن: كسي كه، آنكه»انسان از موصولِ 

فرزند شخصي كه عقیم و بي»و آن را به معناي  ،باشدمي« نزاد، فرزند نیاورد»به معناي « وَلدََ ما»اند كه ي نافیه دانسته«ما»را 

و بعد براي اینكه ؛ شود: سوگند به كسي كه فرزند دارد و كسي كه فرزند ندارد()آنگاه معناي آیه چنین مياند دانسته «است

 ،10ج البیان، )مجمع« آنكه فرزند نیاورد»اند: در تقدیر فرض كردهي موصوله را «ما»یا « من»عطف آن به قبلي درست شود یك 

 (748ص
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 حدیث

اند، اماماني فرمود: بدرستي كه من و فرزتدانم كه وصي منگوید: از حضرت علي ع شنیدم كه ميقیس مي سلیم بن  (1

 .نیست( هستیمگویند، اما پیامبر ي كه از عالم غیب با او سخن ميو همگي مُحدَّث )كس هدایت شده

 امیرالمومنین ! آنها كیستند؟« گفتم

گوید: و علي بن حسین در آن فرمود: حسن ع و حسین ع، سپس فرزندم علي بن الحسین ]= امام سجاد ع[ )سلیم مي

ها اناند كه خداوند بدآید؛ و آنان همان كسانيزمان طفلي شیرخواره بود( سپس هشت نفر بعد از او كه یكي بعد از دیگري مي

« چه فرزند آوردآن»رسول خدا ص است و اما « والد»( اما 3)بلد/« آورد فرزند آنچه و والد به سوگند»سوگند خورد و فرمود: 

 همین اوصیا مي باشند.

 شود؟گفتم: امیرالمومنین! آیا دو امام در یك زمان جمع مي

 قبلي تمام شود. گوید تا وقتي زمانكند و سخن نميفرمود: مگر اینكه یكي سكوت پیشه مي

 القلوب إرشاد ؛825ص ،2ج قیس، بن سلیم كتاب ؛1 372ص ،1ج الدرجات، ؛ بصائر329ص الإختصاص )للمفید(،

 2 394ص ،2ج ،(للدیلمي)

 أنََّهُ الشَّامِيِّ سٍقیَْ بْنِ سُلیَمِْ عَنْ الْحَضْرمَِيُّ جَعْفَرٍ بْنُ عَلِيُّ ثنَِيحدََّ قَالَ یَسَارٍ بْنُ إسِمَْاعیِلُ حدََّثنَِي قَالَ الثَّقَفِيُّ مُحمََّدٍ بْنُ إبِْراَهیِمُ

 ثُمَّ  الْحُسیَْنُ وَ الْحَسَنُ قَالَ همُْ مَنْ المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرَ یَا قُلْتُ دَّثوُنَمُحَ كُلُّنَا مُهتْدَُونَ أئَمَِّةٌ وُلدْيِ مِنْ أَوْصیَِائِي وَ إنِِّي یَقوُلُ ع عَلیِّاً سمَِعَ

 وَ والدٍِ وَ فَقَالَ مْبِهِ اللَّهُ أَقْسمََ الَّذِینَ همُُ وَ واَحدٍِ بَعدَْ واَحدِاً دهِِبَعْ مِنْ ثمََانیِةٌَ ثمَُّ -رضَیِعٌ یوَمْئَذٍِ عَلِيٌّ وَ قَالَ -الْحُسیَْنِ بْنُ عَلِيُّ ابنِْي

 أحَدَهُمَُا وَ إِلَّا الَ فَقَالَ إمَِامَانِ یَجتْمَِعُ أَ المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرَ یَا قُلْتُفَ الأَْوْصیَِاءَ هؤَُلَاءِ یَعنِْي وَلدََ مَا وَ ص اللَّهِ فَرسَوُلُ الوْاَلدُِ أمََّا وَلدََ ما

 .الأَْوَّل یمَْضِيَ حتََّى ینَْطقُِ لَا مُصمَْتٌ

 

]حضرت[ علي ع و  فرمودند: یعني( سوال شد. 3)بلد/« سوگند به والد و آنچه فرزند آورد»از امام باقر ع درباره آیه ( 2

 اند.اماماني كه از فرزندان ایشان

(. فرمودند: 2)بلد/« ايو تو در این سرزمین جاي گرفته»فرماید: از امام صادق ع سوال شد درباره سخن خداوند كه ميو 

و فرزندان  حضرت[ علي ع»]فرمودند:  (؟3)بلد/« سوگند به والد و آنچه فرزند آورد»سوال شد:  منظور رسول خدا ص است.

 ایشان.

                                                 
 الحَْضرْمَِيُّ  جَعفْرٍَ بنُْ عَليُِّ حدََّثَنيِ یَسَارٍ بنُْ إسِْمَاعِيلُ أخَْبرَنََا قَالَ الثَّقفَيِِّ محَُمَّدٍ بنِْ إبِرَْاهِيمَ عنَْ اللَّهِ عَبدُْ حدََّثَنَاعبارات ابتداي این كتاب اندك تفاوتي دارد:  1

 ...همُْ منَْ الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرَ یَا فقَُلْتُ محُدََّثُونَ كُلُّنَا مَهدْیُِّونَ وُلدِْي منِْ أَوصِْيَائيِ وَ إنِِّي یقَُولُ ع عَلِيّاً سَمعَِ أنََّهُ الشَّاميِِّ سُلَيمٍْ عنَْ

 رجَُلًا عَشرََ أحَدََ أَوصِْيَائيِ إنَِّ سُلَيمُْ یَا...  ع الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرُ قَالَ...  یقَُول قَيْسٍ بنَْ سُلَيمَْ سَمِعْتُ قَالَ أبََانٍ عنَْین صورت است: نقل مطلب در این دو كتاب بد 2

 بنِْ عَليِِّ ابْنهِِ ابنِْ بِيدَِ أخَذََ وَ هذََا ابْنيِ ثمَُّ الحُْسَينُْ هذََا ابْنيِ ثمَُّ الحَْسنَُ هذََا ابْنيِ قَالَ همُْ منَْ وَ الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرَ یَا قُلْتُ محُدََّثُونَ كُلُّهمُْ مَهدْیُِّونَ هدَُاةٌ أَئِمَّةٌ وُلدِْي منِْ

الدُِ «وَلدََ ما وَ والدٍِ وَ» فقََالَ بِهمِْ اللَّهُ أَقْسمََ الَّذیِنَ همُُ وَ وَاحدٍِ بَعدَْ وَاحدِاً وُلدْهِِ منِْ ثَمَانِيةٌَ ثمَُّ رضَِيعٌ هُوَ وَ الحُْسَينِْ  هَؤُلَاءِ یَعْنيِ وَلدََ ما وَ أنََا وَ ص اللَّهِ رسَُولُ فَالْوَ

 الأَْوَّل یَهْلكَِ حَتَّى[ یَنْطقُِ لَا] صَامِتٌ وَاحدِاً أنََّ إِلَّا نَعمَْ قَالَ إمَِامَانِ فَيجَْتَمعُِ الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرَ یَا قُلْتُ عَلَيْهمِْ اللَّهِ صَلَوَاتُ وصَِيّاً عَشرََ الأْحَدََ
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 772-771ص الطاهرة، العترة فضائل في الظاهرة الآیات تأویل

 يفِ  ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي عَنْ رجَلٍُ عَنْ منَْصوُرٍ عَنْ الأْنَمَْاطِيِّ صَالحٍِ بْنِ إبِْراَهیِمَ عَنْ مُحمََّدٍ بْنِ إبِْراَهیِمَ عَنْ اللَّهِ عبَدِْ بْنِ عَلِيِّ عَنْ

 1.وَلدََ مَا وَ عَلِيٌّ قَالَ وَلدََ ما وَ والدٍِ وَ قُلْتُ ص اللَّهِ رسَوُلَ یَعنِْي قَالَ البَْلدَِ بِهذاَ حلٌِّ أنَْتَ وَ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهِ قوَلِْ

 عنَْ شمِْرٍ بْنِ عمَْرِو عَنْ حَضیِرةََ بْنِ اللَّهِ عبَدِْ عَنْ إسِْحَاقَ بْنِ إبِْراَهیِمَ عَنْ هوَْذةََ بْنِ أحَمْدََ عَنْ اللَّهُ رحَمِهَُ الْعبََّاسِ بْنُ مُحمََّدُ

)این روایت  .ع الأْئَمَِّةِ مِنَ وَلدََ مَا وَ عَلیِّاً یَعنِْي قَالَ وَلدََ ما وَ والدٍِ وَ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهِ قوَلِْ عَنْ ع جَعْفَرٍ أبََا سأََلْتُ: قَالَ یَزِیدَ بْنِ جَابِرِ

 (4303ص ،2ج التفضیل، لقواعد التنزیل ؛ شواهد4142ص ،1ج الكافي،اخیر در این منابع هم آمده است: 

 

 از رسول خدا ص روایت شده است: ( 3

 بر فرزند است. )پدر( حق علي بر این امت همانند حق والد

 5 269ص المرتضى، لشیعة المصطفى بشارة ؛774ص )لابن شاذان(، المؤمنین أمیر فضائل ؛54ص ،(للطوسي) الأمالي

 منَْصوُرٍ بوُأَ حدََّثنََا :قَالَ مَاهَانَ، بْنُ عَلِيُّ حدََّثنََا: قَالَ مُحمََّدٍ، بْنِ عَلِيِّ بْنُ الْحُسیَْنُ الطَّیِّبِ أبَوُ حدََّثنََا: قَالَ مُحمََّدٍ، بْنُ مُحمََّدُ حدََّثنََا

 جَابرِِ عَنْ لمْكَِّيِّ،ا الزُّبیَْرِ أبَِي عَنْ المْنُذِْرِ، بْنِ زِیَادِ الْجَارُودِ بِيأَ عَنْ سَالمٍِ، بْنُ یَحیَْى حدََّثنََا: قَالَ حدََّثنََا مُخوََّلٌ،: قَالَ اللَّیْثِ، بْنُ نَصْرُ

 :قَالَ الأْنَْصَاريِِّ، اللَّهِ عبَدِْ بْنِ

 6.الوَْلدَ عَلَى الوْاَلدِِ كَحقَِّ الأْمَُّةِ هذَهِِ عَلَى عَلِيٍّ حقَُّ(: هِآلِ وَ عَلیَهِْ اللَّهُ صَلَّى) اللَّهِ رسَوُلُ قَالَ

                                                 
 . این دو روایت هم در همين راستا قابل توجه است:  1

 عنَْ أصَحَْابهِِ بَعضِْ عنَْ رٍیَعفُْو أبَيِ بنِْ حُسَينِْ عنَْ عَبَّادٍ، بنِْ مَاعِيلَإسِْ عنَْ سَعِيدٍ، نِبْ الحُْسَينِْ عنَِ محَُمَّدٍ بنُْ أحَْمدَُ حدََّثَنَا نُصَيرٍْ، بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا النَّضرِْ أبَُو: قَالَ

الدُِ: قَالَ وَلدََ ما وَ والدٍِ وَ: جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ قَولِْ فيِ جَعفْرٍَ أبَيِ  ( 430ص ،2ج التفضيل، لقواعد التنزیل شواهد. )ع الحُْسَينُْ وَ الحَْسنَُ وَلدََ ما وَ نَ،الْمُؤمِْنِي أمَِيرُ الْوَ

 لِي قَالَ: قَالَ ع عفْرٍَجَ أبَيِ عنَْ الحَْضرْمَيِِّ بَكرٍْ أبَيِ عنَْ محَُمَّدٍ بنِْ اللَّهِ دِعَبْ عنَْ یَعقُْوبَ بنِْ یُونُسَ عنَْ عِيسىَ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ أحَْمدََ بنِْ الحُْسَينِْ عنَِ أیَْضاً رَوَى وَ

 (772ص الطاهرة، العترة فضائل في الظاهرة الآیات تأویل. )ع الحُْسَينُْ وَ الحَْسنَُ وَلدََ ما وَ طَالِبٍ أبَيِ بنُْ عَليُِّ هُوَ والدٍِ وَ جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ قَولُْ بَكرٍْ أبََا یَا

 «وَلدََ ما وَ والدٍِ وَ. الْبَلدَِ بِهذَا حلٌِّ أنَْتَ وَ. الْبَلدَِ بِهذَا أُقْسمُِ لا» تَعَالىَ قَوْلهِِ فيِ رَفَعهَُ اللَّهِ عَبدِْ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ أحَْمدََ عنَْ محَُمَّدٍ بنِْ عَليِِّ عنَْ محَُمَّدٍ بنُْ الحُْسَينُْ.  2

 .ع الأَْئِمَّةِ منَِ وَلدََ مَا وَ الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرُ قَالَ

 عَمرِْو عنَْ الأْنَْصَارِيِّ حَمَّادٍ بنِْ اللَّهِ عَبدِْ عنَْ الأْشَْعَثِ، بنِْ عَمرِْو بنِْ اللَّهِ عَبدِْ عنَْ شَمُّونٍ، بنِْ الحَْسنَِ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنيِ: قَالَ الْبَصرِْيُّ محَُمَّدٍ بنُْ إسِحَْاقُ حدََّثَنَا.  3

 وَلدَ مَا وَ عَليٌِّ: قَالَ وَلدََ ما وَ والدٍِ وَ: اللَّهِ قَولِْ عنَْ جَعفْرٍَ أبََا سأََلْتُ: قَالَ جَابرٍِ عنَْ شِمرٍْ، بنِْ

: قال السلّام، عليه عليّ جدهّ عن أبيه عن أبي، حدثّني: قال علي، بن عمر بن محمدّ بن عليّ ولد من المحمدّي اللهّ عبد بن عيسى حدثّنا: قال عقدة، ابن.  4

 «ولده على الوالد كحقّ المسلمين على عليّ حقّ»: سلم و عليه اللهّ صلى اللهّ رسول قال

الدِِ كحَقَِّ الْمُسْلِمِينَ عَلىَ عَليٍِّ حقَُّ: ص اللَّهِ رسَُولُ قَالَ: قَالَ ع عَليٍِّ عنَْ جدَِّهِ عنَْ أبَِيهِ عنَْ أبَيِ حدََّثَنيِ: قَالَ اللَّهِ عَبدِْ بنُْ عِيسىَ حدََّثَنَا: قَالَ.  5  وَلدَهِ عَلىَ الْوَ

 . این روایت هم در همين راستا قابل توجه است:  6

الدَِانِ عَليٌِّ وَ أنََا النَّبيُِّ قَالَ الرِّضَا عنَِ صَبِيحٌ الْمَضَا أبَُو رَوَى وَ  (105ص ،3ج ،(شهرآشوب لابن) ع لبطا أبي آل مناقب. )الْوَ
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هاي متعدد در شیعه، از علماي بزرگ اهل علاوه بر نقل (105ص ،3ج) ع طالب أبي آل مناقبشهر آشوب در كتاب ابن

یاد كرده كه این « خصائص»اب و در كت ،«النَّبِيِّ رَفِشَ»و خركوشيّ در كتاب  «المْذُكَِّرِینَ ربَیِعِ»سنت، مانند ثعلبي در كتاب 

 .اند( نیز نقل كردهاز صحابه )عمار و ابوایوب انصاري و انس بن مالكدیگر از برخي روایت را 

 

ن هستي، م( از امیرالمومنین ع روایت شده است كه رسول خدا ص فرمود: علي! تو برادرم و وارث و وصي و جانشین 4

 من است؛ و بدخواه تو، بدخواهِ من. ؛ دوستدار تو دوستدارام و چه بعد از مرگمم و در امتم، چه در زندگيادر خانواده

 علي! من و تو پدران این امت هستیم

شناسد خدا را شناخته بكسي ما را  ایم.زرگان در دنیا و پادشاهان در آخرتو امامانِ از میان فرزندانت، بعلي! من و تو 

 نكر ما شود منكر خداوند عز و جل شده است.است و كسي كه م

 657ص ،(للصدوق) الأمالي

 أحَمْدَُ حدََّثنَِي قَالَ عَلیَهِْ اللَّهِ رضِوْاَنُ مَاجیِلوََیهِْ بْنِ مُحمََّدِ بْنُ عَلِيُّ حدََّثنَِي قَالَ عَلیَهِْ اللَّهِ رضِوْاَنُ الْقمُِّيُّ عیِسَى بْنُ عَلِيُّ حدََّثنََا

 بْنِ جَعْفَرِ ادِقِالصَّ عَنِ مِهْراَنَ بْنِ سُلیَمَْانَ عَنْ الْعبَدْيِِّ الْحَسَنِ بِيأَ عَنْ الأْسَدَيِِّ حمََّادٍ بْنِ خَلَفِ عَنْ أبَیِهِ عَنْ البَْرْقِيُّ اللَّهِ عبَدِْ أبَِي بْنُ

  قَالَ عَلِيٍّ عَنْ آبَائهِِ عَنْ أبَیِهِ عَنْ مُحمََّدٍ

ِّيمُ مُحبُِّكَ ممََاتِي بَعدَْ وَ حیََاتِي فِي أمَُّتِي وَ لِيأهَْ فِي خَلیِفتَِي وَ وَصیِِّي وَ واَرثِِي وَ أخَِي أنَْتَ عَلِيُّ یَا ص اللَّهِ رسَوُلُ قَالَ  حبِ

 مبُْغِضِي مبُْغِضُكَ وَ

  الأْمَُّةِ هذَهِِ أبَوَاَ أنَْتَ وَ أنََا عَلِيُّ یَا 

 اللَّهَ أنَكَْرَ فَقدَْ أنَكَْرنََا مَنْ وَ اللَّهَ عَرَفَ فَقدَْ عَرَفنََا مَنْ الْآخِرةَِ فِي مُلوُكٌ وَ الدُّنیَْا فِي سَادةٌَ وُلدِْكَ مِنْ الأْئَمَِّةُ وَ أنَْتَ وَ أنََا عَلِيُّ یَا

 1.جلََّ وَ عَزَّ

 

 تدبر

 «وَلدََ ما وَ والدٍِ وَ» (1

 هاي مختلفي مطرح شده است.كیست، دیدگاه« فرزندان[شفرزند ]یا »و « والد»درباره اینكه مقصود از 

 معروفترین نظرات عبارتند از:

 (2و  1دیثاحااند. )امیرالمومنین ع و فرزندان ایشان كه امام -

                                                 
 مفردات» كتاب در( 502متوفي) اصفهاني راغب كه كندمي نقل( 105ص ،3ج) ع طالب أبي آل مناقب كتاب در( 588متوفي) آشوب شهرابن.  1

 النَّارِ منَِ أَطَاعُونَا إنِْ نُنقْذُِهمُْ فإَنَِّا وِلَادتَِهمِْ أبََوَيْ حقَِّ منِْ أعَْظمَُ عَلَيْهمِْ لحَقَُّنَا وَ الأْمَُّةِ هذَهِِ أبََوَا أنَْتَ وَ أنََا عَليُِّ یَا النَّبيُِّ قَالَ»: كه است كرده نقل «القرآن الفاظ

مَ  وَ عَلَيهِْ اللَّهُ صَلَّى أنََّهُ رُوِيَ» عبارت فقط كتاب این امروزین هاينسخه در تعجب كمال در اما« .الأْحَرَْارِ بخِِيَارِ الْعُبُودیَِّةِ منَِ نُلحْقُِهمُْ وَ القْرََارِ دَارِ إِلىَ  سَلَّ

 .شودمي مشاهده( 58ص) «الأْمَُّةِ هذَهِِ أبََوَا أنَْتَ وَ أنََا: لِعَليٍِّ قَالَ
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؛ 423ص ،2ج مي،الق تفسیرمنسوب به امام صادق ع، ) نداحضرت آدم ع و انبیا و اوصیاء كه همگي از ذریه ایشان بوده -

 (747ص ،10ج البیان، مجمع

 ،10ج البیان، مجمعز ، به نقل اقتادة و مجاهد و بصري حسناند )نظر و همه انسانها كه ذریه ایشانع حضرت آدم  -

 (291، ص20گوید )المیزان، جو موید این برداشت، آیه بعدي است كه درباره وضعیت همه انسانها سخن مي (747ص

ن را احیا كه آنها بودند كه با تجدید بناي كعبه، این سرزمی، از این جهت ع و حضرت اسماعیلع حضرت ابراهیم  -

وگند ه آیه، سسد خورد؛ آنگاه مفاد این كردند؛ و این اقتضاي تناسب آیه با آیات قبل است كه به این سرزمین سوگن

و  ع اهیمه ابرببه سرزمین مكه است، و به پیامبر اكرم ص كه الان )هنگام نزول آیه( در این سرزمین جاي گرفته، و 

 (290، ص20زان، جریزي كردند. )المیكه سكونت در این سرزمین را پایهع اسماعیل 

 مجمعز اعمران جوني، به نقل اند )نظر ابن ابياولاد عرب ایشان كه در این سرزمین ساكن شدهو ع حضرت ابراهیم  -

 (747ص ،10ج البیان،

لي است د صالحش( )این دو قول، اصلاحي در اقوال قبو اولاع و اولاد صالحش )یا حضرت ابراهیم ع حضرت آدم  -

، 20اند كه صلاحیت دارد به آنها سوگند خورده شود، نه همه انسانها( )المیزان، جاز این جهت قید كه انسانهاي صالح

 (291ص

)المیزان،  (4حدیثپیامبر ]و امیرالمومنین ع[ و امت اسلام، از این جهت كه پیامبر همانند پدري براي این امت است ) -

 (291، ص20ج

 (747ص ،10ج البیان، مجمععباس و جبائي، به نقل از هر والد و فرزندي )ابن -

 البیان، مجمعجبیر، به نقل از )ابن« فرزنديهرصاحب فرزند و هر بي»به معناي نفي باشد آنگاه یعني « ما ولد»در « ما» -

 1( )توضیح این معنا در نكات ترجمه گذشت.(774ص ،10ج

 همین كه به جاي با توجه به قاعده امكان استعمال یك لفظ در چند معنا، ممكن است همه اینها مد نظر بوده باشد؛ و اصلا

شخص معین  استفاده كرد، مویدي است كه لزوما فقط یك« ولد»و « والد»اینكه اسم شخص خاصي را بیاورد، از عنوان كلي 

 . باشدزوما به معناي رد قول دیگر نميل قوال،ااین مد نظر نبوده، و قبول یكي از 

، حالاتي كه درباره معناي آیه قبل مطرح شد، در اینجا نیز قابل طرح است؛ مثلا بنا بر حالت اول، در مورد هریك و آنگاه

ن ع و و اینكه مقصود از آیه قبل، هشدار به هتك حرمت پیامبر ص باشد، آنگاه منظور از این آیه این است كه حال امیرالمومنی

                                                 
 تواند به كار رود چنانكه در برخي از ادعيه آمده است: . حتي در معناي شيطان و ذریه شيطان هم مي 1

 كلُِّ شرَِّ منِْ للَّهِبِا أعَُوذُ عَلَيكِْ یحَُاذَرُ مَا شرَِّ منِْ وَ فِيكِ خُلقَِ مَا شرَِّ وَ فِيكِ مَا شرَِّ وَ شرَِّكِ منِْ بِاللَّهِ أعَُوذُ اللَّهُ ربَُّكِ وَ ربَِّي أَرْضُ الوحدة: یَا في الدعاء

 إِلَيهِْ وَ كرَْهاً وَ عاًطَوْ الأَْرْضِ وَ السَّماواتِ فيِ منَْ أسَْلمََ لهَُ وَ یَبْغُونَ اللَّهِ ینِدِ فَغَيرَْ أَ وَلدََ ما وَ والدٍِ شرَِّ منِْ وَ الْبَلدَِ سَاكنِِ منِْ عقَرْبٍَ وَ حَيَّةٍ وَ أسَْودََ وَ أسَدٍَ

 (353ص الأخلاق، )مكارم یرُجَْعُون

دٍ  منِْ بكِِ أعَُوذُ وَ عَلَيكِْ یدَبُِّ مَا شرَِّ وَ فِيكِ مَا شرَِّ وَ شرَِّكِ منِْ بِاللَّهِ وذُأعَُ اللَّهُ ربَُّكِ وَ ربَِّي -أَرْضُ قَالَ اللَّيلُْ فأََقْبلََ سفَرٍَ فيِ كَانَ إذَِا: قَالَ ص أنََّهُ  أسََ

 (156ص ،1ج الدینية، الأحادیث في العزیزیة ئاليالل )عوالي .وَلدََ ما وَ والدٍِ منِْ وَ الْبَلدَِ سَاكنِِ منِْ وَ الْعقَرْبَِ وَ الحَْيَّةِ منَِ وَ أسَْودََ وَ
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 في الظاهرة الآیات تأویلامامان بعدي در این زمینه كه حرمتشان هتك شد، همانند حال پیامبر است كه حرمتش هتك شد. )

 ( و به همین ترتیب، معاني دیگري از این چند آیه قابل برداشت است.774ص الطاهرة، العترة فضائل

 

 «وَلدََ ما وَ والدٍِ وَ»( 2

 را نكره آورد؟« والد»چرا 

 مي داند.« هر پدر و فرزندي»مویدي است بر دیدگاهي كه این آیه را به معناي « والد»الف. نكره آوردن 

 «والد» از منظور كه هم كساني)لذا است  و مدح تعظیم )بزرگ شمردن( ، ایجاد ابهام در كلام است كه از باباین نكره ب.

 (290ص ،20ج المیزان،؛ 754، ص4الكشاف، ج) نظرشان نادرست نیست( انددانسته خاص شخص را

 ج. ...

 

 «وَلدََ ما وَ والدٍِ وَ»( 3

« ما ولد: آنچه )چیزي را كه( به عنوان فرزند آورد»از تعبیر « من ولد: آنكه )كسي را كه( به عنوان فرزند آورد»چرا به جاي 

 استفاده كرد؟

خواهد سوگند یاد كند به هر فرزنددار و هر عني آیه ميدانست یرا نافیه مي« ما»الف. این موید دیدگاهي است كه 

 انسان است(« در سختي بودن»فرزندي؛ كه هر دو نشانه قدرت خداست و هریك سختي خاص خود را دارد )آیه بعد درباره بي

 بمِا أعَْلمَُ اللَّهُ وَ»»كند )شبیه آیه مي «تعجب همراه با مدح»دلالت بر « من: كسي كه»به جاي « ما: چیزي كه»ب. كاربرد 

 تر( ؛ و این با سیاق آیه كه در مقام سوگند است سازگار36عمران/آل «داند كه چه چیزي را وضع حمل كردوَضَعَتْ: خدا بهتر مي

 (290ص ،20ج المیزان،؛ 754، ص4الكشاف، ج)است. 

 ج. ...

 

 «وَلدََ ما وَ والدٍِ وَ»( 4

 آورد، سوگند خورد.( و هم به فرزندي كه این شخص ميخداوند هم به والد )كسي كه فرزند دارد

 كنیم. ترین آیات الهي است كه بقدري براي ما عادي شده كه اهمیتش را درك نمياز عظیم« والد و فرزند»رابطه 

 شناسیبحث تخصصی انسان

است. در حیوانات، این رابطه ، بسیار متفاوت در انسان« والد و فرزند»، اما رابطه دارنداگر چه حیوانات هم زاد و ولد 

كاملا غریزي است و تنها در حدي است كه فرزند بتواند به استقلالي برسد كه غذایش را خودش تهیه كند و از جان خود 

ادامه رابطه خاصي است  اگرچه ابتدایش حالتي نسبتا غریزي دارد، اما در حقیقت، رابطه والد و فرزند در انسان،مراقبت كند. اما 

 آغاز شده است. (در قرآن كریم« مودت و رحمت» تعبیربا )ن زوجین كه بی
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از عجایب این رابطه آن است كه در ابتداي كار محبت از جانب والدین به فرزندان بسیار شدیدتر است ) وظاهرا به همین 

چون با آن محبتي  داده؛ و رعایت حقوق والدین قراراحترام  براش را جهت است كه اسلام، برخلاف مكاتب غربي، تاكید اصلي

ضرورت )و حركت دادن جامعه به سمت فرزندسالاري( چندان كه از جانب والدین هست، توصیه به رعایت حقوق كودك 

كم محبت در جانب فرزندان شدت ندارد( اما بعد از اینكه فرزندان دوره بلوغ را كامل سپري كردند و استقلالشان بیشتر شد، كم

 نماید.بار مياي به والدین ندارند، از دست دادن آنها برایشان بسیار مصیبتكه غالبا دیگر هیچ نیاز ماديو در حالي  ،یابدمي

هاي هایي است كه طراحي مدل، احكام و قوانین خانواده را با سایر سازماناین نوع رابطه انساني، یكي از مهمترین مولفه

توجهي به این مبناي مهم، كند و بيسود بیشتر براي طرافین است( متفاوت ميشان، رسیدن به اجتماعي ) كه مبناي اولیه تشكیل

گذاري، از مهمترین عواملي است كه روند سست شدن نهاد و اصرار بر تساوي افراد خانواده همانند افراد جامعه در مقام قانون

 كند.خانواده در غرب )و به تبع آن در جوامع اسلامي( را تشدید مي

 هشداري به ما دهد كه این رابطه را جدي بگیریم.خواهد كریم با این سوگند ميشاید قرآن 

در خانواده مورد بررسي قرار « زن و مرد»براي تفصیل این بحث، مي توانید مقاله زیر را )كه البته مساله را بیشتر از زاویه 

 مطالعه كنید. شود(ام؛ اما اغلب استدلالها در مورد والدین و فرزندان هم پیاده ميداده

family-and-woman-the-of-problems-analyzing-for-paradigm-http://www.souzanchi.ir/islamic/  

 

 

 5/11/1395         كبََدٍ في الإِْنسْانَ ناَخَلقَْ لقََدْ         4( آیه 90( سوره بلد )333

 ترجمه

 .آفریدیم ]و سختي[رنج انسان را در  حقاًكه 

 یا:

 حقیقتا انسان را در وضعیت ایستاده و معتدل آفریدیم.

 نکات ترجمه

 « كبَدَ»

 اللغة، المقاییس معجم)به معناي مشقت « كبَدَ» واژهو خود  ؛كنددر اصل دلالت بر شدت و قوت در چیزي مي« كبد«ماده 

 التحقیقباشد )یا تحمل كردن سختي و مشقت ميو( 747، ص10البیان، ج؛ مجمع695ص القرآن، ألفاظ مفردات؛ 153ص ،5ج

گویند و به نحو استعاري در مورد وسط هر چیزي هم ( و به جگر انسان هم كبد مي15ص ،10ج الكریم، القرآن كلمات في

 (153ص ،5ج اللغة، المقاییس معجمند كبد كمان، كبد آسمان( )گویند )مانكبد آن چیز مي

 دیگران و( 264، ص3ج القرآن )للفراء(اند )معاني)منتصبا معتدلا( دانسته« صاف ایستادن»را « كبد»همچنین برخي معناي 

ایستد ولي سایر حیوانات به اند مقصود آیه این است كه انسان تنها موجودي است كه بر سر دوپایش ميدر توضیحش گفته

http://www.souzanchi.ir/islamic-paradigm-for-analyzing-problems-of-the-woman-and-family/
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كنند؛ و یا اینكه در شكم مادر ابتدا به نحو غیرایستاده )در حالي كه سر رو به پایین است و دستها بر زمین است( حركت مي

گیرد؛ اما ظاهرا بقیه حیوانات از ابتدا سرشان رو به شود سرش پایي قرار ميلدش ميحالت ایستاده است و هنگامي كه وقت تو

به معناي ایستادن و استقامت « كبد»نقل شده كه « منذري»پایین است و خلاف جهت مادرشان در شكم مادر هستند؛ و از 

 1(748، ص10البیان، ج؛ مجمع376ص ،3ج العرب، لسانورزیدن )الاستواء و الاستقامة( است. )

« كبد»دانند، معناي ایستادن )قام منتصبا( را از این جهت مرتبط با معناي مي« رنج و سختي»را « كبد»البته كساني كه معناي 

هاي دیگر بدن مانند نشستن و خوابیدن، شود )در حالي كه در وضعیتانسان در اثر زیاد ایستادن است كه خسته ميدانند كه مي

 (434ص ،5، جمقاییس معجم)كار نیست(  اي درچنین خستگي

 .این ماده فقط همین یكبار در قرآن كریم به كار رفته است

 حدیث

 در ضمن روایتي از امام صادق ع آمده است:( 1

همانا »فرماید ...و فرزند آدم در شكم مادرش به حالت ایستاده است و این همان سخن خداوند عز و جل است كه مي

ست و دستانش ا( در حالي كه غیر از انسان، سرش در پایین و پشت ]مادرش[ 4)بلد/« ایستاده آفریدیم.انسان را در وضعیت 

 در ]میانه[ دستان اوست.

 است در نكات ترجمه توضیح داده شد[« وضعیت ایستاده بودن« »كبد»]اینكه یكي از معاني 

 495ص ،2ج الشرائع، علل

 البْرَقْيِِّ اللَّهِ عبَدِْ أبَِي بْنِ أحَمْدََ عَنْ السَّعدَْآبَاديُِّ الْحُسیَْنِ بْنُ عَلِيُّ حدََّثنََا قَالَ عنَهُْ اللَّهُ رضَِيَ لمْتُوَكَِّلِا بْنِ موُسَى بْنُ مُحمََّدُ حدََّثنََا

 تَعَالىَ اللَّهِ قوَلُْ ذَلِكَ وَ أمُِّهِ بَطْنِ فِي منُتَْصِبٌ آدَمَ ابْنُ و2... ع اللَّهِ قال أبَوعبَدِْ قَالَ عثُمَْانَ بْنِ حمََّادِ عَنْ یَحیَْى بْنِ مُحمََّدِ عَنْ أبَیِهِ عَنْ

 3 .یدََیهِْ بیَْنَ یدَاَهُ وَ دبُُرهِِ فِي فَرَأسْهُُ آدَمَ ابْنِ سوِىَ مَا وَ كبَدٍَ فِي الإْنِْسانَ خَلَقنَْا لَقدَْ

                                                 
این آیه آمده )كه در قسمت احادیث خواهد آمد( بلكه در روایات دیگري هم كاملا در همين تنها در روایات ذیل به معناي ایستاده بودن نه« كبد. » 1

 معنا به كار رفته است مانند این روایت توحيدي:

 عِيسىَ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ محَُمَّدٍ بنُْ عَليُِّ حدََّثَنَا قَالَ الْكُلَيْنيُِّ یَعقُْوبَ بنُْ محَُمَّدُ دَّثَنَاحَ قَالَ اللَّهُ رحَِمهَُ الدَّقَّاقُ عِمرَْانَ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ أحَْمدََ بنُْ عَليُِّ حدََّثَنَا -2

 یخُْبِرُ  قَائمٌِ لَكنِْ وَ الأْشَْيَاءُ قَامَتِ كَمَا كَبدٍَ فيِ سَاقٍ عَلىَ قِيَامٍ وَ انْتِصَابٍ نىَمَعْ عَلىَ لَيْسَ قَائمٌِ هُوَ وَ... قَال أنََّهُ ع الرِّضَا الحَْسنَِ أبَيِ عنَْ خَالدٍِ بنِْ الحُْسَينِْ عنَِ

 (121، ص1؛ الكافي، ج288التوحيد )للصدوق( ص ...)كَسَبَت بِمَا نفَْسٍ كلُِّ عَلىَ القَْائمُِ هُوَ اللَّهُ وَ فُلَانٌ بأِمَرْنَِا القَْائمُِ الرَّجلُِ كقََولِْ حَافظٌِ أنََّهُ

 . عبارت محذوف چنين است: 2

 وَ أمُِّهِ نِبَطْ فيِ مَنخْرِیَهِْ مَوضْعُِ ذَلكَِ فقََالَ ذَلكَِ ءٍشيَْ أَيِّ فَمنِْ يِّالْكَ مِثلَْ الرُّقْعَتَينِْ أیَدْیِهَا بُطُونِ فيِ الدَّوَابَّ نرََى إنَِّا ع اللَّهِ عَبدِْ لأِبَيِ تُقُلْ

 . این روایت هم در همين مضمون است ولي طولاني تر: 3

 اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عَلىَ فَاسْتأَذْنََ لهَُ حِمَارٍ عَلىَ حَنِيفةََ أبَُو أَقْبلََ إذَِا بِمِنىً اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عِندَْ كُنْتُ: قَالَ مُسْلمٍِ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ الجَْهمِْ بنِْ هَارُونَ عنَْ أبَِيهِ عنَْ عَنهُْ

 قَالَ أمَرْهُُ فِيمَ هذََا حِمَاركَِ عنَْ أسَأَْلكَُ لَكنِْ وَ قِيَاسٌ اللَّهِ دیِنِ فيِ لَيْسَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَُو فقََالَ أُقَایِسكََ أنَْ أُریِدُ إنِِّي ع اللَّهِ عَبدِْ لأِبَيِ قَالَ جَلَسَ فَلَمَّا لهَُ فأَذَنَِ ع

و لهَُ فقََالَ رأَسْكَِ فيِ أنَفْكَِ وَ أذُنَُيكَْ كخََلقِْ الدَّوَابِّ فيِ خُلقَِ حَنِيفةََ أبَُو فقََالَ هُمَا مَا یدَیَهِْ بَينَْ اللَّتَينِْ النُّكْتَتَينِْ هَاتَينِْ عنَْ أخَْبرِنْيِ قَالَ تَسأْلَُ أمَرْهِِ أَيِّ عنَْ  أبَُ

 جَمِيعِ عَلىَ الشَّعرُْ نَبَتَ كَيْفَ وَ هذََانِ خَلقََ ففَِيمَا الْمُنْتِنةََ وَ الطَّيِّبةََ الرَّائحِةََ بهِِ لأِجَدَِ أنَفْيِ خَلقََ وَ بِهِمَا لأِبُْصرَِ عَيْنيََّ خَلقََ وَ بِهِمَا لأِسَْمعََ أذُنُيِ اللَّهُ خَلقََ ع اللَّهِ عَبدِْ



25 

 

هاست. امام سجاد ع این دعا با این تعابیر آغاز دشواريها و صحیفه سجادیه دعاي هنگام مبتلا شدن به سختي 22( دعاي2

 اند:فرموده

 و آن بر تو قدرت و اختیارتري،صاحب ت از من درباره آنهاخود كه اىدهنها درباره خودم بر دوشمرا  تكالیفيخدایا! تو 

 در عافیت مرا از خود شنودىخ و گرداند خشنود من از را تو كهاز من به من چیزي بده  پس. است بیش من قدرت از من بر

 .بخواه

 دریغ من از ام راروزى پس. نیست بر فقر ، مرا توانيرا ندارم بلا در شكیبایىتوان  و ،نیست رنج طاقت مرا خدایا، بار

مراقبم  كارهایم همه در و بنگر من در؛ و دار عهده بر رام كفاف و برآررا  نیازم تخود ؛ بلكهوامگذار مخلوقانت به مرا و مدار

ش است مصلحت آنچه و]یا: از اینكه از عهده نفسم برآیم ناتوانم[  ناتوانم]صلاح[ آن  از واگذارى، نفسم به مرا اگر كه ،باش

 محرومم فرستى،ب مخویشاوندان پناه به مرا اگر و ؛كنند ترش روى من بر واگذارى، تآفریدگان به مرا اگر و. نتوانم بپا دارم

  .كنند مذمّت مرافراوان  و نهند منّت من بر بسى و ،مقداربى و دهند دكان دهند، اگر و ؛دارند

 عطا امستىد گشاده خود توانگرى به و ؛ده بزرگم مرتبتى خود عظمت به و ؛گردان توانگرم خود فضل بهپس  خدایا، بار

 ....مرا كفایت كن آنچه نزد توست از و فرما

 )ترجمه: اقتباس از ترجمه آیتي( (الأْمُوُرِ تَعَسُّرِ وَ الْجَهدِْ وَ الشِّدَّةِ عنِدَْ السَّلَامُ عَلیَهِْ دعَُائهِِ مِنْ كَانَ وَ)السجادیة،  الصحیفة

 یُرضْیِكَ مَا ينَفْسِ مِنْ فأَعَْطنِِي قدُْرَتِي، مِنْ أغَْلَبُ عَلَيَّ وَ لیَهِْعَ قدُْرَتُكَ وَ منِِّي، بهِِ أمَْلَكُ أنَْتَ مَا نَفْسِي مِنْ كَلَّفتْنَِي إنَِّكَ اللَّهمَُّ

 .عَافیِةٍَ فِي نَفْسِي مِنْ رضَِاهَا لنَِفْسِكَ خذُْ وَ عنَِّي،

 بلَْ خَلْقِكَ، إِلَى كِلنِْيتَ لَا وَ رِزْقِي، عَلَيَّ تَحظُْرْ فَلَا الْفَقْرِ، عَلَى لِي قوَُّةَ لَا وَ البَْلَاءِ، عَلَى لِي صبَْرَ لَا وَ بِالْجَهدِْ، لِي طَاقةََ لَا اللَّهمَُّ

 فیِهِ مَا أُقمِْ لمَْ وَ عنَْهَا عَجَزْتُ نَفْسِي إِلَى وكََلتْنَِي إنِْ فإَنَِّكَ أمُوُريِ، جمَیِعِ فِي لِي انظُْرْ وَ إِلَيَّ انظُْرْ وَ كِفَایتَِي توَلََّ وَ بِحَاجتَِي، تَفَرَّدْ

                                                 
 لهَُ فقَُلْتُ مُسْلمٍِ بنُْ محَُمَّدُ قَالَ خرَجََ وَ فقََامَ الصِّبْيَانِ مَسَائلِِ عنَْ تَسأَْلُنيِ وَ اللَّهِ دیِنِ عنَْ أسَأَْلكَُ أتََيْتكَُ اللَّهِ سُبحَْانَ حَنِيفةََ أبَُو فقََالَ الْمَوضْعَِ هذََا خَلَا مَا جَسدَهِِ

هِ  بَطنِْ فيِ مُنْتَصِباً یَعْنيِ كَبدٍَ فيِ الإْنِْسانَ خَلقَْنَا لقَدَْ -كِتَابهِِ فيِ یقَُولُ تَعَالىَ وَ تَبَاركََ اللَّهَ إنَِّ محَُمَّدُ یَا فقََالَ أعَْلَمهَُ أنَْ أحُِبُّ أمَرٍْ عنَْ سأََلْتهَُ فدَِاكَ جُعِلْتُ  أمُِّ

 فإَذَِا عَيْنَيهِْ بَينَْ عَلَيهِْ اللَّهُ أخَذَهَُ الَّذِي مِيثَاقهُُ وَ تَنْسِيماً تُنَسِّمهُُ أمُُّهُ تَشرْبَُ مِمَّا یَشرْبَُ وَ أمُُّهُ تأَكْلُُ مِمَّا غذَِاؤهُُ أمُِّهِ مَآخِيرِ إِلىَ مَآخِيرهُُ وَ أمُِّهِ مقََادیِمِ إِلىَ مقََادیِمهُُ

ةِالْمرَْ عَلىَ اللَّهُ لِيُسَهِّلَ أمُِّهِ مقََادیِمِ إِلىَ مَآخِيرهُُ وَ أمُِّهِ مَآخِيرِ إِلىَ مقََادیِمهُُ فَيَصِيرُ فَيَنقَْلِبُ فَيزَجْرُهُُ الزَّاجرَِ یُسَمَّى مَلكٌَ أتََاهُ وِلَادتَهُُ دنََا  ذَلكَِ یُصِيبُ وَ أمَرْهَُ الْوَلدَِ وَ أَ

 أمَُّهَاتِهَا بُطُونِ فيِ الْبَهَائمِِ جَمِيعَ خَلقََ اللَّهَ إنَِّ وَ الْمِيثَاقَ نَسيَِ وَ الزَّاجرِِ زجَرَْةِ منِْ بَاكِياً الأَْرْضِ إِلىَ وَقعََ وَ انقَْلَبَ وَ فزَِعَ زجَرَهَُ فإَذَِا عَاتِياً كَانَ إذَِا إِلَّا النَّاسِ جَمِيعَ

 الْغذِاَءَ یأَخْذُُ رجِْلَيهِْ وَ یدَیَهِْ بَينَْ رأَسْهَُ أدَخْلََ قدَْ مَنْكُوسةًَ الأَْرحَْامِ فيِ[ تَترَبََّصُ] تربض هيَِ وَ أمَُّهَاتِهَا مقُدََّمِ إِلىَ مُؤخََّرُهَا وَ أمَُّهَاتِهَا مُؤخََّرِ إِلىَ مقُدََّمُهَا مَنْكُوسِينَ

 فيِ مَا وَ أمَُّهَاتِهَا بُطُونِ فيِ أعَْيُنِهَا مَوضْعُِ كُلِّهَا أیَدْیِهَا بَينَْ اللَّتَانِ النُّكْتَتَانِ هَاتَانِ وَ أمَُّهَاتِهَا بُطُونِ فيِ أعَْيُنِهَا مَوضْعُِ وَ انْسِلَالًا انْسَلَّتْ وِلَادتَُهَا دنََا فإَذَِا أمُِّهِ منِْ

اقِيبِ ائِمهِِ بَينَْ رأَسْهُُ فَنفَذََ طَالَ عُنقُهَُ فإَنَِّ الْبَعِيرَ خَلَا مَا كُلِّهَا لِلدَّوَابِ هُوَ وَ الشَّعرَُ عَلَيهِْ یَنْبُتُ لَا مَنَاخِيرِهَا مَوضْعُِ هَاعرََ  أیَُّمَا ع جَعفْرٍَ أبَُو قَالَ وَ قَالَ أمُِّهِ بَطنِْ فيِ قَوَ

 منَِ ظَاءَرتَْ إنَِّمَا كَانَتْ إنِْ وَ الفْخَرِْ وَ الْعزِِّ طَلَبَ ظَاءَرتَْ إنَِّمَا كَانَتْ إنِْ خَاصَّةً مَالِهَا منِْ الدِّیةََ عَلَيْهَا فإَنَِّ فقََتَلَتهُْ عَلَيهِْ انقَْلَبَتْ نَائمٌِ هيَِ وَ لَهمُْ صَبِيّاً قَتَلَتْ قَومٍْ ظِئرِْ

 (305-304ص ،2ج المحاسن،) عَاقِلَتِهَا عَلىَ الدِّیةََ فإَنَِّ الفْقَرِْ
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 علَيََّ منَُّوا وَ نكَدِاً، قَلیِلًا أعَْطوَاْ أعَْطوَاْ إنِْ وَ حَرمَوُنِي، قَراَبتَِي إِلَى أَلْجأَْتنَِي إنِْ وَ تَجَهَّموُنِي، خَلْقِكَ إِلَى وكََلتْنَِي إنِْ وَ مَصْلَحتَُهَا،

 1....فَاكْفنِِي عنِدَْكَ بمَِا وَ یدَيِ، فَابْسُطْ بِسَعتَِكَ، وَ فَانْعَشنِْي، بِعظَمَتَِكَ وَ فأَغَنْنِِي، اللَّهمَُّ، فبَِفَضْلِكَ، كثَیِراً ذمَُّوا وَ طوَِیلًا،

 

 فرمود:( از امام صادق ع روایت شده است كه مي3

دهنده دنیا ایمن نكرده؛ ولي او را از كورباطني در دنیا و شقاوت در آخرت خداوند مومن را از ]مبتلا شدن به[ شداید تكان

 ایمن نموده است.

 255ص ،2ج الكافي،

 ع اللَّهِ عبَدِْ أبََا سمَِعْتُ قَالَ الْعبَدْيِِّ بُهْلوُلٍ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ عمَِيِّالْخثَْ یَحیَْى بْنِ مُحمََّدِ عَنْ المُْغیِرةَِ بْنِ اللَّهِ عبَدِْ عَنْ أبَیِهِ عَنْ عَلِيٌّ

 :یَقوُلُ

 .الْآخِرةَِ فِي الشَّقَاءِ وَ فیِهَا ىالْعمََ مِنَ نهَُآمَ لكَنَِّهُ وَ الدُّنیَْا هَزاَهِزِ مِنْ المْؤُمِْنَ اللَّهُ یؤُمِْنِ لمَْ 

 

                                                 
 . ادامه این دعا چنين است: 1

 عِندْكََ، ايَهَوَ علَْاجْ وَ الْمَعَاصيِ، عَلىَ تجُرَِّئْنيِ لَا وَ الْمحََارمِِ، عنَِ رِّعْنيِوَ وَ الذُّنُوبِ، عنَِ احْصرُنْيِ وَ الحَْسدَِ، منَِ خَلِّصْنيِ وَ آلهِِ، وَ محَُمَّدٍ عَلىَ صلَِّ اللَّهمَُّ

 مُعَاذاً مَمْنُوعاً سْتُوراًمَ مَكْلُوءاً محَفُْوظاً حَالاتيِ كلُِّ فيِ اجْعَلْنيِ وَ عَليََّ، بهِِ عَمْتَأنَْ فِيمَا وَ خَوَّلْتَنيِ فِيمَا وَ رَزَقْتَنيِ فِيمَا ليِ بَاركِْ وَ مِنكَْ، عَليََّ یرَدُِ فِيمَا رضَِايَ وَ

 . مجَُاراً

 ذَلِكَ  عنَْ فَضَعُ إنِْ وَ خَلقْكَِ منِْ لخَِلقٍْ أَوْ طَاعَتكَِ وجُُوهِ منِْ وجَهٍْ فيِ كَلَ عَليََّ فرَضَْتهَُ وَ أَلزْمَْتَنِيهِ مَا كلَُّ عَنِّي اقضِْ وَ آلهِِ، وَ محَُمَّدٍ عَلىَ صلَِّ اللَّهمَُّ

هِ  نفَْسيِ، منِْ أنََا لْتهُُأغَفَْ وَ عَليََّ أحَْصَيْتهَُ قدَْ مِمَّا ربَِّ، یَا هُوَ،. نَسِيتهُُ وْأَ ذكَرَتْهُُ یدَِي، ذَاتُ لَا وَ مَاليِ یَسَعهُْ لمَْ وَ مقَدُْرتَيِ، تَنَلهُْ لمَْ وَ قُوَّتيِ، عَنهُْ وَهَنَتْ وَ بدَنَيِ،  فأَدَِّ

 یَومَْ سَيِّئَاتيِ منِْ هِبِ تُضَاعِفَ أَوْ حَسَنَاتيِ، منِْ بهِِ تقَُاصَّنيِ أنَْ ترُیِدُ مِنهُْ ءٌيْشَ عَليََّ یَبقْىَ لَا حَتَّى كرَیِمٌ، وَاسعٌِ فإَنَِّكَ عِندْكََ، مَا كَثِيرِ وَ عَطِيَّتكَِ جزَیِلِ منِْ عَنِّي

 . ربَِّ یَا أَلقَْاكَ

 وَ دنُْيَايَ، فيِ هدَْالزُّ عَليََّ الْغَالِبُ یَكُونَ حَتَّى وَ قَلْبيِ، منِْ ذَلكَِ صدِْقَ عرْفَِأَ حَتَّى لِآخرِتَيِ لكََ الْعَملَِ فيِ الرَّغْبةََ ارْزُقْنيِ وَ آلهِِ، وَ محَُمَّدٍ عَلىَ صلَِّ اللَّهمَُّ

 وَ الشَّكِّ منَِ بهِِ ءُأسَْتَضيِ وَ الظُّلُمَاتِ، فيِ بهِِ أَهْتدَِي وَ النَّاسِ، فيِ بهِِ يأمَْشِ نُوراً ليِ هَبْ وَ خَوْفاً، وَ فرََقاً السَّيِّئَاتِ منَِ آمنََ وَ شَوْقاً، الحَْسَنَاتِ أعَْملََ حَتَّى

  الشُّبُهَاتِ

  مِنهُْ كَبِ أسَْتجَِيرُ مَا كأَبْةََ وَ لهَُ، أدَعُْوكَ مَا لذََّةَ أجَدَِ حَتَّى عُودِالْمَوْ ثَوَابِ شَوْقَ وَ الْوعَِيدِ، غمَِّ خَوفَْ ارْزُقْنيِ وَ آلهِِ، وَ محَُمَّدٍ عَلىَ صلَِّ اللَّهمَُّ

 . حفَِيّاً بحَِوَائجِيِ فَكنُْ آخرِتَيِ وَ دنُْيَايَ أمَرِْ منِْ یُصْلحُِنيِ مَا تَعْلمَُ قدَْ اللَّهمَُّ

 منِْ أتََعرََّفَ حَتَّى لسَّقمَِ،ا وَ الصِّحَّةِ وَ الْعُسرِْ وَ الْيُسرِْ فيِ عَليََّ أنَْعَمْتَ بِمَا كَلَ الشُّكرِْ فيِ تقَْصِيرِي عِندَْ الحْقََّ ارْزُقْنيِ وَ محَُمَّدٍ، آلِ وَ محَُمَّدٍ عَلىَ صلَِّ اللَّهمَُّ 

 . النَّفعِْ وَ رِّالضَّ وَ السُّخطِْ وَ الرِّضَا وَ الأْمَنِْ وَ الخَْوفِْ حَالِ فيِ یحَدْثُُ فِيمَا لكََ یجَِبُ بِمَا مِنِّي النَّفْسِ طُمأَنِْينةََ وَ الرِّضَا رَوْحَ نفَْسيِ

 نِعَمكَِ منِْ عْمةًَنِ أَرَى لَا حَتَّى وَ فَضْلكَِ، منِْ ءٍشيَْ عَلىَ خَلقْكَِ منِْ أحَدَاً سدَُأحَْ لَا حَتَّى الحَْسدَِ منَِ الصَّدْرِ سَلَامةََ ارْزُقْنيِ وَ آلهِِ، وَ محَُمَّدٍ عَلىَ صلَِّ اللَّهمَُّ 

 .لكََ شرَیِكَ لَا وحَدْكََ مِنكَْ وَ بكَِ ذَلكَِ أَفْضلََ لِنفَْسيِ جَوتُْرَ إِلَّا رخََاءٍ أَوْ سَعةٍَ أَوْ تقَْوَى أَوْ عَافِيةٍَ أَوْ دنُْيَا أَوْ دیِنٍ فيِ خَلقْكَِ منِْ أحَدٍَ عَلىَ

 عَليََّ یرَدُِ بِمَا أكَُونَ تَّىحَ الْغَضَبِ، وَ الرِّضَا حَالِ فيِ الْآخرَِةِ وَ الدُّنْيَا فيِ الزَّللَِ نَمِ الِاحْترَِاسَ وَ الخَْطَایَا، منَِ التَّحفَُّظَ ارْزُقْنيِ وَ آلهِِ، وَ محَُمَّدٍ عَلىَ صلَِّ اللَّهمَُّ

 وَ مَيْليِ منِْ وَلِيِّي سَیَيأَْ وَ جَوْرِي، وَ ظُلْميِ منِْ عدَُوِّي یأَمْنََ حَتَّى الأْعَدَْاءِ، وَ ءِالأَْوْلِيَا فيِ سِوَاهُمَا مَا عَلىَ لرِضَِاكَ مُؤثْرِاً بِطَاعَتكَِ، عَامِلًا سَوَاءٍ، بِمَنزِْلةٍَ مِنْهُمَا

 .يدٌمجَِ حَمِيدٌ إنَِّكَ الدُّعَاءِ، فيِ لكََ ینَالْمُضْطرَِّ الْمخُْلِصِينَ دعَُاءَ الرَّخَاءِ فيِ مخُْلِصاً یدَعُْوكَ مِمَّنْ اجْعَلْنيِ وَ هَوَايَ انحِْطَاطِ
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 ( از امام صادق ع روایت شده است:4

د بدون اینكه بدرستي كه مومن نزد خداوند بقدري كرامت دارد كه بهشت و آنچه در آن است را از او بخواهد به او بده

 اندكي از مُلكش كم شود؛ 

ه او بدهد بدون باندازه پست است كه اگر دنیا و آنچه در آن است را از او بخواهد، و بدرستي كه كافر نزد خداوند این 

 اینكه از مُلكش اندكي كم شود؛

كند متعهد مي به بلا مبتلا سازد همان گونه كه شخص مسافر خود راو بدرستي كه خداوند متعهد شده كه بنده مومنش را 

كند[ همان گونه كه پزشك بر نهد ]یا: از دنیا منع ميخداوند او را با دنیا داغ مياش سوغاتي بیاورد؛ و همانا كه براي خانواده

 دهد[.نهد ]یا: مریض را پرهیز ميبیمار داغ مي

 259-258ص ،2ج الكافي،

 :قَالَ ع اللَّهِ بدِْعَ أبَِي عَنْ يِّالْحَلبَِ عَنِ رَواَهُ عمََّنْ عمُیَْرٍ أبَِي ابْنِ عَنِ أبَیِهِ عَنْ إبِْراَهیِمَ بْنُ عَلِيُّ

  شیَئْاً مُلكْهِِ مِنْ ینَتَْقِصَ أنَْ غیَْرِ مِنْ ذَلِكَ اهُفیِهَا أعَْطَ بمَِا الْجنََّةَ سأََلهَُ لوَْ حتََّى اللَّهِ عَلَى لیَكَْرُمُ المْؤُمِْنَ إنَِّ

  شیَئْاً مُلكْهِِ مِنْ ینَتَْقِصَ أنَْ غیَْرِ مِنْ ذَلِكَ اهُأعَْطَ فیِهَا بمَِا الدُّنیَْا سأََلهَُ لوَْ حتََّى اللَّهِ عَلَى لیََهوُنُ الكَْافِرَ إنَِّ وَ

 .المَْرِیضَ لطَّبیِبُا یَحمِْي كمََا الدُّنیَْا لیََحمْیِهِ إنَِّهُ وَ بِالطُّرَفِ هْلهَُأَ الْغَائِبُ یتََعَاهدَُ كمََا بِالبَْلَاءِ المْؤُمِْنَ عبَدْهَُ لیَتََعَاهدَُ اللَّهَ إنَِّ وَ

 تدبر

 «كبَدٍَ في الإْنِْسانَ خَلَقنَْا لَقدَْ»( 1

 ر آیات قبل ارائه شددهایي است كه دار است؛ از سویي جواب قسماین آیه به نحوي محوریت مباحث این سوره را عهده

ي معیاري براي مقایسه دهنده و نیز ارائه )سوگند به چه و چه، كه انسان را در رنج آفریدیم(؛ و از سوي دیگر، مبناي هشدارها،

 گردد.هایي است كه در آیات بعد ارائه ميزندگيبین سبك

 «كبَدٍَ في الإْنِْسانَ خَلَقنَْا لَقدَْ»( 2

 خداوند انسان را در رنج و سختي آفریده است. چرا؟

 براي طي مرتب كمال آفریده شده است؛  ياستعداد باالف. انسان 

 ها به دست آورد؛ پس باید این مراتب كمال را با سعي و تلاش و تحمل مشقت

 ،10ج الكریم، القرآن كلمات في )التحقیق شود انسان به جایگاه خود برسد مگر در پرتوي مشقت و سختي.پس نمي

 1(17-16ص

                                                 
 استعداد له و الروحانيةّ، عالم من نفخة من و الطبيعة عالم موادّ من ركّب خاصةّ كيفيةّ على مخلوق الإنسان فانّ: كبد في الإنسان خلق كون أمّا . و 1

 .عالية مقامات الى العروج

 مراتب تحصيل و الكمال الى السير مقام في بدّ فلا: قویةّ الكماليةّ المراتب الى البلوغ مقتضيات و كثيرة، ءشي في الاستعدادیةّ القوى كانت كلّما و

 .الحادثة و الموجودة الموانع رفع في المشاقّ تحملّ و البليغ السعى و المجاهدة من الفعليةّ،
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ظاهرا بدان معناست كه هر این ( و 164؛ صافات/مَعْلوُم مَقامٌ لهَُ لاَّإِ منَِّا ما وَشده است )فرشتگان جایگاهشان ثابت و تعیین

دارا تواند داشته باشد، بالفعل كه مي  كمالاتي ارند. ولي انسان موجودي است كهدتوانند داشته باشند، بالفعل ي كه ميكمال

به او اختیار  و در عین حال،اند؛ هرا قرار داد كمالات نامتناهيحركت به سمت  ، و امكان«نهایتبي ظرفیت»در او  نیست؛ بلكه

وي او ممكن است؛ ند كه خودش این مسیر را طي كند؛ و معناي اینكه اختیار دارد، این است كه گزینه دیگري هم پیش راداده

 كنوني است.  ، و رضایت دادن به همین موقعیتو آن گزینه، عدم تلاش براي رسیدن به آن كمال برتر

كه راه بهشت  كندالبلاغه( از رسول خدا ص روایت مينهج 176امیرالمومنین ع )در خطبه  هت است كهشاید بدین ج

 :1هاهاست و راه جهنم محفوف به لذتمحفوف به سختي

 نعمتست  پیشواي هم تلخها راحتست  اساس گرانیها چون

 واتناهَشَ نمِ النیرانُ حُفَّتِ  بمكروهاتنا  هنّالجَ حُفَّت

 كوثرست قرینِ ،آتش ةسوخت  ترست شاخِ ،آتشت مایةتخم

 ستا شهوتي و ايلقمه جزاي آن  ستا محنتي قرین ،زندان در كه هر

 ستا محنتي و كارزار جزاي آن  ستا دولتي قرین ،قصري در كه هر

38sh/2http://ganjoor.net/moulavi/masnavi/daftar/  

 

 به همین جهت است كه مومن دائما در بلا و سختي است و كافر غالبا در خوشي و راحتي؛ شاید و

 

 اند:شاید به همین جهت است كه گفته و

 دهندجام بلا بیشترش مي   تر استهر كه در این دار مقرب

                                                 
 توجب جهات رعایة و اعتدال و نظم من بدّ فلا لازمة، روحانيةّ جهات و البدنيةّ، الحوائج جهات تأمين الى احتياجه: للإنسان المستمرّة المكابدة من و

 .الجانبين حقوق تأدیة و بينهما الائتلاف

 وَ فَادْعُ لذِلكَِفَ. 6 /84 -فَملُاقِيهِ كدَحْاً ربَِّكَ إِلى كادِحٌ إنَِّكَ سانُالإْنِْ أیَُّهَا یا. 6 /29 -لِنفَْسهِِ یجُاهدُِ فإَنَِّما جاهدََ منَْ وَ:. في یشار المعنى هذا الى و

 و المعارف كسب الى النيل و الروحانيةّ، الكمالات مراتب ىأقص الى البلوغ هو: حياته في الإنسان فمسير 15 /42 -أَهْواءَهمُْ تَتَّبعِْ لا وَ أمُرِتَْ كَما اسْتقَمِْ

 البدن تأمين في الأیّام فصر یصحّ لا و المقصد، الى للسلوك وسيلة قواه و البدن یجعل بأن البدن، بمركب یتيسرّ و یتحصلّ انّما السير هذا و الإلهيةّ، الحقائق

 .الانسانيةّ المقصودة المرحلة و السير عن الغفلة و الوسيلة، و المركب هو الذّى الفاني
 منِْ مَا وَ كرُهٍْ فيِ یأَتْيِ إِلَّا ءٌشيَْ اللَّهِ طَاعةَِ منِْ مَا أنََّهُ اعْلَمُوا وَ بِالشَّهَوَاتِ حفَُّتْ النَّارَ إنَِّ وَ بِالْمَكَارهِِ حفَُّتْ الجَْنَّةَ إنَِّ یقَُولُ كَانَ ص اللَّهِ رسَُولَ فإَنَِّ...  . ِ 1

 ... شَهْوَة فيِ یأَتْيِ إِلَّا ءٌشيَْ اللَّهِ مَعْصِيةَِ

http://ganjoor.net/moulavi/masnavi/daftar2/sh38/


29 

ن كه احساس بدین جهت كه انسان فراموش نكند نیازش به خدا را؛ چرا كه انسان همی اضافه شد[ شاید 26/12/1395]ب. 

اللهي طرش بر خلیفةدهد كه فرشتگان به خا( و همان رخ مي1دبرت، 354، جلسه7-6دارد )علق/نیازي كند، سر به طغیان برميبي

 (1، تدبر353انسان اعتراض كردند. )توضیح در جلسه

 ج. ...

 

 «كبَدٍَ في الإْنِْسانَ خَلَقنَْا لَقدَْ»( 3

در دهد كه توان خود را بیهوده هاي به انسان ميبینيواقع ،«خداوند انسان را در رنج آفریده است»توجه به این واقعیت كه 

 ندهد.

 شناسینکته تخصصی انسان

؛ و چنین وانمود شودفي ميمندي از رفاه و آسایش و خوشي معرهاي بشر بهرهدر دنیاي مدرن یكي از مهمترین مطلوب

هرچه بیشتر از سرمایه شوند كه ها تشویق ميحقق سازد؛ و انسانتواند این آرزو را ممندي از تكنولوژي ميد كه بهرهشومي

روزتري برخوردار شوند تا به رفاه و آسایش و خوشي هاي بهدرآمد بیشتري داشته باشند تا از تكنولوژيعمرشان خرج كنند تا 

 ي برسند.بیشتر

  را از زندگي بزداید؟ «رنج»تواند مي ،بیشتر آمدِتكنولوژي و درصرفه است؟ آیا اي بهچنین معاملهاما آیا واقعا 

 بیشترین آمار خودكشي در جهان، در میان قشر مرفه است؟!پس چرا 

اي است شود؛ و دنیا فقط مزرعهميانسان در دنیا تمام ن داند افق حیاتدر مقابل، كسي كه عظمت انسان را باور دارد و مي

شمرد و ي طبیعي ميباید برداشت كرد، كار و تلاش و سختي كشیدن در این مزرعه را امر جاي دیگرياش را در كه ثمره

اي اینكه در مسیر رها شدن از رنج جبكشد، برداشت بیشتري خواهد داشت؛ پس، توان خود را به داند هرچه بیشتر زحمت مي

 كند كه واقعا در آنجا، آسایش حقیقي و خلاصي كامل از رنج و سختي ممكن است.نیا هدر دهد، صرفِ جایي ميو سختي در د

 

 «كبَدٍَ في الإْنِْسانَ خَلَقنَْا لَقدَْ»( 4

كند، نهایتا به یاس و ناامیدي خواهد ؛ كسي كه از رنج و سختي در دنیا فرار مي«خداوند انسان را در رنج آفریده است»

 ا ناامید نخواهد كرد. هاي دنیا هیچگاه او رداند دنیا محل آسایش نیست، سختيد؛ اما كسي كه ميافتا

شود، چرا كه افق بدین جهت است كه یك انسان مومن حتي اگر بلاها از آسمان و زمین بر سرش بریزیند، ناامید نمي

 كند.ومن خودكشي نميمگاه یك انسان بیند؛ و لذاست كه هیچزندگي خود را در این دو روزه دنیا محدود نمي

 

 «كبَدٍَ في الإْنِْسانَ خَلَقنَْا لَقدَْ»( 5

 ایستاده بودن است )توضیح در نكات ترجمه(. « كبد»یكي از معاني 
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انسان را ایستاده آفریدیم و هیچ چیزي را از این جهت مثل او »اند كه برخي مفسران اساسا این آیه را بدین معنا دانسته

 (1)همچنین حدیث 1(422ص ،2ج القمي، )تفسیر« نیافریدیم

است كه در حالت  تنها موجودي این رده، گیرد؛ و در میاندر میان رده جانداران در میان پستانداران، قرار ميانسان 

اش هاي جنسيرود؛ یعني سر او رو به بالاست؛ و سرش بالاتر از قلبش، و این دو بالاتر از شكم و انداماش ایستاده راه ميعادي

شان در یك هاي جنسيقرار دارند؛ در حالي كه عموم پستانداران، سرشان رو به پایین است؛ و سر و قلب و شكم و اندام

 .ستتاراس

 شناسینکته تخصصی انسان

خصوصا اگر  ارد؟با توجه به وظایفي كه این اعضاء برعهده دارند، آیا این نحوه خلقت خاص انسان، پیامي براي انسان ند

مان قرار است انسان باشیم، نه مان در حال حركت به سویي هستیم؛ و در این حركت كردنتوجه كنیم كه همه ما در زندگي

 اي دوپا !فقط یك چارپ

 

 «كبَدٍَ في الإْنِْسانَ خَلَقنَْا لَقدَْ»( 6

برسد و از آن عبور « عَقبَة: ]=گردنه[»كنند، تا اینكه به ها هیچگاه وي را رها نميانسان همواره در سختي است و مشقت

ها همیشه راحت لهرهها و دها و اضطرابخواهد رسید ]و از این سختي« قرار»(، آنگاه است كه به سراي 12-11كند )بلد/

 2(696ص القرآن، ألفاظ مفردات) خواهد شد.[

به بعد درباره  11شاءالله در آیات در سر نپروراند. )ان« آسایش»پس مادام كه كسي از آن گردنه عبور نكرده، بیهوده خیال 

 .(اندیشیداین عقبه بیشتر خواهیم 

 

 

 6/11/1395       أَحَدٌ عَليَهِْ یقَْدِرَ لَنْ أَنْ یَحسْبَُ أَ         5( آیه 90( سوره بلد )334

 ترجمه

 (؟نخواهد گرفتسخت  یا:) بر او قدرت نخواهد داشت؟هرگز  هیچكسكه  كندميآیا حساب 

 ای و نحوینکات ترجمه

 « عَلیَهِْ یَقدِْرَ»

                                                 
 ءٌشيَْ مِثْلهَُ یخُْلقَْ لمَْ وَ مُنْتَصِباً كَبدٍَ أَيْ فيِ الإْنِْسانَ خَلقَْنَا لقَدَْ . ِ 1

 یقتحم لم ما المشاقّ من ینفكّ لا حالة على تعالى اللهّ خلقه الإنسان أنّ تنبيها[ 4 /البلد] كَبدٍَ فيِ الإْنِْسانَ خَلقَْنَا لقَدَْ: تعالى قال. المشقةّ :الْكَبدَُ . و 2

 [.19 /الانشقاق] طَبقٍَ عنَْ طَبقَاً لَترَكَْبنَُّ :قال كما القرار، به یستقرّ و العقبة
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ه یك شيء دارد، دلالت قبلا توضیح داده شد كه اصل این ماده بر كنه و نهایت ظرفیتي كاست و « قدر»از ماده  «یقدر»

 (1القدر؛ قدر/)لیلة 97جلسه اند. به معناي حد بلوغ و غایت شيء نیز دانسته ، و نیزو مقدار« اندازه»به معناي  كند ولذا آن رامي

 . (74؛ حج/22)ما قدََرُوا اللَّهَ حقََّ قدَْرهِ 122جلسه و توضیحات تكمیلي در 

به »، یا از این جهت كه باشدمي« تنگ گرفتن بر، در تنگنا قرار دادن»به معناي « قدََرَ علي»معناي  یكبر همین اساس، 

اندازه چیزي كه به شخص »( ویا از این جهت كه 63ص ،5ج اللغة، المقاییس )معجم« كم به كسي چیزي داده شود« اندازه»

 عَلیَهِْ قدُِرَ مَنْ وَ» كه آیاتي مانند« حساب به كسي چیزي ببخشندخواهد برسد، محدود قرار داده شده، بر خلاف جایي كه بيمي

: روزي را براي هر كه بخواهد یَقدِْرُ وَ یَشاءُ لمَِنْ الرِّزْقَ یبَْسُطُ»،  (7)طلاق/« اش بر او تنگ گرفته شد: و كسي كه روزيرِزْقهُُ

( 87/نبیاء)ا« : ]حضرت یونس[ گمان كرد كه بر او تنگ نگیریمعَلیَهِْ نَقدِْرَ لَنْ أنَْ فظََنَّ» و ( ،37/روم)« گیرددهد یا تنگ ميبسط مي

 (659ص القرآن، ألفاظ مفرداتباشند. )همگي در این معنا مي

وضعیتي است كه شخص توانایي و تمكن « قدرت»رود؛ هم به كار مي« قدرت داشتن بر كاري»در معناي « قدر»ماده  البته

ز این جهت توانایي( را ا« )= قدرت»( و با توجه به اصل این ماده، ظاهرا 658ص القرآن، ألفاظ مفرداتبر انجام كاري دارد )

یعني كسي كه « قدُرةٍ: شخص قدرتمند ذو رجلٌ»رساند و خواهد ميرا به آن غایتي كه مي اند كه شخصگفته« قدرت»

 المقاییس رسد )معجمخواهد، مياي كه دلش مياي است كه در كارهاي مورد نظر، به آن حد و اندازههایش به گونهتوانایي

هم باشد؛ چنانكه در قرآن « نجام كاريتوانایي داشتن بر ا»تواند به معناي مي« قدََرَ علي»(. بدین ترتیب تعبیر 63ص ،5ج اللغة،

كَسبَوُا: توانایي و قدرتي بر چیزي از آنچه به  ممَِّا ءٍشَيْ عَلى یَقدِْرُونَ لا»: ؛ مانندكریم گاهي در این معنا هم به كار رفته است

( 37)انعام/...« اي نازل كند كه تواناست بر این كه آیه: خداوند ةآیَ ینَُزِّلَ أنَْ عَلى قادِرٌ اللَّهَ إنَِّ( »264/)بقره« اند، ندارنددست آورده

ء: شَيْ عَلى یَقدِْرُ لا أبَكْمَُ أحَدَهُمُا ( »75)نحل/« : برده مملوكي كه توانایي بر هیچ چیزي نداردءٍشَيْ عَلى یَقدِْرُ لا ممَْلوُكاً عبَدْاً»

 (76)نحل/« شخص لالي كه توانایي بر هیچ چیزي ندارد

( 291، ص20؛ المیزان، ج748، ص10البیان، جه تقریبا تمامي مترجمان و نیز اغلب مفسران )از جمله مجمعدر این آی

 اند؛ اما ظاهرا معناي اول هم كاملا با آیات قبل سازگار است.معناي دوم را مد نظر قرار داده

http://yekaye.ir/al-) 96سهاست كه درباره این ماده و استعمالات قرآني آن در جل« حسب»از ماده « یَحْسَبُ»

115-023-muminoon/ 18( و جلسه (ahzab-al-33-39http://yekaye.ir// .توضیحاتي ارائه شد ) 

 حدیث

به چه علتي خداوند تبارك و تعالي ارواح را بعد از اینكه در  م كهدكر ع سوال از امام صادقگوید: ( عبداله بن فصل مي1

 ها قرار داد؟ملكوت اعلي بودند در بدن

دانست كه ارواح در آن شرافت و علويّ كه دارند، اگر به حال خود رها فرمودند: بدرستي كه خداوند تبارك و تعالي مي

هایي كه از ابتداي تقدیر خود آنها را در بدنكنند؛ پس به قدرت د عز و جل ميونشوند، اكثرشان ادعاي ربوبیت به جاي خدا

و آنها را نیازمند همدیگر ساخت و برخي را به برخي دیگر  از باب لطف و رحمت خود؛ برایشان مقدر كرده بود، قرار داد

ي دیگر قرار داد و رسولانش را به كننده برخآویخت و برخي را بر برخي دیگر به درجاتي رفعت بخشید و برخي را كفایت

http://yekaye.ir/al-qadr-097-01/
http://yekaye.ir/al-hajj-022-74/
http://yekaye.ir/al-muminoon-023-115/
http://yekaye.ir/al-muminoon-023-115/
http://yekaye.ir/al-muminoon-023-115/
http://yekaye.ir/39-33-al-ahzab/
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به تن دادن  وادارندآنان قرار داد كه آنها  گان بهو هشداردهند به عنوان بشارت دهندگان هاي خود راسوي آنها فرستاد و حجت

ت شان عقوباو برای ویت كرد؛تق نرا در آنا بندگيشد انواع كارهایي كه مي اب ،به بندگي و كرنش كردن در برابر معبودشان

و از بدي تا بدین سبب آنان را به خوبي راغب سازد  مدت و درازمدتي قرار دادمدت و درازمدت و نیز ثوابهاي كوتاهكوتاه

اند اند و بندگاني مخلوقآنها را رام كرد تا بدانند كه آنها تحت ربوبیت ،كسب و كار رفتن دنبال و با طلب معاش و ،دبیزار نمای

نعمت ابدي و بهشت جاودان گردند و از كشیده شدن بدانچه كه نسبت  قد تا بدان سبب مستحو به عبادت خدا روي آورن

 بدان حقي ندارند ایمن گردند.

بیني كه در ش به بندگانش بهتر از خود آنان است؛ آیا نميكه خداوند تبارك و تعالي نظرسپس فرمود: ابن فضل! بدرستي 

 يو برخي به ادعا دهندسر ميربوبیت  يتا جایي كه برخي از آنها به ادعا ،میان آنها نیست مگر كسي كه برتري طلب است

بینند این همه نقص و عجز و با اینكه در خویش مي آورندروي ميامامت بناحق ید و برخي به ادعانشونبوت بناحق كشیده مي

گردد و بر ا كه بر همه آنها غالب ميشود و مرگي رضعف و سستي و نیاز و فقر و دردهایي را كه پي در پي بر آنها وارد مي

 شود.چیره مي نمیع آناج

به مردم ظلم »دهد و بدرستي كه خداوند تبارك و تعالي در حق بندگانش جز بهترین صلاح آنها را انجام نمي !ابن فضل

 (44)یونس/ «كنند.كند ولي این خود مردمند كه به خویش ستم مينمي

 403-402ص ،(للصدوق) التوحید

 مُحمََّدُ حدََّثنََا قَالَ الكْوُفِيُّ اللَّهِ عبَدِْ أبَِي بْنُ مُحمََّدُ حدََّثنََا قَالَ عنَهُْ اللَّهُ رضَِيَ الدَّقَّاقُ عمِْراَنَ بْنِ مُحمََّدِ بْنِ أحَمْدََ بْنُ عَلِيُّ حدََّثنََا

 : قَالَ الْهَاشمِِيُّ الْفَضلِْ بْنُ اللَّهِ عبَدُْ حدََّثنََا قَالَ الْخَزَّازُّ أَیُّوبَ بْنِ یمَْانَسُلَ بْنُ جَعْفَرُ حدََّثنََا قَالَ البَْرمْكَِيُّ إسِمَْاعیِلَ بْنُ

 ؟مَحلٍَّ أَرْفَعِ فِي الأْعَْلَى مَلكَوُتهِِ فِي كوَنِْهَا بَعدَْ الأْبَدْاَنِ فِي الأَْرْواَحَ تَعَالَى وَ تبََارَكَ اللَّهُ جَعلََ عِلَّةٍ لأِيَِّ ع اللَّهِ عبَدِْ لأِبَِي قُلْتُ

 دُونهَُ الرُّبوُبیَِّةِ دعَوْىَ إِلَى أكَثَْرهَُا نَزَعَ حَالِهَا عَلَى تُركَِتْ متََى عُلوُِّهَا وَ شَرَفِهَا فِي الأَْرْواَحَ أنََّ عَلمَِ تَعَالَى وَ تبََارَكَ اللَّهَ إنَِّ ع فَقَالَ

 عَلَّقَ وَ بَعْضٍ إِلَى بَعْضَهَا أحَوَْجَ وَ بِهَا رحَمْةًَ وَ لَهَا نظََراً التَّقدِْیرِ ابتْدِاَءِ فِي لَهَا قدََّرهََا الَّتِي الأْبَدْاَنِ فِي بِقدُْرَتهِِ فَجَعَلَهَا جلََّ وَ عَزَّ

 وَ مبَُشِّرِینَ حُجَجهَُ عَلیَْهمِْ اتَّخذََ وَ رسُُلهَُ إِلیَْهمِْ بَعَثَ وَ ببَِعْضٍ بَعْضَهَا كَفَى وَ دَرجََاتٍ بَعْضٍ فوَْقَ بَعْضَهَا رَفَعَ وَ بَعْضٍ عَلَى بَعْضَهَا

 فيِ عُقوُبَاتٍ وَ الْعَاجلِِ فِي عُقوُبَاتٍ لَهمُْ نَصَبَ وَ بِهَا تَعبََّدهَمُْ الَّتِي بِالأْنَوْاَعِ لمَِعبْوُدهِمِْ التَّواَضُعِ وَ الْعبُوُدِیَّةِ بتَِعَاطِي یأَمُْرُونَهمُْ منُذْرِِینَ

 وَ المَْعَاشِ بِطَلَبِ لیِذُِلَّهمُْ وَ الشَّرِّ فِي یُزهَِّدهَمُْ وَ الْخیَْرِ فِي بذَِلِكَ لیُِرغَِّبَهمُْ الْآجلِِ فِي مثَوُبَاتٍ وَ الْعَاجلِِ فِي مثَوُبَاتٍ وَ الْآجلِِ

 یأَمْنَوُا وَ الْخُلدِْ جنََّةَ وَ الأْبَدَِ نَعیِمَ بذَِلِكَ فیََستَْحِقُّوا عبَِادَتهِِ عَلَى یُقبِْلوُا وَ مَخْلوُقوُنَ عبَِادٌ وَ مَربْوُبوُنَ أنََّهمُْ بذَِلِكَ فیََعْلمَوُا المْكََاسِبِ

 .بِحقٍَّ لَهمُْ لیَْسَ مَا إِلَى النُزُوعِ مِنَ

 لِلْعلُوُِّ مُحبِّاً إِلَّا فیِهمِْ تَرىَ لَا أنََّكَ تَرىَ لَا أَ لأِنَْفُسِهمِْ منِْهمُْ لِعبَِادهِِ نظََراً أحَْسَنُ تَعَالَى وَ تبََارَكَ اللَّهَ إنَِّ الْفَضلِْ ابْنَ یَا ع قَالَ ثمَُّ

 إلِىَ نَزَعَ قدَْ مَنْ منِْهمُْ وَ حَقِّهَا بِغیَْرِ النُّبوَُّةِ دعَوْىَ إِلَى نَزَعَ قدَْ مَنْ منِْهمُْ وَ الرُّبوُبیَِّةِ دعَوْىَ إِلَى نَزَعَ قدَْ لمََنْ منِْهمُْ إنَِّ حتََّى غیَْرهِِ عَلَى

 عَلیَْهمِْ المْتُنََاوبِةَِ الْآلَامِ وَ الْفَقْرِ وَ الْحَاجةَِ وَ المَْهَانةَِ وَ الضَّعْفِ وَ الْعَجْزِ وَ النَّقْصِ مِنَ أنَْفُسِهمِْ فِي یَرَونَْ مَا مَعَ حَقِّهَا بِغیَْرِ الإْمَِامةَِ دعَوْىَ

 .لِجمَیِعِهمِْ الْقَاهِرِ وَ لَهمُْ الْغَالِبِ المْوَْتِ وَ

 «.یظَْلمِوُنَ أنَْفُسَهمُْ النَّاسَ لكِنَّ وَ شیَئْاً النَّاسَ یظَْلمُِ لا وَ» لَهمُْ الأَْصْلحََ إِلَّا لِعبَِادهِِ یَفْعلَُ لَا تَعَالَى وَ تبََارَكَ اللَّهَ إنَِّ الْفَضلِْ ابْنَ یَا 
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 شده است: سوره بلد روایت (16-15 و 12-5) آیات در تاویل( از امام باقر ع حدیثي 2

كند به كشتن دختر پیامبر یعني اقدام مي« كند كه كسي بر او قدرت ندارد[أحَدٌَ ]آیا حساب مي عَلیَهِْ یَقدِْرَ لَنْ أنَْ یَحْسَبُ أَ»

راي تجهیز لشكر عسرت ]لشكري كه بیعني آن كسي كه « ل فراواني را هدر دادم[گوید مالبُدَاً: ]مي مالاً أهَْلكَْتُ یَقوُلُ» ص؟!

أحَدٌَ ]آیا حساب  رهَُیَ لمَْ أنَْ یَحْسَبُ أَ»مشهور شد[ هزینه كرد « یش عسرتجَ»براي جنگ تبوك فرستاده شد كه در تاریخ به 

یعني « ندادیم[ عیَنْیَْنِ ]آیا برایش دو چشم قرار لهَُ نَجْعلَْ لمَْ أَ»یعني فسادي را كه در وي بود « بیند[كند كه كسي او را نميمي

النَّجدْیَنِْ  هدََینْاهُ وَ»ین ع یعني حسن ع و حس« شَفتَیَْنِ ] و دو لب[ وَ»یعني امیرالمومنین ع « ]و زباني[ لِساناً وَ»رسول خدا ص 

به آن عَقبَه ]= گردنه[ ]پس،  «الْعَقبَةَُ امَ أَدْراكَ ما وَالْعَقبَةََ  حمََاقتَْ فَلاَ»یعني ولایت آن دو را  «]و دو راه را به او نشان دادیم[

فرماید: چه چیزي قرار است تو را آگاه كند در حالي كه همه چیزي مي« داني كه آن عَقبَه چیست؟[مبادرت نكرد، و تو چه مي

یعني « تیمي داراي خویشاوندي[]ی مَقْربَةٍَ ذا یتَیِماً»كند؛ در قرآن هست؛ و تو چه مي داني كه چه چیزي است كه تو را آگاه مي

[ یعني امیرالمومنین ع كه با علم پرورش «متربة»: ]یا نیازمندي داراي متَْربَةٍَ ذا مِسكْیِناً أَوْ»رسول خدا؛ و مَقْربَةَ خویشاوندان اوست 

 و تربیت یافته است.

 251ص ،9ج الأنوار، بحار ؛663ص ،5ج القرآن، تفسیر في ؛ البرهان 423ص ،2ج القمي، تفسیر

 أبَيِ بْنِ الْحُسیَْنِ عَنِ عبََّادٍ بْنِ إسِمَْاعیِلَ عَنْ سَعیِدٍ بْنِ الْحُسیَْنِ عَنِ مُحمََّدٍ بْنُ أحَمْدَُ حدََّثنََا: قَالَ إِدرِْیسَ بْنُ أحَمْدَُ أخَبَْرنََا

 ص النَّبِيِّ بنِْتَ قتَْلهِِ فِي 1]نعثل[ یَقتْلُُ یَعنِْي أحَدٌَ عَلیَهِْ یَقدِْرَ لَنْ أنَْ یَحْسَبُ أَ: قوَْلهِِ فِي ع جَعْفَرٍ أبَِي عَنْ أَصْحَابهِِ بَعْضِ عَنْ یَعْقوُبَ

 نَفْسهِِ فِي كَانَ فَسَادٌ: قَالَ أحَدٌَ یَرهَُ لمَْ أنَْ یَحْسَبُ أَ [العسرة] الْعُشیَْرةَِ جیَْشِ فِي ص النَّبِيُّ بهِِ جَهَّزَ الَّذيِ یَعنِْي لبُدَاً مالًا أهَْلكَْتُ یَقوُلُ

 النَّجدْیَنِْ هدََینْاهُ وَ ع الْحُسیَْنَ وَ الْحَسَنَ یَعنِْي شَفتَیَْنِ وَ ع المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرَ یَعنِْي لِساناً وَ ص اللَّهِ رسََّولَ یَعنِْي عیَنْیَْنِ لهَُ نَجْعلَْ لمَْ أَ

 ذا یتَیِماً و أعَْلمََكَ مَا فَهوَُ أَدْراكَ ما الْقُرْآنِ فِي ءٍشَيْ كلُُّ وَ أعَْلمََكَ مَا: یَقوُلُ الْعَقبَةَُ مَا أَدْراكَ ما وَ الْعَقبَةََ اقتَْحمََ فَلَا وَلَایتَِهمَِا إِلَى

 .بِالْعِلمْ متَُرَّبا ع المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرَ یَعنِْي متَْربَةٍَ ذا مِسكْیِناً أَوْ قُربَْاهُ المَْقْربَةَُ وَ ص اللَّهِ رسَوُلَ یَعنِْي مَقْربَةٍَ

 

 ( امیرالمومنین ع فرمود:3

 .ها شناختمها و به هم زدن تصمیمرههاي قطعي و گشودن گاراده در سست شدنخدا را 

 250البلاغه، حكمتنهج

 ع قَالَ امیرالمومنین وَ

                                                 
ثبت شده است كه به « نعثل»در نقل همين روایت از تفسير قمي، كلمه  251ص ،9ج الأنوار، بحارو  663ص ،5ج القرآن، تفسير في البرهان در 1

ثبت شده است. « یقتل»همان كلمه  286: ص ،14ج الغرائب، بحر و الدقائق كنز تفسيرو  580: ص ،5ج الثقلين، نور تفسيرآید؛ البته در تر مينظر درست

 الْعُشیَرْةَِ جَیْشِ»ثبت شده اما در متن فعلي تفسير قمي « العسرة جَيْشِ»اند عبارت ضمنا در ادامه روایت در هر چهار منبع مذكور كه از تفسير قمي نقل كرده

ر است بویژه با توجه به روایتي كه انشاءالله ذیل آیه بعد خواهد تدرست« العسرة»كه واضح است ناشي از تصحيف ناسخ بوده و همان  ثبت شده« العشرة[]

 آمد.
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 .الْهمِمَ نَقْضِ وَ الْعُقوُدِ حلَِّ وَ الْعَزاَئمِِ بِفَسخِْ سبُْحَانهَُ اللَّهَ عَرَفْتُ 

 تدبر

 «أحَدٌَ عَلیَهِْ یَقدِْرَ لَنْ أنَْ یَحْسَبُ أَ( »1

 رود!كند پیش نميحساب و كتاب مي خود شخص آن طور كه و كار و بار انسان، لزوما نظام جهان

 شناسینکته تخصصی انسان

 و یحسبَ، حسِب،) رفته كار به فعل صورت به «حسب» ماده كه مواردي تماميكریم  قرآن درقبلا توضیح داده شد كه 

 كه است این دینداري هاينكته مهمترین از یكي گویي یعني انسانهاست؛ كتابهاي و حساب در اشتباه نوعي به ناظر( یحتسب

 درست دهیممي انجام هاكتاب و حساب این اساس بر كه هایيبینيپیش و ما هايكتاب و حساب از بسیاري كه ببریم پي

  (1، تدبر96)جلسه .كنیم نظر تجدید زندگي در مانمحاسباتي مدل دربه طور  باید و نیست؛

شویم كه ميرود چنان مغرور اوضاع بر وفق مراد ما پیش مي وقتيهاي اشتباه این است كه یكي از این حساب و كتاب

ریزي كرده و به خیال خود همه برایش برنامهكنیم كاري كه و گمان مي ؛اي بیش نیستیمرود خدایي هست و ما بندهیادمان مي

 ایم حتما عملي خواهد شد و كسي توان برهم زدن آن را نخواهد داشت.جوانب امور را حساب كرده

شود، دچار یاس و ناامیدي شده، به زمین هایشان پنبه ميه تمام رشتههایي یكدفعبسیاري از افراد وقتي در چنین موقعیت

كند گویند؛ اما كسي همچون امیر مومنان، همین را از مهمترین جاهایي كه خداشناسي انسان را تقویت ميو زمان بد مي

را براي انسان توضیح شناختي، چرایي پیش آمدن این چنین اموري ( و امام صادق ع از منظري انسان3شمرد )حدیثبرمي

 (.1)حدیث دهندمي

 «أحَدٌَ عَلیَهِْ یَقدِْرَ لَنْ أنَْ یَحْسَبُ أَ»( 2

« احد»دانیم كه اند؛ اما ميدانسته« هیچكس»در سیاق نفي آمده )لن ... احد( آن را به معناي « احد»غالبا با توجه به اینكه 

 از اوصاف انحصاري خداوند نیز هست )قل هو الله احد(.

 كندمى تصوّر انسان آیا»اند: اند و آیه را چنین ترجمه نمودهرا به معناي خداوند گرفته« احد»بر این اساس، برخي اینجا  

كه معنایي  (230، ص7التفاسیر، ج؛ و نیز: حجة)ترجمه قرآن طاهره صفارزاده« ندارد؟ تسلّط او بر واحدِ و احدَ خداوندِ كه

؟( در بر دارد. در واقع، در این حالت تسلط ندارد او بر هیچكس كه انسان گمان مي كند )آیا رانمعناي مورد نظر دیگتر از لطف

« خداوند احد»را به معناي « احد»علاوه بر اینكه تاكید بر این است كه چنین انساني از خدا غفلت كرده است؛ و بویژه اگر 

شود: یعني هشداري است به انسانها كه به تر مي، این معنا لطیفبدانیم «تنگ گرفتن بر»به معناي  هم را« یقدر علیه» ،بگیریم

 كنند كه گویي هیچگاه خداوند بر آنان سخت نخواهد گرفت.شوند و گمان ميرحمت و ستاریت خداوند مغرور مي

 

 «أحَدٌَ عَلیَهِْ یَقدِْرَ لَنْ أنَْ یَحْسَبُ أَ»( 3

هایي گویند خدا از ما روي گردانده است. در حالي كه چنین سختيميگیرند، گاه برخي افراد وقتي در تنگناها قرار مي

 شویم.؛ و اگر از همان كودكي این را باور نكنیم، در بزرگسالي با گوچكترین فشاري خرد ميلازمه رشد انسان است

http://yekaye.ir/al-muminoon-023-115/
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 این آیه و نیز آیه قبل پاسخي به آنهاست:

 گیرد؟!كرده كه خدا بر او سخت نمي خدا انسان را در سختي آفریده است. آیا انسان چنین حساب

 نکته تخصصی تربیتی

همه امكانات راحتي هاي نادرستي كه متاسفانه در فضاي فرزندسالاري كنوني در حال گسترش است این است كه از تلقي

 بیند. بكمترین رنجي  فرزندمان را مهیا كنیم كه مبادا

ه است. كسي كه ند چنین تربیت كردني در آینده به ضرر خود بچدادر حالي كه اگر كسي نظام عالم را درست بشناسد مي

سالي با كوچكترین فشاري ها آماده نشود، در بزرگنداند زندگي در دنیا با رنج گره خورده و از كودكي براي مواجهه با سختي

 خواهد شكست.

ها )از جمله تحمل رسد یكي از علل شیوع طلاق در جامعه ما همین است كه از بچگي تحمل كردن سختيبه نظر مي

اند طبیعي است كه ظرفیت یك خواسته برایش مهیا كردهاي كه از ابتداي تولد هرچه مينهیم. بچهرا ارزش نميكردن دیگران( 

 نخواهد داشت. –دیگري را بر دلخواه خود ترجیح دهد كه گاه باید سلیقه و خواست  –زندگي مشترك را 

 نکته زیر را در کانال نگذاشتم

 «أحَدٌَ عَلیَهِْ یَقدِْرَ لَنْ أنَْ یَحْسَبُ أَ»( 4

 درت بر چه كاري؟كند كه هیچكس بر او قدرت ندارد. قانسان گمان مي

 را هایيارایيد سایربر اینكه مال و »اند خي گفتهبر ،«كنددر قبال معصیتي كه مي بر عقاب و مواخذه وي»اند برخي گفته

بر اینكه كاري برخلاف اراده و خواست »اند ( برخي گفته748ص ،10ج البیان، مجمع)« ش بیرون آورنددستبالد از كه بدانها مي

 ( و ...292ص ،20ج المیزان،) «او انجام شود

خواهد بگوید بر همه اینها و نیز هر چیز دیگري كه براي مي، «بر چه چیزي»رسد همین كه قرآن ذكر نكرده به نظر مي

 شخص غرور بیاورد.

 

 

 7/11/1395           لبَُداً مالاً أَهْلكَتُْ یقَوُلُ         6( آیه 90( سوره بلد )335

 ترجمه

 ؛هدر دادم راانبوهي گوید مال مي

 نکات ترجمه

اي جمع شوند و اي براي مسالهچنانكه وقتي عده «شدن چیزي بر روي همجمع »در اصل دلالت دارد « دبل»ماده « لبُدَ»

: بر او جمع شده و لبِدَاً عَلیَهِْ یكَوُنوُنَ»برند؛ چنانكه در قرآن كریم آمده است ازدحام كنند این تعبیر را در مورد آنها به كار مي
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 ،5ج اللغة، المقاییس معجمروي هم انباشته شده باشد ) به معناي مال فراواني است كه« لبُدَ»( و مال 19)جن/« ازدحام كردند

 1(734ص القرآن، ألفاظ مفردات ؛229ص

 2شأن نزول

 حدیث

 در تفسیر منسوب به امام حسن عسكري آمده است كه ایشان فرمودند:( 1

                                                 
 ؛التصاق مع تجمعّ) نباشد آنها بين ايفاصله و باشد فشرده كاملا شدن جمع این كه شودمي استفاده مواردي در واژه، این كه اندكرده تاكيد برخي و.  1

 (158ص ،10ج الكریم، القرآن كلمات في التحقيق

 در شأن نزول این آیه اقوال متعددي است..  2

 و الكفارات في مالي ذهب لقد فقال یكفر أن فأمره ص الله رسول فاستفتى ذنبا أذنب أنه ذلك و مناف عبد بن نوفل بن عامر بن الحرث هو قيل (1)

 (208، ص10الثعلبي، ج؛ تفسير 748ص ،10ج القرآن، تفسير فى البيان )مجمع مقاتل عن محمد؛ دین في دخلت منذ النفقات

 الإْسِْلَامَ طَالِبٍ بيِأَ بنُْ عَليُِّ عَلَيهِْ عرََضَ حِينَ ودٍُّ عَبدِْ بنُْ عَمرُْو هُوَ: قَالَ لُبدَاً مالًا أَهْلَكْتُ یقَُولُ: قَوْلهِِ فيِ ع جَعفْرٍَ أبَيِ عنَْ الجَْارُودِ أبَيِ رِوَایةَِ فيِ ( و2َ)

 (422ص ،2ج القمي، )تفسير .ع عَليٌِّ فقََتَلهَُ اللَّهِ سَبِيلِ عنَْ الصَّدِّ فيِ مَالًا أنَفْقََ كَانَ وَ لُبدَاً مَالًا فِيكمُْ أنَفْقَْتُ مَا فأَیَنَْ: قَالَ وَ الخَْندَْقِ یَومَْ

 صلىّ محمدا یقتل لمن مالاً ضمن نهأ وهو ذلك، ینفعني فلم وسلم، عليه الله صلىّ محمد عداوة في كثيراً مالاً أنفقت: یقول هشام بن جهل أبا: یعني( 4)

 (583، ص3)تفسير بحر العلوم للسمرقندي، ج بدر یوم مالاً أنفق: ویقال وسلم، عليه الله

 كذَلِ یَنفَْعنيِ فَلم وسَلم عَلَيهِْ الله صلى محَُمَّد عدََاوَة فى كثيرا مَالا أنفقت{ لُّبدَاً مَالاً أَهْلَكْتُ} الْمُغيرَة بن الوید ویَقَُال أسيد بن كلدة یعْنى{ یقَُول}( 5)

 (511)المقباس من تفسير ابن عباس، ص شَيْئا

هِ  بَعضِْ نْعَ یَعقُْوبَ أبَيِ بنِْ الحُْسَينِْ عنَِ عَبَّادٍ بنِْ إسِْمَاعِيلَ عنَْ يدٍسَعِ بنِْ الحُْسَينِْ عنَِ محَُمَّدٍ بنُْ أحَْمدَُ حدََّثَنَا: قَالَ إدِْریِسَ بنُْ أحَْمدَُ ( أخَْبرَنََا6)  أصَحَْابِ

 جَيْشِ فيِ ص النَّبيُِّ بهِِ جَهَّزَ الَّذِي یَعْنيِ لُبدَاً مالًا أَهْلَكْتُ یقَُولُ ص النَّبيِِّ بِنْتَ قَتْلهِِ فيِ یقَْتلُُ یَعْنيِ أحَدٌَ عَلَيهِْ یقَدِْرَ لنَْ أنَْ یحَْسَبُ أَ: قَوْلهِِ فيِ ع جَعفْرٍَ أبَيِ عنَْ

ةِالْ لشكر » براي تداركاتي كه بوده كسي گذشت( اما این 2، حدیث334( )متن كامل این حدیث، در جلسه 423ص ،2ج القمي، تفسير) [العسرة] عُشَيرَْ

 ع صادق امام از حدیثي شده كيست؟ پشيمان بعد و كرد تهيه[ شد فرستاده تبوك جنگ براي كه جيش العسرة لشكري است] «العسرة جيش»یا « عشيره

 :به رسندمي تا دهندمي توضيحاتي ص پيامبر فرزندان درباره ایشان. باشد داشته نكته این با ارتباطي شاید كه است رسيده

 كه بود آن ازدواج این علت و كرد ازدواج عفان بن عثمان با سپس. رفت دنيا از وي كه زماني تا كرد ازدواج لهبابي بن عتبة با ابتدا او رقيه، اما

 مالش از و كند مكك( مدینه در ايمنطقه) رومة چاه حفر و «عسرت جَيش» تدارك در كه كسي كه داد ندا اصحابش ميان در مدینه در ص خدا رسول

 . كنممي ضمانت برایش بهشت در خداوند نزد را ايخانه كند، هزینه آن براي

 كني؟مي ضمانت برایم را بهشت در خانه آن آیا. كنممي هزینه مالم از من گفت عفان بن عثمان

 .كنممي ضمانت بهشت در ايخانه خدا نزد برایت من و كن هزینه تو! عثمان فرمود ص پيامبر

 ص خدا رسول. گذاشت ميان در ص خدا رسول با را این. كند خواستگاري ص خدا رسول از را رقيه كه افتاد دلش در و كرد چنين عثمان پس

 اممهریه است كرده ضمانت تو براي هشتب در ص پيامبر كه را ايخانه آن اینكه مگر كنمنمي ازدواج تو با» گویدمي رقيه: كرد بيان چنين را رقيه پاسخ

 این بميرد، یا بماند زنده[ عقد زا بعد] رقيه كه طوري به كني، واگذار رقيه به را آن تو كه صورت بدین شوم بري تو ذمه از[ پيامبر]= من یعني ؛«دهي قرار

 .باشد او براي خانه

 عثمان براي خانه آن ضمانت از دیگر كه گرفت شاهد عثمان بر موقع همان و درآورد او همسري به را وي خدا رسول و. است قبول: گفت عثمان

 .بميرد یا ندبما زنده رقيه چه ندارد، را خانه آن مورد در ص خدا رسول به رجوع حق عثمان و بود خواهد رقيه براي خانه آن و شده مبرا
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 اش بسیار عظیم است؟از امیرالمومنین ع سوال شد كه چه كسي شقاوتمندي

ت؛ و آن كسي فرمودند كسي كه دنیا را به خاطر دنیا ترك كند، هم دنیا را از دست داده و هم در آخرت زیان كرده اس

از لذات دنیا محروم شده و  ین كسيچن ؛كاري در مقابل مردمگیرد اما براي ریاو روزه ميكند ميو تلاش است كه عبادت 

كند كه اعمالي كه انجام شود و گمان مياي را چشیده، كه اگر خالصانه بود استحقاق ثواب داشت، پس وارد آخرت ميسختي

 یابد.مي( 23)فرقان/غباري پراكنده  را داده ترازویش را سنگین خواهد كرد، اما همه آنها

 است؟گفته شد: چه كسي حسرتش از این هم بیشتر 

برد ي را به جهنم ميو ،بیند، خداوند به خاطر آن مالاش را در ترازوي شخص دیگر ميفرمودند: كسي كه مال و دارایي

 كند.و وارثش را به بهشت وارد مي

 گفتند: چگونه چنین چیزي ممكن است؟

در بازار بر او وارد شد و گفت:  شخصي"د كه [ ام برایم تعریف كرفرمود: مانند حكایت آن كسي كه یكي از برادران ]دیني

ام و نه با آن حق خویشاوندانم را فلاني! نظرت چیست در مورد این صدهزاري كه در این صندوق است و نه زكاتش را داده

 =بر خویشان ] جویيات از[ ستم ]احتمالي[ حاكمان، و برترياي؟ گفت: براي ]نجام! گفتم: پس براي چه جمع كردهادا كرده

 "سر آمد.بترس از فقر اهل و عیال، و تنگناهاي زمانه. اما هنوز از نزد من نرفته بود كه عمرش و همچشمي[ ، چشم و 

سپس حضرت علي ع فرمود: حمد خدایي را كه او را از دنیا خارج كرد در حالي كه به خاطر مال حرامي كه جمع كرده 

اش را محكم بست و به خاطر آن ع كرد و ذخیره كرد و گرهبود و حقي كه ادا نكرده بود، شایسته ملامت است؛ آن را جم

اي! مواظب باش همانند همنشین و دریاهاي عمیقي را پیمود؛ پس، اي كسي كه ]به تماشا[ ایستاده آب و علفهاي بيوادي

                                                 
 ...رفت دنيا از برسد، عثمان با عروسي مرحله به اینكه از قبل رقيه سپس

 40-39ص الكبرى، الهدایة

 عَلَيهْمُِ) الْبَيْتِ أَهلِْ أخَْبَارِبِ عَالِماً كَانَ وَ الأَْهْوَازِيِّ محَُمَّدٍ بنِْ اللَّهِ عَبدِْ أبَِيهِ نْعَ اللَّهِ، عَبدِْ بنِْ أحَْمدََ بنُْ بَكرِْ أبَُو حدََّثَنيِ: الخَْصِيبيُِّ حَمدَْانَ بنُْ الحُْسَينُْ قَالَ

 وُلدَِ: قَالَ: قَالَ( السَّلَامُ لَيهِْعَ) الصَّادِقِ جَعفْرٍَ اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ -الثَّقفَيُِّ لَا -سدَِيُّالأَْ القَْاسمُِ هُوَ وَ بَصِيرٍ، أبَيِ عنَْ الزَّاهرِِيُّ سِنَانٍ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنيِ: قَالَ( السَّلَامُ

 اسْمهُاَ كَانَ وَ كُلْثُومٍ، أمُُّ وَ قَيَّةُ،رُ وَ زیَْنَبُ، وَ الطَّاهرُِ، وَ اللَّهِ، عَبدُْ وَ یُكَنَّى، بهِِ وَ لقَْاسمُِ،ا( السَّلَامُ عَلَيْهَا) خُویَْلدٍِ ابْنةَِ خدَیِجةََ منِْ( آلهِِ وَ عَلَيهِْ اللَّهُ صَلَّى) اللَّهِ لرِسَُولِ

 .سْكَندَْریَِّةِالإِْ مَلكُِ الْمقَُوْقِسُ أَهدَْاهَا أمَةًَ كَانَتْ وَ القِْبْطِيَّةِ، مَاریِةََ منِْ إبِرَْاهِيمُ وَ ،(السَّلَامُ عَلَيْهَا) الزَّهرَْاءُ فَاطِمةَُ الْعَالَمِينَ نِسَاءِ سَيِّدَةُ وَ آمِنةََ،

 فيِ نَادَى( آلهِِ وَ عَلَيهِْ هُاللَّ صَلَّى) اللَّهِ رسَُولَ أنََّ ذَلكَِ فيِ السَّبَبَ كَانَ وَ. عفََّانَ نِبْ لِعُثْمَانَ فزَُوِّجَتْ عَنْهَا، فَمَاتَ لَهَبٍ، أبَيِ بنِْ عُتْبةََ منِْ فزَُوِّجَتْ: رُقَيَّةُ فأَمََّا

 یَا عَلَيْهَا أنُفْقُِ أنََا: عفََّانَ بنُْ عُثْمَانُ فقََالَ اللَّهِ، عِندَْ الجَْنَّةِ فيِ بَيْتاً لهَُ ضَمِنْتُ مَالهِِ نْمِ عَلَيْهَا أنَفْقََ وَ رُومةََ، بِئرَْ حفَرََ وَ الْعُسرَْةِ، جَيْشَ جَهَّزَ منَْ: بِالْمدَیِنةَِ أصَحَْابهِِ

 .الجَْنَّةِ فيِ بَيْتاً اللَّهِ عَلىَ لكََ الضَّامنُِ أنََا وَ عُثْمَانُ، یَا عَلَيْهَا أنَفْقِْ(: آلهِِ وَ لَيهِْعَ اللَّهُ صَلَّى) اللَّهِ رسَُولُ فقََالَ الجَْنَّة؟ِ فيِ الْبَيْتَ ليَِ فَتَضْمنَُ مَاليِ، منِْ اللَّهِ رسَُولَ

 اللَّهِ رسَُولِ منِْ رُقَيَّةَ بَیخَْطُ أنَْ عُثْمَانَ قَلْبِ فيِ أُلقْيَِ وَ( آلهِِ وَ عَلَيهِْ اللَّهُ صَلَّى) اللَّهِ ولِرسَُ ضَمَانِ فيِ طَمَعاً مَالهِِ منِْ الْبِئرِْ وَ الجَْيْشِ عَلىَ عُثْمَانُ فأَنَفْقََ

 تدَْفَعهُُ الجَْنَّةِ فيِ جلََّ وَ زَّعَ اللَّهِ عِندَْ لكََ ضَمِنْتهُُ الَّذِي الْبَيْتِ بِتَسْلِيمِ إِلَّا فْسَهَانَ تزَُوِّجكَُ لَا لكََ تقَُولُ رُقَيَّةَ إنَِّ: اللَّهِ رسَُولُ فقََالَ اللَّهِ، رسَُولِ عَلىَ ذَلكَِ فَعرََضَ

اقِهَا، إِلَيْهَا  عَلَيهِْ اللَّهُ صَلَّى) اللَّهِ رسَُولُ افزََوَّجَهَ اللَّهِ، رسَُولَ یَا أَفْعلَُ: عُثْمَانُ فقََالَ عَاشَتْ، أَوْ يَّةُرُقَ مَاتَتْ إنِْ إِلَيْهَا بِتَسْلِيمهِِ الْبَيْتَ لكََ ضَمَانيِ منِْ أبَرْأَُ فإَنِِّي بِصدََ

 إنِْ فِيهِ،( آلهِِ وَ عَلَيهِْ اللَّهُ صَلَّى) اللَّهِ رسَُولِ ىعَلَ لِعُثْمَانَ رجَْعةََ لَا دُونهَُ، لرُِقَيَّةَ الْبَيْتَ أنََّ وَ لهَُ، الْبَيْتَ ضَمَانهِِ منِْ برَِئَ قدَْ أنََّهُ الْوَقْتِ فيِ عُثْمَانَ عَلىَ أشَْهدََ وَ( آلهِِ وَ

 ..نفَْسَهَا رُقَيَّةُ زَوَّجَتْ السَّبَبِ الِهذََ وَ بِعُثْمَانَ، تجَْتَمعَِ أنَْ قَبلَْ تُوُفِّيَتْ رُقَيَّةَ إنَِّ ثمَُّ. مَاتَتْ أَوْ رُقَيَّةُ عَاشَتْ
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شخص  ات فریب نخوري، كه همانا از شدیدترین حسرتها در روز قیامت حسرت كسي است كه مالش را در ترازويدیروزي

 برد و این را به خاطر همان مال به جهنم.بیند، خداوند عز و جل آن دیگري را به خاطر آن مال به بهشت ميدیگر مي

با امور  را با تلاش شدید و مواجهه زیادي لو امام صادق ع فرمود: و حسرت از این بزرگتر، حسرت كسي است كه ما

اش رف نمود و جواني و قوتو سپس آن را در صدقات و امور خیر ص دآوَرْهاي فراوان به دست وحشتناك و ریسك كردن

لام جایگاهي قبول د و براي او در اسسشناد؛ با این حال حق حضرت علي ع را به رسمیت نميرْرا در عبادت و نماز بسر آوَ

 ه دلایل وانگارد؛ بيهاي او نیست را برتر از او مندارد، و كسي كه در حد یك دهم و بلكه در حد یك صدم از یك دهم

 كندكاري نميروایات دلیلي بتراشد؛ پس  وعلیه آنها با آیات كوشد ميو  ،اما در آن تامل نمي كند ،رسدهاي واضح ميحجت

 ؛و تاریكي مگر فرو رفتن در گمراهي

و را نیش هایي كه دائم اهایش كه به صورت افعيچنین كسي حسرتش در روز قیامت از هركسي بیشتر است؛ و صدقه

رانند، چه هاي آتش متمثل شده، او را به سوي جهنم ميزنند مجسم گردیده، و نمازها و عبادتهایش كه به صورت شعلهمي

دهندگان نبودم؟ آیا نسبت به مال و ناموس مردم گوید: واي بر من! آیا من از نمازگزاران نبودم؟ آیا از زكاتمي؛ راندني

 ام؟ه این خواري و وحشت افتادهداري نكردم؟ پس چرا بخویشتن

ي بعد از توحید خداوند متعال و ایمان شود: بدبخت! علمت سودي برایت ندارد وقتي كه بزرگترین فریضهبه او گفته مي

طالب ع كه وليّ خداست ات را در به رسمیت شناخت حق علي بن ابيي! تو وظیفهاهبه نبوت حضرت محمد ص را ضایع كرد

دستور داده بود كه تن به امامت دشمن خدا ندهي، ضایع كردي. اگر به جاي این اعمالت، تمام روزگار را از  و اینكه خداوند

دادي، جز تمام اموال دنیا، بلكه كره زمین پر از طلا را صدقه مي ،هایتكردي، و به جاي این صدقهابتدا تا انتهایش عبادت مي

 شد.بیشتر به غضب خداوند عز و جل، چیزي عایدت نمي دوري بیشتر از رحمت خداوند متعال، و نزدیكي

 41-39ص السلام، علیه العسكري الحسن الإمام إلى المنسوب التفسیر

 فَفَاتتَهُْ لِلدُّنیَْا، الدُّنیَْا تَرَكَ رجَلٌُ: قَالَ الشَّقَاءُ الْعظَیِمُ مَنِ ع المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرُ سئُلَِ[ : السلام علیه العسكري الحسن الإمام] قَالَ وَ

 بهِِ كَانَ لوَْ الَّذيِ التَّعَبُ لَحِقهَُ وَ الدُّنیَْا، لذََّاتِ حُرِمَ الَّذيِ فذََاكَ النَّاسِ  رئَِاءَ صَامَ وَ اجتَْهدََ وَ تَعبََّدَ رجَلٌُ وَ الْآخِرةََ، خَسِرَ وَ الدُّنیَْا

 . منَثْوُراً هبََاءً فیََجدِهُُ میِزاَنهُُ، بهِِ یثَْقلُُ مَا عمَلَِ قدَْ أنََّهُ یظَُنُّ هوَُ وَ الْآخِرةََ فوََرَدَ ثوَاَبهَُ، لَاستَْحقََّ مُخْلِصاً

 فكَیَفَْ: قیِلَ. الْجنََّةَ بهِِ  ثهَُواَرِ أَدخْلََ وَ النَّارَ، بهِِ اللَّهُ أَدخَْلهَُ وَ ،غیَْرهِِ میِزاَنِ فِي مَالهَُ رَأىَ مَنْ: قَالَ حَسْرةًَ النَّاسِ أعَظْمَُ فمََنْ: قیِلَ

 هذَاَ فِي أَلْفٍ مِائةَِ فِي تَقوُلُ مَا فُلَانٍ أبََا یَا: لهَُ فَقَالَ  یَسوُقُ هوَُ وَ إِلیَهِْ دخَلََ رجَلٍُ عَنْ إخِوْاَننَِا بَعْضُ حدََّثنَِي كمََا: قَالَ هذَاَ یكَوُنُ

 الْعَشیِرةَِ، مكَُاثَرةَِ وَ السُّلْطَانِ، لِجَفوْةَِ: قَالَ جمََعتَْهَا فَعَلَامَ: فَقُلْتُ: قَالَ قَطُّ رحَمِاً منِْهَا وَصَلْتُ لَا وَ قَطُّ، زكََاةً منِْهَا أَدَّیْتُ  مَا الصُّندُْوقِ

 .الزَّمَانِ لِرَوعْةَِ وَ الْعیَِالِ، عَلَى الْفَقْرِ  تَخوَُّفِ وَ

 .نَفْسهُُ فَاضَتْ حتََّى عنِدْهِِ مِنْ یَخْرُجْ لمَْ ثمَُّ: قَالَ

 فأََوكَْاهاَ، شدََّهَا وَ فأََوعَْاهَا، جمََعَهَا منََعَهَا، حقٍَّ  مِنْ وَ جمََعَهَا، ببَِاطلٍِ[  ملیما] مَلوُماً منِْهَا أخَْرجَهَُ الَّذيِ لِلَّهِ الْحمَدُْ: ع عَلِيٌّ قَالَ ثمَُّ

 الْقیَِامةَِ یوَْمَ حَسْرةًَ النَّاسِ أشَدَِّ[ مِنْ] إنَِّ بِالأْمَْسِ،  صوَُیْحبُِكَ خدُِعَ كمََا تُخدَْعْ لَا الوْاَقِفُ أَیُّهَا البِْحَارِ لُججََ وَ الْقِفَارَ، المَْفَاوِزَ فیِهَا قَطَعَ

 . النَّارَ بهِِ هذَاَ دخْلََأَ وَ الْجنََّةَ بهِِ هذَاَ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ أَدخْلََ غیَْرهِِ، میِزاَنِ فِي مَالهَُ رَأىَ مَنْ



39 

 مَالهَُ أَفنَْى مَّثُ الأْخَْطَارِ، تَعَرُّضِ وَ الأْهَوْاَلِ، مبَُاشَرةَِ وَ یدٍ،شدَِ بكِدٍَّ عظَیِماً مَالًا جمََعَ رجَلٌُ  حَسْرةًَ هذَاَ مِنْ أعَظْمَُ وَ ع الصَّادِقُ قَالَ

 یَعرْفُِ لَا وَ ، حَقَّهُ ع طَالِبٍ أبَِي بْنِ لِعَلِيِّ یَرىَ لَا ذَلِكَ مَعَ هوَُ وَ صَلوَاَتٍ، وَ عبَِاداَتٍ فِي قوُتهَُ وَ شبََابهَُ أَفنَْى وَ مبََرَّاتٍ، وَ صدََقَاتٍ فِي

 عَلیَهِْ یُحتْجَُّ وَ لُهَا،یتَأَمََّ فَلَا الْحُججَِ عَلَى  یوُقَفُ ع منِهُْ أَفْضلَُ عْشَارهِِمِ عَشیِرِ  بِعُشْرِ لَا وَ بِعُشْرهِِ لَا مَنْ أنََّ یَرىَ وَ مَحَلَّهُ، الإْسِْلَامِ  مِنَ لهَُ

 تنَْهَشهُُ، الأَْفَاعِيِّ مثَِالِ فِي لهَُ ممُثََّلةٌَ صدََقَاتهُُ وَ الْقیَِامةَِ، یوَْمَ یأَْتِي سْرةٍَحَ كلُِّ مِنْ أعَظْمَُ فذََاكَ غیَِّهِ، فِي تمََادِیاً إِلَّا فیَأَبَْى الأْخَبَْارِ وَ بِالْآیَاتِ

 مِنَ أَكُ لمَْ أَ مُصَلِّینَالْ مِنَ أَكُ لمَْ أَ وَیْلِي یَا: یَقوُلُ دعَّاً جَهنََّمَ إِلَى عَّهُتدَُ حتََّى تدَْفَعهُُ الزَّبَانیِةَِ مثَِالِ فِي لهَُ ممُثََّلةٌَ عبَِادَاتهُُ وَ صَلوََاتهُُ وَ

 قدَْ وَ عمَِلْتَ، امَ نَفَعَكَ مَا شَقِيُّ یَا: لهَُ فیَُقَالُ دهُیِتُ بمَِا دهُیِتُ ذاَ فَلمَِا المْتَُعَفِّفیِنَ، مِنَ نِسَائِهمِْ وَ النَّاسِ أمَوْاَلِ عَنْ أَكُ لمَْ أَ المُْزكَِّینَ

 بْنِ عَلِيِّ قِّحَ  مَعْرِفةَِ مِنْ لَزمَِكَ مَا ضیََّعْتَ: ص[  اللَّهِ رسَوُلِ] دٍمُحمََّ بنِبُوَُّةِ الإِْیمَانِ وَ تَعَالَى اللَّهِ توَحْیِدِ بَعدَْ الْفُرُوضِ أعَظْمََ ضیََّعْتَ

 إلِىَ أَوَّلهِِ مِنْ هْرِالدَّ ةُعبَِادَ هذَهِِ أعَمَْالِكَ بدَلََ لَكَ كَانَ فَلوَْ. اللَّهِ بِعدَُوِّ  الِائتْمَِامِ مِنَ عَلیَْكَ اللَّهُ حَرَّمَ مَا التَْزمَْتَ وَ اللَّهِ، وَلِيِّ طَالِبٍ أبَِي

 سخَطَِ مِنْ وَ عدْاً،بُ إِلَّا تَعَالَى اللَّهِ رحَمْةَِ مِنْ ذَلِكَ زاَدَكَ لمََا هبَاً،ذَ الأَْرضِْ ءِبمِلِْ بلَْ الدُّنیَْا أمَوْاَلِ بكِلُِّ الصَّدَقةَُ صدََقَاتِكَ بدَلََ وَ آخِرهِِ،

 (41-39ص السلام، علیه العسكري الحسن الإمام إلى المنسوب التفسیر. ) قُربْاً إِلَّا جلََّ وَ عَزَّ اللَّهِ
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 اموال خودش دوست دارد؟

 گفتند: هیچیك از ما این طور نیست.

 تان این طورید! كنید! بلكه همهفرمودند: چنین خیال مي

تو جز آن چیزي است كه خوردي و از بین رفت، ویا پوشیدي « مال»گوید اموالم! اموالم! و آیا سپس فرمودند: آدمیزاده مي

 و پوسید! ویا صدقه دادي و براي خود تثبیتش كردي؟ و غیر از اینها هرچه باشد، مال وارث است.

 1 84ص الشریعة، ؛ مصباح519ص ،(للطوسي) الأمالي

                                                 
 تر است:( طولاني84-82)ص. . متن حدیث در مصباح الشریعه  1

 السَّخاَءَ لأِنََّ عَالِيةٍَ مَّةٍهِ وَ یقَِينٍ ذُو إِلَّا سخَِيّاً یَكُونُ لَا وَ سخَِيّاً إِلَّا[ مُؤمنٌِ] امؤمن یَكُونُ لَا وَ الإْیِمَانِ عِمَادُ هُوَ وَ الأْنَْبِيَاءِ أخَْلَاقِ منِْ السَّخَاءُ ع الصَّادِقُ قَالَ

 منِْ وَ الدُّنْيَا أَقَلُّهُ بٍمحَْبُو كلُِّ عَلىَ یقَعَُ مَا السَّخَاءُ وَ السَّخَاءِ عَلىَ إِلَّا اللَّهِ وَليُِّ جُبلَِ مَا ص النَّبيُِّ قَالَ بذَلََ مَا عَلَيهِْ هَانَ قَصدََ مَا عرَفََ منَْ الْيقَِينِ نُورِ شُعَاعُ

 یُعْطيِ وَ یَعرَْى وَ يرْهَُغَ یَكْسُو وَ یجَُوعُ وَ غَيرْهَُ یُطْعمُِ وضَِيعٌ أَوْ شرَیِفٌ وَ عَاصٍ أَوْ عٌمُطِي وَ كَافرٌِ أَوْ مُؤمْنٌِ مَلَكَهَا منَْ وَ الدُّنْيَا أكَلََ منَْ یُبَاليَِ لَا أنَْ السَّخَاءِ عَلَامةَِ

 سَاعةٍَ فيِ جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ ذَاتِ فيِ بذََلَهَا لَوْ وَ أجَْنَبِيّاً إِلَّا فِيهَا نفَْسهَُ یرََ لمَْ بأِجَْمَعِهَا االدُّنْيَ مَلكََ لَوْ وَ یَمنُُّ لَا وَ بذَِلكَِ یُمنَُّ وَ غَيرْهِِ عَطَاءِ قَبُولِ منِْ یَمْتَنعُِ وَ غَيرْهَُ

نَ  بَعِيدٌ النَّاسِ منَِ عِيدٌبَ اللَّهِ منَِ بَعِيدٌ الْبخَِيلُ وَ النَّارِ منَِ بَعِيدٌ الجَْنَّةِ منَِ قرَیِبٌ وَ النَّاسِ منَِ قرَیِبٌ وَ اللَّهِ منَِ قرَیِبٌ السَّخيُِّ ص اللَّهِ رسَُولُ قَالَ ملََّ مَا وَاحدَِةٍ  مِ

 اللَّهِ وجَهَْ بهِِ أَرَادَ وَ مَلكََ ابِمَ السَّخيُِّ ص النَّبيُِّ قَالَ مَاءٍ شرَبْةَِ أَوْ برِغَِيفٍ كَانَ لَوْ وَ لِوجَْههِِ وَ اللَّهِ طَاعةَِ فيِ الْبَاذلُِ إِلَّا سخَِيّاً یُسَمَّى لَا وَ النَّارِ منَِ قرَیِبٌ وَ الجَْنَّةِ

 قَالَ جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ أمَرَْ لَفَخَا وَ هَوَاهُ اتَّبعََ حَيْثُ لِغَيرْهِِ فَكَيْفَ لِنفَْسهِِ النَّاسِ بخْلَُأَ هُوَ وَ غَضَبهِِ وَ اللَّهِ سخَطَِ فحََمَّالُ تَعَالىَ اللَّهِ مَعْصِيةَِ فيِ الْمُتَسخَِّي أمََّا وَ تَعَالىَ

  أثَقْالِهمِْ معََ أثَقْالًا وَ أثَقْالَهمُْ لَيحَْمِلنَُّ وَ تَعَالىَ اللَّهُ

 لَبسِتَْ أَوْ نَيْتَفأََفْ أكََلْتَ مَا إِلَّا لكََ هلَْ وَ تَكنُْ لمَْ وَ الْمِلكُْ كَانَ ثُحَيْ كُنْتَ أیَنَْ مِسْكِينُ یَا مَاليِ مَاليِ وَ مِلْكيِ مِلْكيِ آدمََ ابنُْ یقَُولُ ص النَّبيُِّ قَالَ وَ

 لِلْمَالِكيِنَ فَهُوَ قدََّمْتَ مَا ع نِينَالْمُؤمِْ أمَِيرُ قَالَ فقَدَْ مَالكَِ منِْ إِلَيكَْ أحََبَّ غَيرْكَِ مَالُ ونَیَكُ لَا أنَْ فَاعقْلِْ عَلَيهِْ مُعَاقَبٌ أَوْ بهِِ مرَحُْومٌ إمَِّا فأَبَقَْيْتَ تَصدََّقْتَ أَوْ فأَبَْلَيْتَ

 غَيرْكَ تُغْنيَِ وَ سكََنفَْ تفُقْرَِ أنَْ فَترُیِدُ أَ تدََّعيِ كمَْ وَ الدُّنْيَا طَلَبِ فيِ سْعىَتَ كمَْ بهِِ الْغرُُورِ سِوَى سَبِيلٌ عَلَيهِْ لكََ لَيْسَ مَعكََ مَا وَ لِلْوَارثِِينَ فَهُوَ أخََّرتَْ مَا وَ
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 بنِْ جَعْفَرِ اللَّهِ عبَدِْ أبَِي أبَیِهِ عَنْ موُسَى، أبَیِهِ عَنْ موُسَى، بْنُ عَلِيُّ الرِّضَا حدََّثنََاهُ وَ: المُْجَاشِعِيُّ قَالَ. اللَّهِ عبَدِْ أبَوُ أبَِي حدََّثنََا

 : قَالَ ،(السَّلَامُ عَلیَهِْ) طَالِبٍ أبَِي بْنِ عَلِيِّ عَنْ آبَائهِِ، عَنْ مُحمََّدٍ،

 ؟مَالهِِ مِنْ لیَهِْإِ أحََبُّ واَرثِهِِ مَالُ أَیُّكمُْ(: آلهِِ وَ عَلیَهِْ اللَّهُ صَلَّى) اللَّهِ رسَوُلُ قَالَ

 . اللَّهِ نبَِيَّ یَا ذَلِكَ یُحِبُّ أحَدٌَ فیِنَا مَا: قَالوُا

 .ذَلِكَ یُحِبُّ كُلُّكمُْ بلَْ ،بِحَسبْكِمُْ: قَالَ

 مَا وَ فأَمَْضیَْتَ، تَصدََّقْتَ أَوْ فأَبَْلیَْتَ، لبَِسْتَ أَوْ فأََفنْیَْتَ، أكََلْتَ مَا إِلَّا مَالِكٍ مِنْ لَكَ هلَْ وَ مَالِي، مَالِي: آدَمَ ابْنُ یَقوُلُ: قَالَ ثمَُّ

 1.الوْاَرِثِ مَالُ فَهوَُ ذَلِكَ عدَاَ

 تدبر

 «لبُدَاً مالاً أهَْلكَْتُ یَقوُلُ»( 1

ده است، تاسف بر مال فراواني كه از دست دا ي كه حساب و كتابش درباره كار خدا با وي اشتباه بود )آیه قبل(،انسان

 خورد.مي

 در روایات تاریخي مختلف، این آیه بر افراد مختلفي تطبیق داده شده است. 

 :تواند وضع حال انسان در دنیا یا در آخرت باشدمي آیه توان گفت، اینبندي كلي ميدر یك جمع

خرج كرده و ي( )ویا در هر زمینه دیگرمقابله با دین حق راه یا كافري است كه اموالش را در  ،مهمش مصداق ،در دنیا 

كات و جهاد( واجبات دیني )مانند خمس و ز براي اموالي نرسیده است؛ و یا منافقي كه ه دلخواهشنهایتا كارهایش به ثمر

خورد و اموال خود را يچون انفاقش از روي اخلاص نبوده، دائما غصه مآید و انگار جانش به لب مي، اما كندپرداخت مي

 بیند. هدر رفته مي

آمده، ميي آخرتش انآباد شته و به كاردر مواردي كه وظیفه دااست كه اساسا مالش را  یا كسي ،مهمش آخرت، مصداقدر 

 موال باشد؛پاسخگوي نحوه كسب آن ا و فقط بایددستش خالي است  با مردنش همه را براي دیگران گذاشته و ه ومصرف نكرد

شتوانه صحیحي پ(، و یا بدون اینكه اعمالش 1یا كسي كه اموالش را در ظاهر براي دین، اما در حقیقت براي ریاكاري )حدیث

 گردد.هایش برملا ميمحتوا بودن همه انفاق(، خرج كرده و در آنجا پوچ و بي2داشته باشد )حدیث

                                                 
 . این دو روایت هم در همين راستا قابل توجهند: 1

 الْكُوفيِِّ عَليٍِّ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ الْبرَْقيِِّ اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ بنِْ أحَْمدََ عنَْ القَْاسمِِ أبَيِ بنُْ محَُمَّدُ عَمِّي حدََّثَنيِ قَالَ عَنهُْ اللَّهُ رضَيَِ مَاجِيلَویَهِْ عَليٍِّ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا( 1)

 الخصال،. )الدِّرْهمَِ خرَْاجِإِ منِْ عَلَيْهمِْ أشَدََّ ءٍبِشيَْ الْعِبَادَ اللَّهُ بَلَا مَا: قَالَ ع هِاللَّ عَبدِْ أبَيِ عنَْ دَرَّاجٍ بنِْ جَمِيلِ عنَْ الْعزَیِزِ عَبدِْ بنِْ عُمرََ عنَْ سِنَانٍ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ

 (8ص ،1ج

 أبََانِ عنَْ عُمَيرٍْ أبَيِ نِبْ محَُمَّدِ عنَْ عَامرٍِ بنِْ اللَّهِ عَبدِْ عَمِّهِ عنَْ عَامرٍِ بنِْ حَمَّدِمُ بنُْ الحُْسَينُْ حدََّثَنَا قَالَ اللَّهُ رحَِمهَُ مَسرُْورٍ بنِْ محَُمَّدِ بنُْ جَعفْرَُ حدََّثَنَا( 2)

 عَلىَ فَوضََعَهُمَا أخَذََهُمَا مَاعَایَنَهُ فَلَمَّا إبِْلِيسُ إِلَيْهِمَا نَظرََ الأَْرْضِ فيِ ضرُبَِا دیِنَارٍ وَ دِرْهمٍَ أَوَّلَ إنَِّ: قَالَ: عَبَّاسٍ ابنِْ عنَِ عِكرْمِةََ عنَْ تَغْلِبَ بنِْ أبََانِ عنَْ عُثْمَانَ بنِْ

ةُ نْتُمَاأَ قَالَ ثمَُّ صدَْرهِِ إِلىَ ضَمَّهُمَا ثمَُّ صرَخْةًَ صرَخََ ثمَُّ صدَْرهِِ إِلىَ ضَمَّهُمَا ثمَُّ عَيْنَيهِْ  وثَنَاً یَعْبدُُوا لَا أنَْ أحََبُّوكُمَا اإذَِ آدمََ بَنيِ منِْ أبَُاليِ مَا فُؤَادِي ثَمرََةُ وَ عَيْنيِ قرَُّ

 (202ص ،(للصدوق) الأمالي. )یحُِبُّوكُمَا أنَْ آدمََ بَنيِ منِْ حَسْبيِ وَ
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 «لبُدَاً مالاً أهَْلكَْتُ یَقوُلُ»( 2

كند تنها مالي را كه براي دنیاي خود ذخیره كرده ویا با خرج كردنش به منفعت دنیوي كسي كه دنیامدار است؛ گمان مي

داند كه مالي را كه براي دنیا هزینه ميباز شده،  بینشمداري كه چشم باطنن آخرتاوست؛ اما انسا« مال»واقعا  بیشتر رسیده،

 .مانداو مي «مال»كند، در حقیقت، در حقیقت هدر داده است؛ و مالي را كه براي آخرتش انفاق مي كرده،

خورند و چه كساني در فهمیم كه چه كساني در دنیا بر هدر دادن مالشان تاسف ميم، آنگاه مياگر این حقیقت را دریابی

 (1و چرا؟ )تدبر آخرت؟

 

 «لبُدَاً مالاً أهَْلكَْتُ یَقوُلُ»( 3

گیرد. در در آیات قبل، اشاره شد كه انسان در رنج و سختي آفریده شده است و لذا گمان نكند كه خدا بر او سخت نمي

؛ «مال فراواني را به هدر دادممي گوید »ین است كه همي كه از قول چنین انساني مطرح گردیده، ادغدغهكل این سوره، تنها 

 است. شده تنیده و پودش در تار كه رنج و سختياست اي انسان در زندگي دنیوي دهنده مهمترین دغدغهشاید این نشان

 شناسینکته تخصصی انسان

انسان موجودي اجتماعي است، اما نه از جنس اجتماعات طبیعي و غریزي كه در حیوانات هست، بلكه اجتماعي كاملا 

 ( /aaraf-http://yekaye.ir/al-7-10 4، تدبر230متفاوت با تمام اجتماعات حیواني )توضیح در جلسه

توان انسان براي قرارداد كردن و ، شودموجب ميرا  حیوانات اجتماعيتفاوت عظیم انسان با سایر  اینیكي از ابعادي كه 

ترین اعتبارات بشري باشد. انسانها از بنیادي« مالكیت»در میان این اعتبارات، شاید اعتبار  ؛ واعتبار كردن امور مختلف است

ها ، و تقسیم كار هم در میان انسانها همچون زنبورها و موریانهیا غلبه كنندهاي زندگي در دنبر رنج و سختيتوانند بتنهایي نمي

كنند كه كارها ها با هم توافق ميدار شده باشد. پس انسانو ... نیست كه غریزه و نظام خلقت تقسیم كار را به طور كامل عهده

 عوضرا با هم « اموال»اه در یك توافقي دیگر، این او باشد؛ آنگ« مالِ»را مشتركا انجام دهند و هركس چیزي كه به دست آورد 

 رسند.كاهند و به امكانات و وضع بهتري ميهاي زندگي ميیب، از سختيت)معامله( و بدین تر كنندمي

« مال)»، مهمترین عامل نقل و انتقال اموال است، هرچه انسان بخواهد امكانات بیشتري به دست آورد چون نظام معاملهو 

بدهد. پس، انسان دائما  ي كه دارد،«مال»از آن  گیرد،شته باشد(، ناچار است در عوض آن امكاناتي كه از دیگران ميبیشتري دا

 ند تا امكانات بیشتري به دست آورد و به وضع بهتري برسد.كرا هزینه مي« اموال»آورد، و آنگاه آن ي به دست مي«اموال»دارد 

دهد امكانات و وضع بهتري به دست آورد، و از سختي رهایي یافت، از هزینه لي كه ميحال، اگر در این معامله، به ازاي ما

ش را «مال»كند كردن خود راضي است؛ اما اگر امكانات و وضع بهتري به دست نیاورد و در سختي باقي ماند، احساس مي

 هدر داده است.

 شده، این است كه اموالش هدر نرود.شاید بدین جهت است كه مهتمترین تاسف انساني كه در سختي آفریده 
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 «لبُدَاً مالاً أهَْلكَْتُ یَقوُلُ»( 4

كند كه مبر افتخار ميدشمن پیا»كه  ، بدین بیاناندستهننه تاسف خوردن، بلكه افتخار كردن دا ،را سخن رخي مفسران اینب

را بدین « بیندآیا حساب كرده است كه هیچكس او را نمي»جهت كه آیه بعد  بویژه از این« چه اموالي علیه دین خرج كردم.

ست داند كه گویي متوجه نیست كه خدا او را زیر نظر دارد و از او بازخواست خواهد كرد كه آن مال را چگونه به معنا دانسته

 (748، ص10البیان، جآورده و در چه مسیري خرج كرده است. )مجمع

و با توجه به قاعده  ، برخلاف زبان فارسي، در زبان عربي لزوما بار معنایي منفي ندارد؛«هلاكت»كه كلمه  لازم به ذكر است

 نظر بوده باشد. تواند این معنا هم مدمي« امكان استفاده از یك لفظ در چند معنا»

 

 

 8/11/1395         أَحَدٌ یَرهَُ لَمْ أَنْ یَحسْبَُ أَ         7( آیه 90( سوره بلد )336

 ترجمه

 كند كه كسي او را ندیده است؟آیا حساب مي

 حدیث

( ابوذر یكبار پیامبر ص را تنها در كنار حضرت علي ع یافت و از ایشان تقاضاي دستورالعمل سلوكي كرد. فرازي از  1

( گذشت. اولین فراز آن دستورالعمل چنین  /hajj-http://yekaye.ir/al-22-23) 3، حدیث328اواسط این روایت در جلسه 

 است:

بیند؛ و بیني، كه اگر تو چنان نیستي كه او را ببیني، او قطعا تو را ميابوذر! خدا را چنان پرستش كن كه گویي تو او را مي

ت؛ و او یگانه چیزي، كه هیچ چیزي قبل از او نیسبدان كه اولِ عبادتش، معرفت به اوست به اینكه او اول است قبل از هر 

ي آسمانهاست و زمین و آنچه در این دو و آنچه اي است كه انتهایي ندارد؛ پدید آورندهاي همراهش نیست؛ باقياست و دومي

 بین این دوست؛ و او است خداوند پر از لطف و بسیار آگاه؛ و او بر هر كاري تواناست؛ 

و هشداردهنده به جانب تمام مردم گسیل داشته، و  قرار بدینكه خداوند عز و جل مرا بشارتسپس ایمان به من و ا

 نوراني قرار داد؛ كننده به سوي خدا به اذن خودش، و چراغيدعوت

 اي را از آنها برد و آنها را كاملا پاك كرد ...سپس محبت اهل بیتم، همان كساني كه خداوند هر گونه پلیدي

 459ص ،(1)للطبرسي الأخلاق مكارم ؛526ص ،(سيللطو) الأمالي

                                                 
 الْغفَِاريِِّ ذَرٍّ لأِبَيِ ص اللَّهِ رسَُولِ وصَِيَّةِ منِْ الأَْوْرَاقُ هذَهِِ الحَْسنَِ بنُْ الفَْضلُْ عُمرُهَُ اللَّهُ طَوَّلَ أبَيِ مَوْلَايَ یقَُولُ. سند ایشان تا شيخ طوسي چنين است:  1

 محَُمَّدِ جَعفْرٍَ أبَيِ الحَْسنَِ بنِْ الحُْسَينِْ بنُْ الحَْسنَُ الأْجَلَُّ الشَّيخُْ وَ الرَّازِيُّ الْمقُرِْئُ اللَّهِ عَبدِْ بنُْ الجَْبَّارِ عَبدُْ الْوَفَاءِ أبَُو الْمفُِيدُ الشَّيخُْ بِهَا أخَْبرَنَيِ الَّتيِ عَنهُْ اللَّهُ رضَيَِ

 الفَْتحِْ بنُْ الحُْسَينُْ الْعَالمُِ الشَّيخُْ بذَِلكَِ أخَْبرَنَيِ وَ سرُِّهُ قدُِّسَ الطُّوسيُِّ الحَْسنَِ بنُْ محَُمَّدُ جَعفْرٍَ أبَُو الأْجَلَُّ الشَّيخُْ عَلَيْنَا أمَْلىَ قَالا إجَِازَةً عَنْهُمَا اللَّهُ رضَيَِ بَابَویَهِْ بنِْ

 ...سرُِّه قدُِّسَ جَعفْرٍَ أبَُو الشَّيخُْ أبَيِ حدََّثَنيِ قَالَ الطُّوسيُِّ محَُمَّدٍ بنُْ الحَْسنَُ عَليٍِّ أبَُو الإْمَِامُ الشَّيخُْ أخَْبرَنََا قَالَ ع الرِّضَا مَشْهدَِ فيِ الجْرُجَْانيُِّ الْوَاعظُِ
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 حدََّثنََا: قَالَ ،المُْفَضَّلِ أبَِي عَنْ جمََاعةٌَ، أخَبَْرنََا: قَالَ ،(اللَّهُ رحَمِهَُ) الطُّوسِيُّ عَلِيٍّ بْنِ الْحَسَنِ بْنُ مُحمََّدُ جَعْفَرٍ أبَوُ الشَّیخُْ حدََّثنََا

 شمَُّونٍ، بْنِ حَسَنِالْ بْنُ مُحمََّدُ حدََّثنََا: قَالَ مَاتَ، فیِهَا وَ مِائةٍَ لَاثِثَ وَ عَشْرةََ أَربَْعَ سنَةََ الكَْاتِبُ الْعبََرْتَائِيُّ الْحُسیَْنِ بْنِ یَحیَْى بْنُ رجََاءُ

 أبَوُ حدََّثنَِي: قَالَ ،الْهنَُائِيِّ ذبَُيٍّ أبَِي بْنِ اللَّهِ عبَدِْ بْنِ وهَْبِ عَنْ ،رٍیَسَا بْنِ الْفُضیَلِْ عَنِ الأَْصمَُّ، الرَّحمَْنِ عبَدِْ بْنُ اللَّهِ عبَدُْ حدََّثنَِي: قَالَ

 :(لهِِآ وَ عَلیَهِْ اللَّهُ صَلَّى) اللَّهِ رسَوُلِ عَن جنَُادةََ بْنِ بِجنُدَْ ذَرٍّ أبَِي عن الأْسَوَْدِ، أبَِي أبَیِهِ عَنْ الدُّؤَلِيُّ، الأْسَوَْدِ أبَِي بْنُ حَرْبِ

 قبَلَْ الأَْوَّلُ بأِنََّهُ بهِِ المَْعْرِفةَُ عبَِادَتهِِ أَوَّلَ أنََّ اعْلمَْ وَ یَرَاكَ،( جلََّ وَ عَزَّ) فإَنَِّهُ تَراَهُ لَا كنُْتَ فإَنِْ تَراَهُ، كأَنََّكَ اللَّهَ اعبْدُِ ذَرٍّ، أبََا ... یَا

 وَ ءٍ،شَيْ مِنْ بیَنَْهمَُا مَا وَ فیِهمَِا مَا وَ الأَْرضِْ وَ السَّمَاواَتِ فَاطِرَ غَایةٍَ، إِلَى لَا البَْاقِي وَ مَعهَُ، ثَانِيَ فَلَا الْفَرْدُ وَ قبَْلهَُ، ءَشَيْ فَلَا ءٍشَيْ كلُِّ

 وَ بَشیِراً النَّاسِ كَافَّةِ إِلَى أَرسَْلنَِي( جلََّ وَ عَزَّ) اللَّهَ بأِنََّ راَرُالإِْقْ وَ بِي الإِْیمَانُ ثمَُّ قدَِیرٌ، ءٍشَيْ كلُِّ عَلى هوَُ وَ الْخبَیِرُ، اللَّطیِفُ اللَّهُ هوَُ

 1...تَطْهیِراً طَهَّرهَمُْ وَ الرِّجْسَ عنَْهمُُ اللَّهُ أَذهَْبَ الَّذِینَ بیَتِْيَ أهَلِْ حُبُّ ثمَُّ منُیِراً، سِراجاً وَ بإِِذنْهِِ اللَّهِ إِلَى داعیِاً وَ نذَِیراً،

 ودند:( اسحاق بن عمار حكایتي از دیدارش با امام صادق ع روایت كرده است. در پایان این دیدار، امام فرم2

بیني بیند. پس، اگر چنین ميبیني، قطعا او تو را ميبیني؛ كه اگر تو او را نمي... اسحاق! از خدا بترس گویي كه تو او را مي

بیند، سپس گناهانت را از خلایق مخفي، و در داني كه قطعا او تو را مياي؛ و اگر چنین ميشدهبیند، قطعا كافر كه او تو را نمي

 2 اي.نگرند قرار دادهترین كساني كه به تو ميسازي، پس او را در حد پستمقابل او آشكار مي

 147ص الأعمال، عقاب و الأعمال ثواب

 أبَیِهِ عَنْ الدَّیْلمَِيِّ سُلیَمَْانَ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ سُلیَمَْانَ بْنِ عبََّادِ عَنْ الصَّفَّارُ الْحَسَنِ بْنُ مُحمََّدُ حدََّثنَِي قَالَ الْحَسَنِ بْنُ مُحمََّدُ حدََّثنَِي

 كنُْتَ فإَنِْ یَرَاكَ فإَنَِّهُ تَراَهُ لَا كنُْتَ فإَنِْ تَراَهُ نَّكَكأََ اللَّهَ فَخَفِ إسِْحَاقُ یَا ع اللَّهِ عبَدِْ قَالَ أبََا 3... :قَالَ الصَّیْرَفِيِّ عمََّارٍ بْنِ إسِْحَاقَ عَنْ

                                                 
 مسعود هم دارند:. شبيه این فراز را پيامبر ص به ابن 1

 بقَِلْبٍ جاءَ وَ الْغَيْبِبِ الرَّحْمنَ خَشيَِ منَْ تَعَالىَ اللَّهُ یقَُولُ یرََاكَ فإَنَِّهُ ترَهَُ لمَْ فإَنِْ ترََاهُ كأَنََّكَ بِالْغَيْبِ تَعَالىَ اللَّهَ اخْشَ مَسْعُودٍ ابنَْ یَا ص اللَّهِ رسَُولُ قَالَ

 (457ص الأخلاق، مكارم ؛98ص ،(للشعيري)الأخبار )جامع .الخُْلُودِ یَومُْ ذلكَِ بِسلَامٍ ادخُْلُوها. مُنِيبٍ

 : ستا شنيدني هم ع اميرالمومنين به پيامبر وصيت این شد، مطرح بينيمي را خدا گویي كه تحوي به خدا از خوف بحث چون

 لِعَليٍِّ ص النَّبيِِّ صِيَّةِوَ فيِ كَانَ یقَُولُ ع اللَّهِ عَبدِْ أبََا سَمِعْتُ قَالَ عَمَّارٍ بنِْ یةََمُعَاوِ عنَْ النُّعْمَانِ بنِْ عَليِِّ عنَْ عِيسىَ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ أحَْمدََ عنَْ یحَْيىَ بنُْ محَُمَّدُ

 تجَْترَِئْ لَا وَ الْوَرَعُ لثَّانِيةَُا وَ أبَدَاً كذَبِةٌَ فِيكَ منِْ تخَرْجُنََّ لَا وَ فَالصِّدْقُ الأُْولىَ مَّاأَ أعَِنهُْ اللَّهمَُّ قَالَ ثمَُّ عَنِّي فَاحفَْظْهَا بخِِصَالٍ نفَْسكَِ فيِ أُوصِيكَ عَليُِّ یَا قَالَ أنَْ ع

ابِعةَُ وَ ترََاهُ كأَنََّكَ ذكِرْهُُ عزََّ اللَّهِ منَِ الخَْوفُْ الثَّالِثةَُ وَ أبَدَاً خِيَانةٍَ عَلىَ ةُ الرَّ  بذَْلُكَ  الخَْامِسةَُ وَ الجَْنَّةِ فيِ تٍبَيْ أَلْفُ دمَْعةٍَ بِكلُِّ لكََ یُبْنىَ اللَّهِ خَشْيةَِ منِْ الْبُكَاءِ كَثرَْ

 الخَْمِيسُ -الشَّهرِْ فيِ امٍأیََّ فَثَلَاثةَُ الصِّيَامُ أمََّا وَ ركَْعةًَ فَالخَْمْسُونَ الصَّلَاةُ اأمََّ صدََقَتيِ وَ صَومْيِ وَ صَلَاتيِ فيِ بِسُنَّتيِ الأْخَذُْ السَّادسِةَُ وَ دیِنكَِ دُونَ دمَكََ وَ مَالكََ

 وَ الزَّوَالِ بِصَلَاةِ لَيكَْعَ وَ اللَّيلِْ بِصَلَاةِ عَلَيكَْ وَ تُسرْفِْ لمَْ وَ أسَرَْفْتُ قدَْ قُولَتَ حَتَّى فجَُهدْكََ الصَّدَقةَُ أمََّا وَ آخرِهِِ فيِ الخَْمِيسُ وَ وسََطهِِ فيِ الأَْربِْعَاءُ وَ أَوَّلهِِ فيِ

 كلُِّ عِندَْ بِالسِّوَاكِ عَلَيكَْ وَ تقَْلِيبِهِمَا وَ صَلَاتكَِ فيِ یدَیَكَْ برَِفعِْ عَلَيكَْ وَ الٍحَ كلُِّ عَلىَ القْرُْآنِ بِتِلَاوَةِ عَلَيكَْ وَ الزَّوَالِ بِصَلَاةِ عَلَيكَْ وَ الزَّوَالِ بِصَلَاةِ عَلَيكَْ

 ؛17: ص ،1ج المحاسن، ؛ 79ص ،8ج الكافي،. )نفَْسكََ إِلَّا تَلُومنََّ فَلَا فْعلَْتَ لمَْ فإَنِْ فَاجْتَنِبْهَا الأْخَْلَاقِ مَسَاوِي وَ فَاركَْبْهَا الأْخَْلَاقِ بِمحََاسنِِ عَلَيكَْ وَ وضُُوءٍ

 (22ص الزهد،
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 ( گذشت. /22-041

 هَاهنُاَ هُوَ لَيْسَ قَالَ یطَْلُبُنيِ مِنْهمُْ رجَلٌُ جَاءنَيِ كُلَّمَا غُلَاميِ فأَمَرَتُْ بدِیِنيِ أشَْتَهرَِ أنَْ فَتخََوَّفْتُ الشُّهرَْةَ كرَِهْتُ وَ كَثِيرَةٌ إخِْوَانٌ فَيأَتِْينيِ بِالْكُوفةَِ كُنْتُ.  3

 غَيَّركََ الَّذِي قَالَ عِندْكََ نيِغَيَّرَ الَّذِي مَا فدَِاكَ جُعِلْتُ قُلْتُ قَالَ بَيْنهَُ وَ بَيْنيِ فِيمَا تَغَيُّراً وَ ثقِْلًا مِنهُْ فرَأَیَْتُ ع اللَّهِ عَبدِْ أبََا فَلقَِيتُ السَّنةََ تِلكَْ فحَجَجَْتُ قَالَ
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 حدَِّ فِي جَعَلتْهَُ فَقدَْ بِهَا لهَُ بَرَزْتَ وَ بِالمَْعَاصِي المَْخْلوُقیِنَ عَنِ استْتََرْتَ ثمَُّ یَرَاكَ أنََّهُ تَعْلمَُ كنُْتَ إنِْ وَ كَفَرْتَ فَقدَْ یَرَاكَ لَا أنََّهُ تَرىَ

 1.إِلیَْكَ النَّاظِرِینَ أهَوْنَِ

 ( از رسول خدا ص روایت شده است:3

 شود: كه از چهار چیز از او سوال ميدارد مگر اینبنده در روز قیامت قدم از قدم برنمي

 از عمرش، كه در چه چیزي سپري كرده است؛ و

 از مالش كه از كجا جمع كرده و در چه راهي خرج كرده است؛ و

 ش كه چگونه عمل كرده است؛ واز عمل

 از محبت ما اهل بیت.

 74ص ،10ج البیان، مجمع

                                                 
ةَ اللَّهُ عَلمَِ قدَْ وَ الشُّهرَْةَ تخََوَّفْتُ إنَِّمَا فدَِاكَ جُعِلْتُ قُلْتُ لِلْمُؤمِْنِينَ ةَ تَملََّ لَا إسِحَْاقُ یَا فقََالَ لَهمُْ حُبِّي شدَِّ  فقََالَ الْمُؤمْنَِ أخََاهُ لقَيَِ إذَِا الْمُؤمْنَِ فإَنَِّ إخِْوَانكَِ زیَِارَ

 بِوجَْههِِ عَلَيْهِمَا اللَّهُ أَقْبلََ ثمَُّ لِصَاحِبهِِ حُبّاً لأِشَدَِّهمِْ تِسْعِينَ وَ تِسْعةًَ رحَْمةٍَ مِائةََ إبِْهَامَيْهِمَا بَينَْ فِيمَا اللَّهُ أنَزْلََ صَافحَهَُ فإَذَِا القِْيَامةَِ یَومِْ إِلىَ مرَحَْباً لهَُ اللَّهُ كَتَبَ مرَحَْباً

 لَكمُاَ اللَّهُ غفَرََ لَهُمَا قِيلَ الدُّنْيَا أغَرَْاضِ منِْ غرَضَاً یرُیِدَانِ لَا وجَْههَُ إِلَّا یرُیِدَانِ لَا لَبِثَا فإَذَِا الرَّحْمةَُ غَمرَتَْهُمَا تَعَانقََا فإَذَِا إِقْبَالًا أشَدََّ لِصَاحِبهِِ حُبّاً أشَدَِّهِمَا عَلىَ فَكَانَ

اً لَهُمَا فإَنَِّ عَنْهُمَا تَنحََّوْا لِبَعضٍْ بَعْضُهمُْ الْمَلَائِكةَُ قَالَتِ الْمُسَاءَلةَِ عَلىَ أَقْبَلَا فإَذَِا فَاسْتأَنْفَِا  یكب لَا فدَِاكَ جُعِلْتُ لهَُ قُلْتُ إسِحَْاقُ قَالَ -عَلَيْهِمَا اللَّهُ سَترََ قدَْ وَ سرِّ

 لحِْيَتهَُ دمُُوعهُُ خَضَبَتْ حَتَّى بَكىَ ثمَُّ الصُّعدََاءَ ص اللَّهِ رسَُولِ ابنُْ فَتَنفََّسَ قَالَ عَتِيدٌ رَقِيبٌ لدَیَهِْ إِلَّا قَولٍْ منِْ یَلفْظُِ ما -جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ قَالَ فقَدَْ لفَْظُنَا عَلَيْنَا[ یُكْتَبُ]

 كَلَامَهُمَا تَعرْفُِ لَا وَ لفَْظَهُمَا تَكْتُبُ لَا الْمَلَائِكةَُ كَانَتِ فإَذَِا لَهُمَا إجِْلَالًا الْتقََيَا إذَِا الْمُؤمِْنَينِْ عنَِ یَغِيبُوا أنَْ الْمَلَائِكةََ نَادَى إنَِّمَا تَعَالىَ وَ تَبَاركََ اللَّهَ إنَِّ إسِحَْاقُ یَا قَالَ وَ

 أخَفْىَ وَ السِّرِّ عَالمُِ عَلَيْهِمَا الحَْافظُِ عرََفهَُ فقَدَْ

 . این سه روایت هم در همين حال و هواست: 1

 یَا قَالُوا كَاتٌمُهْلِ ثَلَاثٌ وَ مُنجِْيَاتٌ ثَلَاثٌ: ص اللَّهِ رسَُولُ قَالَ قَالَ ع نِالحُْسَيْ بنِْ عَليِِّ عنَْ الثُّمَاليِِّ عنَِ یُونُسَ بنِْ مَنْصُورِ عنَْ عُمَيرٍْ أبَيِ بنُْ محَُمَّدُ( 1)

 رسَُولَ یَا قَالُوا الفْقَرِْ وَ غِنىَالْ فيِ القَْصدُْ وَ الْغَضَبِ وَ الرِّضَا فيِ الْعدَلُْ وَ یرََاكَ فإَنَِّهُ هُترََا تَكنُْ لمَْ فإَنِْ ترََاهُ كأَنََّكَ السِّرِّ فيِ اللَّهِ خَوفُْ قَالَ الْمُنجِْيَاتُ مَا اللَّهِ رسَُولَ

 (3ص ،1ج المحاسن، ؛ 68ص الزهد،) بِنفَْسهِ الْمرَءِْ إعِجَْابُ وَ مُطَاعٌ شحٌُّ وَ مُتَّبعٌَ هَوًى قَالَ الْمُهْلِكَاتُ فَمَا اللَّهِ

 فإَذَِا اللَّه؛ِ وَ لَا ضَالحَْوْ عَليََّ یرَدُِ لَا مُسْكرِاً شرَبَِ منَْ مِنِّي لَيْسَ اللَّهِ وَ لَا الحَْوْضَ عَليََّ یرَدُِ لَا بِصَلَاتهِِ اسْتخََفَّ منَِ مِنِّي لَيْسَ ص اللَّهِ رسَُولُ قَالَ وَ( 2) 

 وَ الخُْشُوعُ عَلَيكَْ وَ التُّؤدََةِ وَ قَارِالْوَ وَ( السُّكُونِ عَلىَ) تأَتِْيهَا لَكنِْ وَ مُتَلَاهِياً لَا وَ جِلًامُسْتَعْ لَا وَ مُتَنَاعِساً لَا وَ مُتَكَاسِلًا إِلَيْهَا تقَُومُ فَلَا الصَّلَاةِ إِلىَ تقَُومَ أنَْ أَردَتَْ

 بَينَْ الْمذُنِْبِ الْآبقِِ كَالْعَبدِْ یدَیَهِْ بَينَْ فقَِفْ الحْذََرِ وَ الْوجَلَِ عَلىَ بِالطُّمأَنِْينةَِ ائفِاًخَ رَاجِياً الخَْوفِْ سِيمَاءُ وَ خَشْيةٌَ عَلَيكَْ مُتخََاشِعاً عزََّ وَ جلََّ لِلَّهِ مُتَوَاضِعاً الخُْضُوعُ

 منِْ ءٍبِشيَْ لَا وَ لحِْيَتكَِبِ تَعْبَثْ لَا وَ یرََاكَ فإَنَِّهُ ترََاهُ تَكنُْ لمَْ فإَنِْ ترََاهُ نَّكَكأََ تحَْسَبُ وَ شِمَالًا وَ یَمِيناً تَلْتفَِتْ لَا وَ نفَْسكََ انْصِبْ وَ قدَمََيكَْ فَصُفَّ مَوْلَاهُ یدََيْ

 (101ص م،السلا عليه الرضا الإمام إلى المنسوب الفقه) مُتَلَثِّمٌ أنَْتَ وَ تُصلَِّ لَا وَ بِثَوبْكَِ لَا وَ بأِنَفْكَِ تُولعَْ لَا وَ بدَنَكََ تحَكَُّ لَا وَ أصََابِعكََ تفُرَْقعِْ لَا وَ جَوَارحِكَِ

 فإَنِْ اللَّهِ یدََيِ بَينَْ أنََّكَ فَاعْلمَْ الصَّلَاةِ فيِ قُمْتَ إذَِا ع اللَّهِ عَبدِْ أبَُو قَالَ قَالَ بَصِيرٍ أبَيِ عنَْ الخَْندَْقيِِّ دَاودَُ عنَْ الحَْكمَِ بنِْ عَليِِّ عنَْ محَُمَّدٍ بنُْ أحَْمدَُ( 3)

 الصَّلاَةِ فيِ التَّوَرُّكِ وَ الأْصََابعِِ بِنقَضِْ عذُِّبُوا قدَْ قَومْاً فإَنَِّ تَوَرَّكْ لَا وَ أصََابِعكََ تَنقْضُْ الَ وَ تَبزُْقْ لَا وَ تَمْتخَطِْ لَا وَ صَلَاتكَِ قِبلََ فأََقْبلِْ یرََاكَ أنََّهُ فَاعْلمَْ ترََاهُ لَا كُنْتَ

 منَِ رأَسْكََ فرََفَعْتَ ةِالثَّانِيَ وَ الأُْولىَ الرَّكْعةَِ فيِ كُنْتَ إذَِا وَ ذَلكَِ مِثلَْ علَْفَافْ سجَدَتَْ إذَِا وَ مفََاصِلكَُ ترَجْعَِ حَتَّى صُلْبكََ فأََقمِْ الرُّكُوعِ منَِ رأَسْكََ رَفَعْتَ فإَذَِا

 (325ص ،2ج حكام،الأ تهذیب. )یفَْعلَُ كَانَ هَكذََا ع عَلِيّاً فإَنَِّ أَقْعدُُ وَ أَقُومُ هِقُوَّتِ وَ اللَّهِ بحَِولِْ فقَلُْ نَهَضْتَ فإَذَِا مفََاصِلكَُ ترَجْعَِ حَتَّى جَالِساً فَاسْتَتمَِّ السُّجُودِ
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 أین من ماله عن و أفناه فیما عمره عن أربعة عن یسأل حتى العبد قدما تزول لا قال ص النبي عن عباس ابن عن روي

 1ت.البی أهل حبنا عن و به عمل ذا ما عمله عن و أنفقه ذا فیما و جمعه

 توجه

( مضموني نزدیك به آیه حاضر 20بیند؟( )جلسهدانست كه خداوند مي: آیا نميیَرى اللَّهَ بأِنََّ یَعْلمَْ لمَْ أَعلق ) سوره 14آیه 

 (  //qala-al-96-14http://yekaye.irكند. )دارد و تقریبا تمامي احادیث و تدبرهاي آن در اینجا نیز صدق مي

 ظنَنَتْمُْ لكِنْ وَ جُلوُدكُمُْ لا وَ أبَْصاركُمُْ لا وَ سمَْعكُمُْ عَلیَكْمُْ یَشْهدََ أنَْ تَستْتَِرُونَ كنُتْمُْ ما سوره فصلت )وَ 22و تا حدودي آیه 

 و تانشنوایي[ مبادا] كه این از[ را خود گناه، ارتكاب هنگام] كه نبودید گونه این شما تَعمَْلوُنَ: و ممَِّا كثَیراً یَعْلمَُ لا اللَّهَ أنََّ

 كه كردیدمي گمان ولیكن دارید؛ پوشیده دهند شهادت شما علیه[ تانجنسي هاياندام: یا] تانبدن هايپوست و تاندیدگان

http://yekaye.ir/fussilat-041-( )6و5و3و2)بویژه تدبرهاي  194( جلسه .داندنمي كنید،مي كه را آنچه از بسیاري خداوند

22/ ) 

 شود.لذا آن نكات مجددا در اینجا تكرار نمي

 تدبر

 «أحَدٌَ یَرهَُ لمَْ أنَْ یَحْسَبُ أَ( »1

 (4خدا انسان را در رنج و سختي آفرید. )آیه

 (5دارد؟ )آیهكند كسي بر او قدرت نآیا این انسان گمان مي 

 (7كند كسي او را زیر نظر نداشته؟ )آیهآیا گمان مي 

 كشند.این دو سوالي است كه حالت توبیخي دارند، و در واقع نگرش انسان به زندگي و به خودش را به چالش مي

 شناسینکته تخصصی انسان

ه خود مشغول ببقدري عظیم است كه اگر خداوند در انسان روحي قرار داده كه ظرفیتي اعظم از فرشتگان دارد، روحي كه 

 (1، حدیث334ي كند! )جلسه ادعایي خدای بسا با دیدن خود،شود و از خدایش غفلت كند، چه

شود: یكي اینكه بداند كه قدرتي فوق او هست كه ممكن است این موجود عظیم در دو صورت رام، و طغیانش مهار مي

 شود.د كسي هست كه او را زیر نظر دارد و كارهایش در عالم گم نميآن قدرت بر او سخت بگیرد؛ دوم اینكه بدان

 

                                                 
 . در روایات مختلف این چهار چيز بعضا مورد اختلاف بوده است. مثلا: 1

 عنَْ طَالِبٍ أبَيِ بنِْ ليِِّعَ بنِْ الحُْسَينِْ بنِْ عَليِِّ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ جَعفْرَِ بنِْ مُوسىَ بنِْ إسِحَْاقَ بِنْتُ رُقَيَّةُ حدََّثَتْنَا قَالَ الْبرَدْعَيُِّ الأْسَدَِيُّ أحَْمدََ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا

 كَسَبهَُ أیَنَْ منِْ مَالهِِ عنَْ وَ اهأبَْلَ فِيمَا شَبَابهِِ وَ أَفْنَاهُ فِيمَا عُمرُهِِ عنَْ أَربْعٍَ عنَْ سأْلََیُ حَتَّى القِْيَامةَِ یَومَْ عَبدٍْ قدَمََا تزَُولُ لَا ص اللَّهِ رسَُولُ قَالَ قَالَ ع آبَائهِِ عنَْ أبَِيهَا

 (39ص ،(للصدوق) الأمالي) .الْبَيْتِ أَهلَْ حُبِّنَا عنَْ وَ أنَفْقَهَُ فِيمَا وَ

 عنَْ یَسأَْلهَُ حَتَّى جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ یدََيِ بَينَْ القِْيَامةَِ یَومَْ قَائِماً الْعَبدُْ لُیزََا لَا: ص اللَّهِ رسَُولُ قَالَ قَالَ ع جَعفْرٍَ أبَيِ عنَْ حَمزَْةَ أبَيِ عنَْ محَْبُوبٍ بنُْ الحَْسنَُ

 (94ص )الزهد، الْبَيْت أَهلَْ حُبِّنَا عنَْ وَ وضََعْتهَُ أیَنَْ وَ كَسَبْتهَُ أیَنَْ منِْ مَالكَِ وَ أبَْلَيْتهَُ فِيمَا جَسدَكَِ وَ أَفْنَيْتهَُ فِيمَا عُمرُكَِ خِصَالٍ أَربْعَِ
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 «أحَدٌَ یَرهَُ لمَْ أنَْ یَحْسَبُ أَ( »2

زنیم؛ و نام این خصلت، كنیم و دست به هر كاري نميبیند، خود را كنترل ميبسیاري از اوقات، اگر بدانیم كسي ما را مي

 سان بگیرد!كوشد آن را از اندنیاي مدرن ميست كه یكي از امتیازات انسان است كه «حیا»

 شناسینکته تخصصی انسان

« حیا»دهد، برخورداري انسان از خصلت یكي از مواردي كه انسانیت انسان و فراتر از عالم ماده بودنش را بخوبي نشان مي

نجام برخي كارها جلوي دیگران و اینكه انسان از ا« حیا»است. شاید در حیوانات، چیزي شبیه غیرت وجود داشته باشد، اما 

هاست كه دلالت بر وجود یك بُعد ماورایي در انسان دارد به نحوي كه براي خود هاي خاص انسانشرم داشته باشد، از ویژگي

شمرد و از انجامش در مقابل دیده دیگران مي« دون شأن خود»ي باور دارد كه انجام برخي كارها را «ارزش و اعتبار»چنان 

 كشد..مي «خجالت»

دهد، هاي تمدن مدرن این است این حیا و شرافت آدمي را، كه واقعا برتري انسان بر حیوان را نشان ميمتاسفانه، از انحطاط

 كنند!افتخار مي« تابوشكني»نهند، و آنگاه به )ممنوعیت ناشي از خرافه( نام مي« تابو»

اي پیدا لباس را مایه شرافت و حیاي انسان قرار داده، آنگاه عدهمثلا خداوند انسان را به پوشیدن لباس متمایز ساخته و 

 (1، تدبر240كنند! )جلسهشوند به اینكه در مقابل دیدگان همه خود را برهنه كنند، افتخار ميمي

 زنند، از آن طرف، آنچه را در فطرت هر انساني نهفته، و مایهگرایي( ميعجیب است: از طرفي دم از اومانیسم )انسان

كوشند كاري كنند كه دیگر نیازي نباشد انسان حساب كند كه كسي او خوانند، و ميشود خرافه ميبرتري انسان بر حیوان مي

 بیند!را نمي

 

 «أحَدٌَ یَرهَُ لمَْ أنَْ یَحْسَبُ أَ( »3

 كشد. در این آیه با ظرافت تمام، غفلت انسان از خداي خود را به چالش مي

 بیندش؛ فرماید: مواظب باشد كه خدا ميدن، نميبراي این به چالش كشی

 بیندش؟ كه هیچكس نمي فرماید: آیا این طور حساب كردهبلكه مي

كند كه اگر این احتمال جدي گرفته شود، زندگي انسان زیر و در واقع، با یك علامت سوال، پاي یك احتمال را باز مي

 شود.رو مي

 دوره مدرنتاملی درباره معرفت و دینداری در 

كوشیم با معرفت یقیني همه چیز را جلو ببریم. اما دوره مدرن، بناي اي بوده است كه غالبا ميفضاي دینداري ما به گونه

خیزد، امكان خود را بر شكاكیت گذاشته، و مقابله با فرد شكاك، دشوارتر است از مقابله با منكر خدا. كسي كه به انكار برمي

توان برهان صحیح برایش مطرح كرد؛ اما كسي كه در موضع همین كه امكان معرفت را میسر دانست، مي پذیرد، ومعرفت را مي

اي گیرد؛ و ظاهرا در هیچ نقطهطرفي به خود ميدائما ژست بي« از كجا معلوم؟»و « دانمنمي»شكاكیت قرار گرفته، با گفتن 

 ایستد كه بتوان از همان نقطه بحث را شروع كرد.نمي
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حقیقت این است كه همین موضع، هم مبتني بر یك حساب و كتاب خفي در باطن خویش است، و ظاهرا خداوند به اما 

كشد: همان سبك وي و با طرح یك سوال و مطرح كردن یك احتمال در جان و روان وي، موضع مخفي وي را به چالش مي

بیند و به حال خود رها اي كه كسي تو را نميساب كردهآیا تو كه به شكاكیت تكیه كرده و از دین و دیانت فراري هستي، ح

 دهي كه كسي تو را زیر نظر داشته باشد و با تو در این جهان كار داشته باشد؟هستي؟ آیا هیچ احتمال نمي شده

 

 «أحَدٌَ یَرهَُ لمَْ أنَْ یَحْسَبُ أَ( »4

 انسان شود.تواند باعث اصلاح هاي متعددي، ميجدي گرفتن این جمله در موقعیت

 مثلا:

و مورد توجه قرار بگیرد. به « دیده شود»خواهد هاي جامعه ناشي از این است كه كسي دلش مي. بسیاري از ناهنجاري1

مقدار؛ كه صفتان بيبیند؛ و تو خود را براي او زینت ده، نه براي شغالاو بگوییم: اشتباه حساب نكن، كسي هست كه تو را مي

 تر است.بخشبیاید و به تو عنایت كند، از هرگونه محبوب شدني لذتاگر او از تو خوشش 

دهد، . بسیاري از گناهان ناشي از این است كه شخص به خیال خود حساب كرده كه وقتي كه این كار خلاف را انجام مي2

 گذارد.امه كف دستت ميبیند و جزاي كارت را بتمبیند؛ به او بگوییم: اشتباه حساب نكن، كسي هست كه تو را ميكسي نمي

دهند دیده شوند، و اگر كارشان دیده نشود، رغبتي به كار ندارند، به او خواهد اگر كار خوبي انجام مي. برخي دلشان مي3

 بگوییم ...

د روند كه دلسركند و ميشوند و كسي به آنها اعتنایي نميتوجهي واقع ميدهند اما مورد بي. برخي افراد كاري انجام مي4

 شوند. به آنها بگوییم ...

5... . 

 

 «أحَدٌَ یَرهَُ لمَْ أنَْ یَحْسَبُ أَ( »5

 روم كه نباید رفت.توانم خودم را كنترل كنم و جاهایي ميشوم، نميگفت: وقتي وارد فضاي مجازي ميشخصي مي

 ، آنگاه هر جایي خواستي برو!«بیندميامام زمان ع مرا »و در مقابل دیدگانت بنویس  به او گفتم: در كنار صفحه رایانه

 شود؛ آن نوشته را برداشتم!چند روز بعد آمد و گفت: دیدم نمي

 واقعا،

 «!است؟ ندیده را او هیچكس كه كندمي حساب آیا»

 

 ( حکایت6

 اندگفته

 .نهادمي ارزش و قدر شاگردانش سایر از بیشتر را شاگردانش از یكي كه بوده عالمي
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 .دهدمي ترجیح دیگران بر را او چرا كه كردند سرزنش را او

 . نبیند كس هیچ كه ببرید سر جایي در و ببرید را مرغان این: گفت و داد مرغي آنان از یك هر به روزي

 باشد، بریده را سرش كه بدون را مرغش جوان، آن ولي. آمدند و بریدند سر را مرغانشان خلوتي جاي در و بردند همه

 . بازگرداند

 نبریدي؟ سر را مرغ چرا: پرسید او از

 و فرد و واحد خداي آن، در كه نیافتم مكاني من ولي نبیند؛ كس كه كنم ذبح جایي در كه نمودي امر مرا چون: گفت

 .نبیند مرا صمد

 

 «أحَدٌَ یَرهَُ لمَْ أنَْ یَحْسَبُ أَ( »7

لن یقدر علیه: »، فعل  5است، ماضي آورد، اما در آیه كه مربوط به دیدن « لم یره: او را ندیده است؟»چرا در این آیه، فعل 

 را مضارع، و بلكه مستقبل؟« بر او قدرت نخواهد داشت؟

الف. شاید آن آیه هشداري است كه كار را انجام نده، و در اینجا باید قدرت خدا را گوشزد كرد؛ اما این آیه توبیخي است 

 ر و مرآي خدا بودن را تذكر داد.از كاري كه انجام داده، و در اینجا باید در منظ

 ب. ...

 

 «أحَدٌَ یَرهَُ لمَْ أنَْ یَحْسَبُ أَ( »8

 اللَّهَ بأِنََّ یَعْلمَْ لمَْ أَ» يبا تعبیر آیه« بیندكند كه كسي او را نميآیا چنین حساب مي»چه تفاوتي است بین تعبیر این آیه: 

 (؟14)علق/« بینددانست كه خدا او را مي: آیا نميیَرى

 اي باید سخن گفت؛ مثلا:ظاهرا هر انساني در هر موقعیتي ممكن است از خدا فاصله بگیرد و با هركس به گونه

 « بیند؟دانست كه خدا او را ميآیا نمي»دهند الف. یكبار انسان خدا را قبول دارد، اما دچار غفلت شده؛ به او هشدار مي

آیا چنین حساب كرده كه كسي او را »كنند كه فل بودن؛ او را عتاب مياش عنادورزیدن است، نه غااما یكبار مساله

 « بیند؟نمي

 «بیند؟دانست كه خدا او را ميآیا نمي»دهند ب. یكبار شخص خدا را قبول دارد، به او هشدار مي

 (3دهند كه متوجه خدا شود )تدبریكبار خدا را قبول ندارد، هشداري مي

 «بیند؟دانست كه خدا او را ميآیا نمي»كنند كه اش ميرا مرتكب شده؛ مواخذهج. یكبار كسي كار ناصوابي 

 «كند كه خدا او را ندیده است؟آیا حساب مي»دهند خواهد كار ناصواب را انجام دهد، هشدارش ميیكبار مي

 د ...

 

 «أحَدٌَ یَرهَُ لمَْ أنَْ یَحْسَبُ أَ( »9
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 یَعْلمَْ لمَْ أَ» يبا تعبیر آیه« كند كه كسي او را ندیده استآیا چنین حساب مي»: هاي مهم بین تعبیر این آیهیكي از تفاوت

توان، تر است؛ و با آن ميسوره بلد، عام 7( در این است كه تعبیر آیه 14)علق/« بینددانسته كه خدا او را مي: آیا نميیَرى اللَّهَ بأِنََّ

مطلب را نیز مطرح كرد كه عمل ما در مرآي و منظر كسان دیگري غیر از خدا هم  بیند، اینعلاوه بر اینكه خدا عمل ما را مي

... : و بگو كارتان را بكنید كه خداوند و پیامبرش و المْؤُمْنِوُنَ وَ رسَوُلهُُ وَ عمََلكَمُْ اللَّهُ فَسیََرىَ اعمَْلوُا قلُِ وَ»هست؛ چنانكه آیه 

( بر این دلالت دارد كه اعمال ما را نه فقط خداوند، بلكه پیامبر و امامان هم 105به/)تو« آن مومنان، كار شما را خواهند دید...

 كنند. مشاهده مي

 شناسینکته تخصصی انسان

 (2است. )تدبر« حیا»كند، برخورداري از هایي كه انسان را از حیوان متمایز ميچنانكه اشاره شد، یكي از ویژگي

با نوعي درك متعالي گره خورده است؛ « حیا»نوع خود حیا دارد؛ چرا كه مقابل همجالب اینجاست كه انسان، مشخصاً در 

شود، اما لزوماً هاي دیگر مرتكب گناه ویا هر كاري كه خلاف شأن یك انسان باشد، نميلذا یك انسان باحیا، جلوي انسان

رود، ابایي ندارد(؛ زیرا باورش ر حمام راه مياي كه روي دیواجلوي حیوانات چنین نیست )مثلا از برهنه بودن در مقابل مورچه

ندارد؛ همین طور  -به معنایي كه یك انسان چنین دركي دارد  -از حرمت انسان « درك اخلاقي»این است كه هر موجودي 

 است در مقابل انساني كه مطلقا چنین دركي نداشته باشد )مثلا طفل چند روزه(

در دیدگان انسان حقیرند، حیا در مقابلشان برایش معني ندارد؛ در طرف مقابل، اما همان طور كه برخي موجودات، از بس 

گیرد و ...(، در چون درك صحیحي از خدا ندارد، گاه با توجیهات مختلف )مثلا اینكه خدا مهربان است و گناه ما را نادیده مي

 شود.كند و مرتكب گناه ميحیایي ميمقابل خدا هم عملا بي

ل اینكه در آیات و احادیث، علاوه بر خدا، بر دیده شدن اعمال ما توسط پیامبر ص و برخي مومنان شاید یكي از عل

(، این باشد كه آن گونه توجیهات، هنگامي كه خود را پیش چشم یك 105)مشخصا ائمه اطهار( هم تاكید شده است )توبه/

 رود.انسان متعالي بدانیم، كنار مي

ت به اشخاص نامحرم ویا تماشاي فیلم و تصاویر مستهجن، ویا خودنمایي در مقابل چراني نسبمثلا كسي كه به چشم

خود را فریب دهد، اما اگر به « خدا زیباست و زیبایي را دوست دارد!»هایي مانند نامحرمان روي آورده، ممكن است با بهانه

بازد. بیند، همه آن توجیهات رنگ مياو را ميیاد آورد كه یك انسان وارسته )مانند پیامبر ص و امام ع( در حین این عمل، 

 (6)تدبر

شاید یكي از عللي كه خداوند اصرار دارد پیامبران از جنس خودمان باشند، همین است كه در محضر آنها به عنوان یك 

 شود.انسان متعالي، باب بسیاري از توجیهات بسته مي
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 9/11/1395              عيَنْيَْنِ لهَُ نَجْعَلْ لَمْ أَ         8( آیه 90( سوره بلد )337

 ترجمه

 ایم؟!آیا برایش دو چشم نگذاشته

 حدیث

 ( از امام صادق ع روایت شده است:1

 كند.همانا خداوند با مردم بر اساس آنچه بدانها داده و به آنها شناسانده، احتجاج مي

 411ص ،(للصدوق) التوحید ؛163ص ،1ج الكافي،

 عنَِ اجٍدَرَّ بْنِ جمَیِلِ عَنْ عمُیَْرٍ أبَِي ابْنِ عَنِ سَعیِدٍ نِبْ الْحُسیَْنِ عَنِ عیِسَى بْنِ مُحمََّدِ بْنِ أحَمْدََ عَنْ غیَْرهُُ وَ یَىیَحْ بْنُ مُحمََّدُ

 :قَالَ ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي عَنْ الطَّیَّارِ ابْنِ

 .عَرَّفَهمُْ وَ آتَاهمُْ بمَِا النَّاسِ عَلَى احتْجََّ اللَّهَ إنَِ

 

 آنچه از باب چهارصد مجلس یك در ع امیرالمومنین حضرت كه است شده نقل روایتي اطهار ائمه از تن چندین از( 2

 یكي در ،1گذشتقبلا  روایت این از فرازهایي قبلا. آموخت اصحابش از برخي به كند،مي آباد را مسلمان انسان دنیاي و دین

 :فرمایندمي فرازها از

خواهد به او ندهید كه شما را از یاد تر از چشم نیست، پس هرچه ميسپاساعضاء و جوارح بدن، چیزي كم در میان

 دارد.خداوند عز و جل به خود مشغول مي

 به قول باباطاهر: 

 یاد كند دل بیند دیده چه هر كه  فریاد  دو هر دل و دیده زدست

 آزاد گردد دل تا دیده بر زنم  فولاد  ز نیشش خنجري بسازم

23beytiha/sh2http://ganjoor.net/babataher//  

 411ص ،(للیثي) المواعظ و الحكم عیون ؛629: ص ،2ج الخصال،

 یَحیْىَ بْنِ اسمِِالْقَ عَنِ الیَْقْطیِنِيُّ عبُیَدٍْ بْنِ عیِسَى بْنُ مُحمََّدُ ثنَِيحدََّ الَقَ اللَّهِ عبَدِْ بْنُ سَعدُْ حدََّثنََا قَالَ عنَهُْ اللَّهُ رضَِيَ أبَِي حدََّثنََا

 أمَیِرَ أنََّ ع آبَائهِِ عَنْ جدَِّي عَنْ أبَِي حدََّثنَِي قَالَ ع اللَّهِ دِعبَْ أبَِي عَنْ مُسْلمٍِ بْنِ مُحمََّدِ وَ بَصیِرٍ أبَِي عَنْ راَشدٍِ بْنِ الْحَسَنِ جدَِّهِ عَنْ

 :دنُیَْاه وَ دِینهِِ فِي لمُْسْلمِِلِ یُصْلحُِ ممَِّا بَابٍ أَربَْعمَِائةَِ واَحدٍِ مَجْلِسٍ فِي أَصْحَابهَُ عَلَّمَ ع المْؤُمْنِیِنَ

 ... جلَ وَ عَزَّ اللَّهِ ذكِْرِ عَنْ فتََشْغَلكَمُْ ؤْلَهَاسُ تُعْطوُهَا فَلَا الْعیَْنِ مِنَ شكُْراً أَقلََّ ءٌ[ شَيْالْجوَاَرِح] البْدَنَِ فِي ... لیَْسَ

                                                 
  /http://yekaye.ir/hud-001-113 3حدیث ،90جلسه.  1

  /aaraf-http://yekaye.ir/al-7-26 1، حدیث246جلسه 

  /maaarij-http://yekaye.ir/al-70-23 3، حدیث294جلسه

http://ganjoor.net/babataher/2beytiha/sh23/
http://yekaye.ir/hud-001-113/
http://yekaye.ir/al-aaraf-7-26/
http://yekaye.ir/al-maaarij-70-23/
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 ( امیرالمومنین ع فرمودند:3

 حق براي كسي كه دو چشم دارد، چقدر واضح و آشكار است؛

 و فرمودند:

 صبح نورافشاني كرد براي كسي كه دو چشم دارد. 

 :المْؤُمْنِیِن أمَیِرَ قال

 (312ص ،(للصدوق) )الأمالي. عیَنْیَْن لذِيِ الْحقََّ أبَیَْنَ مَا

 ع: قَالَ وَ

 (266ص المهجة، لثمرة المحجة كشف ،169 حكمت البلاغه، . )نهجعیَنْیَْن لذِيِ الصُّبحُْ أضََاءَ قدَْ 

 

 ( از امام صادق ع روایت شده است:4

ز اچشمي  هیچ چشمي نیست مگر اینكه روز قیامت گریان است، به جز چشمي كه از خوف خدا گریسته باشد؛ و هیچ

م كرد؛ و اشك از خشیت خداوند عز و جل مملو نشد، مگر اینكه خداوند عز و جل سایر ]اعضاي[ بدنش را هم بر آتش حرا

اي براي هیچ ]چنین[ اشكي بر گونه سرازیر نشد كه آن چهره دچار مضیقه و ذلت شود؛ و هیچ چیزي نیست مگر پیمانه

سازد؛ به يخداوند عز و جل با اندكي از آن، دریاهایي از آتش را خاموش م]محاسبه[ آن هست مگر قطره اشك، كه همانا 

 كند.اي در میان امتي ]از خوف خدا[ بگرید، خداوند عز و جل بر آن امت به خاطر گریه آن بنده، رحم ميطوري كه اگر بنده

 482ص ،2ج الكافي،

 عبَدِْ أبَِي عَنْ مَرْواَنَ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ یوُنُسَ بْنِ منَْصوُرِ وَ جمَیِلةََ أبَِي عَنْ فَضَّالٍ نِابْ عَنِ زِیَادٍ بْنِ سَهلِْ عَنْ أَصْحَابنَِا مِنْ عدَِّةٌ

 جلََّ وَ عَزَّ اللَّهِ خَشیْةَِ مِنْ بمَِائِهَا عیَْنٌ اغْرَوْرَقَتْ مَا وَ اللَّهِ خوَْفِ مِنْ بكََتْ عیَنْاً إِلَّا الْقیَِامةَِ یوَْمَ بَاكیِةٌَ هِيَ وَ إِلَّا عیَْنٍ مِنْ مَا: قَالَ ع اللَّهِ

 وَ كیَلٌْ لهَُ وَ إِلَّا ءٍشَيْ مِنْ مَا وَ ذِلَّةٌ لا وَ قتََرٌ الوْجَهَْ ذَلِكَ فَرهَقَِ خدَِّهِ عَلَى فَاضَتْ لَا وَ النَّارِ عَلَى جَسدَهِِ سَائِرَ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ حَرَّمَ إِلَّا

 الأْمَُّةَ تِلْكَ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ لَرحَمَِ أمَُّةٍ فِي بكََى عبَدْاً أنََّ فَلوَْ النَّارِ مِنَ البِْحَارَ منِْهَا بِالیَْسیِرِ یُطْفِئُ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهَ فإَنَِّ الدَّمْعةَُ إِلَّا وَزنٌْ

 1.الْعبَدِْ ذَلِكَ ببِكَُاءِ

 

 ( از امام صادق ع روایت شده است:5

ر دچشمي روز قیامت گریان است مگر سه چشم: چشمي كه از آنچه خدا حرام كرده فروبسته شود، و چشمي كه هر 

 طاعت خدا بیداري كشد و چشمي كه در دل شب از ترس خدا بگرید.

                                                 
 . این روایت هم به این مضمون نزدیك است: 1

 أبي لابن البلاغة نهج شرح). ندما الضرس قرع و دما الدمع یكون أن قبل الدموع مذروف القلوب تسقيان هطالتين عينين ارزقني اللهم ع دعائه من و

 (191ص ،6ج الحدید،
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 482ص ،2ج الكافي،

 أبَيِ عَنْ غیَْرهِمَِا وَ مَرْواَنَ بْنِ مُحمََّدِ وَ رزَِینٍ بْنِ صَالحِِ عَنْ نُسَیوُ بْنِ منَْصوُرِ عَنْ عمُیَْرٍ أبَِي ابْنِ عَنِ أبَیِهِ عَنْ إبِْراَهیِمَ بْنُ عَلِيُّ

 جوَْفِ فِي بكََتْ عیَْنٌ وَ اللَّهِ طَاعةَِ فِي سَهِرَتْ عیَْنٌ وَ اللَّهِ مَحَارِمِ عَنْ غُضَّتْ عیَْنٌ ثَلَاثةًَ إِلَّا الْقیَِامةَِ یوَْمَ بَاكیِةٌَ عیَْنٍ كلُُّ: قَالَ ع اللَّهِ عبَدِْ

 1.اللَّهِ خَشیْةَِ مِنْ اللَّیلِْ

 تدبر

 «عیَنْیَْنِ لهَُ نَجْعلَْ لمَْ أَ( »1

ا امكاناتي كه داده این آیه و آیات بعد نوعي حجت تمام كردن بر انسان است. خداوند به انسان امكاناتي داده، و متناسب ب

 ( 1كند. )حدیثاز او بازخواست مي

یراهه رفت و داده است تا راه درست را تشخیص دهد و به بیراهه نیفتد. اگر كسي چشم داشت و به بخدا به انسان چشم 

 جهنمي شد، تقصیر خودش است.

 

 «عیَنْیَْنِ لهَُ نَجْعلَْ لمَْ أَ( »2

 كند كه آیا به او چشم ندادیم؟ خدا انسان را مواخذه مي

 شود؛ را هم شامل مي دل القاعده، این چشم، نه فقط چشم ظاهر، بلكه چشمعلي

گوید، نه وقتي امیرالمومنین ع فرمود اگر كسي چشمش را باز كند، حق برایش واضح است؛ دارد از چشم دل سخن مي

 ( 3فقط چشم سر. )حدیث

تاویل  تواند پیامبري باشد كه خدا به انسانها داد تا راه را به آنان نشان دهد، چنانكه در روایتي كه درحتي این چشم مي

 (2ث، حدی334شده بود )جلسه این آیات آمده بود، این را بر رسول خدا تطبیق داده

 

 «عیَنْیَْنِ لهَُ نَجْعلَْ لمَْ أَ( »3

القاعده در جایي است كه انسان دهد. مواخذه عليبوضوح بوي مواخذه مي« !ایم؟نگذاشته چشم دو برایش آیا »این كه  

 نكند.از آن نعمتي كه داده، استفاده درست 

 (؛2ترین عضو است )حدیثسپاسطبق فرمایش امیرالمومنین ع چشم در میان اعضاي بدن، كم

شود انسان كمتر از هر نعمت و اگر توجه كنیم كه سپاس هر نعمتي، استفاده از آن در مسیر صحیحش است، معلوم مي

 كند.دیگري از این عضو در مسیر صحیحش استفاده مي

 از چشم چیست؟اما مسیر صحیح استفاده 

                                                 
 مضمون نزدیك است:. این روایت هم به این  1

 فيِ سَهرِتَْ عَينٍْ ثَلَاثٍ رَغَيْ القِْيَامةَِ یَومَْ بَاكِيةٌَ عَينٍْ كلُُّ: قَالَ ع جَعفْرٍَ أبَيِ عنَْ الْيَمَانيِِّ عُمرََ بنِْ إبِرَْاهِيمَ عنَْ عِيسىَ بنِْ حَمَّادِ عنَْ أبَِيهِ عنَْ إبِرَْاهِيمَ بنُْ عَليُِّ

 (80ص ،2ج الكافي،. )اللَّهِ محََارمِِ عنَْ غُضَّتْ عَينٍْ وَ اللَّهِ خَشْيةَِ منِْ فَاضَتْ نٍعَيْ وَ اللَّهِ سَبِيلِ
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دهد؛ یكي نگریستن است و دیگري گریستن؛ به تبع این دو، سه موقعیت مهم براي چشم پیش چشم دو كار مهم انجام مي

 آید: براي خدا بنگرد، براي خدا در جایي كه نباید نگاه كند، ننگرد؛ و براي خدا بگرید.مي

نین چشمي ز قیامت گریان نخواهد بود، این است كه چشاید رمز اینكه چشمي كه هر یك از این سه را انجام دهد، رو

 (5وظیفه خود را درست انجام داده است. )حدیث

 

 «عیَنْیَْنِ لهَُ نَجْعلَْ لمَْ أَ( »4

 خدا به انسان چشم داده است.

 «گریستن»هاي خاص انسان توان اگرچه یك كار مهم چشم، نگریستن است، اما به یاد داشته باشیم كه یكي از ویژگي

 است؛ 

و این ویژگي از مهمترین ابزارهاي سلوك انسان به سوي خدا، و یكي از شكرهایي است كه براي نعمت چشم باید ادا 

 شود!

 شناسیبحث تخصصی انسان

 گویند: شما ملت گریه هستید و شاد نیستید.كنند و ميگاهي ما را مسخره مي

 اند!را تجربه كرده« شادي»اند و نه عمق سان را شناختهگویند نه انحقیقت این است كه كساني كه چنین سخني مي

 دو ممیزه خاص انسان است؛ « گریه»و « خنده»

 كند، گریه است. تري با روح انسان برقرار ميو از این دو، آنكه پیوند عمیق

توان جماعتي را خنداند، اما براي اینكه یك مرد بگرید، یا اش اینكه با گفتن یك لطیفه ظرف چند ثانیه ميشاهد ساده

 مصیبت بسیار سنگیني باید بر وي وارد شده باشد یا روضه اباعبدالله ع یا حضرت زهرا س خوانده شود! 

كند، اما اگر گریه كرده باشد، بعدش كدورت و سنگیني مي و اتفاقا، انسان در مجلسي باشد كه زیاد بخندد، بعدش احساس

 كند.احساس سبكي و آرامش مي

گرید، و گریه در جایي است كه روح انسان كاملا با امري پیوند خورده باشد القلب است كه نميدرواقع، انسان قسي

اي گریه از خوف خداست، براي انساني كه خوان نیاز ندارد(؛ و اوج چنین گریهاش را از دست داده، روضه)مادري كه بچه

نسبت خود با خدا را درست بفهمد و به قصور و تقصیر خود پي ببرد. اگر كسي واقعا از خوف خدا بگرید دریاهاي آتشي كه 

(؛ زیرا گریه از خوف 4گذاشتني نیست )حدیثاي قیمتكند و لذاست كه چنین گریهبا گناهان خود ایجاد كرده، خاموش مي

 شود.مال هم كه شده باشد، پاك ميبازگشت انسان به خداست؛ و اگر كسي در اقیانوس رحمت الهي بیفتد، هر اندازه لجن خدا،

 اما كجاست انساني كه به چنان لطافتي رسیده باشد كه از خشیت خدا بگرید؟! 

 تر است: الوصولاند كه سهلبه همین جهت، براي ما راهي دیگر هم قرار داده

 اند؛ الله در عالماي اولیاي خدا، كه مصداق حقیقيِ خلیفةگریه بر

 شود.اند و با این گریه، ما به آنها متصل شده، و اتصال ما به دریاي رحمت الهي حاصل ميآنها به خدا متصل
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ها دگي روزمرگياي كه روحمان را از آلوگرییم، گریهكنیم. ما مَردیم و ميایم؛ و به این امر افتخار ميبله، ما ملت گریه

 رسیم كه برتر از هزاران خنده است.اي ميدهد، و با این گریستن به شادي و اوج معنويصیقل مي

توانید ام كه از طریق لینك زیر ميدر محرم امسال، یك جلسه درباب چگونگي اثر گریه در ارتقاي معنوي انسان سخن گفته

 فایل صوتي آن را دریافت كنید. 

3Donya.mp-2016/10/9content/uploads/-www.souzanchi.ir/wp  
ام كه اشتههمچنین در جلسه پنجم دهه محرم سال قبل، بحثي درباره چگونگي استفاده از گریه براي هدایت انسانها د

 توانید مطالعه ياش را از طریق لینك زیر مخلاصه

society-in-woman-http://www.souzanchi.ir/muslim/  

 اش را دریافت كنید:و از طریق لینك زیر فایل صوتي

3zeinab.mp-2015/10/940727content/uploads/-www.souzanchi.ir/wp  
 

 

 10/11/1395                شفَتَيَْنِ وَ لسِاناً وَ         9( آیه 90( سوره بلد )338

 ترجمه

 ایم؟![رایش قرار ندادهو زباني و دو لب ]ب

 حدیث

 ( از رسول خدا ص روایت شده است:1

 فرماید:خداوند تبارك و تعالي به فرزند آدم مي

ام ببیند، بدان كه تو را با دو طبَقَ )سرپوش( خواست برخي از آنچه را بر تو حرام كردهاگر چشمت با تو نزاع كرد كه مي

 نگاه نكن؛ علیه او یاري كردم؛ پس طبََقش را بگذار و

خواست به سراغ برخي از آنچه بر تو حرام كردم برود، بدان كه تو را با دو طبَقَ و اگر زبانت با تو نزاع كرد كه مي

 )سرپوش( علیه او یاري كردم؛ پس طبََقش را بگذار و ]دهانت را ببیند[؛ ...

 353ص ،6ج ،1المنثور ؛ الدر219ص ،8ج الكافي،

                                                 
 عدها تحصى لا عظاما نعما عليك أنعمت قد آدم ابن یا الله یقول سلم و عليه الله صلى النبي قال قال عنه الله رضى مكحول عن عساكر ابن أخرج.  1

 عليك حرمت ما رأیت فان لك أحللت ما إلى بعينك فانظر غطاء لهما جعلت و بهما تنظر عينين لك جعلت ان عليك أنعمت مما ان و شكرها تطيق لا و

 و لسانك عليك فأغلق عليك حرمت ما لك عرض فان لك أحللت و أمرتك بما فانطق غلافا له جعلت و لسانا لك جعلت و غطاءهما عليهما فأطبق

 و سخطي تحمل لا انك آدم ابن سترك عليك فأرخ عليك حرمت ما لك عرض فان لك أحللت ما بفرجك فأصب سترا لك جعلت و فرجا لك جعلت

 انتقامي تستطيع لا

http://www.souzanchi.ir/wp-content/uploads/2016/10/9-Donya.mp3
http://www.souzanchi.ir/muslim-woman-in-society/
http://www.souzanchi.ir/wp-content/uploads/2015/10/940727-zeinab.mp3
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 قاَلَ يِّالْهَاشمِِ مُحمََّدٍ بْنِ الْحَسَنِ عَنِ نَصْرٍ أبَِي بْنِ مَّدِمُحَ بْنِ أحَمْدََ عَنْ مُحمََّدٍ بْنِ مُعَلَّى عَنْ الأْشَْعَريُِّ مُحمََّدٍ بْنُ الْحُسیَْنُ

 ص: للَّهِا رسَوُلُ قَالَ قَالَ ع عَلِيٍّ عَنْ جدَِّهِ عَنْ أبَیِهِ عَنْ مُحمََّدٍ بْنُ جَعْفَرُ حدََّثنَِي قَالَ عیِسَى بْنِ مُحمََّدِ بْنِ أحَمْدََ عَنْ أبَِي حدََّثنَِي

 تنَظْرُْ لَا وَ فأَطَبْقِْ بِطبََقیَْنِ عَلیَهِْ أعَنَتُْكَ فَقدَْ عَلیَْكَ حَرَّمْتُ مَا بَعْضِ إِلَى بَصَرُكَ نَازعََكَ إنِْ آدَمَ لِابْنِ تَعَالَى وَ تبََارَكَ اللَّهُ یَقوُلُ

 1تكََلَّمْ...  لَا وَ فأَطَبْقِْ بِطبََقیَْنِ عَلیَهِْ أعَنَتُْكَ فَقدَْ عَلیَْكَ حَرَّمْتُ مَا بَعْضِ إِلَى لِسَانُكَ نَازعََكَ إنِْ وَ

 

 گوید: نزد امام باقر ع بودم، بدون اینكه سوالي از ایشان كرده باشم، فرمود:( اسود بن سعید مي2

ا والیان امر خدا ؛ ما وجه الله هستیم، ما چشم خدا در میان بندگانش هستیم؛ و مما حجت خدا هستیم، ما زبان خدا هستیم

 در بندگانش هستیم.

 145ص ،1ج الكافي،

 جَعفْرٍَ بِيأَ عنِدَْ كنُْتُ: قَالَ سَعیِدٍ بْنِ أسَوَْدَ عَنْ حمُْراَنَ نِبْ مُحمََّدِ عَنْ نَصْرٍ أبَِي ابْنِ عَنِ مُحمََّدٍ بْنِ أحَمْدََ عَنْ أَصْحَابنَِا مِنْ عدَِّةٌ

 أسَأَْلهَُ: أنَْ غیَْرِ مِنْ منِهُْ ابتْدِاَءً یَقوُلُ فأَنَْشأََ ع

 2.عبَِادهِِ فِي اللَّهِ أمَْرِ وُلَاةُ نَحْنُ وَ خَلْقهِِ فِي اللَّهِ عیَْنُ نَحْنُ وَ اللَّهِ وجَهُْ نَحْنُ وَ اللَّهِ لِسَانُ نَحْنُ وَ اللَّهِ بَابُ نَحْنُ وَ اللَّهِ حُجَّةُ نَحْنُ

 

 ( از امام سجاد ع روایت شده است كه:3

ه خیر؛ حالتان چطور گوید: صبحتان بكند و ميهمانا زبان فرزند آدم هر روز صبح توجهي به بقیه اعضاء و جوارح مي

 است؟

 گویند: خوبیم، اگر تو بگذاري! مي

  ه دردسر نینداز؛دهند كه: تو را به خدا، كه ما را بو سوگندش مي

 رسیم، به خاطر تو است!گویند: ما اگر به ثواب یا عقاب ميو مي

 115ص ،2ج الكافي،

                                                 
 .حرََاماً تأَتِْ لَا وَ فأََطْبقِْ بِطَبقََينِْ عَلَيهِْ أعََنْتكَُ فقَدَْ عَلَيكَْ حرََّمْتُ مَا بَعضِْ إِلىَ فرَجْكَُ نَازعَكََ إنِْ وَ.  1

 اند:هستند براي ما و لذا به هر زباني مسلط« لسان»این دو حدیث هم درباره اینكه امامان .  2

 عنَْ كُهَيلٍْ بنِْ سَلَمةََ نْعَ شِمرٍْ بنِْ عَمرِْو عنَْ الأَْوْزَاعيِِّ عَمرٍْو عنَْ الأْشَْعرَِيُّ یُّوبَأَ بنُْ اللَّهِ عَبدُْ حدََّثَنَا قَالَ عَليٍِّ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ مَعْمرٍَ بنِْ عَليِِّ بنُْ ( محَُمَّد1ُ

 أنَِّي وَ أمُرِتْمُْ بهِِ الَّذِي وَ احِبُكمُْصَ أنَِّي عَلِمْتمُْ لقَدَْ النَّسَمةََ برَأََ وَ الحَْبَّةَ فَلقََ الَّذِي وَ... : فقََال بِالْمدَیِنةَِ النَّاسَ خَطَبَ ع الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرَ أنََّ التَّيِّهَانِ بنِْ الْهَيْثمَِ أبَيِ

 قَبْلكَمُْ بِالأْمُمَِ نزَلََ مَا وَ عدِتْمُْوُ مَا بِكمُْ یَنزْلُِ رُویَدْاً قَلِيلٍ فَعنَْ یُصْلحُِكمُْ بِمَا الْعَالمُِ وَ نُوركِمُْ لِسَانُ وَ ربَِّكمُْ خِيرََةُ وَ نَبِيِّكمُْ وصَيُِّ وَ نجََاتُكمُْ بِعِلْمهِِ الَّذِي وَ عَالِمُكمُْ

 (الطَّالُوتِيَّةِ خُطْبةَُ ؛32ص ،8ج الكافي،) تَصِيرُون غدَاً جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ إِلىَ وَ تحُْشرَُونَ مَعَهمُْ أَئِمَّتِكمُْ عنَْ جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ سَيَسأَْلُكمُُ وَ

 قدَْ ءٍبِشيَْ فإَنَِّهُ وَّلُهَاأَ أمََّا بخِِصَالٍ فقََالَ قَالَ الإْمَِامُ یُعرْفَُ بمَِ فدَِاكَ جُعِلْتُ ع الحَْسنَِ لأِبَيِ قُلْتُ: قَالَ بَصِيرٍ أبَيِ عنَْ عَليٍِّ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ مِهرَْانَ بنُْ ( أحَْمد2َُ

ةٍ فِيهِ أبَِيهِ منِْ تقَدََّمَ  (285ص ،1ج )الكافي، سَانلِ بِكلُِّ النَّاسَ یُكَلِّمُ وَ غدٍَ فيِ بِمَا یخُْبرُِ وَ ابْتدَأََ عَنهُْ كِتَسُ نْإِ وَ فَيجُِيبُ یُسأْلَُ وَ حجَُّةً عَلَيْهمِْ لِتَكُونَ إِلَيهِْ بإِشَِارَ
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 علَيِِّ عَنْ حمَْزةََ أبَِي عَنْ الأْسَدَيِِّ مِهْزَمٍ بْنِ إبِْراَهیِمَ نْعَ الْحكَمَِ بْنِ عَلِيِّ عَنْ عیِسَى بْنِ مُحمََّدِ بْنِ أحَمْدََ عَنْ یَحیَْى بْنُ مُحمََّدُ

 : قَالَ ع الْحُسیَْنِ بْنِ

 صبَْحتْمُ؟ْأَ كیَْفَ فیََقوُلُ صبََاحٍ كلَُّ جوَاَرحِهِِ جمَیِعِ عَلَى یُشْرِفُ آدَمَ ابْنِ لِسَانَ إنَِّ

 تَركَتْنََا؛ إنِْ بِخیَْرٍ فیََقوُلوُنَ

 ینَُاشدُِونهَ؛ُ وَ فیِنَا اللَّهَ اللَّهَ یَقوُلوُنَ وَ

 1.بِكَ نُعَاقَبُ وَ نثَُابُ إنَِّمَا یَقوُلوُنَ وَ

                                                 
 :است توجه قابل لسان حفظ درباره هم زیر . روایات 1

 وَ شفََتَيهِْ عَلىَ دهَُیَ وضَعََ وَ سَالمٌِ لهَُ یقَُالُ لهَُ لِمَوْلىً یقَُولُ هُوَ وَ ع للَّهِا عَبدِْ أبََا شَهدِتُْ: قَالَ الجَْوَّانيِِّ عَليٍِّ أبَيِ عنَْ محَْبُوبٍ بنِْ الحَْسنَِ عنَِ عَنهُْ (1

 (113ص ،2ج الكافي،. )رِقَابِنَا عَلىَ النَّاسَ تحَْملِِ لَا وَ تَسْلمَْ لِسَانكََ احفْظَْ سَالمُِ یَا قَالَ

 منِْ النَّاسَ مَكِّنِتُ لَا وَ تَعزَِّ لِسَانكََ احفْظَْ لهَُ فقََالَ أَوصِْنيِ رجَلٌُ لهَُ قَالَ وَ عَلَيهِْ اللَّهِ صَلَوَاتُ الحَْسنَِ أبََا حَضرَتُْ: قَالَ عِيسىَ بنِْ عُثْمَانَ عنَْ عَنهُْ (2

 (113ص ،2ج الكافي،. )رَقَبَتكَُ فَتذَلَِّ قِيَادكَِ

 اللَّهُ یدُخِْلكَُ مرٍْأَ عَلىَ أدَُلُّكَ لَا أَ أتََاهُ لرِجَلٍُ ص اللَّهِ رسَُولُ قَالَ: الَقَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ سَالمٍِ بنِْ هِشَامِ عنَْ مَسرُْوقٍ أبَيِ بنِْ الْهَيْثمَِ عنَِ عَنهُْ (3

 أنَْصرُهُُ مِمَّنْ أضَْعَفَ نْتُكُ إنِْ وَ قَالَ الْمظَْلُومَ فَانْصرُِ قَالَ أنُِيلهُُ مِمَّنْ أحَْوجََ نْتُكُ فإَنِْ قَالَ اللَّهُ أنََالكََ مِمَّا أنَلِْ قَالَ اللَّهِ رسَُولَ یَا بَلىَ قَالَ الجَْنَّةَ بهِِ

 خَصْلةٌَ فِيكَ كُونَتَ أنَْ یَسرُُّكَ مَا أَ خَيرٍْ منِْ إِلَّا لِسَانكََ فأَصَْمِتْ قَالَ هُلَ أصَْنعَُ مِمَّنْ أخَرَْقَ كُنْتُ فإَنِْ قَالَ عَلَيهِْ أشَرِْ یَعْنيِ لِلأْخَرَْقِ فَاصْنعَْ قَالَ

 (113ص ،2ج الكافي،. )الجَْنَّةِ إِلىَ تجَرُُّكَ الخِْصَالِ هذَهِِ منِْ

 عَلىَ هَابِ تَصدََّقُ صدََقةٌَ فإَنَِّهَا لِسَانكََ أمَْسكِْ ص اللَّهِ رسَُولُ الَقَ قَالَ رَفَعهَُ الحَْلَبيِِّ عنَِ یُونُسَ عنَْ عِيسىَ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ إبِرَْاهِيمَ بنُْ عَليُِّ (4

 (114ص ،2ج كافي،ال. )لِسَانهِِ منِْ یخَزْنَُ حَتَّى الإْیِمَانِ حقَِيقةََ عَبدٌْ یَعرْفُِ لَا وَ قَالَ ثمَُّ نفَْسكَِ

 ،2ج ،الكافي. )لِسَانهِِ حفِظِْ فيِ الْمُؤمْنِِ نجََاةُ ص اللَّهِ رسَُولُ الَقَ قَالَ رَفَعهَُ الحَْلَبيِِّ عنَِ یُونُسَ عنَْ عِيسىَ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ إبِرَْاهِيمَ بنُْ عَليُِّ (5

 (114ص

 مفِْتَاحُ وَ خَيرٍْ فْتَاحُمِ اللِّسَانَ هذََا إنَِّ الْعِلمِْ مُبْتَغيَِ یَا یقَُولُ اللَّهُ حِمهَُرَ ذَرٍّ أبَُو كَانَ یقَُولُ ع جَعفْرٍَ أبََا سَمِعْتُ قَالَ بَصِيرٍ أبَيِ عنَْ مُثَنًّى عنَْ یُونُسُ (6

 (114ص ،2ج الكافي،. )وَرِقكَِ وَ ذَهَبكَِ عَلىَ تخَْتمُِ كَمَا لِسَانكَِ عَلىَ فَاخْتمِْ شرٍَّ

ةٌ (7  منِْ عُضْوٍ كلُُّ وَ اإِلَّ یَومٍْ منِْ مَا: قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ ذكَرَهَُ مَّنْعَ جَمِيلةََ أبَيِ عنَْ نجَرَْانَ أبَيِ ابنِْ عنَِ زیَِادٍ بنِْ سَهلِْ عنَْ أصَحَْابِنَا منِْ عدَِّ

 (115ص ،2ج الكافي،. )فِيكَ نُعذََّبَ أنَْ اللَّهَ نَشدَتْكَُ یقَُولُ اللِّسَانَ یُكفَِّرُ الجَْسدَِ أعَْضَاءِ

 أبَيِ قَيْسٍ عنَْ الحَْمِيدِ عَبدِْ بنِْ إبِرَْاهِيمَ عنَْ عُمَيرٍْ أبَيِ ابنِْ عنَِ مِيعاًجَ شَاذَانَ بنِْ الفَْضلِْ نِعَ إسِْمَاعِيلَ بنُْ محَُمَّدُ وَ أبَِيهِ عنَْ إبِرَْاهِيمَ بنُْ عَليُِّ (8

 رسَُولَ یَا قَالَ كَلِسَانَ احفْظَْ فقََالَ أَوصِْنيِ اللَّهِ رسَُولَ یَا فقََالَ ص لنَّبيِِّا إِلىَ رجَلٌُ جَاءَ: قَالَ رَفَعهَُ أصَحَْابِنَا منِْ بهِِ بأَسَْ لَا أنََّهُ ذكَرََ وَ إسِْمَاعِيلَ

 حَصَائدُِ لَّاإِ النَّارِ فيِ مَنَاخرِِهمِْ عَلىَ النَّاسَ یَكُبُّ هلَْ وَ ویَحْكََ لِسَانكََ احفْظَْ قَالَ أَوصِْنيِ اللَّهِ رسَُولَ یَا قَالَ لِسَانكََ احفْظَْ قَالَ أَوصِْنيِ اللَّهِ

 (115ص ،2ج الكافي،. )أَلْسِنَتِهمِْ

 منِْ كَلَامهَُ سُبْیحَْ لمَْ منَْ ص اللَّهِ رسَُولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ هُرَوَا عَمَّنْ فَضَّالٍ ابنِْ عنَِ الجَْبَّارِ عَبدِْ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ الأْشَْعرَِيُّ عَليٍِّ أبَُو (9

ابهُُ حَضرََ وَ خَطَایَاهُ كَثرُتَْ عَمَلهِِ  (115ص ،2ج الكافي،. )عذََ

 شَيئْاً بهِِ یُعذَِّبُ لَا بِعذََابٍ اللِّسَانَ اللَّهُ یُعذَِّبُ ص اللَّهِ رسَُولُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ السَّكُونيِِّ عنَِ النَّوْفَليِِّ عنَِ أبَِيهِ عنَْ إبِرَْاهِيمَ بنُْ عَليُِّ (10

 الدَّمُ بِهَا فَسفُكَِ مَغَاربَِهَا وَ الأَْرْضِ مَشَارِقَ فَبَلَغَتْ كَلِمةٌَ مِنكَْ خرَجََتْ لهَُ فَيقَُالُ شَيْئاً بهِِ تُعذَِّبْ لمَْ بِعذََابٍ عذََّبْتَنيِ ربَِّ أَيْ فَيقَُولُ الجَْوَارِحِ نَمِ
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 امام سجاد ع آمده است:« رساله حقوق»( در فرازي از 4

 و اما حق زبان آن است كه كرامت او را از اینكه به خیانت كشیده شود، حفظ كني؛ 

 و او را به انجام خوبي عادت دهي، 

 دنیا دارد؛  جایي كه نیاز و منفعتي براي دین و و به ادب وادار سازي، و افسارش را نگهداري كه حركت نكند مگر در

ایمن نیستي، معاف  عایداتش اندك است و هم از ضررش اي كه همو او را از ورود در مسائل اضافي شنیع و كم فایده

 بداري؛ 

 كار عقل و راهنماي او قرار دهي؛ و او را كمك

 یره و اسلوب خوبي در پیش گیرد، و زینت عاقل به عقلش، این است كه در ]استفاده از[ زبانش س

 الْعظَیِم. الْعَلِيِّ بِاللَّهِ إِلَّا قوَُّةَ لا وَ

 257ص العقول، تحف

 الحقوق برسالة المعروفة ع رسالته

 المْنَْفَعةَِ وَ الْحَاجةَِ لمِوَضِْعِ إِلَّا إجِمَْامهُُ الأَْدَبِ وَ عَلَى حمَْلهُُ وَ الْخیَْرِ عَلَى تَعوِْیدهُُ وَ الْخنََا عَنِ فإَكِْراَمهُُ اللِّسَانِ حقَُّ أمََّا ... وَ

 عَلیَهِْ الدَّلیِلَ وَ الْعَقلِْ شَاهدَِ یُعدَُّ وَ عَائدَِتِهَا قِلَّةِ مَعَ ضَرَرهَُا یؤُمَْنُ لَا الَّتِي الْفَائدِةَِ الْقَلیِلةَِ الشَّنِعةَِ الْفُضوُلِ عَنِ إعِْفَاؤهُُ وَ الدُّنیَْا وَ لِلدِّینِ

 1... الْعظَیِم الْعَلِيِّ بِاللَّهِ إِلَّا قوَُّةَ لا وَ لِسَانهِِ فِي سیِرَتهِِ حُسْنُ بِعَقْلهِِ الْعَاقلِِ تَزَیُّنُ وَ

                                                 
امُ  ،2ج الكافي،. )جَوَارحِكَِ منِْ شَيْئاً بهِِ أعُذَِّبُ لَا بِعذََابٍ لأَعُذَِّبَنَّكَ جَلَاليِ وَ عزَِّتيِ وَ الحْرََامُ الفْرَجُْ بِهَا انْتُهكَِ وَ الحْرََامُ الْمَالُ بِهَا انْتُهِبَ وَ الحْرََ

 (115ص

 اللَّهِ رسَُولُ قَالَ یقَُولُ ع اللَّهِ عَبدِْ أبََا سَمِعْتُ قَالَ إبِرَْاهِيمَ بنِْ عفْرَِجَ عنَْ الْغفَِارِيِّ عنَِ صَالحٍِ بنِْ بَكرِْ عنَْ محَُمَّدٍ بنِْ أحَْمدََ عنَْ یحَْيىَ بنُْ محَُمَّدُ (11

 (116ص ،2ج الكافي،. )یَعْنِيهِ فِيمَا إِلَّا كَلَامهُُ قلََّ عَمَلهِِ منِْ كَلَامهِِ مَوضْعَِ رأََى منَْ ص

 فيِ: قَالَ ع هِاللَّ عَبدِْ أبَيِ عنَْ یُونُسَ بنِْ مَنْصُورِ عنَْ یَسَارٍ بنِْ عِيدِسَ عنَْ عِيسىَ بنِْ عُثْمَانَ عنَْ الْكُوفيِِّ عَليٍِّ بنِْ الحَْسنَِ عنَِ الأْشَْعرَِيُّ عَليٍِّ أبَُو (12

 (116ص ،2ج الكافي،. )لِلِسَانهِِ ظاًحَافِ شأَنْهِِ عَلىَ مقُْبِلًا بزِمََانهِِ عَارِفاً یَكُونَ أنَْ الْعَاقلِِ عَلىَ دَاودَُ آلِ حِكْمةَِ

 یُكتْبَُ الْمُؤمْنُِ دُالْعَبْ یزََالُ لَا: قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ رجَِالهِِ عضِْبَ عنَْ ربَِاطٍ بنِْ الحَْسنَِ بنِْ عَليِِّ عنَْ الحُْسَينِْ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ یحَْيىَ بنُْ محَُمَّدُ (13

 (116ص ،2ج الكافي،. )مُسِيئاً أَوْ محُْسِناً كُتِبَ تَكَلَّمَ فإَذَِا سَاكِتاً دَامَ مَا محُْسِناً

 سَلَبَتْ كَلِمةٍَ ربَُّ وَ قرََعَ خَلَّيْتهَُ إنِْ عقَُورٌ كَلْبٌ اللِّسَانَ أنََّ اعْلمَْ وَ حَنفَِيَّةِالْ ابنِْ لِمحَُمَّدِ وصَِيَّتهِِ فيِ ع الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ (14

 (229ص الإختصاص،) وَرِقكَ وَ ذَهَبكََ تخَزْنُُ كَمَا لِسَانكََ فَاخزْنُْ نِعْمةًَ
ه، . این دو روایت هم درباره وظایف زبان و چشم قابل توجه است: )البته هر دو روایت همانند روایت حقوق، وظایف سایر اعضا را هم بيان كرد 1

 به این دو پرداخته شده، به همين مقدار از آنها بسنده شد(اما چون در این دو آیه فقط 

 فزَكَاَةُ زكََاةٌ كَلحََظَاتِ منِْ لحَْظةٍَ كلُِّ عَلىَ بلَْ شَعرْكَِ منِْ شَعرٍْ مَنْبِتِ لِّكُ عَلىَ بلَْ تَعَالىَ لِلَّهِ وَاجِبةٌَ زكََاةٌ أجَزَْائكَِ منِْ جزُءٍْ كلُِّ عَلىَ ع الصَّادِقُ قَالَ( 1)

ةُ الْعَينِْ ةِ النَّظرَْ  مصباح... ) غَيرِْهَا وَ الذِّكرِْ وَ التَّسْبِيحِ كَثرَْةُ وَ لِلْغَافِلِينَ التَّيقَُّظُ وَ لِلْمُسْلِمِينَ لنُّصحُْا اللِّسَانِ زكََاةُ وَ...  یُضَاهِيهَا مَا وَ الشَّهَوَاتِ عنَِ الْغضَُّ وَ بِالْعِبرَْ

 (51ص الشریعة،
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 ( از امام باقر ع روایت شده است كه:5

هر و بَستي باشد اي است؛ پس براي مومن سزاوار است كه بر زبانش مبدرستي كه این زبان كلید هر خوبي و هر بدي

گذارد كه رسول خدا ص فرمود: خداوند رحمت كند مومني را كه زبانش اش مهر و بَست ميهمان گونه كه براي طلا و نقره

 ست.ااي از جانب او براي خودش را از هر شري نگه دارد كه همانا این كار صدقه

 داري كند.زبانش را خزانه ماند مگر اینكهسپس امام باقر فرمودند: كسي از گناهان سالم نمي

 298ص العقول، تحف

 وَ ذهَبَهِِ ىعَلَ یَختْمُِ كمََا لِسَانهِِ عَلَى یَختْمَِ أنَْ لمْؤُمِْنِلِ فیَنَبَْغِي شَرٍّ وَ خیَْرٍ كلُِّ مِفتَْاحُ اللِّسَانَ هذَاَ إنَِّ قَالَ الباقر الإمام عن روي

 نَفْسهِِ، عَلَى منِهُْ صدََقةٌَ ذَلِكَ فإَنَِّ رٍّشَ كلُِّ مِنْ لِسَانهَُ أمَْسَكَ مؤُمْنِاً اللَّهُ رحَمَِ قَالَ ص اللَّهِ رسَوُلَ فإَنَِّ فِضَّتهِِ

                                                 
 دَرجََاتٌ وَ حَالاتٌ  لإْیِمَانُا: ...قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ الزُّبَيرِْيُّ عَمرٍْو أبَُو ثَنَاحدََّ قَالَ برُیَدٍْ بنِْ القَْاسمِِ عنَِ صَالحٍِ بنِْ بَكرِْ عنَْ أبَِيهِ عنَْ إبِرَْاهِيمَ بنُْ عَليُِّ( 2)

ائدُِ الرَّاجحُِ مِنهُْ وَ نقُْصَانهُُ الْبَيِّنُ النَّاقِصُ مِنهُْ وَ تَمَامهُُ نْتَهىَالْمُ التَّامُّ فَمِنهُْ مَنَازلُِ وَ طَبقََاتٌ وَ  كَيْفَ قُلْتُ نَعمَْ قَالَ یزَیِدُ وَ نقُْصُیَ وَ لَيَتمُِّ الإْیِمَانَ إنَِّ قُلْتُ رجُحَْانهُُ الزَّ

 بِغَيرِْ الإْیِمَانِ منَِ وكُِّلَتْ دْقَ وَ إِلَّا جَارحِةٌَ جَوَارحِهِِ منِْ فَلَيْسَ فِيهَا فرََّقهَُ وَ لَيْهَاعَ قَسَّمهَُ وَ آدمََ ابنِْ جَوَارِحِ عَلىَ الإْیِمَانَ فرََضَ تَعَالىَ وَ تَبَاركََ اللَّهَ لأِنََّ قَالَ ذَلكَِ

 بِهِمَا یُبْصرُِ اللَّتَانِ عَيْنَاهُ مِنْهَا وَ مرْهِِأَ وَ رأَیْهِِ عنَْ إِلَّا تَصدُْرُ لَا وَ الجَْوَارِحُ ترَدُِ لَا الَّذِي دنَهِِبَ أمَِيرُ هُوَ وَ یفَْهمَُ وَ یفَقْهَُ وَ یَعقْلُِ بهِِ الَّذِي قَلْبهُُ فَمِنْهَا أخُْتُهَا بهِِ وكُِّلَتْ مَا

 فَليَسَْ وجَْههُُ فِيهِ الَّذِي رأَسْهُُ وَ بهِِ یَنْطقُِ الَّذِي لِسَانهُُ وَ قِبَلهِِ منِْ الْبَاهُ الَّذِي فرَجْهُُ وَ بِهِمَا یَمْشيِ اللَّتَانِ رجِْلَاهُ وَ بِهِمَا یَبْطِشُ اللَّتَانِ یدََاهُ وَ بِهِمَا یَسْمعَُ اللَّتَانِ أذُنَُاهُ وَ

 غَيرَْ القَْلْبِ عَلىَ ففَرََضَ لَيْهَاعَ بهِِ یَشْهدَُ وَ لَهَا الْكِتَابُ بهِِ یَنْطقُِ اسْمهُُ تَبَاركََ اللَّهِ نَمِ بفِرَْضٍ أخُْتُهَا بهِِ وكُِّلَتْ مَا بِغَيرِْ الإْیِمَانِ منَِ وكُِّلَتْ قدَْ وَ إِلَّا جَارحِةٌَ هذَهِِ منِْ

 عَلىَ فرََضَ مَا غَيرَْ اللِّسَانِ عَلىَ فرََضَ وَ اللِّسَانِ عَلىَ فرََضَ مَا غَيرَْ يْنَينِْالْعَ عَلىَ فرََضَ وَ الْعَيْنَينِْ عَلىَ فرََضَ مَا غَيرَْ السَّمعِْ عَلىَ فرََضَ وَ السَّمعِْ عَلىَ فرََضَ مَا

 فأَمََّا الْوجَهِْ لىَعَ فرََضَ مَا غَيرَْ الفْرَجِْ عَلىَ فرََضَ وَ الفْرَجِْ عَلىَ فرََضَ مَا رَغَيْ الرِّجْلَينِْ عَلىَ فرََضَ وَ الرِّجْلَينِْ عَلىَ فرََضَ مَا غَيرَْ الْيدَیَنِْ عَلىَ فرََضَ وَ الْيدَیَنِْ

 أنُزْلَِ الَّذِيبِ آمَنَّا قُولُوا وَ -قَالَ وَ  حُسْناً لِلنَّاسِ قُولُوا وَ -تَعَالىَ وَ تَبَاركََ اللَّهُ قَالَ هِبِ أَقرََّ وَ عَلَيهِْ عقَدََ بِمَا القَْلْبِ عنَِ التَّعْبِيرَ وَ القَْولَْ اللِّسَانِ عَلىَ اللَّهُ فرََضَ... 

 اللَّهُ حرََّمَ مَا إِلىَ یَنْظرَُ لَا أنَْ الْبَصرَِ عَلىَ فرََضَ وَ...  عَمَلهُُ هُوَ وَ اللِّسَانِ عَلىَ للَّهُا فرََضَ مَا فَهذََا  مُسْلِمُونَ لهَُ نحَنُْ وَ واحدٌِ إِلهُكمُْ وَ إِلهُنا وَ إِلَيْكمُْ أنُزْلَِ وَ إِلَيْنا

  فرُُوجَهمُْ یحَفَْظُوا وَ بْصارِهمِْأَ منِْ یَغُضُّوا لِلْمُؤمِْنِينَ قلُْ -تَعَالىَ وَ تَبَاركََ فقََالَ إیِمَانِالْ منَِ هُوَ وَ عَمَلهُُ هُوَ وَ لهَُ یحَلُِّ لَا مِمَّا عَنهُْ اللَّهُ نَهىَ عَمَّا یُعرِْضَ أنَْ وَ عَلَيهِْ

اتِهمِْ إِلىَ یَنْظرُُوا أنَْ فَنَهَاهمُْ   فرُُوجَهنَُ یحَفَْظنَْ وَ صارِهنَِّأبَْ منِْ یَغْضُضنَْ لِلْمُؤمِْناتِ قلُْ وَ قَالَ وَ إِلَيهِْ یُنْظرََ أنَْ جهَُفرَْ یحَفْظََ وَ أخَِيهِ فرَجِْ إِلىَ الْمرَءُْ یَنْظرَُ أنَْ وَ عَوْرَ

 النَّظرَِ منَِ فإَنَِّهَا الْآیةََ هذَهِِ اإِلَّ الزِّنَا منِْ فَهُوَ الفْرَجِْ حفِظِْ منِْ القْرُْآنِ فيِ ءٍشيَْ كلُُّ الَقَ وَ إِلَيْهَا یُنْظرََ أنَْ منِْ فرَجَْهَا تحَفْظََ وَ أخُْتِهَا فرَجِْ إِلىَ إحِدَْاهنَُّ تَنْظرَُ أنَْ منِْ

مْ  لا وَ صاركُمُْأبَْ لا وَ سَمْعُكمُْ عَلَيْكمُْ یَشْهدََ أنَْ تَسْتَترُِونَ كُنْتمُْ ما وَ فقََالَ أخُرَْى آیةٍَ فيِ الْبَصرَِ وَ السَّمعِْ وَ اللِّسَانِ وَ القَْلْبِ عَلىَ فرََضَ مَا نَظمََ ثمَُّ   جُلُودكُُ

 الْعَينْيَنِْ عَلىَ اللَّهُ رَضَفَ مَا فَهذََا  مَسْؤُلًا عَنهُْ كانَ أُولئكَِ كلُُّ الفُْؤادَ وَ الْبَصرََ وَ السَّمعَْ إنَِّ عِلمٌْ بهِِ لكََ لَيْسَ ما تقَْفُ لا وَ قَالَ وَ الأَْفخَْاذَ وَ الفْرُُوجَ بِالجُْلُودِ یَعْنيِ

  الإْیِمَانِ منَِ هُوَ وَ عَمَلُهُمَا هُوَ وَ جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ حرََّمَ عَمَّا الْبَصرَِ غضَِّ منِْ

 منِْ هُوَ وَ لإِیِمَانهِِ سْتَكْمِلًامُ جلََّ وَ عزََّ اللَّهَ لقَيَِ عَلَيْهَا جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ فرََضَ امَ جَوَارحِهِِ منِْ جَارحِةٍَ كلُُّ مُوفِياً لجَِوَارحِهِِ حَافِظاً جلََّ وَ عزََّ اللَّهَ لقَيَِ فَمنَْ... 

نَ  فَمنِْ تَمَامهَُ وَ إیِمَانِالْ نقُْصَانَ فَهِمْتُ قدَْ قُلْتُ الإْیِمَانِ نَاقِصَ جلََّ وَ عزََّ اللَّهَ لقَيَِ فِيهَا جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ أمَرََ مَا تَعدََّى أَوْ مِنْهَا ءٍشيَْ فيِ خَانَ منَْ وَ الجَْنَّةِ أَهلِْ  أیَْ

ةٌ أنُزِْلَتْ ما إذِا وَ -جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ قَولُْ فقََالَ زیَِادتَهُُ جَاءتَْ  وَ یَسْتَبْشرُِونَ همُْ وَ -إیِماناً همُْفزَادتَْ آمَنُوا الَّذیِنَ فأَمََّا إیِماناً هذهِِ زادتَهُْ أیَُّكمُْ یقَُولُ منَْ فَمِنْهمُْ سُورَ

 لَا وَاحدِاً كُلُّهُ كَانَ لَوْ وَ  دىًهُ زدِنْاهمُْ وَ برِبَِّهمِْ آمَنُوا فِتْيةٌَ إنَِّهمُْ بِالحْقَِّ نَبأََهمُْ عَلَيكَْ نقَُصُّ نحَنُْ قَالَ وَ  رجِْسِهمِْ إِلىَ رجِْساً فزَادتَْهمُْ مرََضٌ قُلُوبِهمِْ فيِ الَّذیِنَ أمََّا

ةَ  وَ الجَْنَّةَ الْمُؤمِْنُونَ دخَلََ انِالإْیِمَ بِتَمَامِ لَكنِْ وَ التَّفْضِيلُ بَطلََ وَ النَّاسُ لَاسْتَوَى وَ يهِفِ النِّعمَُ لَاسْتَوتَِ وَ الْآخرَِ عَلىَ فَضلٌْ مِنْهمُْ لأِحَدٍَ یَكنُْ لمَْ نقُْصَانَ لَا وَ فِيهِ زیَِادَ

 (34ص ،2ج الكافي،. )النَّارَ لْمفُرَِّطُونَا دخَلََ بِالنُّقْصَانِ وَ اللَّهِ عِندَْ بِالدَّرجََاتِ الْمُؤمِْنُونَ تفََاضلََ الإْیِمَانِ فيِ بِالزِّیَادَةِ
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 1.لِسَانهَُ یَخْزنَُ حتََّى الذُّنوُبِ مِنَ أحَدٌَ یَسْلمَُ لَا ع قَالَ ثمَُّ

 تدبر

 «شَفتَیَْن وَ لِساناً وَ( »1

اي به نام دهان قرار داده اند كه دوتا لب هم همچون دو لنگه را اساسا در محفظه یك زبان دادند و دو لب؛ در واقع، زبان

اي كه در دارد، بسته بودنش است )جایي كه قرار است همواره باز باشد، دو در جلویش قرار دارد. اصل در مورد هر محفظه

 گذارند(برایش درب نمي

 ت.دح شده و بر مزیت آن بر سخن گفتن تاكید شده اسشاید بدین جهت است كه این اندازه در روایات، سكوت م

 

 «شَفتَیَْن وَ لِساناً وَ( »2

مي با دیگران به او و ارتباط كلا« كلام»)به معنایي كه توان « زبان»اگر نیك دقت كنیم، شاید بتوان برخورداري انسان از 

 (؛ 3، تدبر221دهد( را مهمترین ممیزه انسان دانست )جلسهمي

)خواه در حیوانات، و خواه در « جوامع دیگر»را از تمامي « جامعه انساني»ن گفت همین عامل است كه و شاید بتوا

 فرشتگان( متمایز كرده است؛ 

 (.5اند )حدیثها و هم كلید همه بدیها دانستهچنانكه در روایات، زبان را هم كلید همه خوبي

 زیاد باشد، به همان اندازه امكان سوءاستفاده دارد. استفاده آناي است كه هر ابزاري كه امكان حسن نظام دنیا به گونه

قرار داده كه  زبان داده است، اما آن را در داخل دهاني« یك»شاید به همین جهت است كه خداوند متعال به هر انساني 

ید نسبت به رابرش با( تا انسان بداند اگر هر مقدار توان سخن گفتن دارد، دو ب1را مامور آن كرده است )حدیث« دو لب»

 مراقبت از سخني كه قرار است از دهان بیرون آید اهتمام داشته باشد.

 آتش است چون زبان از بجهد وانچه وش است آهن هم و سنگ چون زبان این

 لاف روي از گه و نقل روي ز گه  گزاف  هم بر مزن را آهن و سنگ

 شرار باشد چون پنبه درمیان  زار پنبه سو هر و تاریك است زانك

 سوختند را عالمي سخنها زان  دوختند  چشمان كه قومي آن ظالم

 كند شیران را مرده روبهان  كند  ویران سخن یك را عالمي

 

 

 «شَفتَیَْن وَ لِساناً وَ( »3

                                                 
 تحف العقول( احادیث را بدون سند آورده؛ ظاهرا اصل مستندش این بوده است:  مرحوم حراني )مولف 1

 كَمَا فِيكَ عَلىَ فَاخْتمِْ رٍّشَ كلُِّ مفِْتَاحُ وَ خَيرٍْ كلُِّ مفِْتَاحُ اللِّسَانَ هذََا إنَِّ! عِلمِْالْ مُبْتَغيَِ : یَایقَُول السَّلَامُ عَلَيهِْ جَعفْرٍَ أبََا سَمِعْتُ: قَالَ بَصِيرٍ، أبَيِ عنَْ عَنهُْ، وَ

 (174ص عشر، الستة الأصول) وَرِقكِ وَ ذَهَبكَِ عَلىَ تخَْتمُِ
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 . است انسان بر كردن تمام حجت نوعي شبعد قبل و آیات و آیه این( اشاره شد كه 1در جلسه قبل )تدبر

شند حق داشته با ابزاري در راستاي هدایت انسان باشد، )كه اگر از آن درست استفاده نكنیم و گمراه بمانیم،اینكه چشم 

 ما را مواخذه كنند( واضح است؛ اما زبان چطور؟

 دیگران آن با درواقع، و رساندمي آنها اطلاع به اندندیده دیگران كه را چیزي انسان كه است مهم جهت این از زبان. الف

 ( 292ص ،20ج المیزان،) كندمي هدایت ار

 . «شدن گمراه» نه است، «كردن گمراه» به نسبت حجت اتمام مقام در آیه این فوق، سخن اساس بر واقع، در

 چرا یعني. )شود نزد حرف مانع تواندمي كه است شده تاكید «لب دو» روي زبان، كنار در كه است آن برداشت این موید

 حرفهاي با هم باز بگیري، را نزبا زدنِ نابجا حرف جلوي آنها با توانستيمي كه دادیم لب تا دو تو به زبان، بر علاوه اینكه با

 (كردي؟ گمراه را دیگران ناصوابت

 «مشاهده»خواهد توجه دهد كه انسان دو مسیر ادراكي مهم دارد: یكي حواس و درك مستقیم، كه مهمترینشان ب. شاید مي

ه در راستاي به عنوان نعمتي ك« چشم»كه در درجه اول كار زبان است؛ همان طور كه نعمت « كلام»ري و كار چشم است، دیگ

ن در مقام هم كه یك نعمت ویژه انسا« زبان»( ، 2، تدبر337هدایت شدن انسان مطرح شده، صرفا چشم ظاهري نیست )جلسه 

مورد  هم این عضو را دارند(؛ بلكه از آن جهتهدایت شدن اوست، صرفا این عضو مادي نیست )چرا كه اغلب حیوانات 

 را در انسان ایجاد كرده است كه نقشي بسزا در هدایت شدن آدمي دارد. « كلام»توجه است كه امكان 

 شناختینکته تخصصی انسان 

نقشي اساسي اهده( ، نه فقط با مش«اسم»)برخورداري از شناخت واقعیات با « زبان»قبلا اشاره شد كه برخورداري انسان از 

 ( 3، تدبر221در تمایز انسان از سایر موجودات دارد. )جلسه

توانیم به شناخت از پیرامون و كلام، مي« زبان»در واقع، اگر دقت كنیم، آن مقدار كه ما به خاطر برخورداري از نعمت 

از متن خارج،  یم كه مستقیمارسخود برسیم، بسیار بسیار بیشتر از آن مقداري است كه با اعضاء و جوارحي به شناخت مي

 كنند.شناختي را كسب مي

 نكته بسیار جالب این است كه:

هاي ذهني )دقت شود: اندیشیدن در گروي استفاده «صورت»اندیشیم؛ نه حتي با تصورات و است كه مي« كلمات»اولا ما با 

و « كلمات»اساساً در جایي معنا دارد كه « گزاره»یش از مجموع تصورات است؛ و بهاست و گزاره )تصدیق( چیزي از گزاره

 در كار باشد(«( نحوي»، نه «منطقي»به معناي « حرف»)البته « حروف»بویژه 
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در شناخت تا بدانجاست كه بسیاري از اوقات، در حین سخن گفتن به دیگران، خود، به مطالب جدیدي « كلام»ثانیا اثر 

اند بخوبي این ایم! )بویژه كساني كه معلمي كردهاشته و حتي از آنها آگاه نبودهبریم كه تاكنون خودمان هم بدانها توجه ندپي مي

 1اند(مطلب را تجربه نموده

 

 «شَفتَیَْن وَ لِساناً وَ( »4

 گردیده تطبیق ع امیرالمومنین بر است، داده همه به خداوند كه ي«زبان» ین( ا2، حدیث334در روایات تاویلي )مثلا: جلسه

 .(داد قرار ما براي گویا زباني همچون را ع امیرالمومنین و بینا چشماني همچون را ص پیامبر خداوند یعني. )است

 فيِ صدِْقٍ لِسانَ لي اجْعلَْ وَ "است كه اند كه از خداوند خوبرخي این را همان اجابت دعاي حضرت ابراهیم دانسته

خواست او را اجابت ( و خداوند در84)شعراء/ "در آیندگان قرار بده)زبان راستي و درستي( « لسان صدق»»براي من  :الْآخِرین

 الظاهرة الآیات ( )تأویل50)مریم/ "مرا علي ع قرار دادی« لسان صدق»عَلیًِّا: و برایشان  صدِْقٍ لِسانَ لَهمُْ جَعَلنْا وَ"كرد و فرمود: 

 (774ص الطاهرة، العترة فضائل في

 توجه

برایشان ذكر »سوره مریم را به صورت  50مان اینكه نام حضرت علي ع در قرآن نیامده، آیه متاسفانه اغلب مترجمان، به گ

نام »، نه به عنوان «لسان صدق»اند؛ در حالي كه در زبان عربي، ترجمه كرده« اي[ قرار دادیمخیر بلندي ]یا: نام نیكوي پرآوازه

كه این آیه، از آیاتي است كه بصراحت نام حضرت علي ع در آن آمده  . در این باره2«ذكر خیر»به كار رفته و نه به عنوان « نیكو

 ام.است، قبلا در مقاله زیر به تفصیل توضیح داده

2-quran-holy-in-name-alis-http://www.souzanchi.ir/imam/  

 

 :کی از اعضای کانالنکته دریافتی از ی

 «شَفتَیَْن وَ لِساناً وَ( »5

 شودنمي خسته كه است عضوي تنها زبان

 است بدن عضو ترین پركار زبان معمول بطور

 .ترین گذار اثر و است، زبان از آن تولید بیشترین كنیم، فرض تولیدي واحد یك را انسان اگر

                                                 
 اندوخته در فراواني نقش - كنندمي ایفا «كردن برقرار كلامي ارتباط» در مهمي نقش همدیگر كمك به كه - «هالب و زبان» نعمت همين واقع در.  1

 هدایت به نسبت حجت اتمام مقام در را هالب و زبان( قبل آیه همانند) نيز آیه این در كه گفت توانمي ظاهرا لذا و دارند؛ ما شدن هدایت لذا و ما، معرفتي

 .است برشمرده( دیگران كردن گمراه نه) وي خود نشدن یا شدن
 مثلا به این روایت بنگرید: 2

 یجَْعَلهُُ لِلْمرَءِْ لصِّدْقِا لِسَانُ ع الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ یحَْيىَ عنَْ عِيسىَ بنِْ عُثْمَانَ عنَْ عِيسىَ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ أحَْمدََ عنَْ یحَْيىَ بنُْ محَُمَّدُ

 (154ص ،2ج الكافي،. )یُوَرِّثهُ وَ یأَكُْلهُُ الْمَالِ منَِ خَيرْاً النَّاسِ فيِ اللَّهُ

http://www.souzanchi.ir/imam-alis-name-in-holy-quran-2/
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 یُصلْحِْ سدَِیداً، قوَْلًا وَقوُلوُا اللَّهَ وااتَّقُ آمنَوُا الَّذِینَ أَیُّهَا یَا: فرموده 71 و 70 آبات احراب سوره در خداوند كه روست این از

 عظَیِمًا فوَْزاً فَازَ فَقدَْ وَرسَوُلهَُ اللَّهَ یُطِعِ ومََنْ ذنُوُبكَمُْ لكَمُْ وَیَغْفِرْ أعَمَْالكَمُْ لكَمُْ

  دفاع قابل و سنجیده سخن یعني سدید قول: فرمودمي بزرگي

 كندمي اصلاح را تان عمل بگویید، سدید سخن كه فرمایدمي آیه این در خداوند پس

 دو، هر یا و شود،مي اصلاح هم عملش بگوید سدید سخن كند عادت كه كسي یا كند،مي اصلاح را عمل خداوند یا حالا

 .كندمي خدا حالت دو هر در

 زبان طریق از تولیدش بیشترین كه( انسان) تولیدي واحد این:  كه شودمي این طوري برگردیم، فوق مثال به اگر حال

 این وقتي شوند، كیفي كنترل تولیدات ، خروج از قبل تا باشد، داشته خود براي كیفیت كنترل واحد یك كه است لازم است،

 چراكه گرفت، خواهند قرار كیفیت كنترل واحد نظارت تحت( دیگر تولیدات) او اعمال تمام خودكار بطور شد، انسان ملكه كار

 1.پیشگام وهمواره آنهاست ترین فعال سخن تولید سالن ولي است، یكي تولیدات همه مدیر

 

 

 11/12/1395                     النَّجْدَیْنِ هَدَینْاهُ وَ                10 آیه( 90) بلد سوره( 339

 ترجمه

 نمودیم؛و او را به دو مكان برجسته )جاي رفیع( ره 

 ای و نحوینکات ترجمه

 «النَّجدَْیْنِ» 

اي است كه همراه با قوت و شدت باشد؛ و از بارزترین در اصل به معناي علوّ و برتري« نجد»است. « النجد»تثنیه از كلمه 

 القرآن كلمات في التحقیق؛ 391ص ،5ج اللغة، المقاییس معجمي است كه محكم باشد. )«راه مرتفع»و « زمین مرتفع»مصادیقش 

هر جایي از زمین كه برآمده و از اطرافش بلندتر »( تا حدي كه برخي از اهل لغت، اولین معناي آن را 36ص ،12ج الكریم،

زن هم از « پستان»(. به 791ص القرآن، ألفاظ مفردات؛ 746، ص10البیان، ج؛ مجمع83، ص6اند )كتاب العین، جدانسته« باشد

                                                 
 نيز درباره اینكه زبان را خداوند چگونه آفریده جاي تامل دارد: . این روایت 1

 :ع الصادق عن عُمرََ بنُْ الْمفَُضَّلُ حدََّثَنيِ قَالَ سِنَانٍ بنُْ محَُمَّدُ رَوَى

ةُفَالْ الإْنِْسَانِ فيِ آلَاتهِِ تَهْيِئةَِ وَ الْكَلَامِ وَ الصَّوتِْ فيِ مفَُضَّلُ یَا الفِْكرَْ أَطلِِ...   الحْرُُوفِ لِصِيَاغةَِ الأْسَْنَانُ وَ الشَّفَتَانِ وَ اللِّسَانُ وَ الصَّوتِْ لخِرُُوجِ كَالأْنُْبُوبةَِ حَنجْرََ

 الأْعَْظمَُ الْمزِمَْارُ بذَِلكَِ ءٍيْشَ أشَْبهَُ وَ الرَّاءَ یفُْصحِِ لمَْ لِسَانهُُ ثقَلَُ منَْ وَ الفَْاءَ صحَِّحِیُ لمَْ شفََتهُُ سقََطَتْ منَْ وَ السِّينَ یقُمِِ لمَْ أسَْنَانهُُ سقََطَتْ منَْ أنََّ ترََى لَا أَ النَّغمِْ وَ

ةُ  عَلىَ تقَْبضُِ الَّتيِ الأْصََابعِِكَ الصَّوتُْ لِيخَرْجَُ الرِّئةَِ ىعَلَ تقَْبضُِ الَّتيِ الْعَضَلَاتُ وَ الرِّیحُ لِتدَخْلَُ فِيهِ یُنفْخَُ الَّذِي الزِّقَّ تُشْبهُِ الرِّئةَُ وَ الْمزِمَْارِ قَصَبةََ تُشْبهُِ فَالحَْنجْرََ

 غَيرَْ أَلحَْاناً صفَِيرهَُ تَصُوغُفَ الْمزِمَْارِ فمَِ فيِ تخَْتلَِفُ الَّتيِ كَالأْصََابعِِ نَغْماً وَ رُوفاًحُ الصَّوتَْ تَصُوغُ الَّتيِ الأْسَْنَانُ وَ الشَّفَتَانِ وَ الْمزََامِيرِ فيِ الرِّیحُ تجَرِْيَ حَتَّى الزِّقِّ

 (63-62ص المفضل، توحيد) الصَّوتْ بِمخَرْجَِ الْمُشَبَّهُ هُوَ الحْقَِيقةَِ فيِ الْمزِمَْارَ فإَنَِّ التَّعرْیِفِ وَ بِالْآلةَِ الْمزِمَْارَ یُشْبهُِ الصَّوتِْ مخَرْجَُ كَانَ إنِْ وَ أنََّهُ
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 انسان به و «نجد» شجاع مرد به( همچنین 270، ص5شود. )تاج العروس، جگفته مي« نجد»ي دارد این جهت كه حالت برآمدگ

 ،1اللغة المقاییس معجمجوید )از این جهت كه با قدرت خویش بر همانندهاي خویش برتري مي گویندمي «منُاجد» جنگجو

 ( 36ص ،12ج الكریم، القرآن كلمات في التحقیق؛ 391ص ،5ج

 

 چیست؛ دیدگاههاي متعددي بیان شده است:« : دو نجدالنَّجدَْیْنِ»مقصود از اینكه 

عباس، قتاده، مجاهد؛ به نقل از )روایتي از امیرالمومنین، و نظر ابن اند منظور دو راه خیر و شر استبسیاري گفته -

، آنگاه درباره 2(791ص القرآن، ألفاظ مفرداتو نیز:  288ص ،2ج ،(لمرتضى)ل أمالي؛ 874ص ،10ج البیان، مجمع

(: 288ص ،2ج ،(لمرتضى)ل أمالي؛ 748ص ،10ج البیان، چرایي این چنین تعبیري سه دیدگاه مطرح شده است )مجمع

نماید و كاملا آشكار است )گویي برتر از یا از این جهت است كه دو راهي است كه دائما پیش چشم انسان رخ مي

است )در زبان عربي، در مورد كلماتي كه از وجهي به هم مرتبط باشند كلمه « تغلیب»اطرافش است(؛ و یا از باب 

گویند ]یا كاظمین كه اشاره است به امام « قمرین»كنند؛ مثلا گاه به خورشید و ماه اول را به صورت مثني ذكر مي

طریق الخیر »ب تغلیب، به است كه راهي مرتفع است؛ اما از با« طریق الخیر: راه خوبي»كاظم و امام جواد[ و در واقع، 

هم امري است كه با توجه به )و البته اجتناب كردن « راه شر»اند(؛ و یا از این جهت كه گفته« النجدان« »و طریق الشر

 تواند به رفعت رسید.از( آن مي

د: برخي آن را اند؛ در این میان هم اقوال متعددي وجود داربرخي هر دو نجد را داراي بار معنایي مثبت قلمداد كرده -

 ،12ج الكریم، القرآن كلمات في التحقیقاند كه باطنشان یكي است )طریق حق در دنیا و طریق حق در آخرت دانسته

 اند. )نظر سعید بن مسیب و ضحاك، به نقل از مجمعمادر دانسته« دو پستان»را به معناي « نجدان»(؛ و برخي 37ص

 3(874ص ،10ج البیان،

 .است آمده آیه همین در فقط كریم قرآن در ماده این

 حدیث

 سوال شد.« و او را به دو مكان برجسته ]= شاهراه[ ره نمودیم »( از امام صادق ع درباره معناي آیه 1

 فرمودند: مكان برجسته ]= شاهراه[ خیر و شر است.

                                                 
 دهد قرار برتري موضع در را انسان كه جهت این از است[ فارسي در «دهيد نجاتم« »!كمك» شبيه] كردن كمك تقاضاي مقام در «النجدة» و.  1

 است شده شخص متوجه كه تهدیدي و دشمن به نسبت
 در اعمال است. است: دو راه حق و باطل در اعتقاد، صدق و كذب در سخن گفتن، و خوب و بد . راغب اصفهاني تفصيل داده، و گفته 2

 . هم مرحوم طبرسي و هم سيد مرتضي این وجه را آورده اما این مطلب را هم به حضرت امير ع نسبت داده است كه: 3

 إنهما لا،: السلام عليه فقال الثدیان، إنهما: النَّجدْیَنِْ هدَیَْناهُ وَ: قوله فى یقولون ناسا إن: السلام عليه عليّ المؤمنين لأمير قيل أنه روى عباس ابن عن

 (288ص ،2ج المرتضى، ؛ أمالي749ص ،10ج البيان، مجمع) .الشر و الخير
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 660ص ،(1للطوسي) الأمالي ؛411ص ،(للصدوق) التوحید؛ 163ص ،1ج الكافي،

 ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي عَنْ مُحمََّدٍ بْنِ حمَْزةََ عَنْ بكُیَْرٍ ابْنِ عَنِ الرَّحمَْنِ عبَدِْ بْنِ یوُنُسَ عَنْ عیِسَى بْنِ مُحمََّدِ عَنْ إبِْراَهیِمَ بْنُ عَلِيُّ

 :قَالَ

 2.الشَّرِّ وَ الْخیَْرِ نَجدَْ قَالَ «النَّجدَْیْنِ هدََینْاهُ وَ» جلََّ وَ عَزَّ اللَّهِ قوَلِْ عَنْ سأََلتْهُُ

 

 گوید امام كاظم ع به من فرمود:( فضل بن یونس مي2

 ، حزب باد[ نباش.« منم با شما« ]= »مَّعةَُإِ»مطلب خیر را ابلاغ كن و سخن خوب بگو؛ و 

 چیست؟« مَّعةَُإِ»گفتم: 

د كه دو تا مكان دا ص فرمود: بدانیفرمود: نگو من با مردمم ]هرچه دیگران بگویند[ و منم یكي از مردم؛ چرا كه رسول خ

تر داشتنين دوستبرجسته ]= دوتا شاهراه[ در كار است: شاهراه خیر و شاهراه شر؛ پس این گونه نباشد كه شاهراه شر برایتا

 باشد از شاهراه خیر.

 413ص العقول، تحف

  ع، الكاظم الإمام عن

 ! 3إمَِّعةًَ تكَُنْ لَا وَ خیَْراً قلُْ وَ خیَْراً أبَْلِغْ یوُنُسَ بْنِ لِفَضلِْ قَالَ

 الإْمَِّعةَ؟ُ مَا وَ قُلْتُ

 شَرٍّ نَجدُْ وَ رٍخیَْ نَجدُْ نَجدْاَنِ همَُا إنَِّمَا النَّاسُ أَیُّهَا یَا قَالَ ص اللَّهِ رسَوُلَ إنَِّ النَّاس؛ِ مِنَ كوَاَحدٍِ أنََا وَ النَّاسِ مَعَ أنََا تَقلُْ لَا قَالَ

 الْخیَْر. نَجدِْ مِنْ إِلیَكْمُْ أحََبَّ الشَّرِّ نَجدُْ یكَُنْ فَلَا

 

                                                 
 عَبدِْ أبَُو أخَْبرَنََا: قَالَ ،(عَنهُْ اللَّهُ رضَيَِ) الطُّوسيُِّ الحَْسنَِ بنِْ عَليِِّ بنِْ الحَْسنَِ بنُْ محَُمَّدُ جَعفْرٍَ أبَُو الشَّيخُْ . البته سند ایشان تا امام متفاوت است: حدََّثَنَا 1

 محَُمَّدٍ أبَُو أخَْبرَنَيِ: قَالَ أحَْمدََ، بنِْ إبِرَْاهِيمَ بنُْ أحَْمدَُ حدََّثَنيِ: قَالَ الْبَصرِْيُّ، الْهُنَائيُِّ وَهْبَانَ بنُْ محَُمَّدُ اللَّهِ عَبدِْ أبَُو أخَْبرَنََا: قَالَ القْزَْویِنيُِّ، إبِرَْاهِيمَ بنُْ الحُْسَينُْ اللَّهِ

انيُِّ، الْكرَیِمِ عَبدِْ بنِْ عَليِِّ بنُْ الحَْسنَُ نِ  هِشَامِ عنَْ عُمَيرٍْ، أبَيِ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ أبَيِ، حدََّثَنيِ: قَالَ جَعفْرٍَ، أبَُو الْبرَْقيُِّ خَالدٍِ بنِْ محَُمَّدِ بنُْ أحَْمدَُ حدََّثَنيِ :قَالَ الزَّعفْرََ  بْ

 (السَّلَامُ عَلَيهِْ) اللَّهِ عَبدِْ أبََا سَمِعْتُ: لَقَا سَالمٍِ،

 . این دو روایت هم موید همين روایت است: 2

 (749ص ،10ج البيان، مجمع) الشر سبيل و الخير سبيل أي «النَّجدْیَنِْ هدَیَْناهُ وَ»(: ع) علي عن

 البيان، مجمع) الخير نجد نم إليكم أحب الشر نجد جعل فما الشر نجد و الخير نجد نجدان هما الناس أیها یا قال ص الله رسول أن بلغني الحسن قال

 (749ص ،10ج

 للمرأة یقال لا و .أیضا إمَِّع فيه یقال و. للمبالغة فيه الهاء و رأیه، على أحد كل یتابع فهو له، رأى لا الذى: الميم تشدید و الهمزة بكسر «الإمَِّعةَ. » 3

 إمَِّعةَ، أحدكم یكوننّ لا» عنه اللهّ رضى مسعود ابن حدیث منه و .معك أنا أحد لكل یقول الذى هو قيل و. وصفا أفعل یكون لا لأنه أصلية؛ همزته و إمَِّعةَ،

 (67ص ،1ج الأثر، و الحدیث غریب في النهایة)  «الناس مع أنا یقول الذى قال الإمَِّعةَ؟ ما و قيل
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النَّجدَْیْنِ: آیا برایش قرار ندادیم  هدََینْاهُ نِ وَشَفتَیَْ وَ لِساناً وَ عیَنْیَْنِ لهَُ نَجْعلَْ لمَْ أَ»( روایت شده است كه امام باقر ع درباره 3

 فرمودند:« ته )دو شاهراه( ره نمودیمدو چشم؛ و  زباني و دو لب، و او را به دو مكان برجس

)دو لب( امام حسن ع و « الشَّفتََان»)زبان( امیرالمومنین ع است و « اللِّسَان»)دو چشم( رسول خدا ص است؛ و « الْعیَنَْان»

و برائت جستن از  یم( ولایت همگي آنها،)او را به دو مكان برجسته ره نمود« النَّجدَْیْنِ هدََینْاهُ وَ»باشند و امام حسین ع مي

 همگي دشمنان آنهاست.

 157ص ،1الأخبار )دیلمي( غرر

 اللَّهِ رسَوُلُ انِالْعیَنَْ قَالَ قَالَ شَفتَیَْنِ وَ لِساناً وَ عیَنْیَْنِ لهَُ نَجْعلَْ لمَْ أَ جلََّ وَ عَزَّ قوَْلهِِ فِي ع جَعْفَرٍ أبَِي عَنْ الأْسَدَيِِّ یَعْقوُبَ أبَِي

 .جمَیِعاً أعَدْاَئِهمِْ نْمِ البَْراَءةَِ إِلَى وَ جمَیِعاً وَلَایتَِهمِْ إِلَى لنَّجدَْیْنِا هدََینْاهُ وَ ع الْحُسیَْنُ وَ الْحَسَنُ الشَّفتََانِ وَ المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرُ اللِّسَانِ وَ ص

 

 ( از امام سجاد روایت شده است:4

 اید؛گیرید و بیندیشید و بدانید كه براي چه آفریده شده... پس اي بندگان خدا تقواي الهي در پیش 

 چرا كه خداوند شما را بیهوده نیافرید و شما را به حال خود رها نكرد؛ 

لال و حرامش خودش را به شما شناساند و رسولش را به جانبتان فرستاد و كتابش را بر شما نازل كرد كه در آن است ح

 هایش؛ ها و مثَلَو حجت

دادیم؟ و زباني نآیا برایش دو چشم قرار »ي الهي پیشه كنید چرا كه پروردگارتان بر شما احتجاج كرد و فرمود: پس تقوا

 ( و این حجتي علیه شماست...10-8)بلد/« و دو لب؟ و دو مكان برجسته )دو شاهراه( را به او نمودیم.

 274ص العقول، تحف

 ع الحسین بن علي العابدین سید الإمام عن روي و

 بعَثََ وَ نَفْسهَُ رَّفكَمُْعَ قدَْ سدُىً یتَْركُكْمُْ لمَْ وَ عبَثَاً یَخْلُقكْمُْ لمَْ اللَّهَ فإَنَِّ لهَُ خُلِقتْمُْ لمَِا اعمَْلوُا وَ تَفكََّرُوا وَ اللَّهِ عبَِادَ اللَّهَ ... فَاتَّقوُا

 لهَُ نَجْعلَْ لمَْ أَ» فَقَالَ ربَُّكمُْ عَلیَكْمُْ احتْجََّ فَقدَِ اللَّهَ فَاتَّقوُا أمَثَْالهُُ وَ حُجَجهُُ وَ حَراَمهُُ وَ لَالهُُحَ فیِهِ كتَِابهَُ عَلیَكْمُْ أنَْزلََ وَ رسَوُلهَُ إِلیَكْمُْ

 .عَلیَكْمُ حُجَّةٌ فَهذَهِِ« النَّجدَْیْنِ هدََینْاهُ وَ. شَفتَیَْنِ وَ لِساناً وَ. عیَنْیَْنِ

 

 فرمودند:( امیرالمومنین ع 5

 شما را بینا كردند، اگر ببینید؛

 و هدایتتان كردند، اگر هدایت شوید؛

 و به گوشتان رساندند، اگر گوش دهید.

                                                 
...( الأْسَدَِيِّ یَعقُْوبَ أبَيِ إِلىَ یرَْفعَُ مُسْندَاً حدَیِثاً تفَْسِيرهِِ فيِ الدَّیْلَميُِّ الحَْسنَِ أبَيِ بنُْ اند با این عبارت )الحَْسنَُكرده. منابع زیر همگي از وي نقل  1

 280ص ،24ج الأنوار، بحار ؛664ص ،5ج القرآن، تفسير في البرهان ؛772ص الظاهرة، الآیات تأویل
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 157البلاغه، حكمت نهج

 ع المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرُ قَالَ

 .ستْمََعتْمُْا إنِِ أسُمِْعتْمُْ وَ اهتْدََیتْمُْ إنِِ هدُِیتمُْ قدَْ وَ أبَْصَرْتمُْ إنِْ بُصِّرْتمُْ قدَْ

 تدبر

 «النَّجدَْیْنِ هدََینْاهُ وَ( »1

 ، و هدایت به آن، چیست؟«نجد»منظور از دو 

« كرد الهام را اشخودنگهداري و اشدریدگي او به پس: تَقوْاها وَ فُجوُرهَا فأََلْهمََها» الف. معنایش شبیه است به آیه

اي آفریده كه دو راه خوبي و (؛ یعني خداوند انسان را به گونه/shams-http://yekaye.ir/ash-091-08 135جلسه ؛8)شمس/

 (4( و بدین گونه حجت را بر انسان تمام كرده است. )حدیث2و  1شناسد )حدیثبدي را مي

ن، و برائت از دشمنان ایشان است، كه باطن این دو، دو مقام رفیعي كه خداوند ب. تبعیت از پیامبر ص و اهل بیت ایشا

 (3شود. )حدیثگر ميبراي انسان قرار داده و در قیامت جلوه

( كه سبك زندگي آنها مكمل 2، حدیث334اي )امام حسن و حسین علیهماالسلام( است )جلسهج. دو انسان بلندمرتبه

 ایط مختلف است. و هدایت، در اینجا به معناي هدایت تشریعي است.گیري در شرهمدیگر براي تصمیم

د. دو جایگاه رفیع و استوار است در زندگي دنیا و در آخرت، چرا كه اساسا سعادت اخروي، باطن سعادتي است كه در 

 (36ص ،12ج الكریم، القرآن كلمات في التحقیقدنیا كسب شده است )

پستان مادر است؛ در این صورت، آیه در ادامه نعمتهاي خدا بر « نجد»ي از معاني ه. در نكات ترجمه اشاره شد كه یك

 فرماید كه او را در همان ابتداي ولادت، به سوي پستان مادر هدایت كردیم.انسان، كه به او دو لب داده، مي

 و. ...

 

 

 «النَّجدَْیْنِ هدََینْاهُ وَ( »2

 حكایت

ق ع( وارد بصره شد و در حلقه درس عمرو بن عبید حاضر شد در حالي كه هشام بن حكم )از اصحاب خاص امام صاد

 شناخت. به عمرو گفت: آیا خدا برایت دو چشم قرار نداده است؟عمرو او را نمي

 گفت: بله.

 گفت: براي چي؟

 گفت: براي اینكه با آن در ملكوت آسمانها و زمین بنگرم و عبرت گیرم.

 گفت: و برایت دهاني قرار داده؟

 فت: بله.گ

http://yekaye.ir/ash-shams-091-08/
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 گفت: براي چي؟

 گفت: براي اینكه غذا بخورم و جواب دیگران را بدهم.

 ایت قلبي قرار داده؟یك حواس را شمرد؛ سپس گفت: و برو همین طور یك

 گفت: بله.

 گفت: براي چي؟

مركز ادراكات را مغز اند را به او برسانند و او بین آنها تمییز گذارد. ]امروزه گفت: براي اینكه حواس آنچه ادراك كرده

 دانستند.[دانند، اما قدما آن را قلب ميمي

اد كه همه بدان دگفت: در مورد تو، پروردگارت رضایت نداد كه حواس پنجگانه را بیافریند مگر اینكه برایش امامي قرار 

 ست، امامي قرار ندهد كه به اودهد براي این خلایقي كه عالم اینها را این اندازه متلاطم كرده ارجوع كنند؛ آیا رضایت مي

 رجوع كنند؟ 

 1771-176ص ،1ج المرتضى، أمالي

 

 مطلب زیر صرفا طرح یک احتمال ذوقی است و لذا در کانال نگذاشتم

 «النَّجدَْیْنِ هدََینْاهُ وَ( »3

همه موارد « ردیم.ما انسان را به دو مكان مرتفع هدایت ك»فرماید در اصل به معناي مكان مرتفع است و قرآن مي« نجد»

تعبیر  توانند مصادیقي از این دو مكان مرتفع باشند. در واقع، اینكه یكي از آنها را به وضوح نام نبرد ومذكور در تدبر قبل مي

همواره كمال  كه به معناي مكان مرتفع است به كار برد، شاید بدین جهت است كه اشاره كند بر این خصلت انسان كه« نجد»

 نسان با آن مواجه است.هاي رفعتي است كه اهمه مصادیق فوق یكي از نمونهطلب است. و 

 سخن گفت؟« نجد»اما چرا از دو 

دوئیت وجود  شاید اشاره باشد به اینكه خداوند همه چیز را زوج آفریده است و به همین جهت در كمال انسان هم نوعي

 .دارد

 

 

 

                                                 
: قال عينين؟ لك اللهّ جعل قد ليس أ: لعمرو فقال یعرفه، لا عمرو و فيها فجلس عبيد بن عمرو حلقة فأتى البصرة قدم الحكم بن هشام أن روى.  1

 أجيب و ،«5» الطعوم لأذوق: قال لم؟ و: قال نعم،: قال فما؟ لك جعل و: قال فأعتبر، الأرض و السموات ملكوت فى بهما لأنظر: قال لم؟ و: قال بلى،

 لك یرض لم فأنت: قال بينها، فيميز أدركته، ما الحواسّ إليه لتؤدى: قال لم؟ و: قال: نعم: قال قلبا؟ لك جعل و: قال ثم كلها، الحواس عليه عددّ ثم الداعى؛

 له فقال إليه؟ یرجعون إماما لهم یجعل ألّا العالم بهم جشأ الذین الخلق لهذا یرضى أ إليه؛ ترجع إماما لها جعل حتى حواس خمس لك خلق إذ تعالى ربكّ

 .اختلفوا حتى أمسى فما البصرة حلق فى هشام دار ثم عرفه؛ و مسألتك، فى ننظر حتى ارتفع: عمرو
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 12/12/1395               الْعقَبََةَ اقتَْحَمَ فلَاَ         11( آیه 90( سوره بلد )340

 ترجمه

 ولي نخواست آن گردنه را درنوردد.

 ایام شهادت مظلومترین بانوی عالم، که یار مظلومترین مقتدر عالم بود، تسلیت باد

 نیست نشین خانه علي است، زنده فاطمه تا  نیست  دین غم را كسي هیچ اگر شهر در

 نیست جایگزین را تو افلاك، در افلاك  دستاس  رخاندنچ ز پینه از پر دست اي

 نیست جبین به اشتر، زانوي چون ي پینه جز  ما  در و خوردي زمین تو مسجد ي كوچه در

 نیست چنین و است چنان كه بهانه كردند  نكردند  شرم تو ي خطبه از هم انصار

 نیست زمین تكهّ یك سر دعوا كه پیداست   نباشد  تو نام كه بود این فدك غصب

 نیست متین كه حبلي به چنگ بزنم كي تا   مولا  دامن كو شده، خاكي چادر كو

 نیست مبین قرآن كه نیزه سر قرآنِ  است  چكاره معاویه هست، علي كه جایي

 نیست نگین نقش تواش نام بجز كه زیرا  ركوعش  به برسانم را خود كه كاش اي

 نیست این جز و است این كه للهّ المنةّ  زهراست  خلقت جهان دو از خدا مقصود

 )شاعر: مهدي جهاندار(

 ای و نحوینکات ترجمه

 1«اقتَْحمََ»

                                                 
 (489ص ،10ج بيانه، و القرآن چه معنایي دارد سه وجه گفته شده است: )إعراب« فلا اقتحم العقبة»در « لا». اینكه  1

 على دللناه و الجوارح له وهبنا و :قال كأنه الزجّاج و فراءال و عبيدة أبي قول هو و نافية لا و عاطفة الفاء( الْعقََبةَُ مَا أدَْراكَ ما وَ الْعقََبةََ اقْتحَمََ فَلَا)

 صدق فلا تعالى كقوله تعيدها حتى اضيالم الفعل مع لا تفرد تكاد لا العرب و واحدة مرة لا ذكر: الزجّاج و الفراء قال و یقتحم، فلم أي خيرا فعل فما السبيل

 هو قيل و آمن لا و العقبة اقتحم قال كأنه التكریر مقام قائما إلخ كان ثم الآتي قوله یكون أن فيجوز معناه على الكلام آخر لدلالة أفردها إنما و صلىّ لا و

 لا بمعنى هي» عبيدة أبي و اجالزجّ و الفراء مقالة تنحل أن بعد الزمخشري قال و خيرا، یفعل لا أن عليه دعاء سلم لا و نجا لا كقوله الدعاء مجرى جار

 قرأ من قراءة على إلا هذا له یتمّ لا و «بذلك العقبة اقتحام فسرّ أنه ترى ألا مسكينا، أطعم لا و رقبة فكّ فلا العقبة اقتحم فلا معنى لأن المعنى في متكررة

 لم لكننا و زید لأبي وایةر على الجلال ارتكن قد و تحضيض حرف أي هلّا بمعنى لا أن الجلال الشيخ قول هو قرأناه ما أغرب أن على ماضيا، فعلا فكّ

 في مكررة فيه لا فإن العقبة تحماق فلا :تعالى و سبحانه قوله أما و»: المغني في هشام ابن عبارة و الهمزة، معها ليس و للتحضيض تكون وحدها لا أن نسمع

 معطوف آمنوا الذین من كان ثم لأن جاز إنما :الزجّاج قال و الزمخشري، قاله للعقبة تفسير ذلك لأن مسكينا أطعم لا و رقبة فكّ فلا المعنى لأن المعنى

: آخر قال و خيرا، یفعل لا أن ليهع دعا دعائية لا بعضهم قال و شرب، و زید أكل لا لجاز صحّ لو و. آمن لا و اقتحم فلا: قيل فكأنه النفي في داخل و عليه

 القرآن بأسلوب لأمثلا و الأرجح هو دعائية جعلها أن یتبين الأقوال هذه مراجعة من و. «ضعيف هو و الهمزة حذفت ثم اقتحم فألّا الأصل و تحضيض

 .«الأقوال من غيره على تقدیمه الأولى فكان عليه غبار لا الحسن ظاهر وجه هذا»: الدماميني قال الكریم،
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، 10البیان، جاست. این ماده در اصل دلالت دارد بر ورود در چیزي با شدت و مشقت و سختي )مجمع« قحم»از ماده 

كردن « اقدام»به « اقتحام»(. كلمه 200ص ،9ج الكریم، القرآن كلمات في التحقیق ؛61ص ،5ج اللغة، المقاییس معجم؛ 746ص

در مورد جایي است كه انسان خود را به انجام كاري كه از آن « اقدام»بسیار نزدیك است با این تفاوت كه در زبان عربي، 

 (106ص اللغة، في قالفروبر امري است كه سخت و شدید و بامشقت باشد )« اقدام»، «اقتحام»سازد؛ اما كراهت دارد، وادار مي

( در قرآن 59)ص/ كننده در كار پرمشقت(اقدام«: مُقتَْحمِ)»از این ماده، علاوه بر مورد فوق، یكبار هم به صورت اسم فاعل 

 كریم به كار رفته است.

 

 « الْعَقبَةََ»

ر معناي اینكه چیزي بعد از اند این ماده در دو معنا به كار رفته است. یكي دگرفته شده است. برخي گفته« عقب»از ماده 

 لقرآن،ا ألفاظ مفردات؛ 77ص ،4ج اللغة، المقاییس معجمچیز دیگر بیاید، و دیگري در معناي بلندي و شدت و سختي )

 (576ص

( به كار رفته است ]و فقط همین دوبار[ ؛ كه معنایش، راه 12-11در قرآن كریم )بلد/« عَقبَة»در معناي دوم فقط كلمه 

 القرآن، ألفاظ مفردات؛ 746، ص10البیان، جباشد كه پیمودنش پرمشقت است )مجمعالعبور در كوه )= گردنه( ميصعب

 (576ص

 در قرآن كریم آمده است كه كلماتي كه در این معنا به كار رفته، عبارتند از:  بار 78اما در معناي اول )عَقَب = پشت(، 

 (، 143)بقره/« عَقِب: پشت پا»

 (، 144عمران/عَقِب: فرزند و دودمان )جمع آن: اعقاب( )آل»

 ( ، 144)اعراف/« عاقبت: سرانجام كار»

 ( 15)شمس/« عُقبي: سرانجام و پایان»

تعقیب: پیگري كردن ]غالبا با تاكید بر اینكه بخواهد »توان به باب تفعیل ابواب ثلاثي مزید ميهمچنین از كاربردهاي آن در 

( 11و  41)رعد/« ب: پیگیري كنندهمُعَقِّ»(، اسم فاعل 10اشاره كرد كه غیر از فعل آن )نمل/« انجام دهنده كار را عقوبت كند[

 هم از آن در قرآن به كار رفته است. 

(، 60كه غیر از فعل آن )حج/« عله )معاقبه: پي كاري را گرفتن، مواخذه و عتاب كردن، جزاي كار بد را دادنو نیز باب مفا

 ( هم به كار رفته است؛ 196)بقره/« عقاب»به صورت مصدر 

رسد در این دو باب، به ویژه باب مفاعله، دو معناي مذكور )در پي بودن، و شدت و سختي( با همدیگر لحاظ به نظر مي

 رود.هاي بد و سختگیرانه )عذاب( به كار ميشده است، زیرا كه غالبا این دو باب، در عاقبت
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 حدیث

 را گردنه آن نخواست ولي :الْعَقبَةََ اقتَْحمََ فَلاَ»دایت شوم؛ فگوید: به امام صادق ع عرض كردم: ( ابان بن تغلب مي1

 ؟!« درنوردد

كرده است؛ و ما  عمت[ ولایت ما او را اكرام بخشید، قطعا از آن گردنه عبورفرمود: كسي كه خداوند با ]برخورداري از ن

 یابد.مي اي هستیم كه كسي كه ما را درنوردد، نجاتهمان گردنه

 سپس سكوت كرد، بعد فرمود:

 ه از دنیا و آنچه در آن است بهتر باشد؟خواهي مطلبي به تو بدهم كآیا نمي

 گفتم: فدایت شوم، چرا نخواهم؟!

اند غیر (، همه مردم برده و در بند آتش13)بلد/[« اي ]= یك بردهآزاد كردن گُرده»اش فرمود فرمود: اینكه خداوند در ادامه

 هایت، كه همانا خداوند عز و جل با ]تن دادن شما به[ ولایت ما اهل بیت، گُرده شما از آتش را رها كرد.مسلكياز تو و هم

 صفات في الدین ؛ أعلام 558ص ،2الكوفي فرات ؛ تفسیر431ص ،1ج ،1؛ الكافي62ص الشیعة )للصدوق(، فضائل

 455ص ،3المؤمنین

                                                 
 عَبدِْ أبَيِ عنَْ تَغْلِبَ بنِْ أبََانِ عنَْ أبَِيهِ عنَْ الدَّیْلَميِِّ سُلَيْمَانَ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ زیَِادٍ بنِْ سَهلِْ عنَْ محَُمَّدٍ بنُْ عَليُِّ. سند و متن روایت در كافي چنين است:  1

 فَسكَتََ قَالَ نجََا اقْتحََمَهَا منَِ الَّتيِ الْعقََبةَُ تِلكَْ نحَنُْ وَ الْعقََبةََ جَازَ فقَدَْ بِوَلَایَتِنَا اللَّهُ أكَرْمَهَُ منَْ فقََالَ «الْعقََبةََ اقْتحَمََ فَلَا» قَوْلهُُ فدَِاكَ جُعِلْتُ لهَُ قُلْتُ: قَالَ ع اللَّهِ

 اللَّهَ فإَنَِّ أصَحَْابكَِ وَ غَيرْكََ النَّارِ عَبِيدُ كُلُّهمُْ النَّاسُ قَالَ ثمَُّ رَقَبةٍَ فكَُّ قَوْلهُُ قَالَ فدَِاكَ جُعِلْتُ بَلىَ قُلْتُ فِيهَا مَا وَ الدُّنْيَا منَِ لكََ خَيرٌْ حرَْفاً أُفِيدكَُ فَهَلَّا ليِ فقََالَ

 الْبَيْتِ أَهلَْ بِوَلَایَتِنَا النَّارِ منَِ رِقَابَكمُْ فكََّ

 به همين مضمون آمده است:. در این كتاب سه روایت با سندهاي مختلف و  2

 إسِحَْاقَ بنُْ إبِرَْاهِيمُ دَّثَنَاحَ قَالَ كَثِيرٍ بنُْ عُبَيدُْ حدََّثَنيِ قَالَ إبِرَْاهِيمَ بنُْ فرَُاتُ[ ]احدََّثَنَ قَالَ] الحَْسَنيُِّ الرَّحْمنَِ عَبدِْ بنِْ محَُمَّدِ بنُْ الرَّحْمنَِ عَبدُْ حدََّثَنَا ( قَال1َ)

 الَّتيِ الْعقََبةَُ نحَنُْ فقََالَ دْرهِِصَ إِلىَ بِيدَهِِ فَضرَبََ قَالَ الْعقََبةََ اقْتحَمََ فَلَا تَعَالىَ اللَّهِ قَولِْ عنَْ[ سُئلَِ] ع جَعفْرٍَ أبَيِ عنَْ[ تَغْلِبَ بنِْ أبََانِ عنَْ فُضَيلٍْ بنُْ محَُمَّدُ ثَنَاحدََّ قَالَ

 .نجََا اقْتحََمَهَا منَِ

 بَلَغكََ أبََانُ یَا قَالَ الْعقََبةََ مَاقْتحََ فَلَا الْآیةَِ هذَهِِ عنَْ اللَّهِ عَبدِْ أبََا أبََانٌ سأَلََ: الَقَ بَصِيرٍ بنِْ یُوسُفَ عنَْ مُعَنْعَناً الفْزََارِيُّ محَُمَّدٍ بنُْ جَعفْرَُ حدََّثَنيِ قَالَ فرَُاتٌ( 2)

 جُعِلْتُ بَلىَ قُلْتُ فِيهَا مَا وَ نْيَاالدُّ منَِ لكََ خَيرٌْ هُوَ حرَْفاً أَزیِدكَُ لَا أَ قَالَ ثمَُّ مِنَّا كَانَ نْمَ إِلَّا إِلَيْنَا یَصْعدَُ لَا وَ الْعقََبةَُ نحَنُْ أبََانُ یَا فقََالَ لَا فقَُلْتُ ءٌشيَْ فِيهَا أحَدٍَ عنَْ

 .ع طَالِبٍ أبَيِ بنَْ عَليَِّ ينَالْمُؤمِْنِ أمَِيرَ بِوَلَایَتِكمُْ قَالَ مِنْهَا فُكِكْنَا[ فدَِاكَ جُعِلْتُ] ذَا بِمَا قُلْتُ مِنْهَا فُكِكْتمُْ أصَحَْابكَِ يرَْغَ وَ غَيرْكََ النَّارِ مَمَالِيكُ النَّاسُ قَالَ فدَِاكَ

 عنَْ ع جَعفْرٍَ أبََا سأََلْتُ: قَالَ تَغْلِبَ بنِْ أبََانِ عنَْ[ فُضَيلٍْ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ الْبرَْقيُِّ خَالدٍِ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا قَالَ الفْزََارِيُّ] محَُمَّدٍ بنُْ جَعفْرَُ حدََّثَنيِ قَالَ ( فرَُات3ٌ)

 الدُّنيْاَ منَِ خَيرٌْ هيَِ كَلِمةًَ يدكَُأُفِ فَلَا أَ ليِ فقََالَ سَكَتَ ثمَُّ نجََا اقْتحََمَهَا منَِ الَّتيِ عقََبةَُالْ نحَنُْ فقََالَ صدَْرهِِ[ عَلىَ] إِلىَ بِيدَهِِ ضرَبََ وَ الْعقََبةََ اقْتحَمََ فَلَا تَعَالىَ اللَّهِ قَولِْ

 .النَّارِ منَِ كمُْرِقَابَ اللَّهُ فكََّ فَبِنَا نَاشِيعَتُ وَ نحَنُْ خَلَا مَا النَّارِ عَبِيدُ كُلُّهمُْ النَّاسُ رَقَبةٍَ فكَُّ قَالَ بَلىَ قُلْتُ فِيهَا مَا وَ

 خواهد آمد.« فك رقبة»روایات دیگري هم ذیل آیه 

 اي هم دارد:. در نقل دیلمي، پایانش مطلب اضافه 3

 مَهْلًا قَالَ ثمَُّ نجََا اقْتحََمَهَا منَِ الَّتيِ الْعقََبةَُ تِلكَْ فَنحَنُْ الْعقََبةََ جَازَ فقَدَْ لَایَتَنَاوَ انْتحَلََ منَِ فقََالَ «الْعقََبةََ اقْتحَمََ فَلَا» تَعَالىَ قَوْلهِِ فيِ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ وَ

ةُ نْتمُْفأََ الْبَيْتِ أَهلَْ بِوَلَایَتِنَا النَّارِ منَِ رِقَابَكمُْ فكََّ تَعَالىَ هَاللَّ إنَِّ «رَقَبةٍَ فكَُّ» تَعَالىَ قَوْلهَُ فِيهَا مَا وَ الدُّنْيَا منَِ لكََ خَيرٌْ هُوَ حرَْفاً أُفِيدكَُ  الرَّجلَُ أنََّ لَوْ وَ اللَّهِ صفَْوَ

 .الْعَظِيمُ الفَْوْزُ هُوَ ذلكَِ اللَّهِ لِكَلِماتِ تَبدْیِلَ لا الْآخرَِةِ فيِ وَ الدُّنْيا الحَْياةِ فيِ الْبُشرْى فَلَكمُُ تَعَالىَ اللَّهِ عِندَْ فِيهِ لَشفََعْنَا عَالجٍِ رمَلِْ مِثلِْ بذِنُُوبٍ یأَتْيِ مِنْكمُْ
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 قلُتُْ: قَالَ ع هِاللَّ عبَدِْ أبَِي عَنْ تَغْلِبَ بْنِ أبََانِ عَنْ سُلیَمَْانَ نُبْ عبََّادُ حدََّثنَِي قَالَ اللَّهِ عبَدِْ بْنُ سَعدُْ حدََّثنَِي قَالَ اللَّهُ رحَمِهَُ أبَِي

 ثمَُّ فَسكََتَ قَالَ نَجَا هَااقتَْحمََ مَنِ الْعَقبَةَُ تِلْكَ نَحْنُ وَ الْعَقبَةََ جَازَ فَقدَْ ابوَِلَایتَنَِ اللَّهُ أكَْرمَهَُ مَنْ فَقَالَ قَالَ الْعَقبَةََ اقتَْحمََ فَلَا فدَِاكَ جُعِلْتُ

 النَّارِ عبَیِدُ همُْكُلُّ النَّاسُ رَقبَةٍَ فَكُّ تَعَالَي قوَْلهُُ قَالَ فدَِاكَ عِلْتُجُ بَلَي قُلْتُ قَالَ فیِهَا مَا وَ الدُّنیَْا مِنَ خیَْراً فیِهَا حَرْفاً أُفیِدُكَ هَلَّا قَالَ

 .البْیَْت أهَلَْ نَابوَِلَایتَِ النَّارِ مِنَ رِقَابكَمُْ فَكَّ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهَ فإَنَِّ أَصْحَابِكَ وَ غیَْرَكَ

 

 ( از امام باقر ع روایت شده است:2

 داد تا همه اهل مسجد بشنوند كه:امیرالمومنین ع وقتي در كوفه بود، بعد از اقامه نماز عشاء سه بار مردم را نداد مي

كه در میان شما بانگ رحیل )= اعلام حركت كاروان( بلند  –تان دارد خداوند رحمتش را ارزاني –اي مردم! بار بربندید 

 به دنیا چیست؟! 1اند، این دل بستنه است؛ و بعد از اینكه بانگ رحیل سر دادهشد

ین زاد و توشه كوچ كنید و به آنجایي كه پیش روي شماست با بهتر –تان دارد خداوند رحمتش را ارزاني –بار بربندید 

 كه این زاد همان تقواست؛

آور پیش رویتان است، و در مسیرتان اي بشدت دهشتو عرصه و بدانید كه راهتان به سوي معاد است و گذرتان بر صراط،

اي جز عبور از آنها و وقوف بدانها نیست؛ خواه با آور و مخوف است كه چارههایي دهشتالعبور و منزلگاهاي صعبگردنه

هایش، حانانداز و شدت امترحمتي از جانب خداوند و نجات یافتن از دهشت آن و بزرگي خطرش و وحشتناك بودن چشم

 و خواه با هلاكتي كه دیگر بعدش راه جبراني نیست.

 ؛ 199ص ،(للمفید) الأمالي؛ 498ص ،(للصدوق) الأمالي

شیخ  و الإرشاد 3(98ع )ص الأئمة خصائص، 2(204البلاغه)خطبهاین حدیث با اندكي تفاوت در برخي عبارات در نهج

 نیز آمده است. 4(234ص ،1)ج مفید

                                                 
 تعرج: محكم بستن مركب هنگام توقف طولاني مدت..  1

 أصحابه به ینادي ما كثيرا كان ع له كلام من و.  2

 وَ كَئُوداً عقََبةًَ أمََامَكمُْ نَّفإَِ الزَّادِ منَِ بحَِضرْتَِكمُْ مَا بِصَالحِِ انقَْلِبُوا وَ الدُّنْيَا لىَعَ[ الْعرَجْةََ] الْعرُجْةََ أَقِلُّوا وَ بِالرَّحِيلِ فِيكمُْ نُودِيَ فقَدَْ اللَّهُ رحَِمَكمُُ جَهَّزُواتَ

ائِبةٌَ] مْنحَْوكَُ الْمَنِيَّةِ لَاحظَِمَ أنََّ اعْلَمُوا وَ. عِندَْهَا الْوُقُوفِ وَ عَلَيْهَا الْوُرُودِ منَِ بدَُّ لَا مَهُولةًَ مخَُوفةًَ مَنَازلَِ انِيةٌَ[ دَ  دَهِمَتْكمُْ قدَْ وَ فِيكمُْ نَشِبَتْ قدَْ وَ هَابِمخََالِبِ كأَنََّكمُْ وَ دَ

 .التَّقْوَى بزَِادِ سْتَظْهرُِواا وَ الدُّنْيَا عَلَائقَِ فقََطِّعُوا. الْمحَذُْورِ مُعْضِلَاتُ[ مُضْلِعَاتُ] وَ الأْمُُورِ مفُْظِعَاتُ مِنْهَا
 عقََبةًَ أمََامَكمُْ فإَنَِّ الزَّادِ منَِ بحَِضرْتَِكمُْ مَا بِصَالحِِ انقَْلِبُوا وَ الدُّنْيَا عَلىَ الْعرُجْةََ أَقِلُّوا وَ بِالرَّحِيلِ فِيكمُْ نُودِيَ فقَدَْ اللَّهُ رحَِمَكمُُ تجََهَّزُوا ع لهَُ كَلَامٍ منِْ وَ.  3

 لَيْسَ بِهَلَكةٍَ إمَِّا وَ مَنْظرَِهَا كرََاهةَِ وَ مخُْتَبرَِهَا شدَِّةِ وَ فَظَاظَتِهَا منِْ نجََوتْمُْ اللَّهِ منَِ برِحَْمةٍَ فإَمَِّا عِندَْهَا الْوُقُوفِ وَ عَلَيْهَا الْمَمرَِّ منَِ بدَُّ لَا مخَُوفةًَ هَائِلةًَ مَنَازلَِ وَ كَئُوداً

ةً لَهَا فَيَا نجََاةٌ بَعدَْهَا  حجَُّة عَلَيهِْ عُمرُهُُ یَكُونَ أنَْ غفَْلةٍَ ذِي لِّكُ عَلىَ حَسرَْ

ةِ نقََلةَُ وَ بِالأْخَْبَارِ الْعُلَمَاءُ رَوَاهُ مَا.  4  وَ الْمَسجْدِِ أَهلِْ كَافَّةُ یَسْمَعهُُ بِصَوتٍْ لِلْمَنَامِ مَضَاجِعَهمُْ النَّاسُ یأَخْذُُ حِينَ لَيْلةٍَ كلُِّ فيِ یُنَادِي ع كَانَ أنََّهُ الْآثَارِ وَ السِّيرَ

 وَ كَئُوداً عقََبةًَ أمََامَكمُْ فإَنَِّ الزَّادِ منَِ یحَْضرَكُمُْ مَا بِصَالحِِ انقَْلِبُوا وَ الدُّنْيَا عَلىَ الْعرُجْةََ أَقِلُّوا وَ بِالرَّحِيلِ فِيكمُْ نُودِيَ فقَدَْ اللَّهُ رحَِمَكمُُ تزََوَّدُوا النَّاسِ منَِ جَاوَرهَُ منَْ

ةً لَهَا یَا انجِْبَارٌ بَعدَْهَا لَيْسَ هَلَكةٌَ إمَِّا وَ فَظَاعَتِهَا منِْ نجََوتْمُْ اللَّهِ منَِ برِحَْمةٍَ فإَمَِّا عَلَيْهَا الْوُقُوفِ وَ بِهَا الْمَمرَِّ منَِ بدَُّ لَا مَهُولةًَ مَنَازلَِ  یَكُونَ أنَْ غفَْلةٍَ ذِي عَلىَ حَسرَْ
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 عنَْ نَجْراَنَ بِيأَ بْنِ الرَّحمَْنِ عبَدِْ عَنْ هَاشمٍِ بْنُ إبِْراَهیِمُ دَّثنََاحَ قَالَ اللَّهِ عبَدِْ بْنُ سَعدُْ حدََّثنََا قَالَ عَلیَهِْ اللَّهِ رضِوْاَنُ أبَِي حدََّثنََا

 : قَالَ ع جَعْفَرٍ أبَِي عَنْ قیَْسٍ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ حمُیَدٍْ بْنِ عَاصمِِ

 تَجَهَّزوُا اسُالنَّ أَیُّهَا المَْسْجدِِ أهَلَْ یُسمِْعَ حتََّي مَرَّاتٍ ثَلَاثَ سَالنَّا ینَُاديِ الْآخِرةََ الْعِشَاءَ صَلَّي إِذاَ بِالكْوُفةَِ ع المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرُ كَانَ

 مَا بأَِفْضلَِ لوُاانتَْقِ وَ اللَّهُ رحَمِكَمُُ تَجَهَّزُوا بِالرَّحیِلِ فیِهَا ندِاَءٍ بَعدَْ الدُّنیَْا عَلَي التَّعَرُّجُ فمََا بِالرَّحیِلِ فیِكمُْ نوُديَِ فَقدَْ اللَّهُ رحَمِكَمُُ

 طَرِیقكِمُْ عَلَي وَ أمََامكَمُْ الأْعَظْمََ الْهوَلَْ وَ الصِّرَاطِ عَلَي ممََرَّكمُْ وَ المَْعَادِ إِلَي طَرِیقكَمُْ أنََّ اعْلمَوُا وَ التَّقوْيَ هوَُ وَ الزَّادِ مِنَ بِحَضْرَتكِمُْ

 وَ خَطَرهَِا عظِمَِ وَ هَاهوَْلِ مِنْ فنََجَاةٌ اللَّهِ مِنَ بِرحَمْةٍَ فإَمَِّا بِهَا لوُْقوُفِا وَ عَلیَْهَا المْمََرِّ مِنَ لكَمُْ بدَُّ لَا مَخوُفةٌَ مَهوُلةٌَ منََازلُِ وَ كئَوُدٌ عَقبَةٌَ

 .انْجبَِارٌ بَعدْهََا لیَْسَ بِهَلكَةٍَ إمَِّا وَ مُختْبََرهَِا شدَِّةِ وَ منَظَْرهَِا فظََاعةَِ

 

 ( كسي امام سجاد ع را دشنام داد.3

العبوري است كه اگر از آن رد شوم برایم اهمیت ندارد كه چه حضرت فرمود: اي جوان! در پیش روي ما گردنه صعب

 ، بدترم.گفتي، و اگر در آن سرگردان بمانم، من، از آنچه گفتي

 157ص ،4ج ،(شهرآشوب لابن) السلام علیهم طالب أبي آل مناقب

 فیِهاَ أَتَحیََّرْ إنِْ وَ تَقوُلُ بمَِا أبَُالِي فَلَا منِْهَا جُزْتُ فإَنِْ كئَوُداً عَقبَةًَ أَیدِْینَا بیَْنَ إنَِّ فتََي ع یَا فَقَالَ ع[ رجلٌ الْعَابدِِینَ ]زَیْنَ شتَمَهَُ    

 .تَقوُلُ ممَِّا شَرٌّ فأَنََا

                        

 تدبر

 «الْعَقبَةََ اقتَْحمََ فَلاَ( »1

 ر از این گردنه اقدام نكرد؛دهد كه به عبوباشد، یعني خبر مي« نفي»تواند به معناي در این آیه مي« لا»

 )أمالي« عبور از این گردنه اقدام نكرد؟ آیا[ به»]كند كه تواند در معناي استفهام انكاري باشد یعني مواخذه ميویا مي

 1(289ص ،2ج المرتضي،

                                                 
ةٍ إِلىَ أیََّامهُُ تُؤدَِّیهِ وَ حجَُّةً عَلَيهِْ عُمرُهُُ لِّ  عَلى هُوَ وَ الخَْيرُْ بِيدَهِِ وَ لهَُ وَ بهِِ نحَنُْ فإَنَِّمَا نقَِمةٌَ الْمَوتِْ بَعدَْ بهِِ تحَلُُّ لَا وَ نِعْمةٌَ تُبْطرِهُُ لَا مِمَّنْ إیَِّاكمُْ وَ اللَّهُ جَعَلَنَا شقِْوَ  كُ

 قدَیِر ءٍشيَْ
 :وجهان ففيه الْعقََبةَ؛َ اقْتحَمََ فَلَا: تعالى قوله . فأما 1

 صدََّقَ فلَا: سبحانه قال كما ؛«لا» لفظ بتكریر الوجه هذا یستعمل ما أكثر و العقبة؛ یقتحم فلم أى ،«لم» بمنزلة و الجحد بمعنى فَلَا یكون أن أحدهما

 :الحطيئة قال كما و یصلّ، لم و یصدّق لم أى[ 31: القيامة] صَلَّى؛ لا وَ

 كدّوا لا و كدّروها لا أنعموا، إن و بها جزوا فيهم النّعماء كانت إن و 

 إلا صلح؛ زرتنى لا و جئتنى لا: قالوا فإن جئتنى؛ ما: یریدون زرتنى؛ و جئتنى لا: یقولون لا لأنهم لفظ؛ تكریر غير من المعنى هذا یستعمل قلّما و 

 .حاصل التكرار فمعنى آمن؛ لا و الْعقََبةََ، اقْتحَمََ افَلَ: قال فكأنه آمَنُوا؛ الَّذیِنَ منَِ كانَ ثمَُّ: تعالى قوله هو و عنه، یغنى و التكرار مناب ینوب ما الآیة فى أن

 .ذلك نحو و سلم، لا و نجا لا: كقولك الدعاء؛ مجرى جاریة «لا» تكون أن: الآخر الوجه و
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 «الْعَقبَةََ اقتَْحمََ فَلاَ( »2

نهایت آفریده شده ( چرا كه او از ابتدا با ظرفیت بي4در آیات قبل بیان شد كه انسان در سختي و مشقت آفریده شد. )بلد/

بینانه به زندگي را نداشته باشد، ( و اگر این نگاه واقع2تدبر، 333و خودش قرار است این ظرفیت را شكوفا كند )جلسه

اشد، ب( و اگر این نگاه را داشته 3، تدبر333هاي خود را بیهوده در راه رسیدن به رفاه دنیوي هدر خواهد داد. )جلسهسرمایه

 هیچگاه در كوران حوادث ناامید نخواهد شد.

العبوري اش جدي بگیرد این است  كه در مسیرش گردنه صعبندگيدر ز هایي كه بایدافزاید كه یكي از سختياكنون مي

 هست. 

 انساني كه باور نكند كه در رنج آفریده شده، هیچگاه براي درنوردیدن این گردنه اقدام نخواهد كرد.

 شناسیم؟اما آیا این گردنه را مي

 ایم؟آیا آن را جدي گرفته

 (2ایم؟ )حدیثافي و امكانات لازم برداشتهآیا براي عبور از این گردنه زاد و توشه ك

 

 «الْعَقبَةََ اقتَْحمََ فَلاَ( »3

ایش سهل ها و آزار مردم هم برها و دشنامتنها مشكلات دنیا، بلكه حتي زخم زبانكسي كه این گردنه را جدي بگیرد، نه

 (3شود. )حدیثمي

 مخور غم مغیلان خار كند گر سرزنشها قدم  زد خواهي كعبه شوق به گر بیابان در

http://ganjoor.net/hafez/ghazal/sh255 / 

 حکایت  

 كردند.بعیدت نميشخصي به ابوذر گفت: تو هماني كه فلاني تو را از سرزمینت تبعید كرد؛ اگر خیري در تو بود، هیچگاه ت

                                                 
 برِْ،بِالصَّ تَواصَوْا وَ آمَنُوا الَّذیِنَ منَِ كانَ ثمَُّ: تعالى ولهق ذلك على یدل و: قالوا! العقبة اقتحم فلا أ أو! العقبة اقتحم فهلّا أى الْعقََبةََ اقْتحَمََ فَلَا: قوم قال و

 .الكلام یتصل لم النفى أراد كان لو و

 بن عمر على عيب قد و ع،الموض هذا مثل فى الاستفهام حرف حذف قبيح و الاستفهام، لفظ من خال فَلَا: تعالى قوله لأن جدا، ضعيف الوجه هذا و

 :قوله ربيعة أبى

 التراب و الحصى و القطر عدد بهرا: قلت تحبّها؟: قالوا ثمّ 

 على معطوف آمَنُوا الَّذیِنَ منَِ كانَ ثمَُّ: ىتعال قوله لأن النفى؛ به المراد أنّ مع متصل، أنه بيّنا فقد یتصل لم النفى به أرید لو الكلام بأن الترجيح فأما 

  .بينا ما على آمن؛ لا و العقبة اقتحم ما أنه المعنى و. آمنوا الذین من كان ثم العقبة، اقتحم فلا أى الْعقََبةََ، اقْتحَمََ فَلَا: قوله

http://ganjoor.net/hafez/ghazal/sh255/
http://ganjoor.net/hafez/ghazal/sh255/
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العبوري است كه اگر از آن نجات یابم، آنچه گفتي ]= اینكه مرا به چنین من، گردنه صعبگفت: برادرزاده! در پیش روي 

ام زند؛ و اگر از آن نجات نیابم، من ]شایسته[ بدتر از آنم كه تو دربارهاند[ ضرري به من نميآب و علفي تبعید كردهبیابان بي

 1گفتي.

 308ص الأخبار، غرر في الأنوار مشكاة

 

 «الْعَقبَةََ تَحمََاقْ فَلاَ( »4

توان محاسبه كرد و نیز تواني را كه براي موجودي كه قرار است مسیر معیني را در زماني معین بپیماید، سرعتش را مي

 آید.پذیر است و با منطق عادي جور درميرسیدن به آن سرعت هم محاسبه

القاعده با محاسبات عادي نامحدود است، علياما به انسان عمر محدود داده شده، ولي مسیري كه قرار است طي كند، 

العبور است كه پیمودني نیست. شاید همین است كه از آن به گردنه تعبیر شده است. یعني راه عادي نیست، بلكه بس صعب

 كند، چه رسد به پیمودنش.شنیدنش انسان را دچار ترس مي

 شناسینکته تخصصی انسان

نهایت در زماني محدود اقدام كند؛ و چون انسان تواند به پیمودن راهي بيارد، مينهایت دانسان چون ظرفیت و توان بي

اش را به فرشتگان داد كه آفریده شده، باید بدان اقدام كند؛ وگرنه، آن انساني كه قرار بود كه باشد )یعني همان كه خدا وعده

این ظرفیت عظیم، این گردنه را نپیماید و بخواهد دهم(، حاصل نخواهد شد؛ و اگر این موجود با در زمین خلیفه قرار مي

جا خرج كند، هیچ حیواني در بدي و خونریزي و فساد، به گرد او نخواهد رسید؛ همان چیزي كه فرشتگان ظرفیتش را در همین

  //baqare-2http://yekaye.ir-030( 30نگرانش بودند. )بقره/

 

 «الْعَقبَةََ اقتَْحمََ فَلاَ( »5

( و نیز به نقشه 3، حدیث341العبوري نیازمند راهنمایي است كه نه فقط این مسیر را رفته )جلسهعبور از هر گردنه صعب

 راه )قرآن كریم( كاملا آشنا باشد، بلكه دست انسان را بگیرد و مانع سقوط وي در پرتگاه باشد.

 كنَدَ بر هستي بنیاد فنا سیل ار دل اي

 مخور غم طوفان ز كشتیبان است نوح را تو چون

255http://ganjoor.net/hafez/ghazal/sh/  

( و 1دیثشاید به همین جهت است كه در بسیاري از روایات، این گردنه، همان ولایت اهل بیت ع معرفي شده است )ح

 (.4، حدیث341)جلسه

                                                 
 نجََوْتُ  إنِْ كَئُوداً عقََبةًَ قدَُّاميِ إنَِّ أخَيِ ابنَْ یَا فقََالَ نفََاكَ مَا خَيرٌْ فِيكَ كَانَ لَوْ -الْبَلدَِ منَِ فُلَانٌ نفََاكَ الَّذِي أنَْتَ -عَلَيهِْ اللَّهِ رحَْمةَُ ذَرٍّ لأِبَيِ رجَلٌُ قَالَ.  1

 .ليِ قُلْتَ مِمَّا شرٌَّ فأَنََا مِنْهَا أنَجُْ لمَْ إنِْ وَ قُلْتَ مَا یَضرَُّنيِ لمَْ مِنْهَا

http://yekaye.ir/2-baqare-030/
http://ganjoor.net/hafez/ghazal/sh255/
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اي است كه اگر كسي ادعاي رفتنش اي نیست؛ گردنهپس، قبول ولایت اهل بیت ع، صرفا یك ادعاي زباني ویا شناسنامه

baqare-2ye.ir/http://yeka- 5، حدیث220)جلسه« صعب مستصعب»را كند، باید دستش را به امامش بدهد؛ كاري بسیار 

hegr-http://yekaye.ir/al-15- 2، حدیث279؛ جلسه  /nisa-http://yekaye.ir/an-004-100 5، حدیث184؛  جلسه /030

كند( شامل حالش شود تا بتواند رحمت خدا )كه در قالب دستگیري ائمه جلوه ميكنند، و باید سختي امتحانش مي( كه به/40

 (3نجات یابد )حدیث« هایشانداز و شدت امتحاناز دهشت آن و بزرگي خطرش و وحشتناك بودن چشم»

 نکته تخصصی در شناخت جامعه اسلامی

اي از سر گذراند، پیامبر ص آزمون تاریخي امروز سالروز شهادت حضرت زهرا سلام الله علیها بود. امت بعد از رحلت

دهد خوبي نشان ميبكه قبر مخفي تنها یادگار پیامبر ص، بهترین دلیل بر رفوزه شدن اغلب مردم آن زمان از آن آزمون است، و 

 چند نفر براي عبور از این گردنه حاضرند دستشان را در دست راهنما بگذارند.

هاي خلیفه قبل ناراضي شده بودند بازيها و پارتين ع توسط مردمي كه از تبعیضتحمل نشدن حكومت عدل امیرالمومنی

امیدند، شاهد ن« صوت العدالة الانسانیة»و برپایي سه جنگ بزرگ در مدت پنج سال، علیه كسي كه حتي غیرمسلمانان او را 

 .بور از این گردنه را دارندها، چه اندازه، آمادگي عدیگري است بر اینكه انسان

ه بر اهل كتحمیل صلح بر امام حسن ع و به شهادت رساندن امام حسین ع به دست همین مردم، و در یك كلام، تاریخي 

دهند آمادگي انسانها براي درنوردیدن این عقبه بیت گذشت، و نهایت غیبت امام زمان ع همگي شواهدي است كه نشان مي

 چه اندازه بوده است.

 آمادگي مردم براي عبور از این گردنه بوده است؟آیا انقلاب ما، اعلام 

هاي مختلفي از مسئولان نظام هم حضورشان ملموس كه حتي در رده -این مردم تاكنون و با دیدن این همه منافق داخلي 

ست هایشان، و با اینكه هنوز امامش را ندیده كه دست در دصفت رسانهو فشارهاي دشمن خارجي و تبلیغات معاویه - 1است

هاي همان امامان، حركت خود را آغاز كرده و دست خود را در دست نایب او بگذارد، در این وانفساي غیبت، بر اساس توصیه

هاي آن را تحمل كرده است؛ بدین امید كه برسد ، و بر عبور از این گردنه اصرار دارد؛ و لذاست كه سختيعام ایشان گذاشته

 م بگذارد.روزي كه دستش را در دست خود اما

 ایستند؟هاي این گردنه مياما آیا همچنان پاي سختي

 تاریخ قضاوت خواهد كرد.

 

 

                                                 
 حكومت در چنانكه نيست، نظام اصل انحراف معناي به لزوما و است ممكن دیني، حكومت یك در منافق ايعده وجود» كه مطلب این توضيح.  1

  /nefaq-and-society-religious-http://www.souzanchi.ir/the: در« !بودند كارها مصدر در منافقاني هم ع اميرالمومنين

http://yekaye.ir/2-baqare-030/
http://yekaye.ir/2-baqare-030/
http://yekaye.ir/2-baqare-030/
http://yekaye.ir/an-nisa-004-100/
http://yekaye.ir/al-hegr-15-40/
http://yekaye.ir/al-hegr-15-40/
http://yekaye.ir/al-hegr-15-40/
http://www.souzanchi.ir/the-religious-society-and-nefaq/
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 13/12/1395                   الْعقَبََةُ ماَ أدَْراكَ ما وَ        12 آیه( 90) بلد سوره( 341

 ترجمه

 یست؟آن گردنه چ كه[ كند آگاهت تواندمي]=  كرد آگاهت چیزي چه و

 ای و نحویترجمهنکات 

« ما تدري»اند كه ترجمه دقیقي نیست و معادل ترجمه كرده« دانيچه مي»را بسیاري از مترجمان « أَدْراكَ ما»تركیب 

چه تفاوتي دارد و اینكه این « علم»با « دري»توضیح داده شد، خصوصا اینكه ماده  98باشد و درباره این تركیب در جلسهمي

  /r0qad-http://yekaye.ir/al-097-02كند. لب مورد اشاره ميتركیب دلالت بر عظمت مط

 نیز در جلسه قبل توضیح داده شد.« الْعَقبَةَ»درباره 

 حدیث

 ( از پیامبر اكرم ص روایت شده است:1

خواهم براي آن توانند كرد؛ و من مينز آن عبور العبوري است كه گرانباران ابدرستي كه پیش روي شما گردنه صعب

 بار شوم.گردنه سبك

 5741ص،4؛ المستدرك علي الصحیحین، ج289ص ،2ج المرتضي، أمالي

 2العقبة. لتلك أتخفف أن أرید أنا و المثقلون، یجوزها لا كئودا عقبة أمامكم إن: قال أنه آله و علیه اللهّ صلي النبي عن روي

 

 فرمود:ص روایت شده است كه مي ( از رسول خدا2

 اي جماعت مسلمان! آستین بالا زنید، كه كار بسیار جدي است؛ 

 و آماده شوید كه سفر نزدیك است؛ 

 و توشه برگیرید كه راه دور است؛ 

 ن از آن گذر نكنند؛العبور است كه جز سبكبارااي صعبو بارتان را سبك سازید كه در وراي شما گردنه

 اي دشوار خواهد بود:انههایي عظیم و زمش روي قیامت، اموري شدید و ترسبدرستي كه پی

                                                 
 . این حدیث را در منابع شيعه نيافتم. اما در منابع اهل سنت فراوان نقل شده است كه با عين این تعبير توسط ابوالدرداء آمده است. 1

 عنَْ الصَّغِيرُ، وَهُوَ مٍ،مُسْلِ بنِْ مُوسىَ عنَْ حَازمٍِ، بنُْ محَُمَّدُ مُعَاویِةََ أبَُو ثَنَا مُوسىَ، بنُْ أسَدَُ ثَنَا سُلَيْمَانَ، نُبْ الرَّبِيعُ ثَنَا یَعقُْوبَ، بنُْ محَُمَّدُ الْعَبَّاسِ أبَُو حدََّثَنَا

 اللَّهُ صَلَّى اللَّهِ رسَُولَ تُسَمِعْ: فقََالَ لأضَْيَافِهمِ؟ْ الرِّجَالُ یَبْتَغيِ مَا لأضَْيَافكَِ بْتَغيِتَ ألَا: الدَّردَْاءِ لأبَيِ قُلْتُ: قَالَتْ عَنْهَا، اللَّهُ رضَيَِ الدَّردَْاءِ أمُِّ عنَْ یِسَافٍ، بنِْ هلِالِ

آَلهِِ عَلَيهِْ  .الْعقََبةَِ لِتِلكَْ أتَخَفََّفَ أنَْ حِبُّفأَُ ،" الْمُثقِْلُونَ یجَُوزُهَا لا كَؤُودٌ، عقََبةًَ أمََامَكمُْ إنَِّ ": یقَُولُ وسََلَّمَ، وَ
 . همچنين در منابع اهل سنت این حدیث هم از پيامبر اكرم ص روایت شده است. 2

 

http://yekaye.ir/al-qad0r-097-02/
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كنندگان را پهلو شكنند و نهي از منكركنندگان را خوار ظلمت فراگیر شود و فاسقان در مصدر امور آیند، امر به معروف

 دارند؛ 

ها و ختيسخود سخت بگیرید و در  پس براي آن زمان، ایمان به خدا مهیا سازید و به عمل صالح روي آرید و بر نفس

 ضررها صبر پیشه كنید تا به نعیم جاودان برسید.

 33حدیث ،13ص الموضوعة الودعانیة الاربعون

 :یَقوُلُ ص  اللَّهِ رسَوُلَ سمَِعْتُ: قَالَ عنَهُْ اللَّهُ رضَِيَ مَالِكٍ بْنِ أنََسِ عَنْ

 وَراَءكَمُْ فإَنَِّ أثَْقَالكَمُْ وخََفِّفوُا بَعیِدٌ، السَّفَرَ فإَنَِّ وَتَزَوَّدُوا قَرِیبٌ، الرَّحیِلَ فإَنَِّ وَتأَهََّبوُا جدٌَّ، الأمَْرَ فإَنَِّ شمَِّرُوا المُْسْلمِیِنَ مَعْشَرَ یَا 

 فیِهِ وَیتََصدََّرُ الظَّلمَةَُ، فیِهِ یتَمََلَّكُ صَعبًْا وَزمََانًا عظَِامًا، الاوَأهَوَْ شدُُداً، أمُوُراً السَّاعةَِ یدَيَِ بیَْنَ إنَِّ المُْخَفِّفوُنَ، إلِا یَقْطَعُهَا لا كئَوُداً عَقبَةًَ

 وَأكَْرهِوُا الْعمَلَِ صَالحِِ يإِلَ واَلْجئَوُا بِاللَّهِ، الإِیمَانَ لذََلِكَ فأَعَدُِّوا المْنُكَْرِ، عَنِ النَّاهوُنَ وَیُضَامُ بِالمَْعْرُوفِ الآمِرُونَ فیِهِ فیَُضْطَهدَُ الْفَسَقةَُ،

 .الدَّائمِِ النَّعیِمِ يإِلَ تُفْضوُا الضَّرَّاءِ يعَلَ واَصبِْرُوا النُّفوُسَ، عَلیَهِْ

 

روایت « الْعَقبَةََ: ولي به ]عبور از[ آن گردنه اقدام نكرد اقتَْحمََ فَلَا»فرماید: ( از رسول خدا ص درباره سخن خداوند كه مي3

 شده است:

العبوري است كه مسافتش سه هزار سال است: هزار سال هبوط و سرازیري؛ و الاي صراط، گردنه صعببدرستي كه ب

ها و مارها، و هزار سال صعود و سربالایي؛ همانا من اولین كسي هستم كه آن گردنه را هزار سال خار و سنگلاخ و عقرب

 طالب است؛ابيگذرد، ]حضرت[ علي بن پیماید، و دومین كسي كه از آن گردنه ميمي

 مشقت نمي گذرد.و بعد از مطالب دیگري كه گفت، فرمود: جز محمد ص و اهل بیتش كسي از آن بي

 155ص ،2ج ،(شهرآشوب لابن) السلام علیهم طالب أبي آل مناقب

 أنََسٍ عَنْ حمُیَدٍْ عَنْ مَالِكٍ عَنْ الشَّافِعِيِّ عَنِ المُْزنَِيِّ عَنِ الزَّعْفَراَنِيُّ الصَّبَّاحِ بْنُ مُحمََّدُ

 ألَفُْ وَ هبُوُطٌ عَامٍ أَلْفُ عَامٍ آلَافِ ثَلَاثةَُ طوُلُهَا كئَوُداً عَقبَةًَ الصِّرَاطِ فوَْقَ إنَِّ «الْعَقبَةََ اقتَْحمََ فَلَا» تَعَالَي قوَْلهِِ فِي اللَّهِ رسَوُلُ قَالَ

 أبَيِ بْنُ عَلِيُّ الْعَقبَةََ تِلْكَ یَقْطَعُ مَنْ ثَانِي وَ الْعَقبَةََ تِلْكَ یَقْطَعُ مَنْ أَوَّلُ أنََا صُعوُدٌ عَامٍ أَلْفُ وَ حیََّاتٌ وَ عَقَارِبُ وَ حَسَكٌ وَ شوَْكٌ عَامٍ

 .بیَتْهِِ أهَلُْ وَ مُحمََّدٌ إِلَّا مَشَقَّةٍ غیَْرِ فِي یَقْطَعُهَا لَا كَلَامٍ بَعدَْ قَالَ وَ طَالِبٍ

 

، سوال «الْعَقبَةََ: ولي به ]عبور از[ آن گردنه اقدام نكرد اقتَْحمََ فَلَا»فرماید سخن خداوند متعال كه مي ( از امام باقر ع درباره4

 شد.

 اي هستیم كه كسي كه به درنوردیدنش اقدام كند، نجات یابد.اش زد و فرمود: ما آن گردنهحضرت دستي به سینه

 557ص ، الكوفي فرات تفسیر

 حدََّثنََا قَالَ كثَیِرٍ بْنُ عبُیَدُْ حدََّثنَِي قَالَ إبِْراَهیِمَ بْنُ فُراَتُ حدََّثنََا قَالَ الْحَسنَِيُّ الرَّحمَْنِ عبَدِْ بْنِ مُحمََّدِ بْنُ الرَّحمَْنِ عبَدُْ حدََّثنََا قَالَ

  «الْعَقبَةََ اقتَْحمََ فَلَا» يتَعَالَ اللَّهِ قوَلِْ عَنْ[ سئُلَِ] ع جَعْفَرٍ أبَِي عَنْ تَغْلِبَ بْنِ أبََانِ عَنْ فُضیَلٍْ بْنُ مُحمََّدُ حدََّثنََا قَالَ إسِْحَاقَ بْنُ إبِْراَهیِمُ
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 .جَانَ اقتَْحمََهَا مَنِ الَّتِي الْعَقبَةَُ نَحْنُ فَقَالَ صدَْرهِِ يإِلَ بیِدَهِِ فَضَرَبَ قَالَ

 

نامه اي خطاب به امام حسن ع نوشت كه به وصیتهنگام بازگشت از صفین نامه« حاضرین»( امیرالمومنین ع در منطقه 5

 313باشد. فرازي از آن در جلسه البلاغه ميامیرالمومنین ع به امام حسن ع معروف شده است و از مطالب بسیار خواندني نهج

 ( گذشت. در فراز دیگري از این نامه آمده است: /hajj-http://yekaye.ir/al-22-8 3)حدیث

  جانگداز؛ رنجي و دراز، است راهي تو پیشاپیش كه بدان و

 . نیكو طرزي به كردن جستجو از تكاپو، این در نیستي نیازبي تو و

 كه منه ودخ پشت بر داري توان آنچه از بیش و ماند، سبك پشتت و رساند را تو چنانكه گیر اندازه به را خود توشه

 آید؛ گران تو بر آن سنگیني

 غنیمت را او د،ده پس كمال به را تو نیازمندي، بدان كه فردا و برد، قیامت به تا را اتتوشه كه یافتي مستمندي اگر و

نیابي ]شاید  و بجویي را بسا اوهكه چ كن، بیشتر را او توشهاش را داري، اگر توانایي و گذار؛ او پشت بر را خود بار و شمار

  یابد كه به او صدقه دهد[،اشاره به دوره ظهور است كه انسان كسي را نمي

  بپردازد، اتتنگدستي روز در تا قرض گیرد تو از نیازیتبي حال در كه را آن دان غنیمت و

 است: دشوار ايگردنه تو پیشاپیش كه بدان و

  است؛ «بارسنگین» از ترآسوده بدان، شدن بر در «بارسبك»

 ؛«شتابنده» از ترحالزشت آن، پیمودن در «كندرونده» و

 . در آتش یا بهشت خواهد بود، یا بر آن بناچار در تو آمدن فرود و

 بپرداز، را خانه رسیدنت از پیش و ساز روانه ايآذوقه خویش براي آمدنت فرود از پیش پس

 .بازگشتن دنیا به راه نه و است، خواستن عذر جاي از مرگ، نه پس كه

 1161ص السلام، علیهم الأئمة (؛ خصائص301)اقتباس از ترجمه شهیدي، ص 31البلاغه، نامهنهج

 صفین من انصرافه عند بحاضرین إلیه كتبها ع علي بن للحسن ع له وصیة[ وصیته] من و

                                                 
 . متن نامه در خصائص الائمه اندكي متفاوت است. این فقره در آن كتاب چنين روایت شده است: 1

 ع علي بن الحسن محمد أبي الإمام لابنه وصيته جملة من و

 عَلىَ تحَْمِلنََّ فَلَا هرِْالظَّ خفَِّةِ معََ الزَّادِ منَِ بَلَاغكَِ قدَْرِ وَ الِارتِْيَادِ حُسنِْ نْعَ بكَِ غِنىَ لَا أنََّكَ وَ شدَیِداً هَوْلًا وَ بَعِيداً مَشقََّةٍ ذَا ریِقاًطَ أمََامكََ أنََّ اعْلمَْ وَ

 مَا اغْتَنمِْ وَ[ تَنِمهُْفَاغْ] تغتنمه إِلَيهِْ تحَْتَاجُ حَيْثُ بهِِ فَيُوَافِيكَ ذَلكَِ لكََ حْملُِیَ منَْ الحَْاجةَِ أَهلِْ منِْ وجَدَتَْ إذَِا وَ عَلَيكَْ وبََالًا ثقِْلهُُ فَيَكُونَ طَاقَتكَِ فَوْقَ ظَهرْكَِ

 الْمَوتِْ بَعدَْ لَيْسَفَ نزُُولكَِ قَبلَْ لِنفَْسكَِ فَارتْدَْ نَارٍ عَلىَ أَوْ جَنَّةٍ عَلىَ طُهَامَهْبِ كَئُوداً عقََبةًَ أمََامكََ أنََّ بُنيََّ یَا اعْلمَْ وَ غِنَاكَ حَالِ فيِ اسْتقَرْضَكََ منَِ أَقرْضَْتَ

 مُنْصرَفَ الدُّنْيَا إِلىَ لَا وَ مُسْتَعْتَبٌ

اند ]نه امام حسن[ كه البته ، این نامه را خطاب به محمد حنفيه دانسته393-385ص،4لازم به ذكر است كه شيخ صدوق در من لایحضره الفقه، ج

 بسا دو نامه بوده باشد.هایي با این نامه دارد كه چهنقل آن هم تفاوت

http://yekaye.ir/al-hajj-22-8/
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 الزَّادِ مِنَ غِكَبَلَا قدَْرِ وَ الِارْتیَِادِ حُسْنِ عَنْ فیِهِ بِكَ يغنَِ لَا هُأنََّ وَ شدَِیدةٍَ مَشَقَّةٍ وَ بَعیِدةٍَ مَسَافةٍَ ذاَ طَرِیقاً أمََامَكَ أنََّ اعْلمَْ وَ... 

 لكََ حمْلُِیَ مَنْ الْفَاقةَِ أهَلِْ مِنْ وجَدَْتَ إِذاَ وَ لیَْكَعَ بَالًاوَ ذَلِكَ ثِقلُْ فیَكَوُنَ طَاقتَِكَ فوَْقَ ظَهْرِكَ يعَلَ تَحمِْلَنَّ فَلَا الظَّهْرِ خِفَّةِ مَعَ

 تَطْلبُهُُ فَلَعَلَّكَ عَلیَهِْ قَادِرٌ أنَْتَ وَ تَزْوِیدهِِ مِنْ أكَثِْرْ وَ إِیَّاهُ حمَِّلهُْ وَ فَاغتْنَمِهُْ إِلیَهِْ تَحتَْاجُ حیَْثُ غدَاً بهِِ فیَوُاَفیِكَ الْقیَِامةَِ یوَْمِ يإِلَ زاَدَكَ

 فیِهاَ مُخِفُّالْ كئَوُداً عَقبَةًَ أمََامَكَ أنََّ اعْلمَْ وَ عُسْرَتِكَ وْمِیَ فِي لَكَ قَضَاءهَُ لیَِجْعلََ غنَِاكَ حَالِ فِي استَْقْرضََكَ مَنِ اغتْنَمِْ وَ تَجدِهُُ فَلَا

َ  أَوْ جنََّةٍ يعَلَ اإمَِّ مَحَالةََ لَا بِهَا مَهبِْطَكَ[ بِكَ مَهبِْطَهَا] أنََّ وَ عِالمُْسْرِ مِنَ حَالًا[ أمَْراً] أَقبْحَُ عَلیَْهَا المْبُْطِئُ وَ المْثُْقلِِ مِنَ حَالًا أحَْسَنُ  يعلَ

 ...منُْصَرَفٌ الدُّنیَْا يإِلَ لَا وَ مُستَْعتَْبٌ المْوَْتِ دَبَعْ فَلیَْسَ حُلوُلِكَ قبَلَْ المْنَْزلَِ وطَِّئِ وَ نُزُولِكَ قبَلَْ لنَِفْسِكَ فَارْتدَْ نَارٍ

 

 تدبر

 «الْعَقبَةَُ مَا أَدْراكَ ما وَ» (1

 هاي زیر بیان شده است:اي كه باید از آن عبور كرد، چیست، دیدگاهدرباره اینكه این گردنه

 (1، حدیث340؛ و جلسه2( ویا ولایت اهل بیت ع است. )حدیث422، ص2الف. خود ائمه ع )تفسیر قمي، ج

ي كار سختي طالبي است كه در ادامه آیه آمده )آزاد كردن برده و اطعام در قحطي(؛ و از این جهت كه خیلب. همان م

 (290ص ،2ج است از آن به گردنه تعبیر شده است. )به نقل از سید مرتضي، أمالي،

تشبیه « العبورنه صعبگرد»ج. تمثیلي است از جایي كه انسان باید با نفس و شهواتش مقابله كند كه از شدت دشواري به 

 (288ص،14؛ تفسیر كنزالدقائق، ج750، ص10البیان، جشده )مجمع

است، از این جهت كه صراط براي مومنان حقیقي كاملا باز و پیمودنش راحت، و براي دیگران بسیار « صراط»د. همان 

ي طولاني و پرمشقت است )نظر ( یا ازین جهت كه راه113ص ،2ج القرآن، آشوب، متشابه شهر تنگ و سخت است )ابن

 1(750، ص10البیان، جمجاهد و ضحاك و كلبي، مجمع

شود. )سید مرتضي، ه. موقف خاصي در جهنم است كه انجام اعمالي كه در آیات بعد آمده، موجب درنوردیدن آن مي

آن عبور كرد.  دارد و باید از( به تعبیر دیگر، یك گردنه واقعي در جهنم است كه قبل از پل صراط قرار 289ص ،2ج أمالي،

 (750، ص10البیان، ج)حسن بصري و قتاده، به نقل مجمع

 (750، ص10البیان، جعباس، به نقل مجمع؛ ابن290ص ،2ج و. خود آتش جهنم است. )سید مرتضي، أمالي،

 (113ص ،2ج ،القرآن گذارد )به نقل از متشابهست كه بین بهشتیان و جهنمیان تفاوت ميها و دلایلي از. حجت

 (.113ص ،2ج القرآن، رساند )به نقل از متشابهح عباداتي كه انسان را به خدا مي

                                                 
 سازگار است: 3. نظر این سه نفر آن گونه كه مرحوم سبرسي نقل كرده، بسيار با عبارات حدیث  1

 جنبيه في إن و هبوطا و صعودا و سهلا آلاف ثلاثة مسيرة السيف كحد جهنم على یضرب الصراط أنها الكلبي و الضحاك و مجاهد عن روي ما

 عليه یمر من منهم و الخاطف كالبرق عليه یمر من الناس فمن منكوس النار في مخدوش و ناج و مسلم بين فمن السعدان شوك كأنها خطاطيف و كلاليب

 الزالون منهم و زحفا یزحف نم منهم و یسير كالرجل عليه یمر من منهم و یعدو كالرجل عليه یمر من منهم و كالفارس عليه یمر من منهم و العاصف كالریح

 .العشا إلى العصر صلاة بين كما المؤمن على اقتحامه و النار في یكردس من منهم و الزالات و
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 ( 113ص ،2ج القرآن، ط. محبت امیرالمومنین است )به نقل از متشابه

 (2ز قیامت )مانند دوره ظهور ویا رجعت( باشد. )اقتباس از حدیثابسا مراحل قبل ي. چه

 ك. ...

 بندیجمع

یك « عقبه»تواند صحیح باشد با این توضیح كه آخرت باطن دنیاست؛ پس این آید تقریبا همه این دیدگاه ها مينظر مي به

كند؛ این وضعیت هرچه هست، وضعیتي بسیار دشوار است كه پیمودنش براي وضعیتي در دنیاست كه در آخرت تجلي مي

 رسیدن به سعادت ضروري است:

 یت ع است كه پشتوانه تمام اعمال شریعت است، به یك معنا، ولایت اهل ب

طهار ع )نه او به یك معنا خود اعمالي است كه خداوند متعال در شریعتش توسط پیامبر اكرم ص و با شرح معتبر ائمه 

 بخواهي افراد( در اختیار ما قرار داده است؛هاي دلبرداشت

 و به یك معنا جلوه آنها در قیامت است؛

اري اصیل( كاري كاملا ن است كه انتظار نداشته باشیم كه اقدام به این كارها، )و در حقیقت، اقدام به دیندو نكته اساسي ای

 دردسر باشد.ساده و بي

 

 «الْعَقبَةَُ مَا أَدْراكَ ما وَ( »2

 13كرد(  آگاهت چیزي )چه« ما ادراك»( كه تعبیر  /adrq-http://yekaye.ir/al-097-102، تدبر98قبلا اشاره شد )جلسه

بار آن درباره قیامت و احوالات آن است كه عبارتند  12است و  (2)قدر/« الْقدَْرِ لیَْلةَُ»بار در قرآن كریم آمده كه یكي در مورد 

،  (8)مطففین/« سِجِّین» (18-17)انفطار/« الدِّینِ یوَْمُ( »14)مرسلات/« الْفَصلِْ یوَْمُ»( ، 27)مدثر/« سَقَر»( ، 3)حاقه/« الْحَاقَّةُ»از 

 (10)قارعه/« هاویة»( ، 3)قارعه/« الْقارعِةَُ»،  (12)بلد/« الْعَقبَةَُ»( ، 2)طارق/« الطَّارِقُ» ( ،19)مطففین/« عِلِّیُّونَ»

]=  كرد آگاهت چیزي هچ ...: و ما أَدْراكَ ما وَ» مودفر و ؟«...؟ : فلان چیز چیست مَا» نفرمود در همه اینها یكدفعه چرا

 ؟«چیست ... كه[ كند آگاهت تواندمي

ه كنُه و ب( یعني تو 392، ص19خواهد كمال اهمیت و نهایت بزرگي )فخیم بودن( مطلب را بفهماند. )المیزان، جمي الف.

اش ه دربارهكسي توان درك آن را ندارد، و هرچ عظمت آن علم نداري؛ و از بس كه آن مطلب عظیم و شدید است، عقل و وهم

 (599ص ،4ج الكشاف،تصور كني، مطلب بزرگتر از آن است )

گویي از آن  ب. براي ترساندن و نشان دادن ابهت مطلب )التهویل( است، یعني تا خود آن و هول و هراس آن را نبیني،

 (516، ص10البیان، جاي )مجمعاصلا اطلاعي پیدا نكرده

http://yekaye.ir/al-qadr-097-02/
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آید و ( ميكرد آگاهت چیزيچه )=  «أدراك ما»اند، تعبیر ر قرآن كریم، هرجا مطلب معلوم است و از آن خبر دادهج. د

؛ و از این جهت، 1آیدكند( ميمي آگاهت چیزيچه « )= یدریك ما»اند، تعبیر هر جا مطلب معلوم نیست و از آن خبر نداده

شناسد. گویند كه: آن را ]نه مستقیم و بالعیان، بلكه[ فقط با توصیفش ميمي «أدراك ما»داند، خطاب به كسي كه مطلبي را مي

، به كنایه فرموده كه «أدراك ما»فرماید ( یعني گویي وقتي مي750و  516، ص10البیان، ج)سفیان ثوري، به نقل از مجمع

 2 (392، ص19عباس، به نقل المیزان، جن)اب«. دانينمي»، به تصریح فرموده كه «یدریك ما»فرماید ؛ و وقتي مي«دانينمي»

 توانیمنمي رایج محاسباتي هايلمد با كه هستند ايگونه به حال عین در. بدانیم باید اما دانیم،نمي ما كه چیزهاست د. برخي

 چیست كه سازد آگاه را تو توانستمي چیزي چه» كه آید پیش جدي طور به سوال این باید بفهمیم. در واقع، ابتدا را آنها

خواهد بفرماید گر، شاید ميبه تعبیر دی .كنیمنمي پیدا را «چیست عقبه» سوالِ جواب نكنیم، پیدا را سوال این جواب تا و ،«؟…

اید( دنبال یافتن پاسخ این سوالید، بدانید كه هایي كه بدان انس داشتههاي عادي كسب معرفت )مشاهده و استدلالاگر با روش

 ید.رسبه پاسخ نمي

 نکته تخصصی فلسفی

خواهند شناسي مقدم است یا وجودشناسي؟ شاید این آیات ميهاي پردامنه در فلسفه این است كه آیا معرفتیكي از بحث

اي یكسان نیست؛ یعني، حتي اگر به سبك فیلسوفان صدرایي، به نحو هشدار دهند كه لزوما پاسخ این سوال، در هر عرصه

هایي در متن واقعیت وجود دارد كه در آن حوزه ابتدا باید شناسي بدانیم؛ اما لااقل، حوزهبر معرفتكلي، وجودشناسي را مقدم 

شناسي و امكان و چگونگي شناخت در آن حوزه حل شود، تا نوبت به بحث از شناخت هستي و خود آن واقعیت مساله معرفت

 برسد.

تنها با الات و مواقف آن است، و چه شب قدر، هیچیك نهاگر دقت شود، چه مواردي كه مربوط به وقوع قیامت، و احو

اند؛ هاي متعارف قبل از اسلام در قبال آنها ساكت بودهیافتني نیست، بلكه براهین فلسفي در فلسفهحس و تجربه عادي دست

هاي رایج فلسفي و هانوجود دارد( با بر« عقبه»و هنوز هم رسیدن به بسیاري از اینها )از جمله همین كه: موقف خاصي به نام 

تنها خدا از آنها خبرداده، بلكه پیامبر ص و امامان اهل بیت ع نماید؛ اما همین كه نهنیافتني ميحتي شهودات رایج عرفا دست

اند، یعني اینها شناختني است؛ و فقط قبل از ها ما را مخاطب قرار دادهاند، و در این سخنهم در شرح و بسط آن سخن گفته

                                                 
 دارد:« لعلّ: شاید كه»سه بار در قرآن كریم آمده و هربار بعدش تعبير « یدُْریكَ ما ». تعبير  1

 قرَیباً تَكُونُ السَّاعةََ لَعلََّ یدُْریكَ ما وَ اللَّهِ عِندَْ عِلْمُها إنَِّما قلُْ السَّاعةَِ عنَِ النَّاسُ یَسْئَلكَُ :63الأحزاب/

 بٌقرَی السَّاعةََ لَعلََّ یدُْریكَ ما وَ الْميزانَ وَ بِالحْقَِّ الْكِتابَ أنَزْلََ الَّذي اللَّهُ :17الشورى/

 یزََّكَّى لَعَلَّهُ یدُْریكَ ما وَ :3عبس/

دهد كه تا حدودي شبيه سخن ثوري است و . علامه طباطبایي بعد از اینكه مطلب مذكور در بند الف را فرموده، مطلبي را به ابن عباس نسبت مي 2

 عن نقل مما المراد هو هذا لعل و لفخامةا في الغایة بلوغه و ءالشي أهمية كمال عن كنایة التعبير لذا در اینجا آورده شد. متن سخن ایشان چنين است: هذا

 «یدُْریِكَ ما» و كنایة «أدَْراكَ ما» أن یعني عنه، طوى فقد «یدُْریِكَ ما»: قوله من فيه ما و أدراه فقد «أدَْراكَ ما»: تعالى قوله من القرآن في ما أن :عباس ابن

 تصریح.
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تواند تو را آگاه كند كه اینها چه چیزي مي»ر دادني، ابتدا باید با استمداد از همانها كه از اینها خبر دارند، تاملي كرد كه هر نظ

 «چیستند

 

 «الْعَقبَةَُ مَا أَدْراكَ ما وَ( »3

 شبهه 

ما را با این احكام به  گیر و آسان( است و خداوند متعال نخواستهاند كه این شریعت سمحه و سهله )آساناز طرفي گفته

(؛ 78؛ حج/حَرَجٍ مِنْ الدِّینِ فِي عَلیَكْمُْ جَعلََ ما( و حَرَج و مشقتي در دین نیست )185؛ بقره/الْعُسْر بكِمُُ یُریدُ لا وَسختي بیندازد )

ار دشوار و این گردنه باطن همان اعمال و وظایف دیني است كه بسی« گردنه دشواري در پیش روست»گویند از طرفي مي

 (1است. )تدبر

 شود؟چگونه این دو سخن با هم جمع مي

 پاسخ

گیري و به زحمت انداختن در كار نیست؛ اما این به معناي نادیده گرفتن الف. در دین، به عنوان برنامه الهي، سخت

چیزش گر نرسد، همهالعبوري برسد؛ و اخواهد به قله صعبهاي واقعي نیست. حكایت ما مانند كوهنوردي است كه ميسختي

ترین مسیر ممكن براي این سفر، كه انسان را به سلامت به مقصد الوصولترین برنامه و سهلدهد؛ دین سادهرا از دست مي

هاي مسیر را نادیده بگیرد و كوهنورد العبور، خطرها و پرتگاهنهد؛ اما معنایش این نیست كه مسیرهاي صعببرساند، پیش مي

 هاي تخصصي، او را براي گذر از اینها آماده نكند.ك آنها هشدار ندهد و با ورزشترا در مورد تك

 هاي مسیر است.در یك كلام، به سختي و تكلف انداختن، غیر از نشان دادن و آماده كردن براي سختي

و گردنه « عقبه»ز شاید به این جهت است كه ابتدا بر اینكه انسان توام در رنج و سختي آفریده شده، تاكید كرد، بعد ا

 العبور سخن گفت.صعب

رود. همان گونه كه كسي را كه در كلاس اول است، ب. دینداري مراتب دارد، و از هر انساني به قدر توانش انتظار مي

كنند، ولي یك دانشجوي دكتراي ریاضي را به خاطر اشتباه در حل یك معادله براي انجام یك جمع و تفریق ساده، تشویق مي

 شود.گیري متناسب با افراد مختلف، متفاوت ميگیري و سختكنند؛ آساندیفرانسیل مذمت مي

 ج. ...

 

 

 14/12/1395                                رقَبََةٍ فكَُّ        13 آیه( 90) بلد سوره( 342

 ترجمه

 گشودن گردني  ]از یوغ بردگي[
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 اختلاف قرائت

( است؛ اما این عاصم و حمزه )برخي از اهل كوفه( و اهل مدینه )نافع( و شام )ابن عامر قرائت فوق از این آیه، قرائت

ائات شاذه و نیز در قر -كثیر( و بصره )ابوعمرو( ئت كسائي و اهل مكه )ابناز جمله قرا -آیه در برخي از قرائات سبع 

 محیصن، یزیدي، حسن، مجاهد، ابورجاء( به صورت:)ابن

 «رَقبََةً فکََّ»

 (گشود[ بردگي و اسارت یوغ از] را گردني)ترجمه: 

لمفصل في القرائات الاربعة ا، الكامل 290ص ،2ج المرتضي، أمالي؛ 744، ص10البیان، جنیز قرائت شده است )مجمع

 (594عشر، ص

 ای درباره قرائات مختلف قرآن کریمنکته

از جانب  قرآن كریم توسط پیامبر اكرم ص به چندین قرائت خوانده شده است كه همگي این قرائات، توسط فرشته وحي

اند. یشتري پیدا كردهخداوند سبحان نازل شده است. در این میان، قرائات سبع )هفتگانه( یا قرائات عشر )دهگانه( شهرت بسیار ب

سازي كرد، یكي را براي رونویسي سوم(، از مصحفي كه در زمان خودش یكسان حكایت از این قرار است كه عثمان )خلیفه

هر اصلي مدینه، شهمگان در مسجدالنبي در مدینه قرار داد و چهارتا را به چهار شهر اصلي آن زمان فرستاد )یعني جمعا پنج 

ته بودند، مشغول ز اساتید خود یاد گرفمكه، كوفه، بصره، و شام( و اساتیدي به كار تدریس قرائت قرآن دقیقا آن گونه كه ا

هاي نازل ز قرائتابودند، كه در غیر كوفه، قرائت رایج در هریك از آن شهرها، بعدها به نام یكي از افرادي به تدریس خاصي 

 در كوفه، به عامر(. اماكثیر؛ بصره: ابوعمرو؛ شام: ابنشده بر پیامبر اكرم ص اشتغال داشت، معروف شد )مدینه: نافع؛ مكه: ابن

سازي مصاحف توسط عثمان، و نفوذ وي و شاگردانش، تا مدتها مصحفي كه خود مسعود با یكسانهاي ابنعلت مخالفت

شدت مسعود )براساس قرائاتي كه خودش از پیامبر شنیده بود( نوشته بود، رواج داشت؛ تا زمان حجاج بن یوسف ثقفي كه بابن

ه در میان قراء ني را رواج داد، و شاید به خاطر رواج قرائات مختلف در این شهر است كبا اینها مقابله كرد و مصحف عثما

قرائت »حمزه و كسائي( كه در جایي كه قرائت اینها یكسان باشد، تعبیر  شود )عاصم ومشهور، اسم سه نفر در كوفه مطرح مي

 شود. گفته مي« اهل كوفه

را به عنوان شاخص قرائات آن شهرها بسیار مورد تاكید كرد و  2ن هفت نفردر قرن چهار، اسم ای 1مجاهددر حقیقت، ابن

جزري بر او و پیروانش خرده گرفتند كه اهمیت قرائت مشهور ساخت؛ ولي بعدها برخي مانند ابن« قراء سبعه»آنها را به عنوان 

                                                 
 است. سنت اهل بزرگان از.  1

 عرب نفر دو و هستند ایراني اصالتاً نفر پنج سبعه قرّاء ميان ازپدیا: . )ویكياندشيعه زیاد احتمال هم دیگر نفر سه و اندشيعه قطعا نفرشان دو كه.  2

 اهل از( كثير ابن و عامر ابن» بقيهّ نفر دو و اندبوده تشيع مذهب از( ابوعمرو و كسائي حمزه، نافع، عاصم،) سبعه قراء بزرگان از نفر پنج همچنين و اندبوده

رسد هدف اصلي ابن مجاهد این بوده كه قرائات خاص شيعه و در مجاهد به هيچ وجه به شيعه تمایل نداشته است و به نظر مي( البته ابنباشندمي تسنن

 هاي غير مصحف عثماني به فراموشي سپرده شود.واقع، قرائات بر اساس مصحف
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شام )شاگرد حمزه، كوفه( از این سه قعقاع مخزومي )مدینه( و خلف بن هكساني مانند یعقوب بن اسحاق حضرمي )بصره( ابن

 را رایج ساختند.« قراء عشر»و تعبیر  1كمتر نیست

ي علماي شیعه و سني در قرون متمادي، تمامي این قرائات سبع )و از نظر برخي، بلكه: قرائات عشر( كه به از نظر قاطبه

قل شده است و ائمه شیعه ع هم بر آنها و همگي از شخص رسول خدا ص ن 2باشنداسم این افراد معروف شده، متواتر مي

كنند؛ و برخلاف تشكیكاتي كه شان مكررا به این قرائات اشاره ميياند و علماي شیعه و سني در كتب تفسیرصحه گذاشته

اند، حتي شیخ حر عاملي، اخباريِ معروف و صاحب كتاب وسائل برخي از بزرگان معاصر درباره تواتر این قرائات مطرح كرده

 ( كتابي در اثبات تواتر قرائات سبع تا زمان خودش نگاشته است.1104شیعه )متوفيال

دادند، به طوري كه اكنون، از هریك از لازم به ذكر است كه خود این قاریان، قرائات مختلفي را به شاگردان خود یاد مي

ولي  3اتر روایت شده است )چهارده روایت(قراء سبعه، دو قرائت مختلف )با توجه به اسم معروفترین شاگردشان( به نحو متو

اند( قرائات قرآن به آنچه از طریق این ده نفر )كه هریك غالبا دو شاگرد معروف دارند كه دو قرائت مختلف را به وي آموخته

معروف « شاذة قرائات»شود و برخي از قرائاتي كه از پیامبر ص بوده، اما به نحو غیرمتواتر نقل شده، به نام رسیده، خلاصه نمي

محیصن، حسن بصري، یزیدي )یحیي بن مبارك( و اعمش است )كه با ده قرائت است كه معروفترینشان در میان متاخران، ابن

مسعود، به قبل(، قرائات ابن 5و  4گانه[ مشهور شده(؛ اما در میان قدما )یعني از قرن]چهارده« قرائات اربعة عشر»قبلي، به 

ولي آنچه به نحو متواتر به ما رسیده  4شده است،عب، مجاهد، قتاده، و ... نیز به عنوان قرائات شاذه شناخته ميكبنابوالدرداء، ابي

 قرائات سبع )یا قرائات عشر( است. است، همان

از « حفص»قرآن بر اساس قرائت  5ق( كه با صنعت چاپ آشنا شدند، به دلایلي698-1340در زمان امپراطوري عثماني )

هم در این  –مانند ایران  –را در بلاد تحت حكومت خود قرآني در تیراژ گسترده چاپ و منتشر كردند؛ و بلاد شیعي « عاصم»

                                                 
 .مسلم بن سليمان ابوالربيع و وردان بن عيسي: از بودند عبارت راویانش. ق. هـ 213 سال به درگذشته مدني، قيقاع . یزیدبن 1

 (.عبدالمنعم) عبدالمؤمن بن روح و( متوكل محمد) رویس: از بودند عبارت راویانش. ق. هـ 185 سال به متوفي حضرمي، اسحاق بن یعقوب 

 (پدیاویكي)به نقل از  .حداد ادریس و وراق اسحاق: از بودند عبارت راویانش. ق. هـ 229 سال به درگذشته هشام، بن خلف 

 كند و تا زمان خودش را تاكيد ميتا كند و شهيد اول تواتر ده. علامه حلي تواتر هفت تا تا زمان خودش را تاكيد مي 2

 .باشندمي بزّي و قنبل راویانش: مالكي كثير . ابن 3

 .باشندمي ورش و قالون راویانش: مدني نافع 

 باشند.مي حفص و عياش بن شعبة ابوبكر راویانش: كوفي عاصم 

 .هستند خلاد و خلف راویانش: كوفي حمزه 

 .هستند ابوالحارث و دوري راویانش: كوفي كسایي 

 .باشندمي السّوسي و دوري روایانش: بصري علاء بن ابوعمرو 

 .هستند ذكوان ابن و هشام روایانش: عامر ابن 

 .است دسته همين از نيز آمده ع ائمه از برخي قول از شيعي، روایات از برخي در آنچه و.  4

 هم كوفي است. عاصمدر كوفه بود چنانكه  ابوحنيفه اینكه و آنها بودن حنفي جمله از.  5

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%A7%D9%86_%D9%87%D9%81%D8%AA%DA%AF%D8%A7%D9%86%D9%87
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)قرائت اهل « نافع»از « ورش»راستا همراهي كردند، اما در بلاد مغرب اسلامي )مانند الجزایر و مراكش و ...( قرآن با قرائت 

مناطق شیوع دارد، چرا كه آنها مالكي بودند و مالك اهل مدینه بود؛ و در هر حال، هنوز اكنون هم در آن مدینه( رایج بوده و هم

در میان بسیاري از مسلمانان، توجه به همه این قرائات مطرح است؛ چنانكه در سایت زیر، قرآن كریم را بر اساس قرائات عشر 

 توانید مشاهده كنید.ف مصري ميو روایات مختلفي كه از هر یك متواتراً نقل شده، با صوت قراء معرو

http://www.nquran.com/quranplayer/  

 

 حدیث

 ( از امیرالمومنین ع روایت شده است:1

و ز گناهان خلاص شده باشد، ا -ه خالص باشد كشبیه طلایي  -هر كس دوست دارد از دنیا خارج شود در حالي كه 

الناس و خواهد خداوند توفیقش دهد كه هنگام مرگ، حقهیچكس از او به خاطر ظلمي طلبكار نباشد ]ظاهرا یعني: هركه مي

 گانه، نَسَبِ ]= شناسنامه[ خداوند عز و جل را بخواند:حق الله بر گردنش نباشد[ بعد از نمازهاي پنج

 دوازده مرتبه ]سوره[ قل هو الله أحد، 

 بگشاید و بگوید:سپس دستانش را 

 واَهبَِ یَا الْقدَِیمِ سُلْطَانِكَ وَ الْعظَیِمِ بِاسمِْكَ أسَأَْلُكَ وَ المْبَُارَكِ الطُّهْرِ الطَّاهِرِ المَْخْزُونِ المْكَنْوُنِ بِاسمِْكَ أسَأَْلُكَ إنِِّي اللَّهمَُّ

 آمنِاً الدُّنیَْا مِنَ أخَْرجِنِْي وَ النَّارِ مِنَ رَقبَتَِي فُكَّ وَ مُحمََّدٍ آلِ وَ مُحمََّدٍ عَلَى صلَِّ النَّارِ مِنَ الرِّقَابِ فكََّاكَ یَا الأْسَُارىَ مُطْلقَِ یَا الْعَطَایَا

  الْغیُوُبِ عَلَّامُ أنَْتَ إنَِّكَ صَلَاحاً آخِرهَُ وَ نَجَاحاً أَوسَْطهَُ وَ فَلَاحاً أَوَّلهَُ دعَُائِي اجْعلَْ وَ سَالمِاً الْجنََّةَ أَدخِْلنِْي وَ

دهم و از تو به حق آن اسم عظیم و ]خدایا ! تو را به آن اسم نهان و در خزانه كه طاهر و پاك و مبارك است سوگند مي

ها از آتش! بر محمد ها ! اي آزاد كننده اسیران! اي رها كننده گردنكنم، اي بخشنده عطیهات درخواست ميسلطنت همیشگي

رست و گردن مرا از آتش رها كن، و مرا از دنیا ایمن بیرون بر و سالم وارد بهشت كن؛ و دعایم، اولش را و آل محمد درود ف

 هایي.[ي همه غیباش را به مطلوب رسیدن، و پایانش را صلاح قرار بده، كه تنها تویي كه دانندهرستگاري، و میانه

وخت و مرا دستور داد كه آن را به حسن ع و حسین ع سپس فرمود: این از آن اسراري است كه رسول خدا ص به من آم

 بیاموزم.

 140ص الأخبار، معاني

 مُحمََّدِ بْنِ أحَمْدََ وَ هَاشمٍِ بْنِ إبِْراَهیِمَ الصَّفَّارُ عَنْ الْحَسَنِ بْنُ مُحمََّدُ حدََّثنََا قَالَ الوَْلیِدِ بْنِ أحَمْدََ بْنِ الْحَسَنِ بْنُ مُحمََّدُ حدََّثنََا

 :قَالَ أنََّهُ ع المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرِ عَنْ الأَْصبَْغِ عَنِ الإْسِكَْافِ طَرِیفٍ بْنِ سَعدِْ عَنْ أبَیِهِ عَنْ الْحكَمَِ بْنِ عَلِيِّ عَنْ جمَیِعاً عیِسَى نِبْ

 بمِظَْلمِةٍَ یُطَالبِهُُ أحَدٌَ لیَْسَ وَ فیِهِ كدََرَ لَا الَّذيِ الذَّهَبُ یَخْلُصُ كمََا الذُّنوُبِ مِنَ خَلَصَ قدَْ وَ الدُّنیَْا مِنَ یَخْرُجَ أنَْ أحََبَّ مَنْ

  یَقوُلُ وَ یدََیهِْ یبَْسُطُ ثمَُّ مَرَّةً عَشْرةََ اثنْتََيْ أحَدٌَ اللَّهُ هوَُ قلُْ -جلََّ وَ عَزَّ اللَّهِ نِسبْةََ الْخمَْسِ الصَّلَاةِ دبُُرِ فِي فَلیَْقْرَأْ

http://www.nquran.com/quranplayer/
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 واَهبَِ ایَ الْقدَِیمِ سُلْطَانِكَ وَ الْعظَیِمِ بِاسمِْكَ أسَأَْلُكَ وَ رَكِالمْبَُا الطُّهْرِ الطَّاهِرِ المَْخْزُونِ المْكَنْوُنِ بِاسمِْكَ أسَأَْلُكَ إنِِّي اللَّهمَُّ

 آمنِاً الدُّنیَْا نَمِ أخَْرجِنِْي وَ النَّارِ مِنَ رَقبَتَِي فُكَّ وَ مُحمََّدٍ آلِ وَ مُحمََّدٍ عَلَى صلَِّ النَّارِ مِنَ الرِّقَابِ فكََّاكَ یَا الأْسَُارىَ مُطْلقَِ یَا الْعَطَایَا

 الْغیُوُبِ عَلَّامُ أنَْتَ إنَِّكَ صَلَاحاً آخِرهَُ وَ نَجَاحاً أَوسَْطهَُ وَ فَلَاحاً أَوَّلهَُ دعَُائِي اجْعلَْ وَ سَالمِاً الْجنََّةَ أَدخِْلنِْي وَ

 1.الْحُسیَْنَ وَ الْحَسَنَ أعَُلِّمهَُ أنَْ أمََرنَِي وَ ص اللَّهِ رسَوُلُ عَلَّمنَِي ممَِّا المَْخبْیَِّاتِ مِنَ هذَاَ ع قَالَ ثمَُّ

 

 ( از امام باقر ع روایت شده است كه رسول خدا ص فرمودند:2

 خواهد كرد. هر كه مسلماني را آزاد كند، خداوند عز و جل به ازاي هر عضو او، عضوي را از آتش آزاد

 180ص ،6ج الكافي،

 عنَْ اللَّهِ عبَدِْ بْنِ ربِْعِيِّ عَنْ عمُیَْرٍ أبَِي ابْنِ عَنِ شَاذاَنَ بْنِ الْفَضلِْ عَنِ إسِمَْاعیِلَ بْنُ مُحمََّدُ وَ عیِسَى بْنِ حمََّادِ عَنْ أبَیِهِ عَنْ عَلِيٌّ

 2.النَّارِ مِنَ عُضوْاً منِهُْ عُضوٍْ بكِلُِّ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ أعَتْقََ مُسْلمِاً أعَتْقََ مَنْ ص اللَّهِ رسَوُلُ قَالَ قَالَ ع جَعْفَرٍ أبَِي عَنْ زُراَرةََ

 

 نشیني خدمت پیامبر ص آمد و عرض كرد:( عرب بادیه3

 كاري یادم بده كه مرا به بهشت داخل سازد.

جان، نفس[ اي را آزاد كن یا گردني را ]از یوغ « ]= نَسمَه»فرمود: اگر كوتاه سخن گفتي، اما مطلبت را خوب بیان كردي! 

 بردگي[ بگشاي!

 گفت: آیا این دو یكي نیست؟

اش اقدام كن؛ اما گشودن گردن آن است كه در جان، نفس[ یعني بتنهایي به آزادي« ]= نَسمَه»فرمود: خیر! آزاد كردن 

 ]اداي[ قیمتش كمك كني ...

 105ص ،3ج ،)زمخشري( الحدیث غریب في لفائقا ؛ 750، ص10البیان، جمجمع

                                                 
 . نمونه دیگري از این دعاها كه در بسياري از كتب روایت شده است: 1

 عنَْ عَمَّارٍ بنِْ عَاویِةََمُ عنَْ عُمَيرٍْ أبَيِ ابنِْ وَ یحَْيىَ بنِْ صفَْوَانَ عنَْ شَاذَانَ بنِْ لِالفَْضْ عنَِ إسِْمَاعِيلَ بنُْ محَُمَّدُ وَ عُمَيرٍْ أبَيِ ابنِْ عنَِ أبَِيهِ عنَْ إبِرَْاهِيمَ بنُْ عَليُِّ

 منِْ اذكْرُْ وَ عَلَيهِْ أثَنِْ وَ اللَّهَ فَاحْمدَِ وَقفَْتَ فإَذَِا شِئْتَ حَيْثُ شِئْتَ إنِْ وَ الجَْبلَِ نَمِ قرَیِباً شِئْتَ إنِْ فقَِفْ الفْجَرَْ تُصَلِّي مَا بَعدَْ طُهرٍْ عَلىَ أصَْبحِْ: قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ

 ادْرأَْ وَ الحَْلَالِ رِزْقكَِ نْمِ عَليََّ أَوسْعِْ وَ النَّارِ منَِ رَقَبَتيِ فكَُّ الحْرََامِ الْمَشْعرَِ بَّرَ اللَّهمَُّ: قَوْلكَِ منِْ لْيَكنُْ وَ ص النَّبيِِّ عَلىَ صلَِّ وَ عَلَيهِْ قدََرتَْ مَا بَلَائهِِ وَ آلَائهِِ

 (469ص ،4ج الكافي،) الإْنِْس وَ الجْنِِّ ةِفَسقََ شرََّ عَنِّي

 اي از آزاد كردن بردگان توسط حضرت علي ع:. این هم نمونه 2

 الحَْسنَِ أبََا یَا هذََا مَا لهَُ قَالُفَيُ النَّوَى عَلَيْهَا الإْبِلِِ منَِ القِْطَارُ مَعهَُ وَ یرَُى كَانَ قدَْلَ وَ فَيْئهَُ فَيأَخْذُُ اللَّهِ سَبِيلِ فيِ یجَُاهدُِ وَ بِيدَهِِ یَعْملَُ كَانَ أنََّهُ ع عَليٍِّ عنَْ وَ

 فيِ یَعْملَُ كَانَ وَ اللَّهُ ضهَُقَبَ أنَْ إِلىَ النَّاسِ بأِمَرِْ قَامَ مذُْ وَ ص اللَّهِ رسَُولِ حَيَاةِ یَّامَأَ الجِْهَادِ عَلىَ أَقَامَ وَ وَاحدَِةً مِنهُْ یُغَادِرُ فَمَا فَيَغرْسِهُُ اللَّهُ شَاءَ إنِْ نخَلٌْ فَيقَُولُ

 (302ص ،2ج الإسلام، دعائم. )ع یدَهِِ كَسْبِ منِْ كُلُّهمُْ مَمْلُوكٍ أَلْفَ فأَعَْتقََ ذَلكَِ بَينَْ مَا ضِيَاعهِِ
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 الْجنََّة؛ یدُخِْلنُِي عمََلًا عَلِّمنِْي: فقال سلم و آله و علیه اللهّ النبّيّ صلى إلي أعرابيّ جاء: قال عازب بن البراء عن مرفوعا روي

 أن: النَّسمَة عتق لا؛: قال واحدا؟ً لیَْسَا و أَ :قال: الرَّقبَة فُكّ و النَّسمَة، أعتْقِ المسأَلة؛ أعَْرضَْتَ لقد الخُطبة أَقْصَرْتَ كنت لئَنْ: فقال

 1ثمنها ... في تُعینَ أن. الرقبة فَكُّ و. بِعتِْقها تُفْرَد

 

 ع المومنینامیر ولایت ،(13/بلد)« [آتش یوغ از] گردني كردن رها» از منظور كه است شده روایت ع صادق امام از( 4

 .كندمي رها را گردن كه است آن كه ،است

 422ص ،1ج الكافي،

 قوَْلهِِ فِي ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي إِلَي رَفَعهَُ مَنْ أخَبَْرنَِي قَالَ یوُنُسَ عَنْ جمُْهوُرٍ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ مُحمََّدٍ بْنِ مُعَلَّي عَنْ مُحمََّدٍ بْنُ الْحُسیَْنُ

 2رَقبَةَ. فَكُّ ذَلِكَ فإَنَِّ ع المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرِ وَلَایةََ «رَقبَةٍَ فَكُّ» بِقوَْلهِِ یَعنِْي« رَقبَةٍَ فَكُّ. الْعَقبَةَُ مَا أَدْراكَ ما وَ. الْعَقبَةََ اقتَْحمََ فَلَا» جلََّ وَ عَزَّ

 تدبر

 «رَقبَةٍَ فَكُّ( »1

امكان »باشد و با توجه به قاعده تواند درست درباره اینكه منظور از این آیه چیست، معاني زیر گفته شده )كه همه آنها مي

 قبول یكي، به معناي نادرستي بقیه نیست(« استعمال یك لفظ در چند معنا

 (3الف. آزاد كردن یك برده در راه خدا )حدیث

ست )اهل بیت ع( اب. آزاد كردن گردن خود از آتش جهنم با التزام به ولایت كساني كه خداوند دستور به تولي آنها داده 

 (422، 2( )تفسیر قمي، ج1، حدیث340و )جلسه( 4)حدیث

 3(750ص ،10ج البیان، مجمع ج. آزاد كردن گردن خود از گناهان. )عكرمه، به نقل از

 (1( و )حدیث750ص ،10ج البیان، مجمع د. آزاد كردن گردن خود از عقاب اخروي با انجام طاعات )جبائي، به نقل از

 ه. ...

                                                 
 . ادامه روایت چنين است: 1

 ذلك تطق لم فإن المنكر عن نهأ و بالمعروف أمر و الظمآن اسق و الجائع فأطعم ذلك یكن لم فإن الظالم الرحم ذي على ءُالفي و الوكَوف، المنحةُ و

 .الخير من إلا لسانك فكف

 هایش( آمد، این روایت نيز در همين مضمون است:و پاورقي 1)حدیث 340. و علاوه بر روایاتي كه در جلسه  2

 كُلُّهمُْ النَّاسُ قَالَ ؟«ةٍرَقَبَ فكَُّ» مَا فدَِاكَ جُعِلْتُ لهَُ قُلْتُ: قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ تَغْلِبَ بنِْ أبََانِ عنَْ مُعَنْعَناً عُبَيدٍْ بنِْ القَْاسمِِ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا قَالَ فرَُاتٌ

 (559ص الكوفي، فرات تفسير. )الْبَيْتِ أَهلَْ[ بِوَلَایَتِكمُْ] نَابِوَلَایَتِ النَّارِ منَِ رِقَابَكمُْ فكََّ اللَّهَ فإَنَِّ أصَحَْابكَِ غَيرَْ وَ غَيرْكََ النَّارِ عَبِيدُ

   . بلكه آزاد كردن خود از حرص و طمع: 3

 أمَِيرَ یَا أصَْبرُِ أنََا فقََالَ راًحَاضِ الثَّمنَُ لَيْسَ لهَُ فقََالَ مِنهُْ اشْترَِ سَمِينٌ اللَّحمُْ هذََا نَالْمُؤمِْنِي أمَِيرَ یَا فقََالَ سَمِينٌ لحَمٌْ عِندْهَُ وَ بقَِصَّابٍ اجْتَازَ ع عَلِيّاً أنََّ رُوِيَ وَ

 صلاة في الهيبة و البطن خلو في الحكمة و المعصية في لذلا و الطاعة في العز خمسة في خمسة وضع سبحانه الله إن و .اللَّحمِْ عنَِ أصَْبرُِ أنََا لهَُ فقََالَ الْمُؤمِْنِينَ

انهِِ عَلىَ اسْتَطَالَ وَ زمََانهِِ أَهلِْ منِْ اسْترََاحَ قَنعَِ منَْ وَ عرَِيَ وَ جَاعَ لَوْ وَ غَنيٌِّ القَْانعُِ الزَّبُورِ فيِ وَ .القناعة في الغنى و الليل  رَقَبةٍَ فكَُّ تَعَالىَ لهِِقَوْ فيِ جَاءَ وَ .أَقرَْ

 (119ص ،1ج ،(لدیلميل) الصواب إلى القلوب )إرشاد .الطَّمعَِ وَ الحْرِْصِ منَِ فَكُّهَا قَالَ مَسْغَبةٍَ ذِي یَومٍْ فيِ إِطْعامٌ أَوْ
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 «رَقبَةَ فَكّ( »2

 « دهعتقُ عبدٍ: آزاد كردن یك بر»و صریحا نفرمود « رَقبَةَ: رها كردن یك گردن فَكّ»كه فرمود دقت كنید 

گردن ما را از »خواهیم كه چنانكه در بسیاري از ادعیه از خدا مي« عتق عبد»تر است از گسترده« فك رقبة»ظاهرا تعبیر 

 خواهیم.ز این بند را مياشویم و آزادي ش ميگناهانمان، در بند آتشویم، بلكه به خاطر ما هیچگاه برده جهنم نمي«: آتش رها كند

 برشمرد:« رَقبَةَ فَكّ»به همین ترتیب، شاید بتوان مصادیق دیگري را هم براي 

الحسنه دادن به كسي رباخواران آیا اداي دین یك بدهكار و رها كردن او از دست طلبكارانش )یا از زندان(، قرض

تها شهرهاي آنها را در بند بند خود كشند، كمك به رهایي مردم مظلومي كه امثال داعش و صهیونیس خواهند او را بهمي

تواند مصداق اند، و ... نميداري افسارگسیخته افتادهاند، رها كردن مردمي كه به خاطر حقوقي ناچیز در بند نظام سرمایهكشیده

 باشد؟« آزاد كردن گردني ]از بند[»

 

 «ةرَقبََ فَكّ( »3

امكان استعمال »ه نسبت این آیه )و آیات بعدي كه عطف به این هستند(  با آیات قبل چند حالت دارد )كه با توجه به قاعد

 تواند درست باشد(:همه آنها مي« یك لفظ در چند معنا

عدم عبور از آن  بل، انسان به خاطراي است كه در آیات ق«درنوردیدن آن گردنه»اي از الف. این )و آیات بعدي( نمونه

، 20؛ المیزان، ج290ص ،2ج المرتضي، أمالياست( )...« فك رقبه و »نوردید، اي كه باید درميمواخذه شد. )یعني: آن گردنه

 (293ص

كرد، زیرا گردني است؛ )یعني: از آن گردنه عبور ن« عدم عبور از آن گردنه»ب. این آیه )و آیات بعدي(، دلیل )یا علت( 

 ندگي[ نگشود و ...(را ]از یوغ ب

یعني فرموده: او از گردنه عبور « مبادرت نكردن به عبور از عقبه»ج. این آیه )و آیات بعدي( نمونه دیگري است در ردیف 

خواند، یعني چنین باید ترجمه مي« رَقبَةًَ فَكَّ»اي را هم نگشود، و ... )مخصوصا بر اساس قرائتي كه به صورت نكرد، و رقبه

 1(288ص،14تفسیر كنزالدقائق، ج...« نین بود كه آن گردنه را درنوردد و گردني را بگشاید و نه چ»كرد: 

 د. ...

 

 «رَقبَةَ فَكّ( »4

                                                 
 (16) مَترْبَةٍَ ذا مِسْكِيناً أَوْ( 15) مقَرْبَةٍَ ذا یَتِيماً( 14) مَسْغَبةٍَ ذِي یَومٍْ فيِ إِطْعامٌ أَوْ( 13) رَقَبةٍَ فكَُّ ...( 11) الْعقََبةََ اقْتحَمََ . فَلَا 1

 .مسكينا أو یتيما أطعم لا و رقبة، فكّ فلا: المعنى إذ مكرّرة، إلّا تقع تكاد لا فإنّها ،«لمّا» موقع «لا» وقوع حسن بها المراد لتعددّ و



89 

هاي هاي مكي است؛ یعني هنوز اغلب احكام شریعت نیامده است؛ اما جالب است كه از اولین اهتماماین سوره از سوره

بردگان )ویا سیر كردن گرسنگان در قحطي و ...( این اندازه اثر دارد كه راهكار رهایي اسلام، آزادي بردگان بود. اما چرا آزادي 

 العبور قیامت شمرده شده است؟از گردنه صعب

الف. شاید بدین جهت كه در بسیاري از كارهاي خیر )مانند راستگویي، حسن خلق و ...( ، اثر آن كار در همین دنیا 

كند كه اي ميما در مسائل مالي سنگین )مانند این آیه، و آیات بعدي( شخص غالبا هزینهگردد؛ امستقیما به خود شخص برمي

داد؛ اما وقتي آن برده را آزاد خرید، وي كارهایش را برایش انجام مياي را مياش براي دیگران است: اگر بردهدر ظاهر همه

 كند )آیه بعد( و یا ...گرسنگان را سیر ميكند، دیگر آن برده كاري به كار وي ندارد؛ یا وقتي در قحطي، مي

« مال»( و دل كندن از 3، تدبر335گره خورده )جلسه« مال»ب. شاید از این جهت است كه زندگي ما بشدت با مساله 

اي كه ذكر شد، این بود مهمترین عامل نجات انسان است؛ چنانكه از انساني كه در این آیات مورد مذمت است، تنها دغدغه

 «.گوید مال فراواني هدر دادملبُدَاً: مي مالاً أهَْلكَْتُ ولُیَقُ»

 ج. ...

 

 «رَقبَةَ فَكّ( »5

 هاي اسلام بوده است.آزادي بردگان از اولین شعارها و دغدغه

 شناسی )مساله بردگی(نکته تخصصی اسلام

 است.داري را قبول كرده شود این است كه بردهاز شبهاتي كه گاه علیه اسلام مطرح مي

داري در بین جوامع كاملا رایج بود؛ و اصلا اي از تاریخ پا به عرصه گذاشت كه بردهحقیقت این است كه اسلام در دوره

 زندگي بدون بردگان قابل تصور نبود. در این شرایط، اسلام براي اصلاح این فضا چند كار را با هم انجام داد. 

تنها افراد را بشدت به این كار تشویق كرد، بلكه كفاره بسیاري از ن قرار داد؛ نههاي خود را آزادي بردگااز مهمترین برنامه

اي قرار داد كه با نقل و انتقال یا مردن ارباب، فرد خودبخود گناهان را آزاد كردن برده قرار داد؛ و بسیاري از احكام را به گونه

داري را به صورت تدریجي و عمدتا تشویقي آغاز ار حذف بردهشد(. درواقع، كدار ميشد )مثلا كنیزي از صاحبش بچهآزاد مي

 كرد.

اش بیاورد و به لحاظ كار كشیدن هم حقوقي براي بردگان قرار داد و دیگر ارباب حق نداشت هر بلایي سر برده

 محدودیتهایي براي اربابان تعیین كرد.

كند، قرار داد )اصطلاحا: عبد مكاتب(؛ در حالي كه اي بتواند خودش براي خرید و آزادي خودش اقدام امكان اینكه برده

 توانستند مالك چیزي شوند و همه چیزشان در اختیار اربابشان بود.تا پیش از آن، بردگان نمي

آزادي بردگان را به صورتي قرار نداد كه خودشان لطمه بخورند. )بسیاري از بردگان در صورت آزاد شدن، توانایي گرداندن 

طور مستقل را نداشتند؛ لذا در بسیاري از روایاتي كه درباب آزادي بردگان آمده تاكید شده كه اولویت را به زندگي خود به 

اي را توانند زندگي خود را مستقل بگردانند و حتي در بسیاري موارد تاكید شده كه اگر كسي بردهآزادي كساني بدهید كه مي
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كند  وظف است تا زماني كه او به این توانایي برشسد از او حمایت )مالي و ...(تواند زندگي اش را بگرداند، مآزاد كرد كه مي

 1(181ص ،6ج )الكافي،

را ممنوع كرد، و تنها راه مجازي را هم گیري )مانند دزدیدن افراد، برده كردن در ازاي بدهكاري، و ...(اكثر راههاي برده

 ل مي كرد )توضیح در تدبر بعدي( كه باقي گذاشت، عملا مشكلات اجتماعي فراواني را ح

 

 «رَقبَةَ فَكّ( »6

 شبهه

 ا برده گرفتن از كفار را مجاز شمرده است؟داري مخالف بود، چراگر اسلام با برده

 پاسخ

را ممنوع كرد، و تنها راه مجاز را گیري )مانند دزدیدن افراد، برده كردن در ازاي بدهكاري، و ...(اسلام تمام راههاي برده

ني كافري كه به كردن دشمنان غیرمسلمان كه به جنگ با مسلمانان وارد شده بودند )نه هر كافري، بلكه كافر حربي، یع برده

 جنگ با جامعه اسلامي آمده( قرار داد؛

 این اقدام دست كم دو جهت مهم داشت:

 كردند(؛گرفتند برده مياولا مقابله به مثل بود )چون آنها هم مسلماناني را كه مي

هان مطرح است جدر « معضل اسیران جنگي»انیا و شاید مهمتر اینكه عملا یك معضل اجتماعي مهمي را كه امروزه به نام ث

 ترین وجه حل نمود:به ساده

 نکته تخصصی: بحثی درباره معضل اسیران جنگی

 در قبال اسیران جنگي چه باید كرد:

 یك گزینه كشتن آنهاست كه كاملا غیر انساني است؛ 

الحفظ است. اما مشكل اینجاست كه شود نگهداري آنان در زندانهاي تحتنه دیگري كه امروزه بر آن اصرار ميگزی

كند، هم در قبال اسیران، به منزله مانع شدن هاي فراواني را تحمیل ميهزینه ها، هم براي حكومتنگهداري آنان در این زندان

ا در پي دارد و نیز محروم كردن آنهاست از بسیاري از نیازهاي طبیعي و انساني هایي است كه رشد یك انسان راز تمام فعالیت

                                                 
 «الزَّمَانَات أَهلِْ وَ الْكَبِيرِ الشَّيخِْ وَ الصَّغِيرِ عِتقِْ بَابُ»از  3و  1. احادیث 1

 منَْ أَوْ كَبِيراً شَيخْاً وْأَ صَغِيراً غُلَاماً یُعْتقُِ الرَّجلُِ عنَِ سأََلْتهُُ وَ ع الرِّضَا نِالحَْسَ أبَيِ إِلىَ كَتَبْتُ: قَالَ محَْبُوبٍ ابنِْ عنَِ محَُمَّدٍ بنِْ أحَْمدََ عنَْ یحَْيىَ بنُْ محَُمَّدُ

نْ  وَ الصِّغَارَ أعَْتقََ إذَِا فْعلَُیَ ع الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرُ كَانَ كذََلكَِ وَ عَنهُْ یَسْتَغْنيَِ حَتَّى یَعُولهَُ أنَْ عَلَيهِْ فإَنَِّ لهَُ حِيلةََ لَا مَمْلُوكاً أعَْتقََ منَْ فقََالَ لهَُ حِيلةََ لَا منَْ وَ زمََانةٌَ بهِِ  مَ

 .لهَُ حِيلةََ لَا

 أعَْتقََ مَّنْعَ سأََلْتهُُ :قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ سَالمٍِ بنِْ هِشَامِ عنَْ حَازمٍِ نِبْ مَنْصُورِ عنَْ عِيسىَ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ أبَِيهِ عنَْ محَُمَّدٍ بنِْ أحَْمدََ عنَْ یحَْيىَ بنُْ محَُمَّدُ

 .نفَْسهَُ أغَْنىَ منَْ أعَْتقََ فقََالَ النَّسَمةََ
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یابد؛ و تمام هم و غم اینها فرار از زندان مانند ازدواج و تحصیل و ... . بویژه در نظر بگیرید جنگهایي كه سالهاي سال ادامه مي

 پیوندند.است كه اگر هم فرار كنند دوباره به دشمن مي

اندك آنها هاي مسلمان بسپارد و اندكاین عده را با رعایت شرایطي به دست خانوادهاین بوده كه اهكار اسلام در مقابل، ر

راي جامعه اسلامي را با اسلام آشنا كند و در عین حال، وقتي دیگر او تعلقش به جامعه كفر از بین رفت و رها كردنش خطري ب

راي بردگان قرار داده )تا آنجا كه ارباب، نه فقط در ا مهیا سازد؛ و البته با حقوقي كه بها راه آزادي اینها رندارد، با انواع بهانه

هاردیواري قبال خوراك و پوشاك و سرپناه، بلكه در قبال ازدواج وي هم مسئول است( عملا وضعیت بهتري از ماندن در چ

 زند.زندان را براي آنها رقم مي

ام. براي ردگي در اسلام دارد كه چند سال پیش آنها را مورد بحث قرار دادهشهید مطهري گفتارهایي درباره مساله ب -

دریافت فایل صوتي و پاورپوینت آن جلسه و جلسات دیگر بحث و بررسي آثار شهید مطهري به لینك زیر مراجعه 

 ( /motahhary-outhttp://www.souzanchi.ir/abكنید: 

 

 

 15/12/1395          مسَْغبََةٍ ذي یوَمٍْ في إطِْعامٌ أوَْ        14 آیه( 90) بلد سوره( 343

 ترجمه

 یا طعام دادني در ایام قحطي و گرسنگي،

 اختلاف قرائت

 صورت، این آیه را هم به روایت كرده بودند« رَقبََةً فکََّ»در تمام قرائاتي كه آیه قبل به صورت 

 أطعَْمَ ... أَوْ

 )ترجمه: یا اطعام كرد...(

، الكامل المفصل في القرائات الاربعة عشر، 290ص ،2ج المرتضي، أمالي؛ 744، ص10البیان، جاند )مجمعقرائت كرده

 1(594ص

 ای و نحوینکات ترجمه

 «مَسْغبَةٍَ ذي»

اي اند گرسنگيكند و برخي گفتهدلالت مي« گرسنگي»كه در قرآن فقط همین یكبار آمده، در اصل بر معناي « سغب»ماده 

اند ( و برخي افزوده412ص القرآن، ألفاظ مفردات؛ 77ص ،3ج اللغة، المقاییس معجماست كه همراه با سختي كشیدن باشد )

                                                 
اليه باشد، مضاف« مَسْغَبةٍَ ذي»ده است؛ تفاوتش این است كه اگر قرائت كر« مَسْغَبةٍَ ذا»را به صورت « مَسْغَبةٍَ ذي»حسن بصري )از قرائات شاذة(   1

 اي را در روزي(شود )اطعام كرد گرسنهباشد مفعول مي« مَسْغَبةٍَ ذا»است )اطعام كرد در روزِ داراي گرسنگي، یعني در ایام قحطي( اما اگر « یوم»براي 

http://www.souzanchi.ir/about-motahhary/
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 الكریم، قرآنال كلمات في التحقیق) اي است كه دسترسي به غذا كم شده باشد و مردم در تنگنا قرار گرفته باشندكه گرسنگي

 شود.مي« قحطي»( كه همان 135ص ،5ج

 القرآن، إعراب في الجدولبراي مبالغه افزوده است )« ة»كه در انتهایش  باشدمي« سغب»مصدر میمي از ماده  «مَسْغبَةَ»

 «گرسنگي شدید»( یعني 335ص ،30ج

است )اطعام كردن در روزي كه آن « یوم»كه در اینجا وصف « داراي گرسنگي شدید، داراي قحطي»یعني  «مَسْغبَةٍَ ذي»

 «مَسْغبَةٍَ ذا» صورت به را «مَسْغبَةٍَ ذي»( شاذة قرائات از) بصري حسنروز داراي قطحي و گرسنگي شدید است(؛ اما در قرائت 

 اطعامگیرد )قرار مي مفعول، بلكه در جایگاه «یوم»صورت، نه وصف  كه در این ؛(744، ص10البیان، ج)مجمع است دهش قرائت

)كه در آیات بعد « مسكینا»و « یتیما»اند به عنوان صفت براي ( ویا آن گونه كه برخي از اهل لغت گفتهرا ايگرسنه روزي، كرد

)معاني « اي راگرسنه یا مسكین گرسنه اطعام كرد روزي یتیم»باشد، یعني تقدیر كلام چنین بوده است: اند( ميآمده و مفعول

 (265، ص3القرآن )فراء(، ج

 حدیث

آوردند و كنار اي ميخواست غذا بخورد سیني( معمر بن خلاد مي گوید: امام رضا ع این گونه بود كه هرگاه كه مي1

فرمود این را گذاشت و ميیني ميداشت و در آن سدادند و از بهترین هر طعامي كه آماده شده بود مقداري بر ميقرار مي سفره

فرمود: خداوند عز و جل سپس مي« پس به درنوردیدن گردنه اقدام نكرد»كرد: به مساكین بدهید؛ سپس این آیه را تلاوت مي

مي دانست كه چنین نیست كه هر انساني توانایي آزاد كردن برده داشته باشد، پس با اطعام طعام راهي به سوي بهشت برایشان 

 ر داد.قرا

 ؛ 52ص ،4ج الكافي، ؛392: ص ،2ج المحاسن،

 فیََعمْدُِ مَائدَِتهِِ بِقُرْبِ فتَوُضَعُ بِصَحْفةٍَ أُتِيَ أكَلََ إِذاَ ع الرِّضَا الْحَسَنِ أبَوُ كَانَ: قَالَ خَلَّادٍ بْنِ مُعمََّرِ عَنْ أبَیِهِ عَنْ مُحمََّدٍ بْنُ أحَمْدَُ

 فلَاَ -الْآیةََ هذَهِِ یتَْلوُ ثمَُّ لِلمَْسَاكیِنِ بِهَا یأَمُْرُ ثمَُّ الصَّحْفةَِ تِلْكَ فِي فیََضَعُ شیَئْاً ءٍشَيْ كلُِّ مِنْ فیَأَخْذُُ بهِِ یؤُْتَي اممَِّ الطَّعَامِ أطَیَْبِ إِلَي

 .الطَّعَام بإِطِْعَامِ الْجنََّةِ إِلَي السَّبیِلَ لَهمُُ فَجَعلََ رَقبَةٍَ عتِقِْ عَلَي یَقدِْرُ إنِْسَانٍ كلُُّ لیَْسَ أنََّهُ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ عَلمَِ یَقوُلُ ثمَُّ الْعَقبَةََ اقتَْحمََ

 

( محمد بن عمر روایت كرده است كه به امام رضا ع عرض كردم كه دو پسر به من داده شد كه از دستم رفت و برایم 2

 فقط پسري خردسال مانده است.

 ه!فرمود: از جانب او صدقه بد

 سپس وقتي زمان رفتنم شد، فرمود:

ات بخواه كه صدقه دهد با دست خودش با شكستن و در دست گرفتن و هرچیزي كه اندك هم بود؛ چرا كه هر از بچه

در صورتي كه با نیت صادقانه باشد،  -هرچقدر هم كوچك باشد  –چیزي كه با انجام آن، ]تقرب به سوي[ خدا خواسته شود 

بیند؛ و هركه به اندازه اي خوبي انجام دهد آن را ميپس هركه به اندازه ذره» فرماید: عظیم است؛ كه همانا خداوند عز و جل مي

ه اقدام نكرد، و چه چیزي آگاهت كرد پس به عبور از گردن»فرماید: ( و مي8-7)زلزله/« بینداي بدي انجام دهد، آن را ميذره
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كه گردنه چیست؟ گشودن گردني ]از یوق بندگي[ ، یا طعام دادني در روز قحطي، به یتیمي از خویشاوندان، یا مسكیني 

( خداوند عز و جل مي دانست كه هركسي توانایي آزاد كرده برده را ندارد؛ پس اطعام طعام به یتیم و 16-11)بلد/« گیرزمین

 را مثل آن قرار داد. مسكین

 4ص ،4ج الكافي،

 الرِّضاَ لْحَسَنِا أبََا أخَبَْرْتُ: قَالَ یَزِیدَ بْنِ عمَُرَ بْنِ مُحمََّدِ نْعَ عَلِيٍّ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ اللَّهِ عبَدِْ أبَِي بْنِ أحَمْدََ عَنْ أَصْحَابنَِا مِنْ عدَِّةٌ

 الْقبَْضةَِ وَ كِسْرةَِبِالْ بیِدَهِِ فَلیْتََصدََّقْ الصَّبِيَّ مُرِ قیَِامِي حَضَرَ ینَحِ قَالَ ثمَُّ عنَهُْ تَصدََّقْ فَقَالَ صَغیِرٌ بنَُيٌّ يلِ بَقِيَ وَ بِابنْیَْنِ أُصبِْتُ أنَِّي ع

 ذَرَّةٍ مثِْقالَ یَعمْلَْ فمََنْ» یَقوُلُ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهَ إنَِّ عظَیِمٌ فیِهِ النِّیَّةُ صدُْقَتَ أنَْ بَعدَْ قلََّ إنِْ وَ اللَّهُ بهِِ یُراَدُ ءٍشَيْ كلَُّ فإَنَِّ قلََّ إنِْ وَ ءِالشَّيْ وَ

 مَسْغبَةٍَ ذيِ وْمٍیَ فِي إطِْعامٌ أَوْ رَقبَةٍَ فَكُّ الْعَقبَةَُ مَا أَدْراكَ ما وَ بةََالْعَقَ اقتَْحمََ فَلَا» قَالَ وَ« یَرهَُ شَرًّا ذَرَّةٍ مثِْقالَ یَعمْلَْ مَنْ وَ یَرهَُ خیَْراً

 ذلَكَِ مثِلَْ المِْسكْیِنِ وَ الیْتَیِمِ إطِْعَامَ فَجَعلََ رَقبَةٍَ فَكِّ عَلَي یَقدِْرُ لَا حدٍَأَ كلَُّ أنََّ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ عَلمَِ« متَْربَةٍَ ذا مِسكْیِناً أَوْ مَقْربَةٍَ ذا یتَیِماً

 .عنَهُْ تَصدََّقْ

 

ها آزاد ست كه گردنفرمود: به وسیله ما« رَقبَةَ: آزاد كردني گردني ]از یوغ آتش[ فَكّ»امام صادق ع درباره آیه  ( از3

 است.« مسغبة»كنندگان در روز گرسنگي كه همان طعاماشود و ماییم شود و با معرفت ماست كه چنین ميمي

 423ص ،2ج القمي، تفسیر

 عبَدِْ أبَِي عَنْ بَصیِرٍ أبَِي عَنْ أبَیِهِ عَنْ حمَْزةََ أبَِي بْنِ عَلِيِّ نِبْ الْحَسَنِ عَنِ موُسَي بْنُ اللَّهِ عبَدُْ حدََّثنََا :قَالَ أحَمْدََ بْنُ جَعْفَرُ حدََّثنََا

 المَْسْغبَةَ. هوَُ وَ الْجوُعِ یوَْمِ فِي المُْطْعمِوُنَ نُنَحْ وَ بمَِعْرِفتَنَِا وَ الرِّقَابُ تُفَكُّ بنَِا: قَالَ رَقبَةٍَ فَكُّ: قوَْلهِِ فِي ع اللَّهِ

 

 ( از امام صادق ع روایت شده است:4

داند كه خداوند چه اندازه در آخرت براي او اجر كسي كه مسلماني را اطعام كند تا اینكه او را سیر سازد هیچكس نمي

 جهانهاست. مگر خود خداوندي كه پروردگار اي،شدهقرار داده است، نه فرشته مقربي، و نه پیامبر فرستاده

 قحطي ایام رد دادني طعام یا»سپس فرمود: از موجبات بهشت و مغفرت، اطعام طعام است؛ و آنگاه این آیات را خواند: 

 (17-13)بلد/« گیر، سپس از كساني باشد كه ایمان آوردند...به یتیمي از خویشاوندان، یا مسكیني زمین گرسنگي، و

 137ص الأعمال، عقاب و الأعمال ثواب ؛201ص ،2ج ؛ الكافي،389ص ،2ج ،المحاسن

 منِْ أحَدٌَ رِیدَْ لمَْ یُشبِْعهَُ حتََّى مُسْلمِاً أطَْعمََ مَنْ: قَالَ ع لَّهِال عبَدِْ أبَِي عَنْ الْقدََّاحِ ابْنِ عَنِ الأْشَْعَريِِّ مُحمََّدٍ بْنِ جَعْفَرِ عَنْ عنَهُْ

 الْعَالمَیِنَ رَبُّ اللَّهُ إِلَّا مُرسْلٌَ نبَِيٌّ لَا وَ مُقَرَّبٌ مَلَكٌ لَا الْآخِرةَِ فِي الأْجَْرِ مِنَ لهَُ مَا اللَّهِ خَلقِْ
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 ذا یتَیِماً مَسْغبَةٍَ ذيِ یوَْمٍ فِي إطِْعامٌ أَوْ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهِ قوَلَْ تَلَا ثمَُّ السَّغبَْانَ الطَّعَامِ إطِْعَامُ المَْغْفِرةَِ وَ الْجنََّةِ موُجبَِاتِ مِنْ قَالَ ثمَُّ

 1آمنَوُا. الَّذِینَ مِنَ كانَ ثمَُّ متَْربَةٍَ ذا مِسكْیِناً أَوْ مَقْربَةٍَ

 تدبر

 «مَسْغبَةٍَ ذي یوَْمٍ في إطِْعامٌ أَوْ( »1

 «.قحطي و گرسنگي در زمانه»د براي عبور از آن گردنه، یك كار مهم آن است كه انسان دیگران را اطعام كند؛ اما تاكید كر

 چرا؟

 شاید بدین جهت كه:

 شود.الف. آن زماني است كه واقعا افراد نیاز دارند؛ و گداپروري نمي

كند، در اي دیگران را اطعام ميشود. كسي كه در چنین زمانهب. در زمانه قحطي، نگراني و دغدغه ذخیره كردن بیشتر مي

جد باور داشته كه حاضر به چنین دهد؛ چنین كسي وعده خدا را بهخودش به دیگران مي واقع، دارد از ذخیره غذایي آینده

 اقدامي شده است.

 ج. ...

 

 «مَسْغبَةٍَ ذي یوَْمٍ في إطِْعامٌ أَوْ( »2

 چرا؟«. طعام دادن در قحطي»، بلكه فرمود «دستگیري و كمك به دیگران در قحطي»نفرمود 

 شاید بدین جهت كه:

 شود. ه است و سیر ميرسد؛ چرا كه شخصي كه گرسنالف. واقعا به نیازمند مي

 ب. رابطه انساني در طعام دادن شدیدتر است.

بیند كه او دهد ميشود. )وقتي طعام ميبیند و لذا بیشتر به انجام كار خیر تشویق ميج. انسان ثمره كار خود را بالعیان مي

 گرسنه بود و الان سیر شده است(

 د. ...

 

 «مَسْغبَةٍَ ذي یوَْمٍ في إطِْعامٌ رَقبَةَ؛ٍ أَوْ فَكُّ» (3

اطعام در  استفاده كند، از مصادیق خاصي از انفاق )آزاد كردن برده و« انفاق في سبیل الله»توانست از تعبیر عام با اینكه مي

 قحطي( نام برد. 

 چرا؟

                                                 
 إلا یدخلها لا الجنة أبواب من باب من القيامة یوم الله أدخله سغب یوم في جائعا أشبع من ص الله رسول قال قال جبل بن معاذ عن الحدیث في.  1

 (751ص ،10ج البيان، مجمع) فعل ما مثل فعل من
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 شاید بدین جهت كه:

 تر گرفته شود.نها جديدارند و باید به نحو خاص مورد توجه قرار بگیرند و انجام آها موضوعیت الف. برخي انفاق

هایي را در انفاق مد دهد كه چه اولویتآموزش مي كند؛ به نحويدار ميهاي ما را هم جهتب. قرآن با این بیانش انفاق

 نظر قرار دهید.

ست و آیه در مقام برشمردن )عقبه( ا« گردنه»است و لذا تر و دشوارتر ج. اینها مواردي است كه انفاق كردنش سنگین

 شوند؛ نه كارهاي خوب عادي.محسوب مي« گردنه»كارهایي است كه 

 د. ...

 

 

 16/12/1395                           مقَْرَبَةٍ ذا یتَيماً        15 آیه( 90) بلد سوره( 344

 ترجمه

 خویشاوند]طعام دادن در روز قحطي،[ به یتیمي 

 ای و نحوینکات ترجمه

 «مَقْربَةٍَ ذا»

 باشد. است كه این ماده در اصل به معناي نزدیكي )در مقابل بُعد: دوري( مي« قرب»از ماده « مَقْربَةَ»

 در بودن نزدیك كه اند)خویشاوند( دانسته« قُربي»)خویشاوندي( و معادل « قرابت»معناي داراي را به « ذا مقربة»عموما 

 المرتضي، أمالي ؛664ص القرآن، ألفاظ مفردات؛ 495ص ،2ج المنیر، المصباح) شوندمي محسوب( خویشاوندي) رحَمِسَب و نَ

 (291ص ،2ج

 المقاییس معجم؛ 154ص ،5ج العین، كتاباست )« لگن خاصره»و « ناحیه كمر»در زبان عربي « قُرْب» اما یكي از معاني

از همین معنا گرفته شده باشد و به  «مَقْربَةَ»اند كه و بر همین اساس، برخي این احتمال را هم مطرح كرده (81ص ،5ج اللغة،

هم آمده باشد؛ كه در این صورت، معنایش بیشتر شبیه تعبیر آیه بعد )مسكینا معناي كسي است كه از فرط گرسنگي، تهیگاهش به

كنند بر شدت در ضرر و مشكلات شخصي كه ز این جهت كه هر دو دلالت ميگردد اگیر شده( ميذامتربة: مسكیني كه زمین

 1(291ص ،2ج المرتضي، أمالينیازمند كمك است. )

                                                 
.. .الإفضال في الأجانب علي المحتاجين القربي و النسب ذي تقدیم علي حضّ هذا و الرحّم؛ و النسب قرابة من قربي؛ ذا یتيما فمعناه «مقربة» . فأما 1

 لصقت و خاصرته انطوت من یطعم أنه المعني فكأن الخاصرة، من هو الذّي القرب، من هو بل القربي؛ و القرابة من مأخوذ غير یكون أن مقَرْبَةٍَ في یمكن قد و

 بالضرّ الوصف في المبالغة من ليس و بالضرّ؛ّ وصفه في مبالغة ذلك كل لأن مَترْبَةَ؛ٍ ذا بقوله أشبه و الأول من المعني في أعم هذا و الضر؛ و الجوع شدة من

 .بمراده أعلم اللهّ و. النّسب قریب یكون أن
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 حدیث

 ( از امیرالمومنین ع روایت شده است:1

 در حق بازماندگان دیگران نیكي كنید تا در بازماندگانتان جبران شود.

 264البلاغه، حكمت نهج

 ع: قَالَ وَ

 عَقبِكِمُ. فِي تُحْفظَوُا غیَْركِمُْ عَقِبِ فِي واأحَْسنُِ

 

ن در حق ( از امام حسن عسكري ع روایت شده است كه: همانا پیامبر خدا ص فرمود: خداوند عز و جل به نیكي كرد2

فرماید و هركه اند؛ پس هر كه از آنها صیانت كند خدا از او صیانت یتیمان تشویق كرد، چرا كه آنها از پدرانشان جدا افتاده

زاي هر مویي اكرامشان كند، خداوند اكرامش كند، و كسي كه از روي محبت دستي بر سر یتیمي بكشد، خداوند در بهشت به ا

آنچه نفوس بدان میل »دهد، كه در آن است تر از دنیا و آنچه در دنیاست قرار ميكه زیر دست وي قرار گرفته، قصري گسترده

 (71)زخرف/« اند.آن جاودانه برند و آنها درش لذت ميها از دیدندارند و چشم

و توانایي رسیدن  سپس امام حسن عسگري ادامه داد: و از یتیميِ چنین یتیمي شدیدتر، یتیمي است كه از امامش جدا افتاده

 ورات دیني بدان مبتلاست، تكلیفش چیست. داند در آنچه از دستبه او را ندارد و نمي

است و از دیدن مشیعیان ما، عالم به علوم ما باشد، ]بداند[ كه چنان شخصي كه جاهل به احكام شریعت بدانید! هركه از 

اد دهد، همراه ما در ما جدا افتاده، یتیمي در دامن اوست، پس هركه او را هدایت و ارشاد كند و شریعت و احكام ما را به او ی

 جایگاه بالاي بهشت است؛

 پدرانش از رسول خدا ص روایت كرده است.این مطلبي است كه پدرم از 

 161ص ،1ج ،(للطبرسي) ؛ الإحتجاج 339-338ص السلام، علیه العسكري الحسن الإمام إلى المنسوب التفسیر

 وَ اللَّهُ، صَانهَُ صَانَهمُْ فمََنْ .آبَائِهمِْ عَنْ لِانْقِطَاعِهمِْ -لیْتََامَىا بِرِّ عَلَى جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ حَثَّ: قَالَ ص اللَّهِ رسَوُلَ إنَِّ ع الإْمَِامُ قَالَ وَ

 مِنَ أَوسَْعَ -قَصْراً یدَهِِ تَحْتَ مَرَّتْ شَعْرةٍَ بكِلُِّ الْجنََّةِ فِي لهَُ اللَّهُ لَجَعَ -بهِِ رِفْقاً یتَیِمٍ بِرَأْسِ یدَهَُ مَسحََ مَنْ وَ اللَّهُ، أكَْرمَهَُ أكَْرمََهمُْ مَنْ

 . خَالدُِونَ افیِهَ همُْ وَ ،الأْعَیُْنُ تَلذَُّ وَ الأْنَْفُسُ تَشتَْهِي مَا فیِهَا وَ فیِهَا بمَِا الدُّنیَْا

                                                 
 متن حدیث در احتجاج اندكي متفاوت است: 1

 محَُمَّدِ بنُْ جَعفْرَُ اللَّهِ عَبدِْ وأبَُ الصَّدُوقُ الشَّيخُْ حدََّثَنيِ قَالَ عَنهُْ اللَّهُ رضَيَِ  الْمرَعَْشيُِ الحُْسَيْنيُِّ حرَبٍْ أبَيِ بنُْ مَهدِْيُّ جَعفْرٍَ أبَُو الْعَابدُِ الْعَالمُِ السَّيِّدُ بهِِ حدََّثَنيِ

 رحَِمهَُ  القُْمِّيُ بَابَویَهِْ بنِْ حُسَينِْالْ بنِْ عَليِِّ بنُْ محَُمَّدُ جَعفْرٍَ أبَُو السَّعِيدُ الشَّيخُْ حدََّثَنيِ قَالَ  أحَْمدََ بنُْ محَُمَّدُ أبَيِ حدََّثَنيِ قَالَ عَلَيهِْ اللَّهِ رحَْمةَُ  الدُّوریَْسْتيُِ أحَْمدََ بنِْ

 وَ  سَيَّارٍ بنِْ محَُمَّدِ بنُْ عَليُِّ سنَِالحَْ أبَُو وَ ادٍزیَِ بنِْ محَُمَّدِ بنُْ یُوسُفُ یَعقُْوبَ أبَُو حدََّثَنيِ قَالَ  الأْسَْترَْآبَادِيُ الْمفَُسِّرُ القَْاسمِِ بنُْ محَُمَّدُ الحَْسنَِ أبَُو حدََّثَنيِ قَالَ اللَّهُ

 الَّذيِ الْيَتِيمِ یُتمِْ منِْ شدَُّأَ: قَالَ أنََّهُ ص اللَّهِ رسَُولِ عنَْ ع آبَائهِِ عنَْ أبَيِ حدََّثَنيِ قَالَ ع الْعَسْكرَِيُّ عَليٍِّ بنُْ الحَْسنَُ محَُمَّدٍ أبَُو حدََّثَنَا قَالا الإْمَِامِيَّةِ الشِّيعةَِ منَِ كَانَا

ائعِِ منِْ بهِِ یُبْتَلىَ فِيمَا حُكْمهُُ كَيْفَ یدَْرِي لَا وَ يهِْإِلَ الْوصُُولِ عَلىَ یقَدِْرُ لَا وَ إمَِامهِِ عنَْ انقَْطعََ یَتِيمٍ یُتمُْ أبَِيهِ وَ أمُِّهِ عنَْ انقَْطعََ  عَالمِاً شِيعَتِنَا منِْ كَانَ فَمنَْ لَاأَ دیِنهِِ شرََ

 . الأْعَْلىَ يقِالرَّفِ فيِ مَعَنَا كَانَ شرَیِعَتَنَا عَلَّمهَُ وَ أَرشْدَهَُ وَ هدََاهُ فَمنَْ أَلَا حجَرْهِِ فيِ یَتِيمٌ مُشَاهدَتَِنَا عنَْ الْمُنقَْطعُِ -بِشرَیِعَتِنَا الجَْاهلُِ هذََا وَ بِعُلُومِنَا
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 فیِماَ حكُمْهُُ یْفَكَ یدَْريِ لَا وَ إِلیَهِْ، الوُْصوُلِ عَلَى یَقدِْرُ لَا إمَِامهِِ عَنْ[ ینَْقَطِعُ] یتَیِمٌ الیْتَیِمِ، هذَاَ یتُمِْ مِنْ أشَدَُّ وَ ع الإْمَِامُ قَالَ وَ

 حِجْرهِِ، فِي  یمٌیتَِ مُشَاهدََتنَِا عَنْ المْنُْقَطِعُ -بِشَرِیعتَنَِا جَاهلُِالْ  هذَاَ وَ بِعُلوُمنَِا، عَالمِاً شیِعتَنَِا مِنْ كَانَ فمََنْ أَلَا .دِینهِِ شَراَئِعِ مِنْ بهِِ یبُتَْلَى

 .ص اللَّهِ رسَوُلِ عَنْ آبَائهِِ، عَنْ أبَِي، بذَِلِكَ حدََّثنَِي .عْلَىالأَْ الرَّفیِقِ فِي مَعنََا كَانَ -شَرِیعتَنََا عَلَّمهَُ وَ أَرشْدَهَُ وَ هدَاَهُ فمََنْ أَلَا

 

 ( از امام حسن عسكري ع روایت شده است كه امام حسین ع فرمود:3

ور است خبري غوطه، و در ناداني و بيتان ]= امامان[ خود جدا افتادهكه از سرپرس -برتريِ كسي كه یتیم آل محمدص را 

سازد، بر كسي كه یتیمي را آورد و آنچه بر وي مشتبه شده را برایش آشكار ميو از جهالت بیرونش مي كندميسرپرستي  –

 ر ستاره سها است.دهد، مانند برتري خورشید بآب و غذا مي

 341ص ،ع العسكري الحسن الإمام إلى المنسوب التفسیر؛ 16ص ،1ج ،(للطبرسي) الإحتجاج

 الصَّدوُقُ الشَّیخُْ حدََّثنَِي قَالَ عنَهُْ اللَّهُ رضَِيَ  المَْرعَْشِيُ حُسیَنِْيُّالْ حَرْبٍ أبَِي بْنُ مَهدْيُِّ جَعْفَرٍ أبَوُ الْعَابدُِ الْعَالمُِ السَّیِّدُ بهِِ حدََّثنَِي

 السَّعیِدُ الشَّیخُْ نِيحدََّثَ قَالَ  أحَمْدََ بْنُ مُحمََّدُ أبَِي حدََّثنَِي قَالَ یهِْعَلَ اللَّهِ رحَمْةَُ  الدُّورْیَستِْيُ أحَمْدََ بْنِ مُحمََّدِ بْنُ جَعْفَرُ اللَّهِ عبَدِْ أبَوُ

  الأْسَتَْرْآبَاديُِ  فَسِّرُالمُْ الْقَاسمِِ بْنُ مُحمََّدُ الْحَسَنِ أبَوُ حدََّثنَِي قَالَ هُاللَّ رحَمِهَُ  الْقمُِّيُ بَابوََیهِْ بْنِ الْحُسیَْنِ بْنِ يِّعَلِ بْنُ مُحمََّدُ جَعْفَرٍ أبَوُ

 أبَيِ حدََّثنََا قَالا یَّةِالإْمَِامِ الشِّیعةَِ مِنَ كَانَا وَ  سیََّارٍ بْنِ مُحمََّدِ نُبْ عَلِيُّ الْحَسَنِ أبَوُ وَ زِیَادٍ بْنِ مُحمََّدِ بْنُ یوُسُفُ یَعْقوُبَ أبَوُ حدََّثنَِي قَالَ

 :عَلِيٍ بْنُ الْحُسیَْنُ قَالَ ع الْعَسكَْريِِّ عَلِيٍّ بْنِ الْحَسَنِ مُحمََّدٍ

 علَىَ عَلیَهِْ اشتْبَهََ مَا لهَُ یوُضحُِ وَ جَهْلهِِ مِنْ یُخْرجِهُُ  الْجَهلِْ رُتبْةَِ فِي النَّاشِبِ موَاَلیِهِ عَنْ المْنُْقَطِعِ مُحمََّدٍ آلِ یتَیِمِ كَافلِِ فَضلُْ

 1.السُّهَا عَلَى الشَّمْسِ كَفَضلِْ یَسْقیِهِ وَ یُطْعمِهُُ یتَیِمٍ كَافلِِ فَضلِْ

                                                 
 افل ایتام آل محمد ص است:این روایت هم همگي درباره ك 1

 ضُعفََاءَ فأَخَرْجََ بِشرَیِعَتِنَا عَالِماً شِيعَتِنَا منِْ كَانَ منَْ ع طَالِبٍ أبَيِ نُبْ عَليُِّ قَالَ قَالَ ع الْعَسْكرَِيِّ الحَْسنَِ محَُمَّدٍ أبَيِ عنَْ[ 3حدیث اسناد] الإْسِْنَادِ بِهذََا وَ

 مِنهْاَ سِلكٍْ لأَِقلَِّ تقَُومُ الَ حُلَّةٌ وَ الْعرَصََاتِ أَهلِْ لجَِمِيعِ ءُیُضيِ نُورٍ منِْ تَاجٌ رأَسْهِِ لىَعَ القِْيَامةَِ یَومَْ جَاءَ  بهِِ حَبَونَْاهُ الَّذِي الْعِلمِْ نُورِ إِلىَ جَهْلِهمِْ ظُلْمةَِ منِْ شِيعَتِنَا

 منِْ لِيخُرْجِهَُ بِنُورهِِ فَلْيَتَشَبَّثْ هِجَهْلِ حَيرَْةِ منِْ الدُّنْيَا فيِ أخَرْجَهَُ فَمنَْ أَلَا محَُمَّدٍ آلِ مَاءِعُلَ بَعضِْ تَلَامذَِةِ منِْ عَالمٌِ هذََا اللَّهِ عِبَادَ یَا مُنَادٍ یُنَادِي ثمَُّ بحِذََافِيرِهَا الدُّنْيَا

 الإحتجاج. )شُبْهةٍَ عنَْ هُلَ أَوضْحََ أَوْ قفُْلًا الجَْهلِْ منَِ قَلْبهِِ عنَْ فَتحََ أَوْ خَيرْاً نْيَاالدُّ فيِ عَلَّمهَُ كَانَ منَْ كلَُّ خرْجُِفَيُ الجِْنَانِ نزُْهةَِ إِلىَ الْعرَصََاتِ هذَهِِ ظُلْمةَِ حَيرَْةِ

 (16ص ،1ج ،(للطبرسي)

 عُلُومنِاَ منِْ فَوَاسَاهُ اسْتِتَارنَِابِ محََبَّتُنَا عَنَّا قَطَعَتهُْ یَتِيماً لَنَا كفَلََ منَْ: ع عَليٍِّ نُبْ الحُْسَينُْ قَالَ قَالَ الْعَسْكرَِيِّ عَليٍِّ بنِْ الحَْسنَِ محَُمَّدٍ أبَيِ عنَْ الإْسِْنَادِ بِهذََا وَ

 كلُِّ بِعدَدَِ الجِْنَانِ فيِ ائِكَتيِمَلَ یَا لهَُ اجْعَلُوا مِنكَْ بِالْكرَمَِ أَوْلىَ أنََا لأِخَِيهِ الْمُوَاسيِ مُالْكرَیِ الْعَبدُْ أیَُّهَا جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ قَالَ هدََاهُ وَ أَرشْدَهَُ حَتَّى إِلَيهِْ سقََطَتْ الَّتيِ

 (16ص ،1ج ،(للطبرسي) الإحتجاج. )النَّعِيمِ سَائرِِ منِْ بِهَا یَلِيقُ مَا إِلَيْهَا ضُمُّوا وَ قَصرٍْ أَلْفِ أَلْفَ عَلَّمهَُ حرَفٍْ

دُّ  إِلَيهِْ محُْتَاجٌ هُوَ مَا يمِبِتَعْلِ مُشَاهدَتَِنَا عنَْ وَ عَنَّا الْمُنقَْطِعِينَ أیَْتَامِنَا منِْ يماًیَتِ یُنقْذُِ وَاحدٌِ فقَِيهٌ: ع جَعفْرٍَ بنُْ مُوسىَ قَالَ قَالَ الْمُتقَدَِّمِ بِالإْسِْنَادِ ع عَنهُْ وَ  أشََ

 أَفْضلَُ هُوَ فَلذَِلكَِ مرَدَتَهِِ وَ يسَإبِْلِ یدَِ منِْ لِيُنقْذَِهمُْ إمَِائهِِ وَ اللَّهِ عِبَادِ ذَوَاتُ نفَْسهِِ تِذَا معََ هَمُّهُ هذََا وَ فقَطَْ نفَْسهِِ ذَاتُ هَمُّهُ الْعَابدَِ لأِنََّ بدٍِعَا  أَلْفِ منِْ إبِْلِيسَ عَلىَ

ةٍ أَلْفِ أَلْفِ وَ عَابدٍِ أَلْفِ منِْ اللَّهِ عِندَْ  (17ص ،1ج ،(للطبرسي) الإحتجاج. )عَابدَِ

 الفْقَِيهَ إنَِّ أَلَا الجَْنَّةَ فَادخْلُِ مَئُونَتكََ كفََيْتَ وَ نفَْسكَِ ذَاتُ هِمَّتكَُ -كُنْتَ الرَّجلُُ نِعمَْ القِْيَامةَِ یَومَْ لِلْعَابدِِ یقَُالُ: ع الرِّضَا مُوسىَ بنُْ عَليُِّ قَالَ قَالَ ع عَنهُْ وَ

ائِهمِْ منِْ أنَقْذََهمُْ وَ خَيرْهَُ النَّاسِ عَلىَ أَفَاضَ منَْ  آلِ لأِیَْتَامِ الْكَافلُِ أیَُّهَا یَا لِلفْقَِيهِ یقَُالُ وَ تَعَالىَ اللَّهِ رضِْوَانَ لَهمُْ حَصَّلَ وَ تَعَالىَ اللَّهِ جِنَانِ نِعمََ عَلَيْهمِْ وَفَّرَ وَ أعَدَْ
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الِيهمِْ وَ محُِبِّيهمِْ لِضُعفََاءِ الْهَادِي محَُمَّدٍ  وَ عَشرْاً قَالَ حَتَّى  فِئَاماً وَ فِئَاماً وَ فِئَاماً مَعهَُ الجَْنَّةَ فَيدُخْلُِ فَيقَِفُ مِنكَْ تَعَلَّمَ أَوْ عَنكَْ أخَذََ منَْ لِكلُِّ تَشفْعََ حَتَّى قِفْ مُوَ

 ،(للطبرسي) الإحتجاج. )الْمَنزِْلَتَينِْ بَينَْ مَا صرُفَِ كمَْ فَانْظرُُوا القِْيَامةَِ یَومِْ إِلىَ عَنهُْ أخَذََ عَمَّنْ أخَذََ عَمَّنْ وَ عَنهُْ أخَذََ عَمَّنْ واأخَذَُ وَ عُلُومهَُ عَنهُْ أخَذَُوا الَّذیِنَ همُُ

 (17ص ،1ج

 فيِ وَ شَيَاطِينِهمِْ أیَدِْي يفِ الأْسَُارَى جَهْلِهمِْ فيِ الْمُتحََيِّریِنَ -إمَِامِهمِْ عنَْ نقَْطِعِينَالْمُ محَُمَّدٍ آلِ بأِیَْتَامِ تَكفََّلَ منَْ: ع الجَْوَادُ عَليٍِّ بنُْ محَُمَّدُ قَالَ قَالَ ع عَنهُْ وَ

ائِنَا منِْ النَّوَاصِبِ أیَدِْي  عَهدَْ لِيحَفَْظُوا -أَئِمَّتِهمِْ دَلَائلِِ وَ ربَِّهمِْ بحِجُجَِ النَّاصِبِينَ قَهرََ وَ وسََاوسِِهمِْ برِدَِّ لشَّيَاطِينَا قَهرََ وَ حَيرْتَِهمِْ منِْ أخَرْجََهمُْ وَ مِنْهمُْ فَاسْتَنقْذََهمُْ أعَدَْ

انعِِ بأَِفْضلَِ الْعِبَادِ عَلىَ اللَّهِ  الْبدَرِْ لَيْلةََ القَْمرَِ فَضلِْكَ الْعِبَادِ عَلىَ فَضْلُهمُْ وَ السَّمَاءِ عَلىَ الحْجُُبِ وَ الْكرُسْيِِّ وَ الْعرَشِْ وَ الأَْرْضِ عَلىَ السَّمَاءِ فَضلِْ منِْ بأِكَْثرََ الْمَوَ

 (17ص ،1ج ،(للطبرسي) الإحتجاج. )السَّمَاءِ فيِ كَوكَْبٍ أخَفْىَ عَلىَ

الِّينَ وَ إِلَيهِْ الدَّاعِينَ لْعُلَمَاءِا منَِ ع قَائِمِكمُْ غَيْبةَِ بَعدَْ یَبقْىَ منَْ لَا لَوْ ع محَُمَّدٍ بنُْ عَليُِّ قَالَ قَالَ ع عَنهُْ وَ ابِّينَ وَ عَلَيهِْ الدَّ  الْمُنقْذِیِنَ وَ اللَّهِ بحِجُجَِ دیِنهِِ نْعَ الذَّ

 كَمَا الشِّيعةَِ ضُعفََاءِ قُلُوبِ مَّةَأَزِ یُمْسِكُونَ الَّذیِنَ لَكِنَّهمُُ وَ اللَّهِ دیِنِ عنَْ ارتْدََّ إِلَّا دٌأحََ بقَيَِ لَمَا النَّوَاصِبِ فخَِاخِ منِْ وَ مرَدَتَهِِ وَ إبِْلِيسَ شِبَاكِ منِْ اللَّهِ عِبَادِ لِضُعفََاءِ

 .جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ عِندَْ الأَْفْضَلُونَ همُُ أُولَئكَِ سُكَّانَهَا السَّفِينةَِ صَاحِبُ یُمْسكُِ

 قدَِ بَهَاءٍ تَاجُ مِنْهمُْ وَاحدٍِ كلُِّ رأَسِْ عَلىَ تِيجَانِهمِْ منِْ تَسْطعَُ الأْنَْوَارُ وَ القِْيَامةَِ یَومَْ اوَلَایَتِنَ أَهلِْ وَ محُِبِّينَا بِضُعفََاءِ القَْوَّامُونَ شِيعَتِنَا عُلَمَاءُ یأَتْيِ: قَالَ ع عَنهُْ وَ

 الجَْهلِْ ظُلْمةَِ منِْ وَ كفََلُوهُ دْقَ یَتِيمٌ هُنَاكَ یَبقْىَ فَلَا كُلِّهَا فِيهَا یَنْبَثُّ تِيجَانِهمِْ شُعَاعُفَ سَنةٍَ أَلْفِ ثَلَاثِمِائةَِ مَسِيرَةَ دُورِهَا وَ القِْيَامةَِ عرَصََاتِ فيِ الأْنَْوَارُ تِلكَْ انْبَثَّتْ

 أسُْتَادیِهمِْ جِوَارِ فيِ الْمُعدََّةِ مَنَازِلِهمُِ ىعَلَ یُنزِْلُهمُْ ثمَُّ الجِْنَانِ فَوْقَ بِهمِْ تحَُاذِيَ حَتَّى الْعُلُوِّ إِلىَ فرََفَعَتْهمُْ أنَْوَارِهمِْ منِْ بِشُعْبةٍَ تَعَلَّقَ إِلَّا أخَرْجَُوهُ التِّيهِ حَيرَْةِ منِْ وَ عَلَّمُوهُ

 أخَرَْسَ  وَ أذُنُهُُ أصََمَّتْ وَ عَيْنهُُ عَمِيَتْ إِلَّا التِّيجَانِ تِلكَْ شُعَاعِ منِْ یُصِيبهُُ النَّوَاصِبِ منَِ نَاصِبٌ یَبقْىَ الَ وَ یدَعُْونَ إِلَيْهمِْ كَانُوا الَّذیِنَ أَئِمَّتِهمُِ بحَِضرَْةِ وَ مُعَلِّمِيهمِْ وَ

 (18ص ،1ج ،(للطبرسي) الإحتجاج. )الجْحَِيمِ سَوَاءِ إِلىَ  فَيدَعُْونَهمُْ انِيةَِالزَّبَ إِلىَ یدَْفَعَهمُْ حَتَّى فيحَْمِلُهمُْ النِّيرَانِ لَهَبِ منِْ أشَدََّ عَلَيهِْ تحََوَّلَ وَ لِسَانهُُ

الدَِةً ليِ إنَِّ: فقََالَتْ ع الزَّهرَْاءِ فَاطِمةََ الصِّدِّیقةَِ عِندَْ امرْأََةٌ حَضرَتَِ وَ ع قَالَ . أسَأَْلكُِ إِلَيكِْ بَعَثَتْنيِ قدَْ وَ ءٌ،شيَْ صَلَاتِهَا أمَرِْ فيِ عَلَيْهَا لُبِسَ قدَْ وَ -عِيفةًَضَ وَ

. اللَّهِ رسَُولِ بِنْتَ یَا لَيكِْعَ أشَقُُّ لَا: فقََالَتْ الْكَثرَْةِ، منَِ خجَِلَتْ ثمَُّ فأَجََابَتْ، شَّرتَْعَ أنَْ إِلىَ[ فأَجََابَتْ] ثَلَّثَتْ ثمَُّ فأَجََابَتْ،  ثَنَّتْ، ثمَُّ ذَلكَِ، عنَْ ع فَاطِمةَُ فأَجََابَتْهَا

 اكْترُیِتُ: فقََالَتْ. لَا: فقََالَتْ هِعَلَيْ یَثقْلُُ أَ دیِنَارٍ، أَلْفِ مِائةَُ كرَِاؤهُُ وَ ثقَِيلٍ، بحََملٍْ سَطحٍْ إِلىَ یَصْعدَُ یَومْاً اكْترُِىَ منَِ رأَیَْتِ أَ لكَِ، بدََا عَمَّا سَليِ وَ هَاتيِ: ع فَاطِمةَُ قَالَتْ

 فَيخُْلعَُ یحُْشرَُونَ، شِيعَتِنَا عُلَمَاءَ إنَِّ: یقَُولُ ص[ اللَّهِ رسَُولَ] أبَيِ سَمِعْتُ عَليََّ، یَثقْلَُ لَا أنَْ فأَحَرَْى لُؤْلُؤاً الْعرَشِْ إِلىَ الثَّرَى بَينَْ مَا ءِملِْ منِْ بأِكَْثرََ -مَسأَْلةٍَ لِكلُِّ أنََا

 مُنَادِي یُنَادِي ثمَُّ. نُورٍ نْمِ  خِلْعةٍَ أَلْفِ أَلْفُ -مِنْهمُْ الْوَاحدِِ عَلىَ یخُْلعََ حَتَّى للَّهِ،ا عِبَادِ إِرشَْادِ فيِ جدِِّهمِْ وَ عُلُومِهمِْ، كَثرَْةِ قدَْرِ عَلىَ -الْكرََامَاتِ خِلعَِ منِْ عَلَيْهمِْ

 وَ كفََلْتُمُوهمُْ الَّذیِنَ الأْیَْتَامُ وَ -تَلَامذِتَُكمُْ هَؤُلَاءِ أَئِمَّتُهمُْ، همُْ الَّذیِنَ -آبَائِهمُِ عنَْ اعِهمِْانقِْطَ عِندَْ لَهمُْ  النَّاعِشُونَ دٍ،محَُمَّ آلِ لأِیَْتَامِ الْكَافِلُونَ أیَُّهَا: جلََّ وَ عزََّ ربَِّنَا

 إنَِّ حَتَّى الْعُلُومِ منَِ عَنْهمُْ أخَذَُوا مَا قدَْرِ عَلىَ -الأْیَْتَامِ أُولَئكَِ منِْ وَاحدٍِ كلُِّ عَلىَ ونَفَيخَْلَعُ. الدُّنْيَا فيِ الْعُلُومِ خِلعََ[  خَلَعْتُمُوهمُْ كَمَا] عَلَيْهمِْ فَاخْلَعُوا -نَعَشْتُمُوهمُْ

 -الْعُلَمَاءِ  هَؤُلَاءِ عَلىَ أعَِيدُوا: یقَُولُ ىتَعَالَ اللَّهَ إنَِّ ثمَُّ. مِنْهمُْ تَعَلَّمَ منَْ عَلىَ الأْیَْتَامِ ؤُلَاءِهَ یخَْلعَُ كذََلكَِ وَ  خِلْعةٍَ أَلْفِ مِائةَُ عَلَيهِْ یخُْلعَُ لَمنَْ -الأْیَْتَامِ فيِ یَعْنيِ -فِيهمِْ

 عَلَى عَلَيهِْ یخُْلعَُ مِمَّنْ  رتَْبَتِهمِْبِمَ منَْ كذََلكَِ وَ لَهمُْ، یُضَاعَفُ وَ عَلَيْهمِْ، عُوایخَْلَ أنَْ قَبلَْ همُْلَ كَانَ مَا لَهمُْ فَيُتمُِّ. تُضَعِّفُوهَا وَ خِلَعَهمُْ، لَهمُْ تُتِمُّوا حَتَّى لِلأْیَْتَامِ الْكَافِلِينَ

 وَ  بِالتَّنْغِيصِ مَشُوبٌ فإَنَِّهُ  فَضلََ مَا وَ مرََّةٍ، أَلْفِ أَلْفَ  الشَّمْسُ عَلَيهِْ طَلَعَتْ مِمَّا لأََفْضلَُ -الخِْلعَِ تِلكِْ منِْ سِلْكاً إنَِّ -اللَّهِ أمَةََ یَا: ع فَاطِمةَُ قَالَتْ وَ. مرَتَْبَتِهمِْ

 (340ص السلام، عليه العسكري الحسن الإمام إلى المنسوب التفسير. )الْكدََرِ

 جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ قَالَ هدََاهُ، وَ أَرشْدَهَُ حَتَّى -إِلَيهِْ سقََطَتْ الَّتيِ عُلُومِنَا منِْ فَوَاسَاهُ نَابِاسْتِتَارِ  محِْنَتُنَا عَنَّا قَطَعَتهُْ یَتِيماً لَنَا كفَلََ منَْ ع عَليٍِّ بنُْ الحُْسَينُْ قَالَ وَ

 سَائرِِ منِْ بِهَا یَلِيقُ مَا إِلَيْهَا اضَمُّو وَ قَصرٍْ، أَلْفِ أَلْفَ عَلَّمهَُ حرَفٍْ كلُِّ بِعدَدَِ الجِْنَانِ فيِ تيِمَلَائِكَ یَا لهَُ اجْعَلُوا  بِالْكرَمَِ أَوْلىَ إنِِّي -الْمُوَاسيِ الْكرَیِمُ الْعَبدُْ أیَُّهَا یَا: لهَُ

 (342ص السلام، عليه العسكري الحسن الإمام إلى المنسوب التفسير) النِّعمَِ
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خدا را ! خدا را در مورد یتیمان در نظر بگیرید! مبادا گرسنه بمانند و دیر به دیر دهانشان پر شود؛ و مبادا كه شما حاضر 

فرمود: هركه سرپرستي یتیمي را برعهده گیرد تا او را نیدم كه ميباشید و اوضاعشان خراب باشد، كه از رسول خدا ص ش

خورد آتش سازد همان طور كه بر كسي كه مال یتیم را مينیاز كند، خداوند عز و جل بدین سبب بهشت را بر او واجب ميبي

 را لازم كرده است.

 51ص ،7ج الكافي،

 عبَدِْ عَنْ یَحیَْى بْنِ صَفوْاَنَ عَنْ شَاذاَنَ بْنِ الْفَضلِْ عَنِ یلَإسِمَْاعِ بْنُ مُحمََّدُ وَ الْجبََّارِ عبَدِْ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ الأْشَْعَريُِّ عَلِيٍّ أبَوُ

 أوَصْىَ مَا اهذََ* الرَّحیِمِ لرَّحمْنِا اللَّهِ بِسمِْ هِيَ وَ ع لمْؤُمْنِیِنَا أمَیِرِ بوَِصیَِّةِ ع موُسَى الْحَسَنِ أبَوُ إِلَيَّ بَعَثَ: قَالَ الْحَجَّاجِ بْنِ الرَّحمَْنِ

 ...  اللَّهِ وجَهِْ ابتِْغَاءَ عَلِيٌّ اللَّهِ عبَدُْ مَالهِِ فِي بهِِ قَضَى وَ بهِِ

 یَستَْغنْيَِ ىحتََّ یتَیِماً عَالَ مَنْ یَقوُلُ ص اللَّهِ رسَوُلَ سمَِعْتُ فَقدَْ بِحَضْرَتكِمُْ یَضیِعوُا لَا وَ أَفوْاَهَهمُْ تُغبُِّوا فَلَا الأَْیتَْامِ فِي اللَّهَ اللَّهَ

 لنَّار.ا الیْتَیِمِ مَالِ لآكِلِِ أَوجَْبَ كمََا الْجنََّةَ بذَِلِكَ لهَُ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ أَوجَْبَ

 تدبر

 «مَقْربَةٍَ ذا ، یتَیماًمَسْغبَةٍَ ذي یوَْمٍ في إطِْعامٌ( »1

طعام دهد، ا گرسنگي و قحطي زمانه در انسانیك راهكار این است كه  كه است آن مهم كار یك گردنه، آن از عبور براي

 این كار را باید از یتیمان شروع كند، آن هم یتیمي كه خویشاوند است.

 شاید بدین جهت كه:

پذیرتر است؛ و اگر آن یتیم جزء خویشاوندان شخص باشد، مسئولیت وي در قبال او بیش از الف. یتیم، بسیار آسیب

 دیگران است.

 ب. ...

 

 «مَقْربَةٍَ ذا ؛ یتَیماًمَسْغبَةٍَ ذي یوَْمٍ في إطِْعامٌ( »2

م، و به تبع آن، یتیم، در درجه اول، كسي است كه در كودكي پدر ظاهریش را از دست داده است؛ اما در ادبیات دیني، یتی

 د؛ مانند:یگري هم دارشود، معاني و مصادیق دكه عامل عبور از گردنه قیامت مي« اطعام یتیم»

شناسد ویا امامش در غیبت است، مانند (؛ كسي كه امام را نمي332اند )احادیث جلسهالف. امامان به منزله پدران این امت

 یتیمي است كه پدرش بالاي سرش نیست؛ 

 شود؛ طعام هم شامل طعام روح )علم( هم مي

شود كه در معرض شبهات دشمنان دین قرار شیعیاني هم مي شامل دستگیري معرفتي از مسلمانان و« اطعام یتیم»پس 

 (3و  2اند. )حدیثگرفته

یتیم »( آنگاه یكي از معاني 6ب. پیامبر اكرم ص یتیم بوده و یتیم بودنش در قرآن مورد توجه قرار گرفته است )ضحي/

را باید « اطعام یتیم»احتمالا  ( آنگاه2، حدیث334باشد. )جلسهحضرت محمد ص و اهل بیت ایشان مي« داراي خویشاوند
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اضافه به فاعل در نظر گرفت، نه اضافه به مفعول. )طعام دادن او، نه طعام دادن به او(؛ چنانكه در برخي روایات مصداق 

 (3اند )جلسه قبل، حدیثكننده را خود اهل بیت دانستهاطعام

 ج. ...

 

 «مَقْربَةٍَ ذا یتَیماً( »3

 شبهه

 اند كه باید چنین مجازات شوند؟كند؟ مگر آنها چه گناهي كردهكودكي یتیم مي اي را درچرا خدا عده

 پاسخ

آید؛ اي است كه براي انسان پیش ميشود. یتیم شدن یك سختيشود معنایش این نیست كه مجازات ميكسي كه یتیم مي

 (2، تدبر333)جلسه« كبَدٍَ في الإْنِْسانَ خَلَقنَْا لَقدَْ»بلكه وقوع سختي در جهان، لازمه خلقت انسان است 

علت طرح این شبهه این است كه ما انتظار نداریم كه خدا انسان را در سختي قرار دهد. شاید همین كه برترین پیامبرش 

یعني پدربزرگش را از سالگي، سرپرست بعدي،  8سالگي مادرش، و در  6تنها پیش از تولد پدرش را، بلكه در در كودكي نه

 اعتنایي خدا به یك نفر نیست.ترین شاهد است كه یتیم شدن به هیچ عنوان به معناي بيدست داد، به

 

 

 17/12/1395                      متَْرَبَةٍ ذا مسِكْيناً أوَْ        16 آیه( 90) بلد سوره( 345

 ترجمه

 گیر؛]طعام دادن در روز قحطي، به یتیمي خویشاوند[ یا مستمندي زمین

 ای و نحوینکات ترجمه

 «متَْربَةٍَ ذا»

 رود:در دو معنا به كار مي« ترب»ماده 

به معناي آن است كه چنان فقیر شد كه از  «الرجل تَرِبَ»مورد در قرآن كریم(؛ و تعبیر  17« )تراب: خاك»یكي در معناي 

 ( و از همین ماده نقطه مقابلش346ص ،1ج اللغة، المقاییس )معجم نشین شده استگیر و خاكشدن فقر به خاك افتاده و زمین

 (؛165ص القرآن، ألفاظ مفردات) اش به اندازه خاك استبه معناي ثروتمند شد؛ گویي مال و دارایي«  الرجلأَتْرَبَ»

)كه فقط همین یكبار در قرآن آمده( به همین ترتیب به معناي كسي است كه از شدت نیاز و بیچارگي، به زمین « متَْربَةَ»و 

در پایان این « ة»است؛ و در هر صورت، حرف « وارداراي عیال؛ عیال»به معناي « ذامتربة»اند البته برخي هم گفتهست؛ چسبیده ا

 (291ص ،2ج المرتضي، گیر شدن[ است. )أماليشدت زمین« ]= مبالغه»كلمه براي 

 ه در قرآن كریم آمده است:است كه در این معنا دو كلم« تساوي دو چیز»در معناي « ترب»ي كاربرد دیگر ماده
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است « استخوان سینه»ویا « سینه»به معناي « ةتَریب»( است كه جمع 7؛ طارق/التَّرائِبِ وَ الصُّلْبِ بیَْنِ مِنْ یَخْرُجُ)« ترائب»یكي 

 ]ظاهرا از این جهت كه در دو ردیف مساوي هم قرار دارد[ ؛

دوست »است كه آن را به معناي « ربتِ»(، جمع 33؛ نبأ/56واقعه/؛ 52)در وصف زنان بهشتي: ص/« أتراب»و دیگري كلمه 

 (.165ص القرآن، ألفاظ مفردات؛ 347ص ،1ج اللغة، المقاییس معجم) 1انددانسته« بازيسن و سال و همافراد هم»ویا « و رفیق

 بار در قرآن كریم به كار رفته است. 22بدین ترتیب، از این ماده جمعا 

 حدیث

 صادق ع روایت شده است:( از امام 1

درهم بكوبد  كسي كه مومني را به خاطر مسكین بودنش ویا غیر آن، خوار بشمارد، خداوند عز و جل او را تحقیر كند و

 تا زماني كه وي از تحقیري كه در حق او كرده برگردد.

 351، ص2الكافي، ج

ي عبَدِْ اللَّهِ ع انَ عَنْ مُحمََّدِ بْنِ أبَِي حمَْزةََ عمََّنْ ذكََرهَُ عَنْ أبَِرٍ عَنِ الْحُسیَْنِ بْنِ عثُمَْعَلِيُّ بْنُ إبِْراَهیِمَ عَنْ أبَیِهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عمُیَْ

 قَالَ:

 . مَحْقَرَتهِِ إِیَّاهاقِراً لهَُ مَاقتِاً حتََّى یَرجِْعَ عَنْمَنْ حَقَّرَ مؤُمْنِاً مِسكْیِناً أَوْ غیَْرَ مِسكْیِنٍ لمَْ یَزلَِ اللَّهُ عَزَّ وَ جلََّ حَ

 

 اند:اي كه براي انتصاب مالك اشتر به مصر نوشتند، فرموده( امیرالمومنین ع در فرازي از عهدنامه2

سكینان، اى ندارند، ]و عبارتند[ از مسپس خدا را! خدا را! در خصوص طبقات پایین و محروم جامعه، كه هیچ چاره

دارى كرده، و گروهى به گدایى دست نیاز بر ا در این طبقه محروم گروهى خویشتننیازمندان، گرفتاران، دردمندان. همان

 دارند؛مى

هاى شى از غلهّپس براى خدا پاسدار حقّى باش كه خداوند براى این طبقه معیّن فرموده است: بخشى از بیت المال، و بخ

ترین آنان زدیكا براى دورترین مسلمانان همانند نهاى غنیمتى اسلام را در هر شهرى به طبقات پایین اختصاص ده، زیرزمین

 باشى.سهمى مساوى وجود دارد و تو مسئول رعایت آن مى

راى ترك مبادا سرمستى حكومت تو را از رسیدگى به آنان باز دارد، كه هرگز انجام كارهاى فراوان و مهم عذرى ب

 تر نخواهد بود. هاى كوچكمسئولیّت

ن باش، و از آنان روى بر مگردان، به ویژه امور كسانى را از آنان بیشتر رسیدگى كن كه از همواره در فكر مشكلات آنا

شمارند و كمتر به تو دسترسى دارند. براى این گروه، از افراد مورد آیند و دیگران آنان را كوچك مىكوچكى به چشم نمى

                                                 
 چنين است:« اتراب». تعبير راغب اصفهاني درباره  1

هيكل كرده ویا از این آنها را هم كه شانهاي سيتهشباهت استخوان این از یاو شوندمي بزرگ و یكسان همدیگر با از شيرخوارگي كه هایيیعني بچه

 معا لوقوعهنّ أو الصدر، لوعض هي التي بالترائب التماثل و التساوي في تشبيها معا تنشأن )لدات، اندكرده مي بازي خاك روي هم با بچگي از جهت كه

 (.معا بالتراب یلعبن الصبا حال في لأنهنّ :قيل و الأرض، على
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نشان تحقیق و مسائل آنان را به تو گزارش كنند. سپس اند فردى را انتخاب كن، تا پیرامواطمینان خود كه خداترس و فروتن

اى عمل كن كه در پیشگاه خدا عذرى داشته باشى، زیرا این گروه در میان رعیّت بیشتر از دیگران در رفع مشكلاتشان به گونه

 اى بپرداز كه در نزد خدا معذور باشى؛به انصاف نیازمندند، و حق آنان را به گونه

ه این بر زمامداران كدارند، پیوسته توجه داشته باش؛ اى ندارند و دست نیاز بر نمىخوردگان كه راه چارهو به یتیمان و سال

به شكیبایى  طلبند، نفس راكند كه آخرت مىسنگین است، اگر چه حق، تمامش سنگین است امّا خدا آن را بر مردمى آسان مى

 د.هاى پروردگار اطمینان دارندارند، و به وعدهوا مى

 53نهج البلاغه، نامه

إنَِّ فِي هذَهِِ فَلمَْسَاكیِنِ وَ المُْحتَْاجیِنَ وَ أهَلِْ البْؤُسَْى وَ الزَّمنَْى ... ثمَُّ اللَّهَ اللَّهَ فِي الطَّبَقةَِ السُّفْلَى مِنَ الَّذِینَ لَا حیِلةََ لَهمُْ مِنَ ا

 غَلَّاتِ صوَاَفيِ یهمِْ وَ اجْعلَْ لَهمُْ قِسمْاً مِنْ بیَْتِ مَالِكِ وَ قِسمْاً مِنْ[ لِلَّهِ مَا استَْحْفظََكَ مِنْ حَقِّهِ فِالطَّبَقةَِ قَانِعاً وَ مُعتَْراًّ وَ احْفَظِ ]اللَّهَ

كَ لَا تُعذَْرُ ]بتَِضیْیِعِ ا یَشْغَلنََّكَ عنَْهمُْ بَطَرٌ فإَنَِّدِ استُْرعْیِتَ حَقَّهُ وَ لَالإْسِْلَامِ فِي كلُِّ بَلدٍَ فإَنَِّ لِلأَْقْصَى منِْهمُْ مثِلَْ الَّذيِ لِلأَْدنَْى وَ كلٌُّ قَ

همُْ ا یَصلُِ إِلیَْكَ منِْلَنْهمُْ وَ لَا تُصَعِّرْ خدََّكَ لَهمُْ وَ تَفَقَّدْ أمُوُرَ مَنْ عَ[ بتَِضیْیِعِكَ التَّافهَِ لإِحِكَْامِكَ الكْثَیِرَ المُْهمَِّ فَلَا تُشْخِصْ همََّكَ التَّافهِِ

مَّ اعمْلَْ فیِهمِْ بِالإْعِذْاَرِ لِ الْخَشیْةَِ وَ التَّواَضُعِ فَلیَْرْفَعْ إِلیَْكَ أمُوُرهَمُْ ثُممَِّنْ تَقتَْحمِهُُ الْعیُوُنُ وَ تَحْقِرهُُ الرِّجَالُ فَفَرِّغْ لأُِولئَِكَ ثِقتََكَ مِنْ أهَْ

وَ  ي تأَْدِیةَِ حَقِّهِ إِلیَهِْفِإِلَى الإْنِْصَافِ مِنْ غیَْرهِمِْ وَ كلٌُّ فأَعَذِْرْ إِلَى اللَّهِ   هؤَُلَاءِ مِنْ بیَْنِ الرَّعیَِّةِ أحَوَْجُ[ یوَْمَ تَلْقَاهُ فإَنَِّإِلَى اللَّهِ ]سبُْحَانهَُ

حقَُّ كُلُّهُ ثَقیِلٌ وَ قدَْ مَسأَْلةَِ نَفْسهَُ وَ ذَلِكَ عَلَى الوُْلَاةِ ثَقیِلٌ وَ الْصِبُ لِلْتَعَهَّدْ أهَلَْ الیْتُمِْ وَ ذَويِ الرِّقَّةِ فِي السِّنِّ ممَِّنْ لَا حیِلةََ لهَُ وَ لَا ینَْ

 صدِْقِ موَعْوُدِ اللَّهِ لَهمُْ...یُخَفِّفهُُ اللَّهُ عَلَى أَقوَْامٍ طَلبَوُا الْعَاقبِةََ فَصبََّرُوا أنَْفُسَهمُْ وَ وثَِقوُا بِ

 

 كه: ( از امام حسین ع روایت شده است 3

رهاني؛ یا كدام از این دو را بیشتر دوست داري؟ كسي كه قصد جان مسكین ضعیفي كرده، و آن مسكین را از دست او ب

الایمان[ نموده، بابي اي )دشمن و منكر امامت اهل بیت ع( قصد گمراهي مومن مسكیني از شیعیان ضعیف ]= ضعیفناصبي

 هاي الهي مغلوب سازد؟ ا حجتبني كه آن مسكین بر او توانا گردد و او را الایمان[ باز ك]از معرفت[ بر آن ]مومن ضعیف

فرماید: و كسي كه یك نفر را زنده گفت: بلكه نجات دادن این مومن مسكین از دست آن ناصبي؛ كه خداوند متعال مي

نماید، گویي كه همه  مان راهنمایي( یعني كسي كه او را زنده كند و از كفر به ای32)مائده/« كند گویي مردم را زنده كرده است

 مردم را زنده كرده است قبل از اینكه آنها را با شمشیرهاي آهنین به قتل برساند.

 348التفسیر المنسوب إلى الإمام الحسن العسكري علیه السلام، ص

دُ إضِْلَالَ سكْیِنٍ قدَْ ضَعُفَ، تنُْقذِهُُ مِنْ یدَهِِ أَوْ نَاصِبٌ یُرِیلَ مِقَالَ الْحُسیَْنُ بْنُ عَلِيٍّ ع لِرجَلٍُ: أَیُّهمَُا أحََبُّ إِلیَْكَ رجَلٌُ یَرُومُ قتَْ

 هُ وَ یكَْسِرهُُ بِحُججَِ اللَّهِ تَعَالَى.وَ یُفْحمُِ -[ بهِِ منِهُْ[ مِنْ ضُعَفَاءِ شیِعتَنَِا تَفتْحَُ عَلیَهِْ مَا یمَتْنَِعُ ]المِْسكْیِنُمِسكْیِنٍ ]مؤُمِْنٍ
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[ ]أيَْ« وَ مَنْ أحَیْاها فكَأَنََّما أحَیَْا النَّاسَ جمَیِعاً» إنِْقَاذُ هذَاَ المِْسكْیِنِ المْؤُمِْنِ مِنْ یدَِ هذَاَ النَّاصِبِ. إنَِّ اللَّهَ تَعَالَى یَقوُلُ: قَالَ: بلَْ

 1اسَ جمَیِعاً مِنْ قبَلِْ أنَْ یَقتُْلَهمُْ بِسیُوُفِ الْحدَِیدِ.وَ مَنْ أحَیَْاهَا وَ أَرشْدَهََا مِنْ كُفْرٍ إِلَى إِیمَانٍ، فكَأَنََّمَا أحَیَْا النَّ

 تدبر 

 «متَْربَةٍَ ذا مِسكْیناً أَوْ( »1

 دهد، طعاما گرسنگي و قحطي زمانه در انسان كه است این راهكار یك كه است آن مهم كار یك گردنه، آن از عبور براي

 نشین شده است.گیر و خاكفرط بیچارگي، زمین یا به یتیمي از خویشاوندان ویا به مسكیني كه از

 :كه جهت بدین تاكید بر چنین مسكیني شاید

 كند.الف. تاكید كند كه مخصوصا در زمانه قحطي، نیازمندان واقعي را شناسایي كنید؛ نه هر كه گدایي مي

 ب. كساني را كه نیازمندترند، در اولویت قرار دهیم.

 ج. ...

 

 «متَْربَةٍَ ذا مِسكْیناً أَوْ( »2

اش را از ( مسكین هم  منحصر نیست به كسي كه دارایي مادي2همانند آنچه در مورد یتیم گفته شد )جلسه قبل، تدبر

 ت؛دست داده؛ بلكه كسي كه دارایي معنویش كم باشد یا در معرض از دست دادن قرار گرفته باشد، نیز مسكین اس

تر ازسعادت دنیوي تر و گستردهاز عالم ماده، و سعادت اخروي بسیار عمیقو اگر توجه كنیم كه عالم معنا بمراتب برتر 

بمراتب  است، درخواهیم یافت كه چرا ارزش حمایت از چنین مسكیني )و دستگیري از مومنان در مقابل شبهات معاندان(

 (3ارزشمندتر از حمایت از نیازمندان مالي است. )حدیث

 

 «متَْربَةٍَ ذا مِسكْیناً أَوْ( »3

 یكي از اقدامات براي عبور از آن عقبه )گردنه( در قیامت، دستگیري از مسكینان واقعي است.

اش ها و جوامع هم اصالت و هویتي اذعان دارد، همان طور كه هر فردي در زندگي«امت»با توجه به اینكه قرآن كریم، براي 

معه )و مسؤولان آن كه باید حركت این جامعه در آن گردنه را رسد بتوان در مورد هر جااي عبور كند، به نظر ميباید از گردنه

 مدیریت كنند( نیز این سخن را مطرح كرد.

                                                 
 . این روایت هم مضمونش به روایت فوق نزدیك است: 1

الِ الْمَسَاكِينِ عنَِ النَّوَاصِبِ كَسرِْ فيِ هَمُّهُ كَانَ منَْ ع محَُمَّدٍ بنُْ جَعفْرَُ قَالَ وَ  عَوْرَاتهِمِْ یُبَيِّنُ وَ همِْمخََازیِ عنَْ یَكْشِفُ وَ عَنْهمُْ، یَكْسرُِهمُْ الْبَيْتِ أَهلَْ لَنَا ينَالْمُوَ

نْ  أكَْثرََ -اللَّهِ أعَدَْاءِ عَلىَ حجُجَهِِ حرُُوفِ منِْ حرَفٍْ بِكلُِّ یَسْتَعْملُِ دُورهِِ، وَ قُصُورهِِ بِنَاءِ فيِ الجِْنَانِ أمَْلَاكِ« 6» هِمَّةَ اللَّهُ جَعلََ ص، آلهِِ وَ محَُمَّدٍ أمَرَْ یفُخَِّمُ وَ  مِ

ةُ أمَْلَاكاً، الدُّنْيَا أَهلِْ[ عدَدَِ]  الْعَالَمِين ربَُّ إِلَّا قدَْرَهَا فُیَعرِْ لَا قُصُورٍ[ منِْ كمَْ وَ نِعْمةٍَ،] منِْ كمَْ وَ بِنَاءٍ منِْ فَكمَْ ،الأَْرضَِينَ وَ السَّمَاوَاتِ حَملِْ عنَْ تفَْضلُُ وَاحدٍِ كلُِّ قُوَّ

 (350ص السلام، عليه العسكري الحسن الإمام إلى المنسوب التفسير)
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معه مسئولیت كه از این جهت همچون سایر افراد جا –لذا سران جامعه، علاوه بر مسئولیت فردي خود در قبال مسكینان 

  ز حیث جایگاهي كه دارند، نیز در این زمینه مسئولند؛ا -دارند

( و البته 2تك افراد جامعه مسئولند، و هم حكومت )حدیثبه تعبیر دیگر، در قبال حمایت از ایتام و مسكینان، هم تك

 شود.كاري دیگري نميكاري یكي، دلیل موجهي براي كمكم

 

 

 18/12/1395        باِلمَْرْحمََةِ توَاصوَاْ وَ باِلصَّبْرِ توَاصوَاْ وَ آمنَوُا الَّذینَ مِنَ كانَ ثُمَّ        17 آیه( 90) بلد سوره( 346

 ترجمه

 سپس از كساني باشد كه ایمان آوردند و ]همدیگر را[ به صبر سفارش، و به رحمت توصیه نمودند.

 ای و نحوینکات ترجمه

ین تراخي، صرفا اند كه اكند؛ و تذكر دادهاین پس از آن( مي« )= تراخي»حرف عطف است كه دلالت بر « ثم...« » كانَ ثمَُّ»

 القرآن، إعراب في التبیان)آنچه از آن خبر داده شده است( )« مخبر»)خبر دادن( دارد نه در مقام « إخبار»دلالت بر ترتیب در مقام 

دهد كه او فك خواهد بفرماید مومن بودن بعد از آن انجام شود كه فك رقبه انجام داد و ...؛ بلكه خبر مي( یعني نمي390ص

 انجام داد و ... مومن هم بود.رقبه 

 عطف به چیست، چند حالت قابل فرض است:« كان»اما اینكه فعل 

 إعراب في الجدول) «ایمان آوردند نه از آن گردنه عبور كرد ... و نه از كساني بود كه»، یعني «اقتَْحمََ»عطف است به  -

 (293، ص20؛ المیزان، ج 334ص ،30ج القرآن،

كه « فكُّ»شود )نه به صورت  در نظر گرفته« فعل»به صورت « فك»در صورتي كه قرائت « رقبةً فكَّ»عطف است به  -

 (745ص ،10ج البیان، مجمع)« ته از كساني بود كه ایمان آوردنداي آزاد كرد .. و الببنده»مصدر است(، یعني 

اي ... آزاد كردن بنده»آن است، یعني )به همین قرائت مصدري( و در واقع عطف به معناي « فكُّ رقبةٍ»عطف است به  -

 (751ص ،10ج البیان، مجمع)« و علاوه بر انجام این كارها، از كساني بوده باشد كه ایمان آوردند

 

 «رحْمَةَِمَ»

متداول « مرحمت فرمایید»باشد. )در زبان فارسي نیز تعبیر مي« رحمت»است كه به معناي « رحم»مصدر میمي از ماده 

 (291ص ،2ج المرتضي، است.( )أمالي
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 1شأن نزول

 حدیث

 اند:امام باقر ع از پدرانشان از از رسول خدا ص روایت كرده (1

اي از جانب خداوند ندایي آورد و منادياي واحد گرد ميهنگامي كه روز قیامت شود، خداوند همه خلایق را در عرصه

 اهل صبر كجایند؟ گوید:شنود، كه ميدهد كه آخرینشان همانند اولینشان ميمي

شتید گویند: این صبري كه شما داروند و بدانها ميشوند و گروهي از فرشتگان به استقبالشان ميجماعتي از مردم بلند مي

 چه بود؟

 صبر كردیم و از انجام معصیت خدا صبر كردیم. گویند: بر انجام طاعت خدامي

 از كنید تا بدون حساب وارد بهشت شوند.دهد: راهشان را باي از جانب خداوند ندا ميپس منادي

 گوید: اهل فضل كجایند؟شنود، كه ميدهد، كه آخرینشان همانند اولینشان مياي از جانب خداوند ندایي ميسپس منادي

گویند: آن فضلي كه به خاطرش روند و بدانها ميشوند و گروهي از فرشتگان به استقبالشان ميجماعتي از مردم بلند مي

 را ندا دادند چه بود؟شما 

 كردیم.كردند و ما عفو ميكردیم؛ و در حق ما بدي ميكردند و ما تحمل ميگویند: در دنیا با ما جاهلانه برخورد ميمي

 نید تا بدون حساب وارد بهشت شوند.كدهد: راهشان را باز اي از جانب خداوند ندا ميپس منادي

گوید: آنان كه در جوار خداوند شنود، كه ميولینشان ميكه آخرینشان همانند ا دهد،اي از جانب خداوند ندایي ميمنادي

 باشند كجایند؟اش ميدر خانه

گویند: شما چه عملي داشتید كه روند و بدانها ميشوند و گروهي از فرشتگان به استقبالشان ميجماعتي از مردم بلند مي

 به خاطر آن در جوار خدا قرار گرفتید؟

كردیم و در راه خدا بار همدیگر ما در راه خدا همدیگر را دوست داشتیم، در راه خدا به هم بذل و بخشش مي گویند:مي

 كشیدیم.را به دوش مي

 نید تا بدون حساب وارد بهشت شوند.كدهد: راهشان را باز اي از جانب خداوند ندا ميپس منادي

شوند ترسند، مردم مورد محاسبه واقع ميترسند و اینها نميمردم مي سپس امام باقر ع فرمودند: اینان در جوار خدا هستند،

 شود.از اینها حساب كشیده نمي

 1262و  108و  75، ص2؛ الكافي، ج103ص ،(للطوسي) الأمالي

                                                 
 أبَِي بنُْ عَليُِّ بِالصَّبرِْ تَواصَوْا وَ یقَُولُ الْعَبَّاسِ بنِْ اللَّهِ عَبدِْ بنَْ عَليَِّ سَمِعْتُ قَالَ رِفَاعةََ بنِْ عَليِِّ بنِْ عَمرِْو عنَْ بإِسِْنَادهِِ الْمُسْتدَْركَِ فيِ بِطرْیِقٍ ابنُْ رَوَى . 1

 (120ص ،2ج ،(شهرآشوب لابن) السلام عليهم طالب أبي آل مناقب ؛166ص ،36ج الأنوار، )بحار .ع طَالِبٍ

 المؤمنين أمير فضائل في اليقين كشف ؛320ص ،1ج الأئمة، معرفة في الغمة )كشف .ع عَليٍِّ فيِ نزََلَتْ أنََّهَا عَبَّاسٍ ابنِْ عنَِ بِالصَّبرِْ تَواصَوْا وَ تَعَالىَ قَوْلهُُ 

 (381ص السلام، عليه

 . سه فراز مختلف این روایت در كافي با سه سند مختلف آمده است: 2
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 مُحمََّدُ حدََّثنََا: قَالَ أبَِي، حدََّثنََا: قَالَ الوَْلیِدِ، بْنِ الْحَسَنِ بْنِ دِمُحمََّ بْنُ أحَمْدَُ الْحَسَنِ أبَوُ أخَبَْرنَِي: قَالَ مُحمََّدٍ، بْنُ مُحمََّدُ أخَبَْرنََا

 أبَيِ عَنْ لِيِّ،الثُّمَا حمَْزةََ أبَِي عَنْ الْحذََّاءِ، صبََّاحٍ عَنْ میَْرٍ،عُ أبَِي بْنِ مُحمََّدِ عَنْ عیِسَى، بْنِ مُحمََّدِ بْنِ أحَمْدََ عَنْ الصَّفَّارُ، الْحَسَنِ بْنُ

 : قَالَ ،(آلهِِ وَ عَلیَهِْ اللَّهُ صَلَّى) هِاللَّ رسَوُلِ عَنْ آبَائهِِ، عَنْ ،(السَّلَامُ عَلیَهِْ) البَْاقِرِ عَلِيٍّ بْنِ مُحمََّدِ جَعْفَرٍ

: یَقوُلُ لَهمُْ،أَوَّ یُسمِْعُ كمََا آخِرهَمُْ یُسمِْعُ اللَّهِ، عنِدِْ مِنْ نَادٍمُ ینَُاديِ وَ واَحدٍِ، صَعیِدٍ فِي الْخَلَائقَِ اللَّهُ جمََعَ الْقیَِامةَِ یوَْمُ كَانَ إِذاَ

 صبََّرنْاَ :فیََقوُلوُنَ تمُْصبََرْ الَّذيِ هذَاَ صبَْركُمُْ كَانَ مَا: لَهمُْ فیََقوُلوُنَ ئكِةَِالمَْلَا مِنَ زمُْرةٌَ فتََستَْقبِْلُهمُْ النَّاسِ، مِنَ عنُقٌُ فیََقوُمُ الصَّبْرِ أهَلُْ أَیْنَ

 بِغیَْرِ الْجنََّةَ خُلوُالیِدَْ سبَیِلَهمُْ خَلُّوا عبَِاديِ، صدََقَ: اللَّهِ عنِدِْ مِنْ نَادٍمُ فیَنَُاديِ: قَالَ. اللَّهِ مَعْصیِةَِ عَنْ صبََّرنَْاهَا وَ اللَّهِ، طَاعةَِ عَلَى أنَْفُسنََا

 .حِسَابٍ

 زمُْرةٌَ همُْفتََستَْقبِْلُ النَّاسِ، مِنَ عنُقٌُ فیََقوُمُ. الْفَضلِْ أهَلُْ أَیْنَ :فیََقوُلُ أَوَّلَهمُْ، یُسمِْعُ كمََا آخِرهَمُْ یُسمِْعُ آخَرُ، منَُادٍ ینَُاديِ ثمَُّ: قَالَ

 فیَنَُاديِ :قَالَ. فنََعْفوُ نَاإِلیَْ یُسَاءُ وَ فنََحتْمَلُِ الدُّنیَْا فِي عَلیَنَْا یُجْهلَُ اكنَُّ: فیََقوُلوُنَ بهِِ نوُدِیتمُْ الَّذيِ هذَاَ فَضْلكُمُْ مَا: فیََقوُلوُنَ المَْلَائكِةَِ، مِنَ

 .حِسَابٍ بِغیَْرِ ةَالْجنََّ لیِدَخُْلوُا سبَیِلَهمُْ خَلُّوا عبَِاديِ، صدََقَ(: تَعَالَى) اللَّهِ عنِدِْ مِنْ منَُادٍ

 داَرهِِ فِي( لَالهُُجَ جلََّ) اللَّهِ جیِراَنُ أَیْنَ: فیََقوُلُ أَوَّلَهمُْ، سمِْعُیُ كمََا آخِرهَمُْ یُسمِْعُ ،(جلََّ وَ عَزَّ) اللَّهِ عنِدِْ مِنْ منَُادٍ ینَُاديِ ثمَُّ: قَالَ

 اللَّهِ جیِراَنَ یوَْمَالْ بهِِ فَصِرْتمُْ الدُّنیَْا داَرِ فِي عمََلكُمُْ كَانَ ذاَ مَا: مْلَهُ فیََقوُلوُنَ المَْلَائكِةَِ، مِنَ زمُْرةٌَ فتََستَْقبِْلُهمُْ النَّاسِ، مِنَ عنُقٌُ فیََقوُمُ

 صدََقَ: اللَّهِ ندِْعِ مِنْ منَُادٍ فیَنَُاديِ. اللَّهِ فِي نتَوَاَزَرُ وَ اللَّهِ، فِي لُنتَبََاذَ وَ(. جلََّ وَ عَزَّ) اللَّهِ فِي نتََحَابُّ كنَُّا: فیََقوُلوُنَ داَرهِِ فِي( تَعَالَى)

 .حِسَابٍ بِغیَْرِ الْجنََّةِ إِلَى فیَنَْطَلِقوُنَ: قَالَ. حِسَابٍ بِغیَْرِ الْجنََّةِ فِي اللَّهِ جوِاَرِ إِلَى لیِنَْطَلِقوُا سبَیِلَهمُْ خَلُّوا عبَِاديِ

 .اسبَوُنَیُحَ لَا وَ النَّاسُ یُحَاسَبُ وَ یَخَافوُنَ، لَا وَ النَّاسُ خَافُیَ داَرهِِ، فِي اللَّهِ جیِراَنُ فَهؤَُلَاءِ(: السَّلَامُ عَلیَهِْ) جَعْفَرٍ أبَوُ قَالَ ثمَُّ

 

 ( از امام صادق ع روایت شده است:2

                                                 
 كَانَ إذَِا: قَالَ ع هِاللَّ عَبدِْ أبَيِ عنَْ الحَْكمَِ بنِْ هِشَامِ عنَْ عُمَيرٍْ أبَيِ ابنِْ عنَِ جَمِيعاً شَاذَانَ بنِْ الفَْضلِْ عنَِ إسِْمَاعِيلَ بنُْ محَُمَّدُ وَ أبَِيهِ عنَْ إبِرَْاهِيمَ بنُْ عَليُِّ

 عَلىَ نَصْبرُِ كُنَّا فَيقَُولُونَ رتْمُْصَبَ مَا عَلىَ لَهمُْ فَيقَُالُ الصَّبرِْ أَهلُْ نحَنُْ فَيقَُولُونَ أنَْتمُْ نْمَ لَهمُْ فَيقَُالُ فَيَضرْبُِونهَُ الجَْنَّةِ بَابَ فَيأَتُْونَ النَّاسِ منَِ عُنقٌُ یقَُومُ القِْيَامةَِ یَومُْ

 الكافي،) حِساب بِغَيرِْ جرَْهمُْأَ الصَّابرُِونَ یُوَفَّى إنَِّما -جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ قَولُْ هُوَ وَ نَّةَالجَْ أدَخِْلُوهمُُ صدََقُوا جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ فَيقَُولُ اللَّهِ مَعَاصيِ عنَْ نَصْبرُِ وَ اللَّهِ طَاعةَِ

 (75ص ،2ج

 بنِْ عَليِِّ عنَْ مَاليِِّالثُّ حَمزَْةَ أبَيِ عنَْ الحَْمِيدِ عَبدِْ بنِْ إبِرَْاهِيمَ عنَْ مَيرٍْعُ أبَيِ ابنِْ عنَِ جَمِيعاً شَاذَانَ بنِْ الفَْضلِْ عنَِ إسِْمَاعِيلَ بنُْ محَُمَّدُ وَ أبَِيهِ عنَْ عَليٌِّ

 عُنقٌُ فَيقَُومُ قَالَ -الفَْضلِْ لُأَهْ أیَنَْ مُنَادٍ یُنَادِي ثمَُّ وَاحدٍِ صَعِيدٍ فيِ الْآخرِیِنَ وَ أَوَّلِينَالْ تَعَالىَ وَ تَبَاركََ اللَّهُ جَمعََ القِْيَامةَِ یَومُْ كَانَ إذَِا یقَُولُ سَمِعْتهُُ قَالَ ع الحُْسَينِْ

. الجَْنَّةَ ادخُْلُوا صدََقْتمُُ لَهمُْ لُفَيقَُا قَالَ ظَلَمَنَا عَمَّنْ نَعفُْو وَ حرَمََنَا منَْ نُعْطيِ وَ قَطَعَنَا منَْ نَصلُِ كُنَّا فَيقَُولُونَ فَضْلُكمُْ كَانَ مَا وَ فَيقَُولُونَ الْمَلَائِكةَُ فَتَلقََّاهمُُ النَّاسِ منَِ

 (108ص ،2ج الكافي،)

 قَامَ الْآخرِیِنَ وَ الأَْوَّلِينَ جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ جَمعََ إذَِا: قَالَ ع الحُْسَينِْ بنِْ عَليِِّ عنَْ الثُّمَاليِِّ حَمزَْةَ أبَيِ عنَْ سَالمٍِ بنِْ هِشَامِ عنَْ دٍسُویَْ بنِْ النَّضرِْ عنَِ أبَِيهِ عنَْ عَنهُْ

 إِلىَ فَيقَُولُونَ الْمَلَائِكةَُ قَّاهمُُفَتَلَ قَالَ حِسَابٍ بِغَيرِْ الجَْنَّةِ إِلىَ اذْهَبُوا لَهمُُ فَيقَُالُ نَّاسِال منَِ عُنقٌُ فَيقَُومُ قَالَ اللَّهِ فيِ الْمُتحََابُّونَ أیَنَْ فَيقَُولُ النَّاسَ یُسْمعُِ فَنَادَى مُنَادٍ

َّا قَالُوا أعَْمَالُكمُْ كَانَتْ ءٍيْشَ أَيَّ وَ فَيقَُولُونَ قَالَ اللَّهِ فيِ الْمُتحََابُّونَ نحَنُْ يقَُولُونَفَ النَّاسِ منَِ أنَْتمُْ ضرَبٍْ فأََيُّ فَيقَُولُونَ قَالَ حِسَابٍ بِغَيرِْ الجَْنَّةِ إِلىَ فَيقَُولُونَ أیَنَْ  كنُ

 (126ص ،2ج الكافي،. )الْعامِلِين أجَرُْ نِعمَْ فَيقَُولُونَ قَالَ اللَّهِ فيِ نُبْغضُِ وَ اللَّهِ فيِ نحُِبُّ
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كند در حالي كه دستور وارد كردن او به /اتش همانا مومني از شما در روز قیامت هست كه شخصي از مقابل او عبور مي

اش ام. آن مومن به فرشتهفلاني، به فریادم برس؛ من در دنیا در حق تو نیكي كردهگوید: صادر شده است، پس به آن مومن مي

دهد كه به سخن این مومن گوش بده و فرشته ]عذاب[ راه او را گوید راهش را باز كن! و خداوند به آن فرشته دستور ميمي

 كند.باز مي

 185ص ،1ج المحاسن،

 :قَالَ ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي زِیزِ عَنْالْعَ عبَدِْ بْنِ میَُسِّرِ عَنْ الْحنََّاطِ وَلَّادٍ أبَِي عَنْ مَحبْوُبٍ بْنِ الْحَسَنِ عَنِ

 المَْعرْوُفَ إِلیَْكَ أَصنَْعُ كنُْتُ فَقدَْ أغَثِنِْي فُلَانُ یَا لهَُ فیََقوُلُ النَّارِ إِلَى هِبِ أمُِرَ قدَْ وَ بِالرَّجلُِ عَلیَهِْ لیَمَُرُّ الْقیَِامةَِ یوَْمَ منِكْمُْ المْؤُمِْنَ إنَِّ

 .سبَیِلهَ المَْلِكُ فیَُخَلِّي المْؤُمِْنِ قوَلَْ أجَِزْ أنَْ المَْلَكَ اللَّهُ فیَأَمُْرُ سبَیِلهَُ خلَِّ لِلمَْلَكِ المْؤُمِْنُ فیََقوُلُ الدُّنیَْا فِي

 

 ( از امام صادق ع روایت شده است:3

 كنم و سزاوار است كه بر آنان رحم شود:همانا من بر سه نفر رحم مي 

 عزیزي كه بعد از عزتش به ذلتي گرفتار آمده است؛

 ثروتمندي كه بعد از ثروتمندي، نیازمند شده؛

 شمرند.عالمي كه خانواده و جاهلان او را كوچك مي

 12ص ،(للصدوق) الأمالي

 أبَاَنٍ عَنْ أَزْديِِّالْ زِیَادٍ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ أبَیِهِ عَنْ مُحمََّدٍ بْنُ أحَمْدَُ حدََّثنََا قَالَ اللَّهِ عبَدِْ بْنُ سَعدُْ حدََّثنََا قَالَ اللَّهُ رحَمِهَُ أبَِي حدََّثنََا

 : قَالَ ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي عَنْ غیَْرهِِ وَ

 أهَْلهُُ بهِِ یَستَْخِفُّ عَالمٌِ وَ الْغنَِى بَعدَْ حَاجةٌَ أَصَابتَهُْ غنَِيٌّ وَ الْعِزِّ بَعدَْ مذََلَّةٌ أَصَابتَهُْ عَزِیزٌ یُرحْمَوُا أنَْ لَهمُْ حقٌَّ وَ ثَلَاثةًَ لأََرحْمَُ إنِِّي

 1الْجَهَلةَُ. وَ

 

 ( از امام صادق ع روایت شده است:4

 كند؛دارد و در حقش خیانت نميكند و او را خوار نميهمانا مسلمان برادر مسلمان است؛ بر او ظلم نمي

ورزي متقابل و برادري كردن و بر مسلمانان سزاوار است كه بكوشند در اینكه به هم برسند و همكاري كنند در عطوفت

اده است: دنسبت به نیازمندان و به مشكلات همدیگر رسیدگي كردن، تا آن گونه باشید كه خداوند عز و جل بدان دستور 

اند از اینكه آن وضعیتي كه عمده آورند، و غمگینبت به هم رحمت مي( یعني نس29)فتح/« رحم كنندگان در میان همدیگر»

 انصار در زمان رسول خدا ص نسبت به هم داشتند، از میانشان غایب است.

 174ص ،2ج الكافي،

                                                 
 عَالمِاً وَ افْتقَرََ، غَنِيّاً وَ ذلََّ، عزَیِزاً ارحَْمُوا»:  قَالَ آلهِِ وَ عَلَيهِْ اللَّهُ صَلَّى النَّبيِِّ أنََّ: آبَائهِِ عنَْ أبَِيهِ، عنَْ محَُمَّدٍ، بنِْ جَعفْرَِ عنَْ صدََقةََ، بنِْ مَسْعدََةَ عنَْ عَنهُْ، وَ.  1

 (66ص الإسناد، قرب) «جُهَّالٍ زمََانِ فيِ ضَاعَ
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 لاَ المُْسْلمِِ أخَوُ المُْسْلمُِ: قَالَ ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي عَنْ المَْغْراَءِ أبَِي عَنْ الْحكَمَِ بْنِ عَلِيِّ عَنْ مُحمََّدٍ بْنِ أحَمْدََ عَنْ أَصْحَابنَِا مِنْ عدَِّةٌ

 وَ الْحَاجةَِ لأِهَلِْ المْوُاَسَاةُ وَ التَّعَاطُفِ عَلَى التَّعَاونُُ وَ التَّواَصلُِ فِي الِاجتِْهَادُ المُْسْلمِیِنَ عَلَى یَحقُِّ وَ یَخوُنهُُ لَا وَ یَخذُْلهُُ لَا وَ یظَْلمِهُُ

 أمَْرهِمِْ مِنْ عنَكْمُْ غَابَ لمَِا مُغتْمَِّینَ متَُراَحمِیِنَ بیَنْكَمُْ رحُمََاءَ -جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ أمََركَمُُ كمََا تكَوُنوُا حتََّى بَعْضٍ عَلَى بَعْضِهمِْ تَعَاطُفُ

 1.ص اللَّهِ عَهدِْ رسَوُلِ عَلَى الأْنَْصَارِ مَعْشَرُ عَلیَهِْ مَضَى مَا عَلَى

 تدبر

 «بِالمَْرحْمَةَِ توَاصوَاْ وَ بِالصَّبْرِ توَاصوَاْ وَ آمنَوُا الَّذینَ مِنَ كانَ ؛ ... ثمَُّالْعَقبَةََ اقتَْحمََ فَلاَ( »1

هاي سنگین مالي، مانند آزاد كردن برده ویا اطعام یتیم و اگرچه دل كندن از مال و انجام انفاق گردنه، آن از عبور براي

ومنان داشته باشد مزمانه قحطي، لازم است، اما كافي نیست. بلكه شخص باید ایمان داشته باشد و روابط متقابلي با مسكین در 

 كه در این روابط همدیگر را به صبر و رحمت آوردن بر دیگران سفارش كنند.

                                                 
عباس است كه اگرچه احتمال این هست كه از پيامبر ص یا اميرالمومنين ع گرفته باشد اما . دو روایت زیر هم به این آیه مرتبط است. اولي از ابن 1

 اي است از تواصي به صبر توسط امام صادق ع:چون نام نبرده در روایات متن نياوردیم و دومي هم نمونه

 فيِ عَبَّاسٍ نِابْ عنَِ عَطَاءٍ عنَْ[ جرُیَجٍْ] جریح ابنِْ عنَِ الرَّحْمنَِ عَبدِْ بنِْ ىمُوسَ عنَْ الْغَنيِِّ عَبدِْ عنَْ سَهلٍْ بنُْ بَكرُْ حدََّثَنَا: قَالَ محَُمَّدٍ بنُْ سَعِيدُ ( حدََّثَنَا1)

 (423ص ،2ج القمي، )تفسير مُؤمْنٍِ منِْ إِلَّا هذََا یقُْبلَُ لَا وَ يْنَهمُْبَ فِيمَا بِالْمرَحَْمةَِ صَوْاتَوا وَ جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ فرََائضِِ عَلىَ بِالصَّبرِْ تَواصَوْا وَ قَوْلهِِ

 أبَِي عنَْ اللَّهِ عُبَيدِْ بنِْ الحُْسَينِْ وَ النُّعْمَانِ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ محَُمَّدِ الْمفُِيدِ عنَِ الطُّوسيِِّ جَعفْرٍَ أبَيِ جدَِّي إِلىَ طرُُقٍ عدَِّةِ منِْ ذكَرَنَْا الَّذِي بإِسِْنَادنَِا ( رَویَْنَاهَا2)

 محَُمَّدِ عنَْ الخَْطَّابِ أبَيِ نِبْ الحُْسَينِْ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ الصَّفَّارِ الحَْسنَِ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ لِيدِالْوَ بنِْ الحَْسنَِ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ بَابَویَهِْ بنِْ الحُْسَينِْ بنِْ عَليِِّ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ جَعفْرَِ

 عنَْ وَازِيِّالأَْهْ مُوسىَ نِبْ سَعِيدِ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ أحَْمدََ الحُْسَينِْ أبَيِ عنَْ الطُّوسيِِّ فرٍَجَعْ أبَيِ جدَِّي إِلىَ بإِسِْنَادنَِا أیَْضاً رَویَْنَاهَا وَ عَمَّارٍ بنِْ إسِحَْاقَ عنَْ عُمَيرٍْ أبَيِ بنِْ

انيُِّ الحَْسنَِ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا قَالَ سَعِيدٍ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ أحَْمدََ الْعَبَّاسِ أبَيِ  عَطِيَّةَ عنَْ الأْسَْودَِ أبَيِ بنُْ حُصَالِ حدََّثَنَا قَالَ الخَْثْعَميُِّ أیَُّوبَ بنُْ حُسَينُْ حدََّثَنَا قَالَ القَْطرَِ

 مَعاً: قَالا الصَّيرَْفيِِّ عَمَّارٍ بنِْ إسِحَْاقَ وَ الرَّازِيِّ الْمُطَهَّرِ بنِْ نجَِيحِ بنِْ

 الرَّحِيمِ الرَّحْمنِ اللَّهِ بِسمِْ هِإِلَيْ صَارَ عَمَّا یُعزَِّیهِ بَيْتهِِ أَهلُْ وَ هُوَ حُملَِ حِينَ عَنهُْ هُاللَّ رضَيَِ الحَْسنَِ بنِْ اللَّهِ عَبدِْ إِلىَ كَتَبَ ع محَُمَّدٍ بنَْ جَعفْرََ اللَّهِ عَبدِْ أبََا إنَِّ

 وَ بِالحْزُنِْ انفْرَدَتَْ مَا ابَكمُْأصََ مَابِ مَعكََ حُملَِ مِمَّنْ بَيْتكَِ أَهلُْ وَ أنَْتَ تفَرََّدتَْ كُنْتَ ئنِْفَلَ بَعدُْ أمََّا عَمِّهِ ابنِْ وَ أخَِيهِ وُلدِْ منِْ الطَّيِّبةَِ الذُّرِّیَّةِ وَ الصَّالحِِ الخْلََفِ إِلىَ

 بهِِ جَلَالهُُ جلََّ اللَّهُ مرََأَ مَا إِلىَ رجََعْتُ لَكنِْ وَ نَالكََ مَا مِثلُْ الْمُصِيبةَِ حرَِّ وَ قَلقَِالْ وَ الجْزََعِ منَِ ذَلكَِ منِْ نَالَنيِ فَلقَدَْ دُونيِ القَْلْبِ وجَعَِ أَلِيمِ وَ الْكَآبةَِ وَ الْغِبْطةَِ

 حِينَ وَ الحُْوتِ احِبِكَص تَكنُْ لا وَ ربَِّكَ لحُِكمِْ فَاصْبرِْ یقَُولُ حِينَ وَ بأِعَْيُنِنا كَفإَنَِّ ربَِّكَ لحُِكمِْ اصْبرِْ وَ ص لِنَبِيِّهِ یقَُولُ حِينَ الْعزََاءِ حُسنِْ وَ الصَّبرِْ منَِ الْمُتَّقِينَ

 أَهْلَكَ  أمْرُْ وَ یقَُولُ ينَحِ وَ یُعَاقِبْ لمَْ وَ ص صَبرََ وَ لِلصَّابرِیِنَ خَيرٌْ لَهُوَ صَبرَتْمُْ ئنِْلَ وَ بهِِ عُوقِبْتمُْ ما بِمِثلِْ فَعاقِبُوا عاقَبْتمُْ إنِْ وَ بحَِمزَْةَ مُثِّلَ حِينَ ص لِنَبِيِّهِ یقَُولُ

 عَلَيْهمِْ أُولئكَِ راجِعُونَ إِلَيهِْ نَّاإِ وَ لِلَّهِ إنَِّا قالُوا مُصِيبةٌَ أصَابَتْهمُْ إذِا الَّذیِنَ یقَُولُ حِينَ وَ لِلتَّقْوى الْعاقِبةَُ وَ نرَْزُقكَُ نحَنُْ رِزْقاً نَسْئَلكَُ لا عَلَيْها اصْطَبرِْ وَ بِالصَّلاةِ

 إنَِّ أصَابكََ ما عَلى رْاصْبِ وَ لِابْنهِِ لقُْمَانُ یقَُولُ حِينَ وَ حِسابٍ بِغَيرِْ أجَرَْهمُْ ونَالصَّابرُِ یُوَفَّى إنَِّما یقَُولُ حِينَ وَ الْمُهْتدَُونَ همُُ أُولئكَِ وَ رحَْمةٌَ وَ ربَِّهمِْ منِْ صَلَواتٌ

 یقَُولُ  حِينَ وَ لِلْمُتَّقِينَ الْعاقِبةَُ وَ عِبادهِِ منِْ یَشاءُ منَْ یُورثُِها لِلَّهِ الأَْرْضَ إنَِّ وااصْبرُِ وَ بِاللَّهِ اسْتَعِينُوا لقَِومْهِِ قَالَ وَ مُوسىَ عنَْ یقَُولُ حِينَ وَ الأْمُُورِ عزَمِْ منِْ ذلكَِ

 وَ یقَُولُ حِينَ وَ رحَْمةَِبِالْمَ تَواصَوْا وَ بِالصَّبرِْ تَواصَوْا وَ آمَنُوا الَّذیِنَ منَِ كانَ مَّثُ یقَُولُ حِينَ وَ بِالصَّبرِْ تَواصَوْا وَ بِالحْقَِّ تَواصَوْا وَ الصَّالحِاتِ عَمِلُوا وَ آمَنُوا الَّذیِنَ

 وَهَنوُا فَما كَثِيرٌ ربِِّيُّونَ هُمَعَ قاتلََ نَبيٍِّ منِْ كأَیَِّنْ وَ یقَُولُ حِينَ وَ الصَّابرِیِنَ بَشِّرِ وَ الثَّمرَاتِ وَ الأْنَفُْسِ وَ الأْمَْوالِ منَِ نقَْصٍ وَ الجُْوعِ وَ الخَْوفِْ منَِ ءٍبِشيَْ لَنَبْلُونََّكمُْ

 هُوَ وَ اللَّهُ یحَْكمَُ حَتَّى اصْبرِْ وَ یقَُولُ حِينَ وَ الصَّابرِاتِ وَ الصَّابرِیِنَ وَ یقَُولُ حِينَ وَ الصَّابرِیِنَ یحُِبُّ اللَّهُ وَ اسْتَكانُوا مَا وَ ضَعفُُوا ما وَ اللَّهِ سَبِيلِ فيِ أصَابَهمُْ لِما

 وَ الضُّرِّ منَِ إِلَيهِْ أحََبُّ ءَشيَْ لَا وَ قطَُّ سَاعةًَ لِوَلِيِّهِ الدُّنْيَا بِضرُِّ یُبَالِ لمَْ جَلَالهُُ جلََّ هَاللَّ أنََّ عمَِّ ابنَْ وَ عمَِّ أَيْ اعْلمَْ وَ كَثِيرٌ القْرُْآنِ منَِ ذَلكَِ أمَْثَالُ وَ حاكِمِينَالْ خَيرُْ

 (84-82ص ،3ج الأعمال، )إقبال ...الصَّبرْ معََ الأْذََى وَ الجَْهدِْ
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 ...« آمنَوُا الَّذینَ مِنَ كانَ ؛ ... ثمَُّالْعَقبَةََ اقتَْحمََ فَلاَ( »2

 دن است. چرا؟العبور، از مومنان بوضروریات براي عبور از آن گردنه صعبیكي از 

كوشد كه ایمان گیرد و برایش ميهایش را جدي ميالف. ایمان، یعني باوري كه پشتوانه عمل است؛ كسي قیامت و گردنه

 داشته باشد.

گیري كرده باشد و قصد جهت رسد كه نسبت به آنسي به چیزي ميكگیري به سوي آخرت است. ب. ایمان، یك جهت

اي در باطن و حقیقت انجام آن را داشته باشد. كسي كه بدون قصد و از سر اتفاق كاري را انجام دهد، آن كار، اثر مثبت و ثمره

 وي نخواهد داشت.

 ج. ...

 

 «بِالمَْرحْمَةَِ توَاصوَاْ وَ بِالصَّبْرِ توَاصوَاْ وَ ؛ ...الْعَقبَةََ اقتَْحمََ فَلاَ( »3

 همدیگر به صبر و رحمت است. چرا؟ هاي قیامت، توصیهیك شرط مهم براي عبور از گردنه

(. اگر انسان در سختي آفریده شده، پس باید هم صبر 333؛ جلسه4آفریده شده است )بلد/ «سختي»الف. چون انسان در 

 ن نمود.ن مسیر را با رحمت متقابل باید آساهاي ایو استقامت در پیمودن این مسیر را جدي گرفت و هم سختي

 شناسینکته تخصصی انسان

 (.2، تدبر333: )قبلا تبیین شد كه( انسان در سختي آفریده شده است )جلسه1مقدمه

 . انسان موجودي اجتماعي است.2مقدمه

كند؛ و براي تحقق این امر دو  هاي این راه غلبهنتیجه: روابط اجتماعي انسان باید به نحوي تنظیم شود كه بتواند بر سختي

 مولفه لازم است:

 آید انسان باید خود را براي تحمل سختي آماده كند.اولا: اگر بناچار در زندگي سختي پیش مي

ثانیا: سختي همواره از جنس ناملایمات است، پس براي غلبه بر آن باید نقطه مقابلش را در روابط اجتماعي تقویت كرد 

 و رحمت و عطوفت است. همان ملایمتو آن، 

گیرد، این گونه نیست كه به ناامیدي و یاس از زندگي منجر شود، اي كه وجود سختي را جدي ميشناسيدر واقع، انسان

هاي خواهد كه دائما هم خود را براي تحمل سختيكند، و آنگاه از افراد جامعه ایماني ميبلكه از انسان، ابتدا ایمان طلب مي

تا حد امكان بر آن ناملایمات غلبه نمایند و همان ناملایمات را بستري  سازند، و هم با تقویت روابط عاطفي قوي،لاعلاج آماده 

 اي پر از شادي معنوي قرار دهند.براي زندگي

 

 «بِالمَْرحْمَةَِ توَاصوَاْ »... (4
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ودشان بر دیگران خاست؛ نه فقط اینكه « ترحم»رابطه مومنان با همدیگر، بسیار برتر از عدالت است؛ رابطه آنها بر مدار 

 رحمت آورند، بلكه سفارش كردن و دعوت همدیگر به رحمت.

 شناسینکته تخصصی جامعه

بخش اصلي جامعه است، اند كه آنچه قوامدر جامعه سخن گفته« روابط سرد»و « روابط گرم»شناسان از تعبیر برخي جامعه

ه امور بر مه چیز بر مدار قانون و اجراي عدالت است، و روابط گرم آنجاست كروابط گرم است. روابط سرد آنجاست كه ه

 گردد.اساس عواطف و محبت مي

 هاي قیامت، تقریبا تمام آنچه در این آیات گذشت، از جنس روابط گرم بود: اگر دقت كنید براي عبور از گردنه

ها، عناصري و توصیه به رحمت. هیچیك از این مولفه آزاد كردن برده، اطعام نیازمند در روزگار قحطي، توصیه به صبر

 1نیست كه با زور قانون بتوان در جامعه پیاده كرد. همگي مبتني بر آن است كه در بین آحاد جامعه روابط گرم برقرار باشد.

 

 «بِالمَْرحْمَةَِ توَاصوَاْ وَ بِالصَّبْرِ توَاصوَاْ وَ آمنَوُا الَّذینَ ( »...5

 (490، ص10نیاز از سفارش و توصیه نیستند. )قرائتي، تفسیر نور، جهم بي هاي مومنانسان

 

 «بِالمَْرحْمَةَِ توَاصوَاْ وَ ... ...؛ ثمَُّ رَقبَةٍَ فَكُّ( »6

، 10ر نور، جبعد از رحمت آوردن بر دیگران، باید دیگران را هم به رحمت آوردن دعوت و سفارش كرد )اقتباس از تفسی

 (491ص

 

 «بِالمَْرحْمَةَِ توَاصوَاْ وَ بِالصَّبْرِ واْتوَاصَ ( »7

هم « تواصوا»رود كه اقدام متقابل و طرفیني در كار باشد. در واقع از باب تفاعل است و در جایي به كار مي« توصوا»

 توصیه كردن است و هم توصیه شنیدن.

 نکته اخلاقی

كنیم، كه لزوما كار بدي نیست. اما نصیحت را باز مي بسیاري از ما با دیدن كوچكترین خطایي در دیگران، باب توصیه و

 مهمتر از آن اینكه، آیا همان گونه كه اهل توصیه كردن هستیم، آماده توصیه شنیدن هم هستیم؟

خطایي دید و  اگر خطایي را در دیگران دیدیم و به آنها توصیه كردیم كه راه صحیح را در پیش گیرند، اگر كسي در ما

 اي با خواهیم داشت؟چه مواجههاي كرد، توصیه

                                                 
 گوهرند یك ز آفرینش در كه    یكدیگرند اعضاي آدم بني.  1

 قرار نماند را عضوها دگر   روزگار آورد درد به عضوي چو

 آدمي نهند نامت كه نشاید   غمي بي دیگران محنت كز تو

10sh/1http://ganjoor.net/saadi/golestan/gbab/  

http://ganjoor.net/saadi/golestan/gbab1/sh10/
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 19/12/1395                 المْيَمْنََةِ أصَْحابُ أوُلئكَِ        18 آیه( 90) بلد سوره( 347

 ترجمه

 اند.آنان ملازمان وادي یمُن و بركت

 ای و نحوینکات ترجمه

 «أصْحاب»

: آن جمع) «صاحب» و شدن؛ همدیگر مقارن و گرفتن قرار هم نزدیك بر دارد دلالت اصل دراست كه  «صحب» ماده از

توضیح  229و درباره این واژه در جلسه باشد زیاد شانهمراهي كه شودمي گفته همراهي و همنشین و ملازم هر به( اصحاب

  /baqarah-http://yekaye.ir/al-002-039داده شد. 

 «المْیَمْنَةَ»

 به بعدا كه انددانسته «راست دست» معناي به «یمین» واژه از كلمه این معناي اصل گرفته شده است. غالبا« یمن»از ماده 

 سمت عرب چون) بركت و «یمُن» ،(است چپ دست از قویتر غالبا راست دست چون) «قدرت» معاني در مختلف هايمناسبت

 هم دست در را راست دست غالبا شدن قسمهم هنگام چون) «خوردن سوگند» و ،(گرفتمي نیك فال به غالبا را راست

اي معتقدند هرچند عده( 893ص القرآن، ألفاظ مفردات ؛158ص ،6ج اللغة، المقاییس معجم. )است رفته كار به( گذاشتندمي

 از اصل در زبان عربي نسبتي دارد؛ اما، اگرچه با معناي اصلي این كلمه در «سوگند خوردن»و « دست راست»»دو مفهوم 

 مشتملاست كه «( شوم»و بركت )نقطه مقابل « یمُن»در همان معناي  ماده این معناي اصل ، شده وارد سریاني و عبري هايزبان

 (270ص ،14ج الكریم، القرآن كلمات في التحقیق. )است «فزوني» نوعي با همراه «خوبي» مسیر در «قوت» مولفه سه بر

 ناحیه و سمت به معناي« میمنة»اند اند، گفتهو بركت اشاره كرده« یمُن»در معناي « یمین»برخي بعد از اینكه به كاربرد 

هایي است كه به عنوان ظرف و اسم مكان به كار از وزن« مفعل»(. درواقع، وزن 894ص القرآن، ألفاظ مفردات)است  «یمین»

 محلي است كه در آن یمن و بركت فراوان است.« میمنة»ه مي كند؛ لذا آن دلالت بر مبالغ« ة»شود و برده مي

اند گفتهگذاشته و مي« دست راست»مطرح بوده است. برخي تاكید را بر معناي  «المْیَمْنَةَ أصْحابُ»البته از قدیم دو معنا براي 

باشند اند كه منظور اهل یمُن و بركت ميگفتهكنند )جبائي( و برخي ميكساني كه از سمت راست نامه عملشان را دریافت مي

در این تعبیر لحاظ شده باشد، چرا كه ( و بعید نیست كه هر دو معنا 751ص ،10ج البیان، )حسن بصري و ابومسلم( )مجمع

 اند كه اهل سعادت و در وادي یمن و بركت خواهند بود.دهند همانانيآنان كه نامه عملشان را به دست راستشان مي

 حدیث

 گوید: از امام باقر ع در مورد روح سوال كردم. فرمود:( جابر جعفي مي1

 ید و در سه مرتبه جاي داد:جابر! بدرستي كه خداوند مردم را بر سه دسته آفر

http://yekaye.ir/al-baqarah-002-039/
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اند؛ خداوند در آنها چهار روح قرار اند كه مومنان حقیقي[ آنانملازمان وادي یمُن و بركت« ]= اصحاب میمنت»... و اما 

 داد: روح ایمان و روح قوت و روح شهوت و روح بدن؛ 

. هنگامي كه قصد گناه كند، روح شهوت گناه كنددهد تا اینكه قصد و بنده دائما با این ارواح چهارگانه كارش را انجام مي

دهد[ و روح بدن او را به جلو كند ]= شجاعت ميدهد و روح قوت وي را بر آن كار تشجیع ميآن گناه را برایش زینت مي

 راند تا اینكه در آن گناه بیفتد؛مي

شود؛ پس اگر توبه و بازگشت كرد خدا به م ميشود و ایمان از او كهنگامي كه با گناه تماس برقرار كرد، از ایمان كم مي

 او بازگشت مي دهد؛ 

شود كه برخي از این چهارتا از او كم شود؛ و این همان سخن خداوند متعال است كه و گاه بر بنده حالاتي عارض مي

( 5)حج/« نداند چیزي[ دیگر] دانایي، پي در كه شود چنان تا شود بازگردانیده عمر سرازیري به برخي شما از و»فرماید: مي

شود به طوري شود و دیگر توان جهاد با دشمن و تامین معیشت را ندارد، و از روح شهوتش كم ميپس، از روح قوتش كم مي

ماند؛ پس با كند، و در او روح ایمان و روح بدن باقي ميكه اگر زیباترین دختران از مقابلش عبور كنند، میلي بدانها پیدا نمي

 شود تا اینكه فرشته مرگ سر رسد. ...رود و جابجا ميپرستد، و با روح بدن راه ميخدا را مي روح ایمان

 2722، ص1؛ و ج1 282ص ،2ج ؛ الكافي، 448ص ،1ج الدرجات، بصائر

                                                 
 . متن روایت در كافي چنين است: 1

 ص الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرِ لىَإِ رجَلٌُ جَاءَ: قَالَ نُبَاتةََ بنِْ الأْصَْبغَِ عنَِ الْغَنَوِيِّ دَاودَُ نِبْ محَُمَّدِ عنَْ رَفَعهَُ أبَِيهِ عنَْ خَالدٍِ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ أحَْمدََ عنَْ أصَحَْابِنَا منِْ عدَِّةٌ

 لَا وَ مُؤمْنٌِ هُوَ وَ الرِّبَا لُیأَكُْ لَا وَ مُؤمْنٌِ هُوَ وَ الخَْمرَْ یَشرْبَُ لَا وَ مُؤمْنٌِ هُوَ وَ سرِْقُیَ لَا وَ مُؤمْنٌِ هُوَ وَ یزَنْيِ لَا الْعَبدَْ أنََّ زعََمُوا نَاساً إنَِّ الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرَ یَا: فقََالَ

 یُوَارثُِنيِ وَ أنَُاكحِهُُ وَ يیُنَاكحُِنِ وَ دعَُائيِ یدَعُْو وَ صَلَاتيِ یُصَلِّي الْعَبدَْ هذََا أنََّ أَزعْمُُ حِينَ صدَْرِي مِنهُْ حرَجَِ وَ هذََا عَليََّ ثقَلَُ فقَدَْ مُؤمْنٌِ هُوَ وَ الحْرََامَ الدَّمَ یَسفْكُِ

 هُاللَّ خَلقََ اللَّهِ كِتَابُ عَلَيهِْ الدَّلِيلُ وَ یقَُولُ ص اللَّهِ رسَُولَ سَمِعْتُ صدََقْتَ ص ينَالْمُؤمِْنِ أمَِيرُ فقََالَ أصََابهَُ یَسِيرٍ ذنَْبٍ أجَلِْ منِْ الإْیِمَانِ منَِ خرَجََ قدَْ وَ أُوَارثِهُُ وَ

 ...  السَّابقُِونَ وَ الْمَشْئَمةَِ أصَحْابُ وَ الْمَيْمَنةَِ فأَصَحْابُ الْكِتَابِ فيِ جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ قَولُْ ذَلكَِ وَ مَنَازلَِ ثَلَاثَ أنَزَْلَهمُْ وَ طَبقََاتٍ ثَلَاثِ عَلىَ النَّاسَ جلََّ وَ عزََّ

 الْعبَدُْ یزََالُ فَلَا الْبدَنَِ رُوحَ وَ الشَّهْوَةِ رُوحَ وَ القُْوَّةِ رُوحَ وَ الإْیِمَانِ رُوحَ أَرْوَاحٍ ربَْعةََأَ فِيهمِْ اللَّهُ جَعلََ بأِعَْيَانِهمِْ حقًَّا الْمُؤمِْنُونَ همُُ وَ الْمَيْمَنةَِ أصَحَْابَ ذكَرََ ثمَُّ

 مِنْكمُْ وَ -جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ قَالَ كَمَا فَهُوَ أُولَاهنَُّ أمََّا فقََالَ الحَْالاتُ هذَهِِ مَا لْمُؤمِْنِينَا أمَِيرَ یَا الرَّجلُُ فقََالَ حَالاتٌ عَلَيهِْ تأَتْيَِ حَتَّى الأَْربَْعةََ الأَْرْوَاحَ هذَهِِ یَسْتَكْملُِ

 فهَوَُ عُمرُهِِ أَرذْلَِ إِلىَ ردََّهُ بهِِ الفَْاعلَِ لأِنََّ اللَّهِ دیِنِ منِْ یخَرْجُُ بِالَّذِي لَيْسَ وَ الأَْرْوَاحِ جَمِيعُ مِنهُْ نْتقَِصُیَ فَهذََا  شَيْئاً عِلمٍْ بَعدَْ یَعْلمََ لا لِكيَْ الْعُمرُِ أَرذْلَِ إِلى یرُدَُّ منَْ

 یَنْتقَِصُ منَْ مِنْهمُْ وَ شَيْئاً ضرُُّهُیَ لَيْسَ وَ الإْیِمَانِ رُوحِ منِْ نقُْصَانٌ فَهذََا النَّاسِ معََ الصَّفِّ فيِ امَالقِْيَ لَا وَ بِالنَّهَارِ لَا وَ بِاللَّيلِْ التَّهجَُّدَ یَسْتَطِيعُ لَا وَ وَقْتاً لِلصَّلَاةِ یَعرْفُِ لَا

 وَ یقَمُْ لمَْ وَ  إِلَيْهَا یحَنَِّ لمَْ مَآدَ بَنَاتِ أصَْبحَُ بهِِ مرََّتْ فَلَوْ الشَّهْوَةِ رُوحُ مِنهُْ یَنْتقَِصُ نْمَ مِنْهمُْ وَ الْمَعِيشةَِ طَلَبَ یَسْتَطِيعُ لَا وَ عدَُوِّهِ جِهَادَ یَسْتَطِيعُ فَلَا القُْوَّةِ رُوحُ مِنهُْ

 شَبَابهِِ وَ قُوَّتهِِ فيِ حَالاتٌ يهِْعَلَ تأَتْيِ قدَْ وَ بهِِ الفَْاعلُِ هُوَ جلََّ وَ زَّعَ اللَّهَ لأِنََّ  يرٌْخَ الحَْالُ فَهذََا الْمَوتِْ مَلكَُ یأَتِْيهَُ حَتَّى یدَْرجُُ وَ یدَبُِّ فَهُوَ فِيهِ الْبدَنَِ رُوحُ تَبقْىَ

 یَعُودُ فَلَيْسَ  مِنهُْ تفََصَّى وَ مَانِالإْیِ منَِ نقََصَ لَامَسَهَا فإَذَِا الخَْطِيئةَِ فيِ تُوْقِعهَُ حَتَّى لْبدَنَِا رُوحُ یقَُودهُُ وَ الشَّهْوَةِ رُوحُ لهَُ یزُیَِّنُ وَ القُْوَّةِ رُوحُ فَيُشجَِّعهُُ بِالخَْطِيئةَِ فَيَهمُُّ

 بعد( اش در پاورقي جلسه)ادامه ... الْمَشأْمَةَِ أصَحَْابُ مَّافأََ جَهَنَّمَ نَارَ اللَّهُ أدَخَْلهَُ عَادَ إنِْ وَ عَلَيهِْ اللَّهُ تَابَ تَابَ فإَذَِا یَتُوبَ حَتَّى فِيهِ

 اللَّهِ عَبدِْ أبَُو قَالَ قَالَ الجُْعفْيِِّ جَابرٍِ عنَْ الْيَمَانيِِّ عُمرََ بنِْ إبِرَْاهِيمَ عنَْ عِيسىَ بنِْ حَمَّادِ عنَْ سَعِيدٍ بنِْ الحُْسَينِْ عنَِ محَُمَّدٍ بنِْ أحَْمدََ عنَْ یحَْيىَ بنُْ محَُمَّدُ.  2

َّةِ رُوحَ فِيهمِْ جَعلََ وَ اللَّهَ خَافُوا فَبهِِ الإْیِمَانِ رُوحَ الْمَيْمَنةَِ أصَحَْابِ وَ الْمُؤمِْنِينَ فيِ جَعلََ وَ...  أصَْنَافٍ ثَلَاثةََ الخَْلقَْ خَلقََ تَعَالىَ وَ تَبَاركََ اللَّهَ إنَِّ جَابرُِ یَا ع  القْوُ

 .یجَِيئُونَ وَ النَّاسُ یذَْهَبُ بهِِ الَّذِي الْمدَْرجَِ رُوحَ فِيهمِْ جَعلََ وَ اللَّهِ طَاعةََ اشْتَهَوْا فَبهِِ الشَّهْوَةِ رُوحَ فِيهمِْ جَعلََ وَ اللَّهِ طَاعةَِ عَلىَ قدََرُوا فَبهِِ



113 

 عمََّنْ منَْصوُرٍ أبَِي بْنِ دُرسُْتَ عَنْ الوْاَسِطِيِّ اللَّهِ عبَدِْ بْنِ اللَّهِ عبَدِْ عَنْ مَعبْدٍَ بْنِ عَلِيِّ عَنْ جَعْفَرٍ بْنِ موُسَى بْنُ عمِْراَنُ حدََّثنََا

 1...منََازلَِ ثَلَاثَ أنَْزَلَهمُْ وَ طبََقَاتٍ ثَلَاثِ عَلَى الْخَلقَْ خَلقََ اللَّهَ إنَِّ جَابِرُ یَا قَالَ الرُّوحِ عَنِ ع جَعْفَرٍ أبََا سأََلْتُ: قَالَ جَابِرٍ عَنْ ذكََرهَُ

 وَ الشَّهوْةَِ رُوحَ وَ الْقوَُّةِ رُوحَ وَ الإِْیمَانِ رُوحَ أَرْواَحٍ أَربَْعةََ فیِهمِْ جَعلََ حَقّاً المْؤُمْنِوُنَ فَهمُُ المْیَمْنَةَِ أَصْحَابِ مِنْ ذكََرْتَ مَا أمََّا وَ

 روُحُ شَجَّعهَُ وَ الشَّهوْةَِ رُوحُ لهَُ زَیَّنَ بِالْخَطیِئةَِ همََّ فإَِذاَ بِالْخَطیِئةَِ یَهمَُّ حتََّى ةِالأَْربَْعَ الأَْرْواَحِ بِهذَهِِ مُستَْعمِْلًا الْعبَدُْ یَزاَلُ لَا وَ البْدَنَِ رُوحَ

 تاَبَ تَابَ فإَنِْ منِهُْ الإِْیمَانُ انتَْقَصَ وَ الإِْیمَانِ مِنَ انتَْقَصَ الْخَطیِئةََ لَامَسَ فإَِذاَ الْخَطیِئةَِ تِلْكَ فِي یوُقِعهَُ حتََّى البْدَنَِ رُوحُ قَادهَُ وَ الْقوَُّةِ

 لكِيَْ الْعمُُرِ أَرْذلَِ إِلى یُرَدُّ مَنْ منِكْمُْ وَ تَعَالَى اللَّهِ قوَلُْ ذَلِكَ وَ الأَْربَْعةَِ هذَهِِ بَعْضُ منِهُْ ینَْقُصُ تَاراَتٌ الْعبَدِْ عَلَى یأَْتِي قدَْ وَ عَلیَهِْ اللَّهُ

 مرََّتْ فَلوَْ الشَّهوْةَِ رُوحُ منِهُْ ینَتَْقِصُ وَ المَْعیِشةَِ مُعَالَجةََ لَا وَ الْعدَُوِّ مُجَاهدَةََ یَستَْطیِعُ لَا وَ الْقوَُّةِ رُوحُ فتَنَتَْقِصُ شیَئْاً عِلمٍْ بَعدَْ یَعْلمََ لا

 یدَْرُجُ وَ یدَِبُّ البْدَنَِ بِرُوحِ وَ اللَّهَ یَعبْدُُ الإِْیمَانِ فبَِرُوحِ البْدَنَِ رُوحُ وَ إِیمَانِالْ رُوحُ فیِهِ تبَْقَى وَ إِلیَْهَا یَحِنَّ لمَْ آدَمَ بنََاتِ أحَْسَنُ بهِِ

 2.. )بقیه این روایت در جلسه بعد خواهد آمد(.المْوَْت مَلَكُ یأَْتیِهَُ حتََّى

                                                 
 الْمقُرََّبُونَ أُولئكَِ السَّابقُِونَ السَّابقُِونَ وَ الْمَشْئَمةَِ أصَحْابُ ما الْمَشْئَمةَِ أصَحْابُ وَ الْمَيْمَنةَِ أصَحْابُ ما الْمَيْمَنةَِ فأَصَحْابُ قَالَ حَيْثُ كِتَابهِِ فيِ ذَلكَِ بَيَّنَ وَ.  1

 رُوحَ وَ الشَّهْوَةِ رُوحَ وَ القُْوَّةِ رُوحَ وَ الإْیِمَانِ رُوحَ وَ القْدُسُِ رُوحَ أَرْوَاحٍ خَمْسةََ فِيهمِْ اللَّهُ جَعلََ مرُسَْلِينَ غَيرُْ وَ مرُسَْلُونَ أنَْبِيَاءُ فَهمُْ السَّابقِِينَ منَِ ذكَرََ مَا فأَمََّا

 أیََّدنْاهُ وَ الْبَيِّناتِ مرَیْمََ ابنَْ عِيسىَ آتَيْنا وَ دَرجَاتٍ بَعْضَهمُْ رَفعََ وَ اللَّهُ كَلَّمَ منَْ مِنْهمُْ بَعضٍْ عَلى بَعْضَهمُْ فَضَّلْنا الرُّسلُُ تِلكَْ قَالَ حَيْثُ كِتَابهِِ فيِ ذَلكَِ بَيَّنَ وَ الْبدَنَِ

 الإْیِمَانِ برُِوحِ وَ الأْشَْيَاءِ جَمِيعَ عَلِمُوا القْدُسُِ برُِوحِ وَ مرُسَْلِينَ غَيرَْ وَ مرُسَْلِينَ أنَْبِيَاءَ بُعِثُوا القْدُسُِ فَبرُِوحِ مِنهُْ برُِوحٍ أیََّدَهمُْ وَ جَمِيعِهمِْ فيِ قَالَ ثمَُّ القْدُسُِ برُِوحِ

ةِ برُِوحِ وَ شَيْئاً بهِِ یُشرْكُِوا لمَْ وَ اللَّهَ عَبدَُوا ةِ برُِوحِ وَ مَعَایِشَهمُْ عَالجَُوا وَ عدَُوَّهمُْ جَاهدَُوا القُْوَّ  الْبدَنَِ برُِوحِ وَ النِّسَاءِ منَِ الحَْلَالَ نَكحَُوا وَ الطَّعَامِ لذََّةَ أصََابُوا الشَّهْوَ

 یدَْرجُُ وَ یدَبُِّ
هاي قبل از كافي تر و البته با سندي دیگر در همين كتاب آمده است )اوایلش شبيه متن روایتي است كه در پاورقيطولانياین روایت به طور  2

 تر است.روایت شد؛ اما در كل متنش طولاني

 450-449ص ،1ج الدرجات، بصائر

 الْمُؤمِْنيِنَ أمَِيرَ رجَلٌُ أتَىَ: قَالَ نُبَاتةََ بنِْ الأْصَْبغَِ عنَِ محَُمَّدٍ عنَْ الْعَبدِْيِّ هَارُونَ ابنِْ عنَِ دَاودَُ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ سَعِيدٍ بنِْ الحُْسَينِْ عنَِ محَُمَّدٍ بنُْ أحَْمدَُ حدََّثَنَا

 الحْرََامَ الدَّمَ یَسفْكُِ لَا وَ مُؤمْنٌِ هُوَ وَ الرِّبَا یأَكْلُُ لَا وَ مُؤمْنٌِ هُوَ وَ الخَْمرَْ یَشرْبَُ لَا وَ مُؤمْنٌِ هُوَ وَ یَسرِْقُ لَا وَ مُؤمْنٌِ هُوَ وَ یزَنْيِ لَا الْعَبدَْ أنََّ یزَعُْمُونَ أنَُاسٌ فقََالَ ع

 أُوَارثِهُُ وَ یُوَارثُِنيِ وَ أنَُاكحِهُُ وَ یُنَاكحُِنيِ وَ دعَْوتَيِ یدَعُْو وَ قِبْلَتيِ إِلىَ یُصَلِّي الَّذِي الْعَبدَْ هذََا أنََّ زعَمََ حَتَّى صدَْرِي مِنهُْ جرََحَ وَ عَليََّ هذََا كَبرَُ فقَدَْ مُؤمْنٌِ هُوَ وَ

 ثَلَاثةَِ عَلىَ هُوَ وَ الخَْلقَْ اللَّهُ خَلقََ یقَُولُ هُوَ وَ ص اللَّهِ رسَُولَ سَمِعْتُ إنِِّي أخَُوكَ صدََقكََ ع عَليٌِّ لهَُ فقََالَ أصََابهَُ یَسِيرٍ ذنَْبٍ أجَلِْ منِْ الإْیِمَانِ منَِ فأَخُرْجِهُُ

 منَِ ذكَرَتَْ مَا فأَمََّا الْمقُرََّبُونَ أُولئكَِ السَّابقُِونَ السَّابقُِونَ وَ الْمَشْئَمةَِ أصَحْابُ وَ الْمَيْمَنةَِ فأَصَحْابُ الْكِتَابِ فيِ تَعَالىَ قَوْلهُُ فذََلكَِ مَنَازلَِ ثَلَاثَ أنَزَْلَهمُْ وَ طَبقََاتٍ

 القْدُسُِ فَبرُِوحِ الْبدَنَِ رُوحَ وَ الشَّهْوَةِ رُوحَ وَ القُْوَّةِ رُوحَ وَ الإْیِمَانِ رُوحَ وَ القْدُسُِ رُوحَ أَرْوَاحٍ خَمْسةََ فِيهمِْ اللَّهُ جَعلََ مرُسَْلِينَ غَيرُْ وَ مرُسَْلُونَ فأَنَْبِيَاءُ سَّابقِِينَال

ةِ برُِوحِ وَ شَيْئاً بهِِ یُشرْكُِوا لمَْ وَ اللَّهَ عَبدَُوا الإْیِمَانِ برُِوحِ وَ مرُسَْلِينَ غَيرَْ وَ مرُسَْلِينَ أنَْبِيَاءَ بُعِثُوا ةِ برُِوحِ وَ مَعَایِشَهمُْ عَالجَُوا وَ عدَُوَّهمُْ جَاهدَُوا القُْوَّ  أصََابُوا الشَّهْوَ

 بَعْضَهمُْ رَفعََ وَ اللَّهُ كَلَّمَ منَْ مِنْهمُْ بَعضٍْ عَلى بَعْضَهمُْ فَضَّلْنا الرُّسلُُ تِلكَْ قَالَ ثمَُّ دَرجَُوا وَ دبَُّوا الْبدَنَِ برُِوحِ وَ النِّسَاءِ شَبَابِ منِْ الحَْلَالَ نَكحَُوا وَ الطَّعَامِ منَِ اللَّذیِذَ

 مَا أمََّا وَ سِوَاهمُْ منَْ عَلىَ فَضَّلَهمُْ وَ بِهَا أكَرْمََهمُْ یقَُولُ مِنهُْ برُِوحٍ أیََّدَهمُْ وَ جَمَاعَتِهمِْ فيِ قَالَ ثمَُّ القْدُسُِ برُِوحِ أیََّدنْاهُ وَ الْبَيِّناتِ مرَیْمََ ابنَْ عِيسىَ آتَيْنا وَ دَرجَاتٍ

 یَسْتَكمْلُِ الْعَبدُْ یزََالُ لَا وَ الْبدَنَِ رُوحَ وَ الشَّهْوَةِ رُوحَ وَ القُْوَّةِ رُوحَ وَ الإْیِمَانِ رُوحَ أَرْوَاحٍ أَربَْعةََ فِيهمِْ فجََعلََ بأِعَْيَانِهمِْ حقَّاً الْمُؤمِْنُونَ فَهمُُ الْمَيْمَنةَِ أصَحَْابِ منِْ ذكَرَتَْ

 عِلمٍْ بَعدَْ یَعْلمََ لا لِكيَْ الْعُمرُِ أَرذْلَِ إِلى یرُدَُّ منَْ مِنْكمُْ وَ اللَّهُ قَالَ كَمَا فَهُوَ أَوَّلُهنَُّ أمََّا ع عَليٌِّ فقََالَ الحَْالاتُ هذَهِِ مَا وَ قَالَ حَالاتٌ تأَتْيَِ حَتَّى الأَْربَْعةَِ الأَْرْوَاحِ بِهذَهِِ

 یَسْتَطيِعُ لَا وَ وَقْتاً لِلصَّلَاةِ یَعرْفُِ لَا فَهُوَ عُمرُهِِ أَرذْلَِ إِلىَ ردََّهُ بهِِ ذَلكَِ الفَْاعلَِ اللَّهَ لأِنََّ اللَّهِ دیِنِ منِْ یخَرْجُُ الَّذِي منَِ لَيْسَ وَ الأَْرْوَاحِ جَمِيعُ مِنهُْ یَنقُْصُ فَهذََا شَيْئاً

 یَسْتَطيِعُ فَلَا القُْوَّةِ رُوحُ مِنهُْ یَنقُْصُ وَ اللَّهُ شَاءَ إنِْ ءٌشيَْ هُیَضرُُّ فَلَيْسَ الإْیِمَانِ رُوحِ منِْ نقُْصَانٌ فَهذََا النَّاسِ منَِ صَفٍّ فيِ القِْيَامَ لَا وَ بِالنَّهَارِ الصِّيَامَ لَا وَ بِاللَّيلِْ التَّهجَُّدَ
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 ( سلمان فارسي روایت كرده است:2

آفرین تسلیم كرد، بر ایشان وارد شدم و در مقابلشان نشستم. حضرت فاطمه س جاناي كه پیامبر ص جان به در مریضي

 هم وارد شد؛ و هنگامي كه حال و روز ایشان را دید، بغض گلویش را گرفت و اشك از دیدگانش جاري شد.

 كني؟فرمود: دختركم! چرا گریه مي چون نگاه پیامبر ص به او افتاد،

 بینم. اي رسول خدا ! بعد از تو چه كسي را خواهیم داشت؟شما را در این حال و روز مي گفت: و چگونه نگریمَ در حالي

ادرانت كه همسران مفرمود: خدا را دارید؛ بر او توكل كنید و صبر پیشه سازید همان گونه كه پدرانت كه پیامبر بودند، و 

 كردند.آنها بودند، صبر پیشه مي

ي قرار داد و به رسالت فرستاد؛ ند تبارك و تعالي پدرت را انتخاب كرد و او را نبدانستي كه خداوفاطمه جان! آیا نمي

سلمانان دارد و مسپس علي ع را به همسري تو درآورد و او را وصي قرار داد به طوري كه او بعد از پدرت بیشترین حق را بر 

ر از همه غضبناك د و براي خدا و براي من شدیدتپیش از همه اسلام آورد و بیش از همه خطر كرد و اخلاقش از همه نیكوتر بو

 ترینِ اشخاص بود؟دستفراختر و گشادهتر و سینهقدمشد و قلبش از همه شجاعتر بود و ثابت

 حضرت فاطمه س بسیار خوشحال شد؛ رسول خدا ص فرمود: دختركم! آیا خوشحالت كردم؟

 بله اي رسول خدا ! شادم كردي و غمگینم كردي.گفت: 

 اش با غم آمیخته است.د: دنیا این گونه است كه شاديفرمو

 هایش بگویم؟بيخواهد كه درباره همسرت باز هم از خوآیا دلت مي

 گفت: بله اي رسول خدا !

سول و رفرمود: همانا علي ع اولین كسي است كه به خدا ]و من[ ایمان آورد و او پسرعموي رسول خداست و برادر 

هاي دوست داشتني رسول الله ص است و عمویش ]حمزه[ ول الله ص است و دو فرزندش نوهوصي رسول و همسر دختر رس

كند و پسر عموي رسول الله ص است؛ سیدالشهدا، عموي رسول الله ص است؛ و برادرش جعفر است كه در بهشت پرواز مي

 گذارد، از تو و اوست؛اي كه پشت سرش حضرت عیسي ع نماز ميو مهدي

 یي است كه پیش و پس از وي به هیچكس داده نشده، اي دختركم! آیا خوشحالت كردم؟هااینها ویژگي

 گفت: بله اي رسول خدا !

 هایش بگویم؟م از خوبيخواهد كه درباره همسرت باز هفرمود: آیا دلت مي

 گفت: بله!

                                                 
 یدَْرجُُ وَ یدَبُِّ فَهُوَ الْبدَنَِ رُوحُ یَبقْىَ وَ یقَمُْ لمَْ وَ إِلَيْهَا یحَنَِّ لمَْ آدمََ بَنَاتِ أصَْبحَُ بهِِ مرََّتْ فَلَوْ الشَّهْوَةِ رُوحُ مِنهُْ یَنْتقَِصُ وَ الْمَعِيشةَِ طَلَبَ یَسْتَطِيعُ لَا وَ عدَُوِّهِ جِهَادَ

 رُوحُ لهَُ تزُیَِّنُ وَ القُْوَّةِ رُوحُ فَتُشجَِّعهُُ بِالخَْطِيئةَِ یَهمُُّ شَبَابهِِ وَ قُوَّتهِِ فيِ حَالاتٌ عَلَيهِْ تأَتْيِ قدَْ وَ بهِِ ذَلكَِ فَعلََ اللَّهَ لأِنََّ خَيرٍْ حَالُ فَهذََا الْمَوتِْ مَلكَُ یأَتِْيهَُ حَتَّى

 وَلَایةََالْ عرَفََ وَ تَابَ فإَنِْ یَتُوبَ أَوْ أبَدَاً فِيهِ بِعَائدٍِ لَيْسَ الإْیِمَانِ منَِ نقُْصَانهُُ وَ الإْیِمَانِ منَِ انْتقََصَ مَسَّهَا فإَذَِا الخَْطِيئةَِ فيِ تُوقِعهَُ حَتَّى الْبدَنَِ رُوحُ تقَُودهُُ وَ الشَّهْوَةِ

 اش در پاورقي جلسه بعد(جَهَنَّمَ ... )ادامه نَارَ اللَّهُ أدَخَْلهَُ الْوَلَایةَِ تَاركُِ هُوَ وَ عَادَ إنِْ وَ عَلَيهِْ اللَّهُ تَابَ
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بهتر قرار داد؛ و این سخن فرمود: همانا خداوند تبارك و تعالي خلایق را دو دسته كرد و من و همسرت را در آن دسته 

تا كرد و من و سپس این دوتا را سه(؛ 8)واقعه/« اصحاب میمنت، و اصحاب میمنت چیست»خداوند عز و جل است كه: 

گیرندگان، گیرندگان سبقتوسبقت»فرماید: تا قرار داد و این همان سخن خداوند است كه ميشوهرت را در بهترینِ این سه

 (12-10)واقعه/« هاي نعمتاند در بهشتاند كه مقربانآنان

قرار داد )در سوره « اصحاب میمنت و اصحاب مشئمت»]ظاهرا مقصود این است كه در یك تقسیم انسانها را در دو دسته 

( و سپس در تقسیم دیگر، همین اصحاب میمنت را به دو دسته اصحاب یمین و السابقون تقسیم كرد )در سوره 20-19بلد/

 ([11-8واقعه/

 465-464ص الكوفي، فرات تفسیر

 رضَيَِ الْفَارسِِيَّ سَلمَْانَ قَالَ سمَِعْتُ عنَهُْ اللَّهُ رضَِيَ عبََّاسٍ بْنِ اللَّهِ عبَدِْ عَنْ مُعنَْعنَاً عبُیَدٍْ بْنِ الْقَاسمِِ بْنُ مُحمََّدُ حدََّثنََا قَالَ فُراَتٌ

 یَقوُلُ: هوَُ وَ عنَهُْ اللَّهُ

 رأَتَْ فَلمََّا ع[ الزَّهْراَءُ] فَاطمِةَُ عَلیَهِْ دخََلَتْ وَ یدََیهِْ بیَْنَ فَجَلَسْتُ دخََلْتُ فیِهَا اللَّهُ قبََضهَُ الَّتِي المَْرضْةََ ص النَّبِيُّ مَرضَِ أنَْ لمََّا

 بنُیََّة؟ِ یَا یبُكْیِكِ مَا قَالَ ص اللَّهِ رسَوُلُ رَآهَا أنَْ فَلمََّا خدََّیْهَا عَلَى دمُوُعُهَا فَاضَتْ حتََّى الْعبَْرةَُ خنََقتَْهَا بهِِ مَا

  اللَّهِ رسَوُلَ یَا بَعدَْكَ لنََا فمََنْ الضَّعْفِ مِنَ بِكَ مَا أَرىَ أنََا وَ أبَكِْي لَا كیَْفَ وَ قَالَتْ

 اللَّهَ أنََّ عَلمِْتِ مَا وَ أَ فَاطمِةَُ یَا أَزْواَجِهمِْ مِنْ أمَُّهَاتِكِ وَ الأْنَبْیَِاءِ نَمِ آبَاؤُكِ صبََرَ كمََا اصبِْريِ وَ عَلیَهِْ فتَوَكََّلِي اللَّهُ لكَمُُ لَهَا قَالَ

 بَعدَْ المُْسْلمِیِنَ عَلَى حَقّاً النَّاسِ أعَظْمَُ فَهوَُ وَصیِّاً جَعَلهَُ وَ إِیَّاهُ فَزَوَّجَكِ عَلیِّاً ثمَُّ رسَوُلًا بَعثَهَُ وَ نبَیِّاً فَجَعَلهَُ أبََاكِ اختَْارَ تَعَالَى وَ تبََارَكَ

 وَ جأَشْاً أَربَْطُهمُْ وَ أثَبَتَْهمُْ وَ قَلبْاً أشَْجَعُهمُْ وَ غَضبَاً فِيَّ وَ اللَّهِ فِي أشَدَُّهمُْ وَ خَلْقاً أجَمَْلُهمُْ وَ خَطَراً أعََزُّهمُْ وَ سِلمْاً أَقدْمَُهمُْ وَ أبَیِكِ

  كَفّاً أسَْخَاهمُْ

 بنُیََّة؟ِ یَا سَرَرْتُكِ هلَْ ص اللَّهِ رسَوُلُ لَهَا فَقَالَ شدَِیداً فَرحَاً ع[ الزَّهْراَءُ] فَاطمِةَُ بذَِلِكَ فَفَرحَِتْ

  أحَْزنَتْنَِي وَ سَرَرْتنَِي لَقدَْ اللَّهِ رسَوُلَ یَا نَعمَْ قَالَتْ

  كُلِّهِ الْخیَْرِ مَزِیدِ مِنْ زَوجِْكِ فِي أزَِیدُكِ فَلَا أَ قَالَ بِحُزنِْهَا سُرُورهَُا یَشوُبُ الدُّنیَْا أمُوُرُ كذََلِكَ قَالَ

  اللَّهِ رسَوُلَ یَا بَلَى قَالَتْ

 ابنَْاهُ وَ اللَّهِ رسَوُلِ بنِْتِ جُزَوْ وَ اللَّهِ رسَوُلِ وَصِيُّ وَ الرَّسوُلِ أخَوُ وَ اللَّهِ رسَوُلِ عمَِّ ابْنُ هوَُ وَ بِاللَّهِ آمَنَ مَنْ أَوَّلُ عَلیِّاً إنَِّ قَالَ

ِّي الَّذيِ المَْهدْيُِّ وَ اللَّهِ رسَوُلِ عمَِّ ابْنُ الْجنََّةِ فِي جَعْفَرٌ الطَّیَّارُ أخَوُهُ وَ اللَّهِ رسَوُلِ عمَُّ الشُّهدَاَءِ سیَِّدُ عمَُّهُ وَ اللَّهِ رسَوُلِ سبِْطَا  یُصلَ

 سَرَرْتُك؟ِ هلَْ بنُیََّةِ یَا بَعدْهَُ أحَدٌَ لَا وَ قبَْلهَُ أحَدٌَ یُعْطَهَا لمَْ خِصَالٌ فَهذَهِِ منِهُْ وَ منِْكِ خَلْفهَُ عیِسَى

  اللَّهِ رسَوُلَ یَا نَعمَْ قَالَتْ

  كُلِّهِ الْخیَْرِ مَزِیدَ[ زَوجِْكِ فِي] أزَِیدُكِ لَا وَ أَ قَالَ

  بَلَى قَالَتْ
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 فأََصحْابُ جلََّ وَ عَزَّ قوَْلهُُ ذَلِكِ وَ قِسمْاً أخَیَْرهِمَِا فِي زَوجَْكِ وَ فَجَعَلنَِي قِسمْیَْنِ الْخَلقَْ خَلقََ تَعَالَى وَ تبََارَكَ اللَّهَ إنَِّ قَالَ

 أُولئكَِ. السَّابِقوُنَ السَّابِقوُنَ وَ» قوَْلهُُ ذَلِكِ وَ ثُلثُاً همَِاأخَیَْرِ فِي زَوجَْكِ وَ فَجَعَلنَِي ثَلَاثاً الِاثنْیَْنِ جَعلََ ثمَُّ المْیَمْنَةَِ أَصْحابُ ما المْیَمْنَةَِ

 .«النَّعیِمِ جنََّاتِ فِي المُْقَرَّبوُنَ

 تدبر

 «المْیَمْنَةَِ أَصْحابُ أُولئِكَ( »1

از آن گردنه كساني كه با ایمان و اقدامات آن چناني )آزاد كردن برده، اطعام در قحطي، سفارش متقابل به صبر و رحمت( 

یابند كه آن ایمان و اعمالشان سراسر یمن و شود و ميعبور كردند، در روز قیامت نامه عملشان به دست راستشان داده مي

 (239، ص20بركت برایشان به ارمغان آورده است. )المیزان، ج

 

 «المْیَمْنَةَِ أَصْحابُ أُولئِكَ( »2

 نسبت اصحاب میمنه با اصحاب یمین و سابقون:

)شوم( « اصحاب مشئمت»به طور مطلق در مقابل « اصحاب میمنت»(، در قرآن كریم، وقتي كه 2ظاهرا )با توجه به حدیث

باشد؛ اما وقتي كه ( نمي38و  27)واقعه/« اصحاب یمین»شود و منحصر در (، شامل همه خوبان مي19-18آید )مانند: بلد/مي

اند (، آنگاه اصحاب میمنت فقط اصحاب یمین10-8آید )واقعه/میان مي هم سخن به« سابقون»در كنار اصحاب میمنت، از 

 (.92-88)واقعه/

اند، با اینكه حضرت علي ع جزء كردهشاید بدین جهت است كه برخي مفسراني كه عمدتا بر اساس روایات تفسیر مي

 (423، ص2اند. )تفسیر قمي، جرفي كردهسابقون است، با این حال، در اینجا مصداق اصلي اصحاب میمنت را امیرالمومنین ع مع

 

 «المْیَمْنَةَِ أَصْحابُ أُولئِكَ( »3

یمُن بودن، یك امر خرافي نیست؛ امري حقیقي است؛ آنچه خرافه است این است كه یمُن و خوش« یمُن»اصل اعتقاد به 

 را به اموري خیالي و توهمي و شانس و اقبال نسبت دهیم؛

یمُني آنها، نه به خاطر شانس و اقبال، بلكه در اند، اما این خوشیمُنها خوشاي از انسانهاین آیات صراحت دارند كه عد

 گروي ایمان و اعمال صالح خودشان است.

 

 «المْیَمْنَةَِ أَصْحابُ ؛ أُولئِكَبِالمَْرحْمَةَِ توَاصوَاْ وَ بِالصَّبْرِ توَاصوَاْ وَ آمنَوُا الَّذینَ( »4

 (491، ص10دن به دیگران، مایه بركت است. )تفسیر نور، جایمان و صبر و رحمت آور
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 20/12/1395        مَةِالمْشَئَْ أصَْحابُ هُمْ بِآیاتنِا كفََروُا الَّذینَ وَ        19 آیه( 90) بلد سوره( 348

 ترجمه

 اند.بركتيان شومي و بيآنان همنشین هاي ما كفر ورزیدند،و كساني كه به نشانه

 ای و نحویترجمهنکات 

 مةَِالمَْشئَْ

گفته « شام»اند و به منطقه سوریه، دانسته «چپ دست» معناي به را كلمه این معناي اصل. است شده گرفته «شأم» ماده از

گفته « شوم»ي ]كه در فارس« شؤُْم»و  ،«میمنة»نقطه مقابل « مشئمة»شده، از این جهت كه در سمت چپ قبله قرار دارد؛ و 

اند: جه، برخي گفته( و درنتی697ص ،2ج الماء، ؛ كتاب239ص ،3ج اللغة، المقاییس است )معجم« یمُْن»نقطه مقابل شود[ مي

را هم « دست چپ»اي است كه با ضعف توام باشد؛ و به معناي بركت و قوت است، شوم به معناي خواري« یمن»از آنجا كه 

 الكریم، القرآن كلمات في التحقیق) تر است.تر و ناتوانت، غالبا ضعیفگویند چون در مقابل دست راس« مشئمة»از این جهت 

 (8ص ،6ج

 دلالت آن «ة» و شودمي هبرد كار به مكان اسم و ظرف عنوان به كه است هایيوزن از «مفعل» وزن شود كه،یادآوري مي

 .است بركتيبي سراسر شومي و كه است محلي «مشئمة» لذا كند؛مي مبالغه بر

 را عملشان نامه پچ سمت از كه كساني. است بوده مطرح «المَْشئْمَةَ أصْحابُ» براي معنا دو ،«اصحاب المیمنة»همانند و 

 و( 751ص ،10ج لبیان،ا مجمع)آورند. براي خودشان هم شومي و بدبختي به ارمغان مي كساني كه برخي و كنندمي دریافت

 اندهماناني دهندمي چپشان دست به را عملشان نامه كه آنان كه چرا باشد، شده لحاظ تعبیر این در معنا دو هر كه نیست بعید

 .بود خواهند بركتيبي شومي و همنشینان و بدبختي همیشگي، اهل كه

 حدیث

 ( مطرح شد. در ادامه آن حدیث آمده است:1ها در جلسه قبل )حدیث( حدیثي از امام باقر ع درباره اصناف انسان1

بركتي[؛ پس از جمله آنهاست اهل كتابي كه خداوند تبارك و تعالي ]همنشینان شومي و بي« اب مشئمتاصح»و اما 

شناسند، و همانا شناسند، آن طور كه فرزندانشان را ميكساني كه به آنان كتاب دادیم، او ]= پیامبر اكرم ص[ را مي»فرماید: مي

« كنندگانت، پس مباش از آن شكدانند؛ حق از جانب پروردگارت اسكنند در حالي كه ميبرخي از آنان حق را كتمان مي

خدا ص و وصي بعد از او را شناختند، ولي آنچه را از حق شناخته بودند، از روي ستم و حسد  ( كه رسول147-146)بقره/

ه چارپایان بها را مخفي كردند؛ پس، روح ایمان از آنها سلب شد و برایشان سه روح قوت و شهوت و بدن باقي ماند؛ پس آن

روح  برد و باچرا كه حیوان با روح قوت بار مي« ترندآنها نیستند مگر چارپایان، بلكه از آنها هم گمراه»منسوب كرد و فرمود: 

 كند.چَرَد و با روح بدن حركت ميشهوت مي

 1 428ص ،2ج الكافي،؛  449-448ص ،1ج الدرجات، بصائر

                                                 
 اش بدین صورت است:. فراز ابتدایي این روایت بر اساس نقل كافي در پاورقي جلسه قبل تقدیم شد. ادامه 1
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 عمََّنْ ورٍمنَْصُ أبَِي بْنِ دُرسُْتَ عَنْ الوْاَسِطِيِّ اللَّهِ عبَدِْ نِبْ اللَّهِ عبَدِْ عَنْ مَعبْدٍَ بْنِ عَلِيِّ عَنْ جَعْفَرٍ بْنِ موُسَى بْنُ عمِْراَنُ حدََّثنََا

 ... قَالَ الرُّوحِ عَنِ ع جَعْفَرٍ أبََا سأََلْتُ: قَالَ جَابِرٍ عَنْ ذكََرهَُ

 یَعْرِفوُنَ كمَا یَعْرِفوُنهَُ الكْتِابَ آتیَنْاهمُُ الَّذِینَ تَعَالَى وَ تبََارَكَ اللَّهُ قَالَ الكْتَِابِ أهَلُْ فمَنِْهمُْ المَْشئْمَةَِ أَصْحَابَ ذكََرْتَ مَا أمََّا وَ

 الوْصَيَِّ وَ ص اللَّهِ رسَوُلَ عَرَفوُا المْمُتَْرِینَ مِنَ ونَنَّتكَُ فَلا ربَِّكَ مِنْ الْحقَُّ یَعْلمَوُنَ همُْ وَ الْحقََّ لیَكَتْمُوُنَ منِْهمُْ فَرِیقاً إنَِّ وَ أبَنْاءهَمُْ

 روُحَ وَ الشَّهوْةَِ رُوحَ وَ الْقوَُّةِ رُوحَ أَرْواَحٍ ثَلَاثةََ لَهمُْ جَعلََ وَ الإِْیمَانِ رُوحَ فیََسْلبُُهمُْ حَسدَاً بَغیْاً وَ الْحقَِّ مِنَ عَرَفوُا مَا كتَمَوُا وَ بَعدْهِِ مِنْ

 الشَّهوْةَِ بِرُوحِ تَعتَْلِفُ وَ الْقوَُّةِ بِرُوحِ تَحمْلُِ إنَِّمَا الدَّابَّةَ لأِنََّ سبَیِلًا أضَلَُّ همُْ بلَْ كَالأْنَْعامِ إِلَّا همُْ إنِْ فَقَالَ الأْنَْعَامِ إِلَى أضََافَهمُْ ثمَُّ البْدَنَِ

 1.البْدَنَِ بِرُوحِ تَسیِرُ وَ

 

فتگوهایي كه صادق ع حكایتي طولاني از یك اعرابي كه نزد پیامبر ص آمده بود روایت شده است. بعد از گ( از امام 2

اي كه وجود داشته و اسلام اي از احكام خرافيبنديشود، پیامبر ص در عبارتي مختصر جمعبین پیامبر ص و او رد و بدل مي

 دهند:آنها را باطل اعلام كرده است، ارائه مي

دن، و نه ز]یك مشكل را به حساب مشكل دیگر گذاشتن[ اعتبار دارد و جایز است، و نه فال بد « عدَوي»ه نه بدان ك

ا از شیر گرفتند، و نه ر(، و نه شیر دادن ]براي مَحرَم شدن[ بعد از اینكه بچه 1]بدبیاريِ[ جغد، و نه شوم بودن، و نه صَفَر )

وت گرفتن، و نه سلام[ به بلاد كفر ]براي زندگي كردن[ برگردد، و نه روزه سكاینكه كسي بعد از هجرت ]و سكونت در بلاد ا

اي بعد از پا به سن گذاشتن (، و نه یتیمي3(، و نه آزاد كردن قبل از تحت ملكیت قرار گرفتن )2قبل از ازدواج طلاق دادن )

(4.) 

 توضیح برخي مطالب حدیث:

                                                 
 ص الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرِ إِلىَ رجَلٌُ جَاءَ: قَالَ نُبَاتةََ بنِْ الأْصَْبغَِ عنَِ الْغَنَوِيِّ دَاودَُ نِبْ محَُمَّدِ عنَْ رَفَعهَُ أبَِيهِ عنَْ خَالدٍِ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ أحَْمدََ عنَْ أصَحَْابِنَا منِْ عدَِّةٌ 

 ... ص الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرُ فقََالَ... أنََّ زعََمُوا نَاساً إنَِّ الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرَ یَا فقََالَ

 فيِ الْوَلَایةََ وَ محَُمَّداً یَعرِْفُونَ أبَْناءَهمُْ یَعرِْفُونَ كَما یَعرِْفُونهَُ الْكِتابَ آتَيْناهمُُ نَالَّذیِ -جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ یقَُولُ النَّصَارَى وَ الْيَهُودُ فَهمُُ الْمَشأْمَةَِ أصَحَْابُ فأَمََّا

  الْمُمْترَیِنَ منَِ تَكُوننََّ فلَا -لَيْهمِْإِ الرَّسُولُ أنََّكَ ربَِّكَ منِْ الحْقَُّ یَعْلَمُونَ همُْ وَ الحْقََّ يَكْتُمُونَلَ مِنْهمُْ فرَیِقاً إنَِّ وَ -مَنَازِلِهمِْ فيِ أبَْنَاءَهمُْ یَعرِْفُونَ كَمَا الإْنِجِْيلِ وَ التَّوْرَاةِ

 الأْنَْعَامِ إِلىَ أضََافَهمُْ ثمَُّ نِالْبدََ رُوحَ وَ الشَّهْوَةِ رُوحَ وَ القُْوَّةِ رُوحَ أَرْوَاحٍ ثَلَاثةََ نَهمُْأبَدَْا أسَْكنََ وَ الإْیِمَانِ رُوحَ فَسَلَبَهمُْ بذَِلكَِ اللَّهُ ابْتَلَاهمُُ عرََفُوا مَا جحَدَُوا فَلَمَّا

ابَّةَ لأِنََّ  كَالأْنَْعامِ إِلَّا همُْ إنِْ فقََالَ ةِ برُِوحِ تحَْملُِ إنَِّمَا الدَّ  .الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرَ یَا اللَّهِ بإِذِنِْ لْبيِقَ أحَْيَيْتَ السَّائلُِ لهَُ فقََالَ الْبدَنَِ برُِوحِ تَسِيرُ وَ الشَّهْوَةِ رُوحِبِ تَعْتلَِفُ وَ القُْوَّ

 :شد اشاره قبل جلسه پاورقي در آن ابتدایي فراز كه است آمده نيز 450ص ،1ج الدرجات، بصائر در متفاوت تفصيلاتي با روایت . این 1

 الْمُؤمِْنيِنَ أمَِيرَ رجَلٌُ ىأتََ: قَالَ نُبَاتةََ بنِْ الأْصَْبغَِ عنَِ محَُمَّدٍ عنَْ الْعَبدِْيِّ رُونَهَا ابنِْ عنَِ دَاودَُ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ سَعِيدٍ بنِْ الحُْسَينِْ عنَِ محَُمَّدٍ بنُْ أحَْمدَُ حدََّثَنَا

 ... ع عَليٌِّ لهَُ فقََالَ...  یزَعُْمُونَ أنَُاسٌ فقََالَ ع

 لَيَكْتُموُنَ مِنْهمُْ فرَیِقاً إنَِّ وَ مَنَازِلِهمِْ فيِ أبَْناءَهمُْ یَعرِْفُونَ كَما یَعرِْفُونهَُ الْكِتابَ اهمُُآتَيْن الَّذیِنَ تَعَالىَ اللَّهِ قَولُْ النَّصَارَى وَ الْيَهُودُ فَهمُُ الْمَشْئَمةَِ أصَحَْابُ أمََّا وَ

 الإْیِمَانِ رُوحَ فَيَسْلُبُهمُْ الذَّمِّ كَبذَِلِ اللَّهُ ابْتَلَاهمُُ عرََفُوا مَا حدَُواجَ فَلَمَّا الْمُمْترَیِنَ منَِ تَكُوننََّ فلَا بِالحْقَِّ إِلَيْهمِْ اللَّهِ منَِ الرَّسُولُ ربَِّكَ منِْ الحْقَُّ یَعْلَمُونَ همُْ وَ الحْقََّ

انَهمُْ أسَْكنََ وَ ابَّةَ لأِنََّ سَبِيلًا لُّأضََ همُْ بلَْ كَالأْنَْعامِ إِلَّا همُْ إنِْ فقََالَ الأْنَْعَامِ إِلىَ ضَافَهمُْأَ ثمَُّ الْبدَنَِ رُوحَ وَ الشَّهْوَةِ رُوحَ وَ القُْوَّةِ رُوحَ أَرْوَاحٍ ثَلَاثةََ أبَدَْ  تحَْمِلُ  إنَِّمَا الدَّ

ةِ برُِوحِ ةِ برُِوحِ تَعْتلَِفُ وَ القُْوَّ  .تَعَالىَ اللَّهِ بإِذِنِْ قَلْبيِ يْتَأحَْيَ السَّائلُِ لهَُ فقََالَ الْبدَنَِ برُِوحِ تَسِيرُ وَ الشَّهْوَ
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كردند كه درون شكم ماري ن شده: یكي اینكه اهل جاهلیت گمان ميچیست، دو مطلب بیا« صَفر»( اینكه مقصود از 1)

كند؛ و حدیث در مقام رد چنین باوري است؛ دوم اینكه همان عمل شود، انسان را بیمار و اذیت ميهست كه وقتي گرسنه مي

نمودند اه حرام اعلام ميكردند و به جاي محرّم، ماه صفر را م( بوده كه گاهي ماههاي حرام را جابجا مي37)توبه/« نسيء»

 (35ص ،3ج الأثر، و الحدیث غریب في النهایة)

 ( ظاهرا این است كه شخص بگوید هرگاه با فلاني ازدواج كنم حتما بلافاصله طلاق داده خواهد بود.2)

 ( ظاهرا یعني غلام شخص دیگري را، بدون اینكه پولش را بدهد و او را بخرد، آزاد اعلام كند.3)

 واهد فرزندخوانده شود و ... .( كه بخ4)

 196ص ،8ج الكافي،

 عبَدِْ بَاأَ عن الْجمََّالُ قِرْوَاشٍ بْنُ النَّضْرُ أخَبَْرنََا الَقَ مَحبْوُبٍ بْنِ الْحَسَنِ عَنِ عیِسَى بْنِ مُحمََّدِ بْنِ أحَمْدََ عَنْ یَحیَْى بْنُ مُحمََّدُ

 ...  ع اللَّهِ

 صمَتَْ لَا وَ هِجْرةٍَ بَعدَْ تَعَرُّبَ لَا وَ فِصَالٍ بَعدَْ رضََاعَ لَا وَ صَفَرَ لَا وَ شؤُْمَ لَا وَ هَامةََ لَا وَ طیَِرةََ لَا وَ عدَْوىَ لَا ص اللَّهِ رسَوُلُ قَالَ

 .إِدْرَاك بَعدَْ یتُمَْ لَا وَ مِلْكٍ قبَلَْ عتِقَْ لَا وَ النِّكَاحِ قبَلَْ طَلَاقَ لَا وَ اللَّیلِْ إِلَى یوَمْاً

 

 :است شده روایت ع صادق امام از( 3

 سخت اگر و شودمي آسان تو بر بگیري، آسانش اگر دهد؛مي رخ ايكرده تلقین[ خودت به] كه چیزي آن اساس بر بد فال

 .بود نخواهد چیزي هیچ نیاوري، حساب به اصلا را آن اگر و شود؛مي سخت تو بر بگیري

 198ص ،8ج الكافي،

 ع: اللَّهِ عبَدِْ أبَوُ قَالَ قَالَ حُرَیْثٍ بْنِ عمَْرِو عَنْ المُْغیِرةَِ بْنِ اللَّهِ عبَدِْ عَنْ أبَیِهِ عَنْ إبِْراَهیِمَ بْنُ عَلِيُّ

 .شیَئْا تكَُنْ لمَْ شیَئْاً تَجْعَلْهَا لمَْ إنِْ وَ تْتَشدََّدَ شدََّدْتَهَا إنِْ وَ تَهوََّنَتْ هوََّنتَْهَا إنِْ تَجْعَلُهَا مَا عَلَى الطِّیَرةَُ 

 تدبر

 «المَْشئْمَةَِ أَصْحابُ همُْ بِآیاتنِا كَفَرُوا الَّذینَ وَ( »1

اي پیش روي اوست و انسان باید كارهاي در این سوره، با سوگندهایي تاكید كرد كه انسان در سختي آفریده شده و گردنه

ن گردنه شود و د را بدرستي مدیریت كند، تا موفق به عبور از ایخاصي انجام دهد، ایمان داشته باشد و روابط اجتماعي خو

 یمُني است.كسي كه این گونه بود انسان خوش

هایي هستند؛ و همه ویژگي آنها را در یك عبارت خلاصه رود كه نقطه مقابل چنان انساناما در این آیه سراغ كساني مي

 كند: مي

 هاي خدا.كفرورزیدن نسبت به نشانه
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اي را و شناخت آیه« شناسينشانه»گذاري شده وباید )اینكه مسیر انسان نشانه 4و  3بویژه در تدبرهاي  2291ه در جلس

 شود. )به لینك زیر مراجعه كنید(جدي گرفت( توضیحاتي گذشت كه مجددا تكرار نمي

http://yekaye.ir/al-baqarah-002-039 / 

 

 «المَْشئْمَةَِ أَصْحابُ همُْ بِآیاتنِا كَفَرُوا الَّذینَ وَ( »2

 دا؟هاي خدا سخن گفت، نه از كفر به خود خچرا از كفر به نشانه

 كند.هاي خدا بروز ميالف. شاید چون كفر به خدا در دنیا همواره در كفر نسبت به آیات و نشانه

 شناسینکته تخصصی دین

اند كه ما خدا را قبول داریم، اما این را كه خدا پیامبري فرستاده باشد، مدعي -بویژه در دوره مدرن –نسانها بسیاري از ا

 ویا اینكه آیاتي كه پیامبر ص آورده عین سخن خدا باشد، قبول نداریم. 

اش كسي كه خداشناسي ( و91از منظر قرآن كریم، بیان این گونه ادعاها، ریشه در مشكلات خداشناسي آنها دارد )انعام/

شناسد، كه خداي واقعي نیست؛ و ظاهرا به همین جهت، كفر به مشكل دارد، در حقیقت، كسي را كه به عنوان خداي خود مي

 2آیات خدا در حقیقت مصداق كاربردي و عینيِ كفر به خداست.

 

العبوري را درنوردد، د گردنه صعبخواهب. شاید چون بحث عبور از آن گردنه )العَقبَة( مطرح بود. یعني كسي كه مي

كند، هیچگاه هایي را خدا براي عبور او فرستاده، انكار ميهاي راه را جدي بگیرد؛ كسي كه نشانهباید راه را بلد باشد و نشانه

 اي عبور نخواهد كرد.از چنان گردنه

 ج. ...

 

 «المَْشئْمَةَِ أَصْحابُ همُْ بِآیاتنِا كَفَرُوا الَّذینَ وَ( »3

كردند، هم ایمان مطرح شد و هم انجام یك سلسله كارهاي خیرخواهانه نسبت در مورد كساني كه از آن گردنه عبور مي

 به دیگران. اما براي نقطه مقابل، فقط به كفرورزي آنها بسنده شد. چرا؟

                                                 
 39/بقره خالدُِون؛َ فيها همُْ النَّارِ أصَحْابُ أُولئكَِ بِآیاتِنا كذََّبُوا وَ كفَرَُوا الَّذینَ وَ.  1
 القمر انشق در داري شك تو پس  نظر  در آید اشكال ترا . گر 2

 نهان در كرده تازه را هوا اي  زبان  گفت از ني ایمان كن تازه

 نيست دروازه آن قفل جز هوا كين  نيست  تازه ایمان ستتازه هوا تا

 را ذكر نه كن تاویل را خویش  را  بكر حرف تاویل ايكرده

 سني معني تو از شد كژ و پست  كني مي قرآن تاویل هوا بر

59sh/1http://ganjoor.net/moulavi/masnavi/daftar/  

http://yekaye.ir/al-baqarah-002-039/
http://yekaye.ir/al-baqarah-002-039/
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خواه باشد و اگر ورزد، دیگر حاضر نیست كه واقعا نسبت به دیگران خیرالف. شاید بدین جهت كه كسي كه كفر مي

شود )مانند شهرت و امنیت و ...(، پس معلوم اي هم داشته باشد، صرفا از حیث منافعي است كه در دنیا نصیبش ميخیرخواهي

دهد. )یعني اگر هم كار خوبي انجام دهد، در شرایط عادي و صرفا ناشي است كه آن گونه كارهاي خیرخواهانه را انجام نمي

 مسغبة( ، فقط به فكر خویش خواهد بود(ست؛ لذا در شرایط بحراني، مثلا زمانه قحطي )یوم ذياز تحریك احساساتش ا

ارزش است، )چنانكه در آیات دیگر تصریح كرد ب. شاید بدین جهت است كه اگر كسي كافر باشد، عملش پوچ و بي

( و نیست و 23رقان/)ف« هباءاً منثوراً»شان ( و روز قیامت همه اعمال خوب39كه اعمال خوب اینها مانند سراب است )نور/

 نابود خواهد شد( ؛ لذا همین كه كافرند، كافي است كه دیگر سخني از عملشان به میان نیاید.

 ج. ...

 

 «المَْشئْمَةَِ أَصْحابُ همُْ بِآیاتنِا كَفَرُوا الَّذینَ وَ( »4

كنند، و )كساني كه به سهولت از گردنه قیامت عبور ميدانیم كه انسانها منحصر در دو دسته بر اساس آیات قرآن كریم مي

هاي متعددي وجود دارند. چرا خداوند در این سوره فقط باشند، بلكه بین این دو گروهكساني كه قطعا جهنمي هستند( نمي

  1این دو دسته را ذكر كرد؟

 اكید بر دو سر طیف موثرتر است.خوبي و انذار نسبت به بدي، ت اند و در مقام تشویق بهالف. اینها دو سر طیف

خواهد وارد وادي دین شود، نیاز به جدیت فراوان دارد. اگر كسي از آن گردنه در قیامت بسهولت عبور ب. كسي كه مي

لي چنان اعمالي را وما كه ایمان داریم »نكند، بسیار اذیت خواهد شد، لذا اصلا انسان نباید ذهنیتش را به این سمت ببرد كه 

هایش بقدري هولناك است كه براي یك انسان در واقع، این مسیر و سختي« رویمایم، بالاخره نهایتش به بهشت ميندادهانجام 

 عاقل، نیاز نیست این گزینه سوم مطرح شود.

 ج. ...

 

 «المَْشئْمَةَِ أَصْحابُ همُْ بِآیاتنِا كَفَرُوا الَّذینَ وَ( »5

 مي و بدبختي همنشین شده است ورزد، با شوكسي كه به آیات خدا كفر مي

 شناسیشناسی و انسانبودن امور: بحثی تخصصی در جهان« شوم»

 بودن برخي امور واقعیت دارد؟« بدیمُن»و « شوم»آیا از منظر اسلام، 

واقع شده  در احادیث متعددي، صریحا باورهاي خرافي نسبت به شوم و بدیمُن بودن اشیاء و امور مختلف مورد نكوهش

 (.3( و در مواردي صریحا تاثیر این گونه امور، ناشي از تلقین معرفي گردیده است )حدیث2)حدیث

                                                 
  /baqarah-http://yekaye.ir/al-002-039نيز احتمالاتي در این زمينه ذكر شد  229. قبلا در جلسه   1

http://yekaye.ir/al-baqarah-002-039/
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اي از انسانها مورد اذعان قرار گرفته، و در برخي از احادیث بودنِ عده« شومي و بدبختي»با این حال، در این آیه، همنشین 

 معتبر هم از شوم بودن برخي امور سخن گفته شده است؛ 

 گردد. دهد: شومي و بداقبالي به باورهاي و اعمال خود انسانها برميقت در همه این موارد نشان مياما د

معرفي  «شومي»در این آیه صریحا كساني كه باورهایشان نسبت به عالمَ )+ آیات خدا( دچار مشكل است، همنشینِ 

 اند؛شده

از خود آن اشیاء و امور، بلكه ناشي از عمل بدي كه همنشین و در روایات هم، شوم بودنِ آنچه شوم دانسته شده، نه ناشي 

 1گذارد، و ...اي كه همسایه بدي دارد، یا زني كه مهریه سنگین ميآن است، معرفي شده است؛ مثلا خانه

ح بوده اند واضاشتهددر ادبیات ما اگر چه آن تلقي خرافي گاه رواج دارد، اما نزد برخي از كساني كه با معارف قرآن انسي 

 گوید:كه شومي در گروي باورها و اعمال ناصواب است، چنانكه ملاي رومي در جایي مي

 جحود  شومي و اعمال زشتي

 بود بسته او دل بر توبه راه

34sh/2http://ganjoor.net/moulavi/masnavi/daftar/  

 

 «المَْشئْمَةَِ أَصْحابُ همُْ بِآیاتنِا كَفَرُوا الَّذینَ وَ( »6

 ن است؛ چرا؟ورزد، با شومي و بدبختي همنشیكسي كه به آیات خدا كفر مي

كند و لذا دائما وقایع برخلاف انتظار و الف. شاید از این جهت كه با انكار حقیقت، عملاً نظام عالم را درست درك نمي

 بیند.همه چیز را شوم و بدبیاري مي دهد؛ پسدلخواهش رخ مي

خورد و افتد و زمین ميدهند، دائما به بیراهه ميهایي كه راه صحیح را نشان ميب. شاید از این جهت كه با انكار نشانه

 شود.لذا دائما با شومي و بداقبالي مواجه مي

 ج. ...

 

 

 21/11/1395                           مؤُصَْدةٌَ نارٌ عَليَْهِمْ        20 آیه( 90) بلد سوره( 349

 ترجمه

 بر آنهاست آتشي فراگیر ]سرپوشیده و سربسته[

                                                 
 عنَْ عِيسىَ بنُْ عُثْمَانُ حدََّثَنيِ قَالَ الأْدَمَيُِّ زیَِادٍ بنُْ سَهلُْ حدََّثَنَا قَالَ عَطَّارُالْ یحَْيىَ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا قَالَ اللَّهُ رحَِمهَُ مَاجِيلَویَهِْ عَليٍِّ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا.  1

ابَّةِ وَ الْمرَأَْةِ فيِ ثَلَاثةٍَ فيِ الشُّؤمُْ فقََالَ عِندْهَُ الشُّؤمَْ تذََاكرَُوا: قَالَ ع الصَّادِقِ اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ نجَِيحٍ بنِْ خَالدِِ ةُ الْمرَأَْةِ شُؤمُْ فأَمََّا الدَّارِ وَ الدَّ  عقُُوقُ وَ مَهرِْهَا فَكَثرَْ

ابَّةُ أمََّا وَ زَوجِْهَا انِهَا شرَُّ وَ سَاحَتِهَا فَضِيقُ الدَّارُ أمََّا وَ ظَهرَْهَا مَنْعُهَا وَ خُلقُِهَا فَسُوءُ الدَّ  (239ص ،(للصدوق) الأمالي. )عُيُوبِهَا كَثرَْةُ وَ جِيرَ

http://ganjoor.net/moulavi/masnavi/daftar2/sh34/


123 

 ای و نحوینکات ترجمه

 «ؤْصدَةٌَمُ»

( و 594و هم بدون همزه )و( قرائت شده است )الكامل المفصل في القرائات الاربعة عشر، ص 1این كلمه هم با همزه )ؤ(

اند كه اند، بلكه توضیح دادهنظر قطعي نداده 2«وصد»باشد ویا « أصد»اهل لغت نیز در اینكه ماده آن در هر دو صورت، اغلب 

اي است كه كاملا بر شيء مورد نظر احاطه دارد و روي آن را در هر دو صورت، اصل این ماده به معناي اشتمال و فراگیري

 معجمرار بگیرد و در آن را محكم كند نیز به كار رفته است )ي كه كاملا روي چیزي ق«سرپوش»پوشاند و لذا به معناي مي

( و در همین راستا برخي اصل این ماده را به 872ص القرآن، ألفاظ مفردات؛ 117، ص6و ج 110ص ،1ج اللغة، المقاییس

 ،13ج الكریم، القرآن كلمات في التحقیقاند )دانسته« انضمام چیزي به چیز دیگر به نحوي كه كاملا بر آن منطبق شود»معناي 

البیان، عباس و مجاهد، به نقل مجمعاند. )ابندانسته« مطبقه»را معادل « موصده»؛ لذا اغلب اهل لغت و نیز مفسران  (121ص

اند كه مقصود از این آیه آتشي است كه درب ( و برخي چنین توضیح داده294، ص20؛ المیزان، ج751، ص10ج

ماند و نه نسیم ورحمتي از بیرون بدانها محكم شده كه نه راه خروجي براي آنها باقي نمي ]=درپوش[هایش بر روي آن چنان

 (751، ص10البیان، جرسد )مقاتل، به نقل مجمعمي

 و «الأبواب مؤصدة نار علیهم»:  بوده چنین كلام تقدیر و است «درب» وصف اصل در «موصدة» كه اندداده توضیح برخي

 3 (172ص ،31ج الغیب، مفاتیح. )است نشسته آن جاي در تنوین شده، حذف الیه مضاف چون

( و از این ماده كلمه 8؛ همزه/مؤُْصدَةَ عَلیَْهمِْ إنَِّهااین كلمه بدین صورت یكبار دیگر هم در  قرآن كریم به كار رفته است )

، 8؛ المحیط في اللغة، ج145، ص7ج باشد )كتاب العین،مي« درگاه منزل»هم در قرآن كریم به كار رفته كه بمعناي « وصید»

 القرآن كلمات في التحقیقگردد )( ظاهرا از این جهت كه محلي است كه درب در آنجا بر منزل بسته و منطبق مي171ص

 4(121ص ،13ج الكریم،

 حدیث

 و محشر در ورود و قبر عالم تا مرگ لحظه از حقیقي كافر وضعیت كه است شده نقل طولاني روایتي ع باقر امام از( 1

http://yekaye.ir/al-گذشت.  (3)حدیث 326فرازي از این حدیث در جلسه. دهندمي توضیح را جهنم در وضعیتش نهایتا

21-22-hajj/   

                                                 
 حمزه، یعقوب و خلف )و نيز یزیدي و حسن بصري و اعمش( .قرائت ابوعمرو، حفص، 1

( و اغلب اهل 120ص،13دانند كه با همزه آمدنش از باب ابدال است )التحقيق في كلمات القرآن الكریم، ج. البته برخي اصل را بدون همزه مي 2

 اند.مطرح كرده« و»لغت هم آن را ذیل حرف 

 اللهّ و یتعاقبان، لأنهما التنوین عاد الإضافة تركت فكلما الأبواب، مؤصدة نار عليهم: تقدیر على للنار صفة جرت قد و الأبواب، هي المؤصدة . 3

 بالصواب. أعلم تعالى و سبحانه

حالت طبقه طبقه بودن را در معناي نوشته و توضيحي نداده است؛ شاید از این جهت كه « متقارب الاصول»را « وصيد». راغب اصفهاني معناي  4

 (872ص القرآن، ألفاظ مفرداتمهم دانسته است. )« وصد»

http://yekaye.ir/al-hajj-22-21/
http://yekaye.ir/al-hajj-22-21/
http://yekaye.ir/al-hajj-22-21/
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 است:فراز پایاني این حدیث )یعني پایان كار كافراني كه همواره در جهنم خواهند بود( چنین 

شود و اي بر آنها وارد گردد دیگر نه روح و راحتيشود و ستونش بر آنان مسدود ميپس درها جهنم بر آن گذاشته مي1...

یعني دربسته، خواهد بود؛ نه فرشتگاني دارند كه شفاعتشان  «موصده» آنها برنه غم و اندوه هرگز از آنان بیرون رود و آن ]آتش[ 

برد هاي بندگان ميسپارد و یاد آنها را از دلاي دارند و پروردگار آنها را به فراموشي ميوست صمیميكنند و نه از بهشتیان د

 و دیگر هرگز یاد نخواهند شد؛

بریم از آتش، و آنچه در آن است، و هر عملي كه به آتش نزدیك كند؛ به خداوند عظیم و غفور و رحمان و رحیم پناه مي

 جواد و كریم است. كه همانا او غفور و رحیم و

 365ص الإختصاص،

 قبَضَْ اللَّهُ أَراَدَ إِذاَ :قَالَ ع جَعْفَرٍ أبَِي عَنْ الْجُعْفِيِّ یَزِیدَ بْنِ جَابِرِ عَنْ الأَْزْديُِّ اللَّهِ عبَدِْ بْنُ عوَْفُ حدََّثنَِي قَالَ جنََاحٍ بْنُ سَعیِدُ

 الكَْافِر... رُوحِ

 یَعنْيِ مؤُْصدَةٌَ لیَْهمِْعَ هِيَ وَ أبَدَاً الْغمَُّ منِْهمُُ یَخْرُجُ لَا وَ أبَدَاً رَوْحٌ مْعَلیَْهِ یدَخْلُُ فَلَا عمَدَهَُا عَلیَْهمِْ یُسدَُّ وَ أبَوْاَبُهَا عَلیَْهمِْ ... فیَُطبْقَُ

 یذُكَْروُنَ فَلَا ادِالْعبَِ قُلوُبِ مِنْ ذكِْرهَمُْ یمَْحوُ وَ الرَّبُّ ینَْسَاهمُُ وَ حمَیِمٌ صدِِّیقٌ الْجنََّةِ أهَلِْ مِنْ لَا وَ شَافِعوُنَ المَْلَائكِةَُ لَهمُُ لیَْسَ مُطبَْقةٌَ

 .كَرِیم جوَاَدٌ یمٌرحَِ غَفوُرٌ إنَِّهُ النَّارِ مِنَ یُقَرِّبُ عمَلٍَ كلُِّ مِنْ وَ هَافیِ مَا وَ النَّارِ مِنَ الرَّحیِمِ الرَّحمَْنِ الْغَفوُرِ الْعظَیِمِ بِاللَّهِ فنََعوُذُ أبَدَاً

 

 معروف شده، آمده است:« دعاي كمیل»( در فرازي از مناجات امیرالمومنین ع كه به 2

به خاطر  كه صداي بنده مسلمانت شنیده شود كه–تو منزهي خدایا و تو را حمد مي گویم  –آیا این طور خواهد بود 

چشد و بین درهاي بسته آن به خاطر جرم و گناهش زنداني عذابش را ميمخالفت با او در بند شده و به خاطر معصیت او طعم 

خواند و با زند فریاد زدنِ كسي كه آرزومند رحمتت است، و تو را با زبان اهل توحیدت ميشده، در حالي كه او فریاد مي

 ربوبیتت به تو توسل مي جوید؟!

به آنچه قبلا از حلم و بردباري تو دیده؛ و چگونه آتش او را مولاي من! چگونه او در عذاب بماند در حالي كه امید دارد 

بیازارد در حالي كه او به فضل و رحمت تو آرزومند است، یا چگونه لهیب آتش او را بسوزاند در حالي كه تو صدایش را 

                                                 
 . فرازي كه پيش از این آمده چنين است: 1

 ،پانصد ساله است و ستبري آن درب هم مسيري است ساله پانصد مسيري دیگر بدر تا بدر هر فاصله كه شودمي بسته آنها بر درهایش سپس

 را نفس) ي«شهيق» مگر نشود دهشني آنها از سخني ابد تا دیگر آنگاه شود،مي داده قرار گداخته آهن از تو در تو تابوت سه آنها از یك هر براي سپس

 لال و كر» ،سگ عوعوي همانند ايزوزه و( 106/هود) الاغ عرعر همانند ي(دادن بيرون را نفس) ي«زفير» و قاطر، شهيق همانند ي(فرستادن داخل به

  ناله، جز ندارند سخني هيچ كه( 18/بقره) «كور و

ابَهَا عَلَيْهمِْ یُطْبقُِ ثمَُّ ةَ الْبَابِ إِلىَ الْبَابِ منَِ أبَْوَ ةُ الْبَابِ غِلظَُ وَ عَامٍ خَمْسِمِائةَِ مَسِيرَ ابِيتَ ثَلَاثِ يفِ مِنْهمُْ رجَلٍُ كلَُّ یجَْعلَُ ثمَُّ عَامٍ خَمْسِمِائةَِ مَسِيرَ  منِْ تَوَ

 عُميٌْ بُكمٌْ صمٌُ الْكِلَابِ اءِكَعُوَ عُوَاءٌ وَ الحَْمِيرِ نَهِيقِ مِثلُْ زَفِيرٌ وَ الْبِغَالِ كَشَهِيقِ يقٌشَهِ فِيها لَهمُْ أنََّ إِلَّا أبَدَاً كَلَاماً لَهمُْ یَسْمعَُ فَلَا بَعضٍْ فيِ بَعْضُهَا النَّارِ منَِ حدَیِدٍ

 أنَِينٌ إِلَّا كَلَامٌ فِيهَا لَهمُْ فَلَيْسَ
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اخبري، یا چگونه بین بیني، یا چگونه نَفَس آتش او را در خود گیرد در حالي كه تو از ضعف او بشنوي و جایگاهش را ميمي

 درهاي بسته به غل و زنجیر كشیده شده باشد در حالي كه تو از صداقتش باخبري؟!

 848ص ،2ج المتعبد، سلاح و المتهجد مصباح

 شَعبَْان مِنْ النِّصْفِ لةَِلیَْ فِي الدُّعَاءِ بِهذَاَ ویدَعُْ سَاجدِاً ع المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرَ رَأىَ النَّخَعِيَّ زِیَادٍ بْنَ كمُیَلَْ أنََّ رُويَِ

 وَ عْصیِتَهِِبمَِ عذَاَبِهَا طَعمَْ ذاَقَ وَ بمُِخَالَفتَهِِ فیِهَا سْجَنُیُ مُسْلمٍِ عبَدٍْ صوَْتَ فیِهَا تَسمَْعُ بِحمَدِْكَ وَ إِلَهِي یَا سبُْحَانَكَ فتَُرَاكَ أَ... 

 إِلیَْكَ لُیتَوَسََّ وَ توَحْیِدِكَ أهَلِْ بِلِسَانِ ینَُادِیكَ وَ رحَمْتَِكَلِ مؤُمَِّلٍ ضَجیِجَ إِلیَْكَ یَضجُِّ هوَُ وَ جَرِیرَتهِِ وَ بِجُرمْهِِ أطَبَْاقِهَا بیَْنَ حبُِسَ

 رحَمْتَكََ وَ فَضْلَكَ یأَمْلُُ هوَُ وَ النَّارُ تؤُْلمِهُُ كیَْفَ أَمْ لمِْكَحِ مِنْ سَلَفَ مَا یَرجْوُ هوَُ وَ الْعذَاَبِ فِي یبَْقَى فكَیَْفَ موَْلَايَ یَا بِربُوُبیَِّتِكَ

 بیَنَْ یتََغَلْغلَُ كیَْفَ أَمْ ضَعْفهَُ تَعْلمَُ أنَْتَ وَ زَفیِرهَُا عَلیَهِْ ملُِیَشتَْ كیَْفَ أَمْ مكََانهَُ تَرىَ وَ صوَْتهَُ تَسمَْعُ أنَْتَ وَ لَهبَُهَا یُحْرِقهُُ كیَْفَ أَمْ

 ...صدِْقهَ تَعْلمَُ أنَْتَ وَ أطَبَْاقِهَا

 

اي از ( هنگامي كه امیرالمومنین بعد از جنگ جمل وارد بصره شدند، احنف به قیس دعوت كردند كه ایشان و ]عده3

اي مهمان وي شوند. حضرت فرمود: با اصحابم كاري نداشته باش. احنف وقتي اصحاب حضرت را خواص[ اصحابشان وعده

دارند، از حضرت پرسید: اینها را چه شده؟ آیا به خاطر گرسنگي است یا از ترس دید كه چقدر حال افتاده و ظاهر رنجوري 

 اند؟جنگ به این حال و روز افتاده

اند و از شدت فرمایند كه آنها چگونه آخرت را جدي گرفتهحضرت ع در وصف حال و روز این اصحابشان مطالبي مي

توضیحاتي درباره عذابهاي جهنمیان و جایگاه بهشت براي متقین آمادگي براي مواقف قیامت چه حال و روزي دارند؛ و سپس 

 فرمایند:دهند؛ در پایان ميارائه مي

ها و اید! اي كساني كه زینتهاي آن شدهو اگر مي دیدي آنگاه كه منادي ندا دهد: اي كساني كه اهل بهشت و نعمت

كار نخواهد بود؛ آن هنگام است كه امید جهنمیان قطع شده،  تان گردیده! جاودانه باشید كه دیگر مرگي درزیورهاي آن ارزاني

واي »گردد؛ آن روز چه بسیار پیرمردي كه نداي شان خارج ميدرها به رویشان بسته گردیده و تمام اسباب و راهها از دسترس

« امواي از رسوایي»ني كه فریاد بسیار زآورد و چهبرمي« امواي از جواني»بسیار جواني كه فریاد دهد و  چهسر مي« اماز پیري

 دهد در حالي كه حجابش دریده شده؛سر مي

اي بر اند؛ اما چه محاصره شدني، بعد از اینكه لباس پنبهبسیار محاصره شدگاني كه بین درهاي بسته آن زندانيآن روز چه

گذارد؛ و ي كه هیچ مویي را آسوده نميكنخوردي، لباسي بر تن ميتن كرده و بر سر ایوانها آب خنك و عذاهاي رنگارنگ مي

 گدازد، و نه چشمي مانده كه به محبوبي بنگري مگر اینكه از حدقه درآمده باشد!خوري مگر اینكه تو را ميچیزي نمي

پیشگان آماده این است آنچه خداوند براي محرمین آماده كرده؛ و آن چیزي ]كه قبلا بیان شد[ بود كه خداوند براي تقوي

 است. نموده

 44ص الشیعة )للصدوق(، صفات
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 أهَلِْ قتَِالِ بَعدَْ البَْصْرةََ ع المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرُ قدَِمَ لمََّا: قَالَ الْحنََفیَِّةِ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ الدِّینوََريِِّ الْعبََّاسِ أبَِي عَنْ صَالحٍِ بْنُ مُحمََّدُ حدََّثنَِي

 عَلیَهِْ فدَخَلََ أَصْحَابِي لِي ادْعُ أحَنَْفُ یَا قَالَ ثمَُّ فأََقبْلََ أَصْحَابهِِ إِلَى وَ ع إِلیَهِْ فبََعَثَ طَعَاماً لهَُ اتَّخذََ وَ یْسٍقَ بْنُ الأْحَنَْفُ دعََاهُ الْجمَلَِ

 الْحرَبِْ هوَلِْ مِنْ أَوْ الطَّعَامِ قِلَّةِ مِنْ أَ بِهمِْ نَزلََ الَّذيِ هذَاَ مَا المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرَ یَا قیَْسٍ بْنُ الأْحَنَْفُ فَقَالَ بوَاَلِي شنَِانٌ كأَنََّهمُْ متَُخَشِّعوُنَ قوَْمٌ

 الْقیَِامةَِ یوَْمِ مِنْ قُربِْهمِْ مِنْ عَلمَِ مَا عَلَى هَجمََ مَنْ تنََسُّكَ الدُّنیَْا داَرِ فِي لهَُ تنََسَّكوُا أَقوْاَماً أحََبَّ سبُْحَانهَُ اللَّهَ إنَِّ أحَنَْفُ یَا لَا ص فَقَالَ

 1... یُشَاهدُِوهَا أنَْ قبَلِْ مِنْ

ُ  ینَْقَطِعُ هَافَعنِدَْ موَْتَ فَلَا خُلوُدٌ حُلَلِهَا وَ حُلیِِّهَا أهَلَْ یَا وَ نَعیِمِهَا وَ الْجنََّةِ أهَلَْ یَا یَقوُلُ هوَُ وَ ینَُاديِ منَُادِیاً رَأَیْتَ لوَْ ... وَ  مْرجََاؤهُ

 واَ تنَُاديِ امْرَأةٍَ مِنِ كمَْ وَ شبََابَاهْ واَ ینَُاديِ شبََابٍ كمَْ وَ شیَبْتََاهْ واَ ینَُاديِ شیَخٍْ مِنْ یوَمْئَذٍِ فكَمَْ الأْسَبَْابُ بِهمُِ تنَْقَطِعُ وَ الأْبَوْاَبُ تُغْلقَُ وَ

َّدِ المَْاءِ وَ الكْتََّانِ لبَِاسِ بَعدَْ أَلبَْستَْكَ غمَْسةٌَ لَكَ یَا حبْوُسٌمَ أطَبَْاقِهَا بیَْنَ مَغمْوُسٍ مِنْ یوَمْئَذٍِ فكَمَْ السُّتوُرُ عنَْهمُُ هتُكَِتْ فَضیِحتََاهْ  المْبُرَ

 حبَیِبٍ بِهَا إِلَى تبُْصِرُ تَكنُْ عیَنْاً لَا وَ بیََّضهَُ إِلَّا مُطْعمَهَُ كنُْتَ نَاعمِاً راًشَعْ لَكَ یدََعْ لمَْ لبَِاساً أَلوْاَنٍ بَعدَْ أَلوْاَناً الطَّعَامِ أكَلِْ وَ الْجدُْراَنِ عَلَى

 .قیِنَلِلمْتَُّ اللَّهُ أعَدََّ مَا ذَلِكَ وَ لِلمُْجْرمِیِنَ اللَّهُ أعَدََّ مَا هذَاَ فَقأَهََا إِلَّا

                                                 
 ربَِّهمِْ إِلىَ الخَْلَائقُِ یحُْشرَُ النَّارِ منَِ یخَرْجُُ عُنقٍُ خرُُوجَ تَوَهَّمُوا سُبحَْانهَُ اللَّهِ عَلىَ الْعرَْضِ یَومِْ صَبَاحَ ذكَرَُوا إذَِا كَانُوا وَ مجَْهُودِهَا عَلىَ أنَفُْسَهمُْ فحََمَلُوا.  1

اناً الخَْوفِْ بأِجَْنحِةَِ قُلُوبُهمُْ تَطِيرُ أَوْ سَيَلَاناً تَسِيلُ أنَفُْسُهمُْ فَكَادتَْ ذنُُوبِهمِْ فَضَائحُِ الأْشَْهَادِ رءُُوسِ عَلىَ فِيهِ یَبدُْو ابٍكِتَ وَ تَعَالىَ وَ تَبَاركََ  عقُُولُهمُْ تفَُارِقُهمُْ وَ طَيرََ

الهِِ حَنِينَ یحَِنُّونَ فَكَانُوا غَلَيَاناً سُبحَْانهَُ اللَّهِ إِلىَ التَّجرَُّدِ أجَلِْ منِْ بِهمِْ غَلَتْ إذَِا  ذبُلَُ فَمَضَوْا أنَفُْسَهمُْ عَلَيهِْ أَوْقفَُوا مَا خَوفِْ منِْ یفَجَْعُونَ كَانُوا وَ الظُّلمَِ دجُىَ فيِ الْوَ

ابِلةًَ وجُُوهُهمُْ كَالحِةًَ قُلُوبُهمُْ حزَیِنةًَ الأْجَْسَامِ  أعَْمَالَهمُْ لِلَّهِ أخَْلَصُوا قدَْ بَوَاليِ شِنَانٌ كأَنََّهمُْ مُتخََشِّعُونَ اللَّيلِْ وحَْشةَِ سُمَّارَ سُكَارَى ترََاهمُْ بُطُونُهمُْ خَامِصةًَ شفَِاهُهمُْ ذَ

اً  الحْرَكََاتُ سَكَنَتِ وَ الأْصَْوَاتُ هدَأَتَِ وَ الْعُيُونُ نَامَتِ قدَْ وَ لَيْلَتِهمِْ فيِ رأَیَْتَهمُْ فَلَوْ اجِهمِْخرََ قِبَابَ حرَسَُوا كَمنَْ كَانُوا بلَْ قُلُوبُهمُْ فزَعَهِِ منِْ تأَمْنَْ فَلمَْ عَلَانِيةًَ وَ سرِّ

 إِلَيهْاَ فَاسْتَيقَْظُوا نائِمُونَ همُْ وَ بَياتاً بأَسُْنا یأَتِْيَهمُْ أنَْ القْرُى أَهلُْ فأَمَنَِ أَ -سُبحَْانهَُ قَالَ كَمَا الْوعَِيدُ وَ القِْيَامةَِ یَومِْ هَولُْ[ نَبَّهَهمُْ] منههم قدَْ وَ الرُّكُودِ فيِ الطَّيرِْ منَِ

ةً بَاكِينَ مُعْوِلِينَ صَلَاتِهمِْ إِلىَ قَامُوا وَ فزَعِِينَ  فيِ أحَْنَفُ یَا رأَیَْتَهمُْ فَلَوْ یَبْكُونَ بَهْمَاءَ مظُْلِمةًَ لَيْلةًَ یَصْطفَُّونَ یرَنُِّونَ وَ محََاریِبِهمِْ فيِ یَبْكُونَ مُسَبِّحِينَ أخُرَْى وَ تَارَ

الُهمُْ اشْتدََّتْ قدَِ لِصَلَاتِهمِْ القْرُْآنِ أجَزَْاءَ یَتْلُونَ ظُهُورُهمُْ مُنحَْنِيةًَ أَطرَْافِهمِْ عَلىَ قِيَاماً لَيْلَتِهمِْ  إِلىَ مِنْهمُْ أخَذَتَْ قدَْ النَّارَ خِلْتَ فرَُوازَ إذَِا زَفِيرُهمُْ وَ نحَِيبُهمُْ وَ أعَْوَ

ً  لِلنَّاسِ یقَُولُونَ وَ هَونْاً الأَْرْضِ عَلىَ یَمْشُونَ -قَومْاً لرَأَیَْتَ إذِاً نَهَارِهمِْ فيِ رأَیَْتَهمُْ فَلَوْ أعَْنَاقِهمِْ فيِ صفُِّدتَْ قدَْ السَّلَاسلَِ حَسِبْتَ أعَْوَلُوا إذَِا وَ حَلَاقِيمِهمِْ  -حُسْنا

 سجََّمُوا وَ النَّاسِ أعَرَْاضِ فيِ یَتَكَلَّمُوا أنَْ أَلْسِنَتَهمُْ أبَْكَمُوا وَ التُّهَمَاتِ منَِ أَقدَْامَهمُْ قَيَّدُوا قدَْ كرِاماً مرَُّوا بِاللَّغْوِ مرَُّوا إذِا وَ سلَاماً قالُوا الجْاهِلُونَ خاطَبَهمُُ إذِا وَ

 یَا فَلَعَلَّكَ الأْحَزَْانِ وَ الرَّیْبِ منَِ آمِناً كَانَ دخََلَهَا منَْ الَّتيِ السَّلَامِ دَارَ انْتحََوْا وَ الْمَعَاصيِ إِلىَ النَّظرَِ بِغضَِّ أبَْصَارَهمُْ كحََلُوا وَ خَائضٍِ خَوْضُ یَلجَِهَا أنَْ أسَْمَاعَهمُْ

ةِ الأْسَقَْامَ بدِْيتُ وَاحدَِةٍ وجَهِْ فيِ نَظرَكَُ شَغَلكََ أحَْنَفُ اقِهَا بِنقَْشِ أشَْغَلَتْ قدَْ دَارٍ وَ وجَْهِهَا بِغَاضرَِ  لَيسْتَْ وَ بِثَمرَِهَا مُوكََّلةٌَ الْآجَامُ وَ الرِّیحُ وَ عَلَّقَتْهَا قدَْ سُتُورٍ وَ رَوَ

 وَ ثِمَارِهَا منِْ بِالنُّضجِْ عَلَيْهَا ظَلَّلَ وَ أشَجَْارَهَا فِيهَا غرَسََ وَ أنَْهَارَهَا فِيهَا فَشقََّقَ بَيْضَاءَ لُؤْلُؤَةٍ منِْ سُبحَْانهَُ اللَّهُ خَلقََهَا الَّتيِ الدَّارُ فأَحَْمَتكَْ الْبقََاءِ دَارَ هذَهِِ دَاركَُ

 رَوَاحِلُهمُْ صَوَّتَتْ جَنَائِبَهمُْ ضرَبَْتَ فإَذَِا سُبحَْانهَُ ربَِّهمِْ زیَِادَاتِ عَلىَ قدَمُِوا قدَْ وَ أحَْنَفُ یَا رأَیَْتَهمُْ فَلَوْ طَاعَتهِِ أَهلَْ وَ أَوْلِيَاءهَُ أسَْكَنَهَا ثمَُّ حُورِهَا منِْ بِالْعَواتقِِ كَبَسَهَا

 نُوقُهمُْ بِهمِْ تخَلََّلَتْ وَ الجِْنَانِ تِلكَْ أغَرَْاسِ بَينَْ خُيُولُهَا صَهَلَتْ وَ الرَّادنَِ وَ الْمِسكَْ عَلَيْهمُِ فأَمَْطرَتَْ غَمَامةٌَ أَظَلَّتْهمُْ وَ مِنْهَا بأِحَْسنََ السَّامِعُونَ یَسْمعَِ لمَْ بأِصَْوَاتٍ

 الْيَاسَميِنَ عَلَيْهمُِ فَنَثرَتَْ الْعرَشِْ قِبلَِ منِْ ریِحٌ لَهمُْ هَاجَتْ وَ الرَّیحَْانِ بِمَنَابرِِ قَهَارمَِتُهَا اسْتقَْبَلَتْهمُْ وَ الْمرَجَْانُ وَ اللُّؤْلُؤُ أَقدَْامِهمُِ تحَْتِ منِْ یَتَّطئُِ وَ الزَّعفْرََانِ كُثُبِ بَينَْ

 وَ الْعِبَادةَِ مَئُونةََ عَنْكمُْ رَفَعْتُ قدَْ فإَنِِّي رءُُوسَكمُْ فَعُواارْ الجَْبَّارُ لَهمُُ فقََالَ الجِْنَانِ فِنَاءِ فيِ لِلَّهِ یَسجْدُُونَ ثمَُّ رضِْوَانُ الْبَابَ لَهمُُ فَيفَْتحَُ بَابِهَا إِلىَ ذَهَبُوا وَ الأُْقحُْوَانَ وَ

ابِيلِ فيِ لَتُترْكَنََّ كَلَاميِ صدَْرِ فيِ لكََ ذكَرَتُْ مَا أحَْنَفُ یَا فَاتكََ فإَنِْ الرِّضْوَانِ جَنَّةَ أسَْكَنْتُكمُْ اباً لَتَسقِْينََّ وَ آنٍ حَمِيمٍ بَينَْ وَ بَيْنَهَا لَتَطُوفنََّ وَ القَْطرَِانِ سرََ  حَارَّ شرََ

 فَلَوْ بِعُنقُهِِ الطَّوْقُ الْتحَمََ وَ كفََّهُ الجَْامِعةَُ أكََلَتِ قدَْ الخْرُْطُومِ عَلىَ مَضرُْوبٍ مُشَوَّهٍ وَ مَهْشُومٍ وجَهٍْ وَ محَْطُومٍ صُلْبٍ منِْ النَّارِ فيِ یَومَْئذٍِ فَكمَْ إنِْضَاجهِِ فيِ الْغَلَيَانِ

نْ  أخَذٍْ بأِسَْوَإِ اسْتَغَاثُوا فإَذَِا شَيَاطِينِهَا وَ فجَُّارِهَا معََ أُقرْنُِوا وَ القَْطرَِانِ منَِ الْمقَُطَّعَاتِ أُلْبِسُوا قدَْ وَ جِبَالَهَا یَصْعدَُونَ وَ أَودْیَِتِهَا فيِ یَنحْدَِرُونَ أحَْنَفُ یَا رأَیَْتَهمُْ  مِ

 حَيَّاتُهَا وَ عقََاربُِهَا عَلَيْهمِْ دَّتْشَ حرَیِقٍ
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 تدبر

 «مؤُْصدَةٌَ نارٌ عَلیَْهمِْ( »1

؛ و در این آیه، حقیقت این شوم اندبركتيبي و شومي همنشین ورزند،ب كفر خدا هاينشانه به كه كسانيدر آیه قبل فرمود 

 بودن را توضیح مي دهد:

وزد، و نه اینها ي آتشي فراگیر، كه دربش هم تا ابد بسته خواهد بود، نه از بیرون كمكي و یا نسیمي ميواقع شدن در میانه

 (1راهي به خروج از آن خواهند داشت. )حدیث

 

 «مؤُْصدَةٌَ نارٌ مْعَلیَْهِ( »2

 شوند؟)آتشي كه دربسته است و دیگر مفري از آن وجود ندارد( مي« نار موصده»اي در قیامت مبتلا به چرا عده

فرماید كه همه ما انسانها حتما وارد و بدین جهت است كه قرآن مي 1رسد حقیقت جهنم، باطن دنیاستالف. به نظر مي

 (. 71؛ مریم/مَقْضیًِّا حتَمْاً ربَِّكَ عَلى كانَ وارِدهُا إلِاَّ منِكْمُْ إنِْ وَشویم )جهنم مي

خواهد از جهنمي شدن برخي پس، حقیقت جهنمي شدن، از آسمان ماندن و زمیني شدن است )چنانكه خداوند وقتي مي

 ( 176؛ اعراف/أَرضْالْ إِلَى أخَْلدََ لكنَِّهُ اش را به سمت زمین قرار داد:فرماید: جاودانگيافراد صحبت كند، مي

 5، تدبر278گیر كند )جلسه( و انسان را زمین39و تمام همت شیطان این است كه این زمین را زینت دهد )حجر/

39-15-hegr-http://yekaye.ir/al/ ) 

هایي را كه خداوند سبحان براي ( و نشانه11قیامت )بلد/ كسي كه افق نگاه و نهایت همتش زمین و دنیا شد، دیگر گردنه

بندد؛ و گیرد، و پرونده خود را براي همیشه در دنیایي كه باطنش جهنم است، مي(، جدي نمي19اش قرار داده )بلد/راهیابي

ربسته كه نه مرگي دارد شده است، گرفتار آتشي د« نار موصدة»بیند كه گرفتار آنگاه كه در قیامت باطن امور آشكار گشت، مي

جزاست:  وو نه راه فراري، زیرا در دنیاست كه مرگ معني داشت و جاي اقدام و عمل بود، اما در آخرت فقط جاي حساب 

 (43البلاغه، خطبه)نهج« عمَلَ لَا وَ حِسَابٌ غدَاً وَ حِسَابَ لَا وَ عمَلٌَ الیْوَْمَ»

 ب. ...

 

 

 لدبندي مباحث مطرح شده در سوره بجمع

او از این وضعیت خود غافل است. سپس  و شده آفریده سختي در انسان كه كرد تاكید سوگندهایي باابتدا  سوره، این

كه او براي  اوست روي پیش ايگردنه هایي )چشم و زبان و لب و نعمت هدایت( به او دادیم، اماتاكید شد كه ما نعمت

ه حركتي فیزیكي، بلكه اقدامي انساني بود: رها كردن گردني ]از یوق بردگي یا درنوردیدن آن اقدام نكرده؛ و این درنوردیدن، ن

                                                 
 ( /maaarij-http://yekaye.ir/al-70-28 2، تدبر299ایم )جلسهباطن اعمال بدي است كه ما انجام داده.  1

http://yekaye.ir/al-hegr-15-39/
http://yekaye.ir/al-maaarij-70-28/
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 روابط تر ایمان داشتن و برقراريگیر؛ و از همه مهمیوق آتش[، اطعام در شرایط قحطي به یتیمان خویشاوند و مسكینان زمین

؛ و كسي كه این حقایق و است یمُنيخوش انسان دش گونه این كه كسيمطلوب بر مدار توصیه به صبر و رحمت؛  اجتماعي

 آیات الهي را انكار كرد، انساني بدیمُن، و محبوس در آتش خواهد بود.

ا در رنج ]و سختي[ آفریدیم( است. ر: حقاً انسان كبَدٍَ في الإْنِْسانَ خَلَقنَْا قدَْ)لَ 4شاید بتوان گفت محور آیات این سوره، آیه 

ا رنج و سختي عجین شده، و باید به دادن به این حقیقت است كه متن خلقت انسان در دنیا، بسا هدف سوره، توجدر واقع چه

اش هم با ایمان و یك سلسله كارهایي العبور بگذرد؛ و باید خود را براي این عبور آماده كند؛ آمادگياي صعبانسان از گردنه

این سختي و عبور را جدي نگیرد، این گونه نیست كه شود؛ و كسي كه طلبي دنیوي سازگار نیست، حاصل ميكه با منفعت

 دیگر مشكلي نخواهد داشت، بلكه در باطن این دنیا كه آتش جهنم است، تا ابد محبوس خواهد ماند.

ج و سختي در حقیقت، شاید درس اصلي این سوره، این باشد كه آسودگي حقیقي را در دنیا جستجو نكنیم و بدانیم رن

پذیر، بلكه تنها تحملكه رنج و سختيِ این زندگي، نه تبیني اسگریزناپذیر است؛ و تنها در افق آخرت در زندگي دنیا، امري

اي ها را مقدمههاي راه را جدي بگیرد، این سختيگردد؛ چرا كه انساني كه به این منظر ایمان آورد و نشانهبسا دلپسند، ميچه

 سازد.براي یك زندگي بسیار دلپذیر مي

 

 

 شروع سوره بلد :توجه

لان، ، قرار بر این شد كه در انتخاب آیات یك سیر موضوعي مد نظر قرار گیرد و اولین موضوع ك1395از آبان 

ك مدتي است بود. ابتدا چند دسته از آیاتي كه به خلقت انسان در مرتبه قبل از دنیا ناظر بود، پرداخته شد؛ و این« شناسيانسان»

 موضوع بحث قرار گرفته است.« اابعاد خلقت انسان در دنی»

 رویم.در همین راستا، اینك سراغ آیات سوره علق مي

 

 

 22/12/1395      خَلقََ الَّذي رَبِّكَ باِسْمِ ؛ اقْرأَْالرَّحيمِ الرَّحمْنِ اللَّهِ بسِْمِ     1( آیه 96( سوره علق )350

 ترجمه

 پروردگارت كه آفرید؛مهر مهرورز، بخوان به نام به نام خداوند گسترده

 ای و نحوینکات ترجمه

جمع و »باشد، كه دلالت بر مي« قري»است كه از نظر اغلب اهل لغت، معنایش تقریبا معادل با ماده « قرء»از ماده « اقْرَأْ»

 اللغة، لمقاییسا معجماي از انسانها در آن جمع شده باشند )به معناي محلي است كه عده« قریة»كند، چنانكه كلمه مي« اجتماع
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« قرائت»و  1شود؛شود به خاطر اینكه خون در رحم آنها جمع ميگفته مي« قُرء»زنان هم « ایام حیض»( و به 79-78ص ،5ج

هم نوعي جمع كردن است از این جهت كه عبارت است از اینكه حروف و كلمات را همراه با هم ادا كردن، لذا به عمل كسي 

هم مصدر از همین ماده است، یا از این جهت كه همه آن در یكجا « قرآن»نمي گویند؛ و « قرائت» كه فقط یك حرف را ادا كند،

 القرآن، ألفاظ مفردات]مثلا در لوح محفوظ[ جمع شده است و یا از این جهت كه جامع و مشتمل بر همه حقایق است )

 ما فَاقْرَؤاُ»قرائت آن بسیار تاكید شده است: باشد، یعني چون كتابي است كه بر « قرائت»بسا از همین جهت ( و چه668ص

 (.20)مزمل/« الْقُرْآن مِنَ تیََسَّرَ

رود، اما در ار ميبه ك« خواندن»و « قرائت»این تفاوت هست كه در مورد یك كلمه هم تعبیر « تلاوت»و « قرائت»البته بین 

گویند اسم فلاني را بخوان، اما در كار باشد )مثلا مي مورد تلاوت، چون پیاپي بودن شرط است، حتما باید دو كلمه یا بیشتر

دو از  با اینكه هر -« فرقان»با « قرآن»فاوت ت(؛ و همچنین 18ص اللغة، في الفروق)« گویند اسم فلاني را تلاوت كننمي

ناظر به اینكه « فرقان» ناظر به جمع بودن مطالب در كنار هم است؛ اما« قرآن»در این است كه  –اند اسمهاي این كتاب آسماني

 (49ص اللغة، في الفروقافكند. )بین حق و باطل جدایي مي

« قري»تفاوت گذاشته، بر این باورند كه اگرچه « قرو»و « قري»با « قرء»لازم به ذكر است برخي از اهل لغت، بین معناي 

هم از همین ماده است؛ اما دو ماده دیگر با آن متفاوتند؛ و معناي اصلي ماده « قریة»باشد و مي« جمع كردن و اجتماع»ي به معنا

)ایام « قُرء»اند كه معاني اي همچون باشد؛ و سعي كرده)فهم و ضبط معاني مكتوب با چشم( مي« قرائت»همان معناي « قرء»

 .2(253ص ،9ج الكریم، القرآن كلمات في التحقیق)حیض( را نیز به این معنا برگردانند 

 

 «ربَِّكَ بِاسمِْ اقْرَأْ»

 متعلق به چیست، چند دیدگاه مطرح شده است:« باسم ربك»چه جایگاهي دارد و « بـ»اینكه حرف 

                                                 
 در حقيقت براي ورود از حالت پاكي به حالت حيض است: « قرُء»راغب اصفهاني معتقد است كه  1

 كلّ لأنّ منهما، واحد كلّ على أطلق هل المتعقّب الحيض و الطّهر للأمرین جامعا اسما كان لمّا و. طهر عن الحيض في للدخّول اسم: الحقيقة في القْرُءُْ و

 للطّهر اسما القْرُءُْ ليس و. به بانفراده منهما واحد كلّ یسمىّ قد ثم للطّعام، و للخوان :كالمائدة انفرد، إذا منهما واحد كلّ على یطلق معا لمعنيين موضوع اسم

 :قوله و. ذلك لها یقال لا النفّساء و الدمّ بها استمرّ التي الحائض كذا و. قرء ذات: لها یقال لا الدمّ أثر تر لم التي الطّاهر أنّ بدلالة مجردّا للحيض لا و مجردّا،

 أیّام أي «رَائكِِأَقْ أیََّامَ الصَّلَاةِ عنَْ اقْعدُِي»: السَّلَامُ وَ الصَّلَاةُ يهِْعَلَ و قَوْلهُُ .الحيض في الطّهر من دخول ثلاثة: أي[ 228 /البقرة] قرُُوءٍ ثلَاثةََ بأِنَفُْسِهنَِّ یَترَبََّصنَْ

: أي قرَأََ،: من القْرُءَْ إنّ: اللّغة أهل لقو و. الأیّام إلى ینسب كان إن و ساعة في یكون إنما وروده و فلان، ورود أیّام كذا افعل: القائل كقول هو فإنما حيضك،

 الرحّم. في الدمّ لاجتماع ذكرت حسبما الحيض زمن و الطّهر زمن بين الجمع اعتبروا فإنّهم جمع،

 براي »استقراء» مانند كلماتي براي ایشان(. است نرفته كار به كریم قرآن در البته كه دانسته، عمل و اقدام با همراه قصد» معناي به هم را «قرو» و.  2

 في القصد طلب على یدلّ: بالواو و. الضبط و التفهمّ طلب على یدلّ: المهموز من : فالاستقراءاست گرفته نظر در متفاوتي معناي ماده، سه این از هریك

 أیضا و .اليائىّ هو المناسب و بالتتبعّ، یفسرّونها و الثلث، الموادّ من كلّ ذیل في الكلمة یذكرون اللغویّين أنّ مع. تنظيم و جمع طلب على یدلّ: بالياء و. إقدام

 .اليائىّ معاني من التجمعّ و الجمع أنّ مع منها، كلّ ذیل في الجمع مفهوم یذكرون
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در « اسم ربك»( و درواقع، 457، ص3باء زائده )براي تاكید در كلام( است )اعراب القرآن الكریم، ج« بـ»الف. حرف 

یعني خدا را اسمهاي مقدسش خطاب قرار بده « بخوان اسم پروردگارت را»باشد؛ و منظور آیه این است كه جایگاه مفعول مي

 1(323، ص20را بخوان )المیزان، ج« الله الرحمن الرحیمبسم»( ویا اینكه 780، ص10البیان، ج)مجمع

مفتتحاً یا » (؛ یعني متعلق به یك مطلب مُقدَّر است مانند775ص، 4است )الكشاف، ج« حال»در جایگاه « باسم ربك»ب. 

كني با اسم پروردگارت )یعني در حالي بوده است، یعني: بخوان در حالي كه شروع مي« اقرأ»براي « حال»كه آن مطلب « مبتدئاً

یا به تعبیر دیگر: بسم الله بگو و  (323ص ،20ج المیزان،) خوان(كني، این آیات نازل شده قرآن را بكه با بسم الله ... شروع مي

 (775، ص4سپس آیات را بخوان. )الكشاف، ج

 ن آیات را بخوان(، باء ملابسه است، یعني بخوان همراه با اسم پروردگارت )یعني همراه با بسم الله ... ای«بـ»حرف  ج.

 (323ص ،20ج المیزان،)

 شأن نزول

اي است كه در نزول تدریجي قرآن، بر پیامبر لت دارند كه این اولین سورهروایات متعدد از طریق شیعه و سني، دلا 2اغلب

 كنیم:در این زمینه به روایتي از امام هادي ع بسنده مي 3اكرم ص نازل شد.

                                                 
شود. عبارت داند، بلكه فرموده بر اساس اینكه باء را زائده بگيریم، معنایش چنين ميرا براي این آیه قابل قبول نمي.البته علامه طباطبایي این معنا  1

 ایشان چنين است:

 .بسمل أي ربك اسم اقرأ التقدیر و زائدة لباءا و «اقرْأَْ» مفعول «ربَِّكَ بِاسمِْ»: قوله أن لا و ... المراد ليس و معناه، في ما أو القرآن اقرأ التقدیر أن

وره نازل . البته زمخشري در تفسيرش، با اینكه روایاتي درباره اول بودن این سوره آورده، اما معتقد است اغلب مفسران بر این باورند كه اولين س 2

( 775ص ،4ج )الكشاف،« القلم سورة ثم نزل ما أول الفاتحة أن على المفسرین أكثر و نزلت سورة أول هي: مجاهد و عباس ابن عن»شده، سوره حمد است 

اي كه اي كه به طور كامل نازل شده )یا اویلن سورهشاید وجه جمعش به این باشد كه این آیات ابتدایي سوره علق، اولين آیات باشد، اما اولين سوره

 آیاتش كامل شد( سوره حمد باشد.

 :زیر را ملاحظه كنيد توانيد مواردياز باب نمونه مي 3

 عَبدِْ أبَيِ عنَْ لسَّرِيِّا بنِْ عَليِِّ عَمِّهِ عنَْ السَّرِيِّ الحَْسنَِ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ بَّاسِالْعَ بنِْ مَنْصُورِ عنَْ زیَِادٍ بنِْ سَهلِْ وَ محَُمَّدٍ بنِْ أحَْمدََ عنَْ أصَحَْابِنَا منِْ عدَِّةٌ( 1)

 (628ص ،2ج الكافي،) اللَّه نَصرُْ جاءَ إذِا آخرِهُُ وَ ربَِّكَ سمِْبِا اقرْأَْ الرَّحِيمِ الرَّحْمنِ اللَّهِ بِسمِْ -ص اللَّهِ رسَُولِ عَلىَ نزَلََ مَا أَوَّلُ: قَالَ ع اللَّهِ

ابِعَ الْمرََّةِ فيِ فقََالَ مرََّاتٍ ثَلَاثِ إِلىَ ارِئٍبقَِ لَسْتُ وَ أَقرْأَُ كَيْفَ قُلْتُ اقرْأَْ فقََالَ خطٌَّ فِيهِ دیِبَاجٍ قِطْعةََ أخَرْجََ جَبرَْئِيلَ أنََّ ( رُوِي2َ)  إِلىَ ربَِّكَ بِاسمِْ اقرْأَْ ةِالرَّ

 أعُْطِيَ  وَ ص محَُمَّدٍ سِرأَْ عَلىَ تَاجٌ وضُعَِ وَ بِالْكرََاسيِِّ أتَىَ مَلكٍَ أَلْفَ سَبْعُونَ نْهُمَامِ وَاحدٍِ كلُِّ معََ وَ ع مِيكَائِيلَ وَ جَبرَْئِيلَ تَعَالىَ اللَّهُ أنَزْلََ ثمَُّ یَعْلمَْ لمَْ ما قَوْلهِِ

 نَبيَِّ یَا عَلَيكَْ السَّلَامُ حٍفَصِي بِلِسَانٍ یقَُولُ وَ لهَُ یَسجْدُُ ءٍشيَْ كلُُّ فَكَانَ خدَیِجةََ إِلىَ هَتَوجََّ الْكرُسْيِِّ عنَِ نزَلََ فَلَمَّا اللَّهِ احْمدَِ وَ عَلَيهِْ اصْعدَْ فقََالَ بِيدَهِِ الحَْمدِْ لِوَاءُ

ةِ نُورُ ذَاهَ قَالَ النُّورُ هذََا مَا وَ خدَیِجةَُ فقََالَتْ مُنَوَّرَةً الدَّارُ صَارتَِ الدَّارَ دخَلََ فَلَمَّا اللَّهِ  ذَلكَِ عرََفْتُ قدَْ مَا طَالَ فقََالَتْ هِاللَّ رسَُولُ محَُمَّدٌ اللَّهُ إِلَّا إِلهََ لَا قُوليِ النُّبُوَّ

 مَوجُْودٍ كلُُّ فَكَانَ أكَْبرَُ اللَّهُ أكَْبرَُ هُاللَّ قَالَ وَ أذُنُهِِ فيِ إصِْبَعهَُ جَعلََ وَ فقََامَ الْآیةََ الْمدَُّثِّرُ اأیَُّهَ یا فَنُودِيَ فَنَامَ عَلَيهِْ فدَثََّرتَْ برَدْاً لأَجَدُِ إنِِّي خدَیِجةَُ یَا فقََالَ أسَْلَمَتْ ثمَُّ

 (46ص ،1ج ،(شهرآشوب لابن) السلام عليهم طالب أبي آل مناقب. )یُوَافقِهُُ یَسْمَعهُُ

 عُثْماَنُ حدََّثَنَا هَارُونَ بنُْ عُمرَُ حدََّثَنَا الرَّازِيُّ جَعفْرٍَ أبَيِ بنِْ اللَّهِ عَبدِْ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا الأْنَْبَارِيُّ بُهْلُولٌ أخَْبرَنََا:[ قَالَ] الأْصَْبَهَانيِِّ الشَّيخِْ أبَيِ عنَْ حدََّثُونَا( 3)

نُ  یَعقُْوبُ یُوسُفَ أبَُو حدََّثَنَا:[ قَالَ ثَلَاثِمِائةٍَ وَ] أَربَْعِينَ وَ سَبعٍْ سَنةََ إمِْلَاءً حَامدٍِ أبَُو عَمِّي حدََّثَنَا الْمفَُسِّرُ نَصرٍْ أبَُو حدََّثَنَا وَ  عَبَّاسٍ ابنِْ عنَِ أبَِيهِ، عنَْ عَطَاءٍ، بنُْ  بْ

 مَا وَّلُأَ: قَالَ أنََّهُ عَبَّاسٍ ابنِْ عنَِ أبَِيهِ عنَْ عَطَاءٍ بنِْ عُثْمَانَ عنَْ هَارُونَ، بنُْ عُمرَُ حدََّثَنَا مُوسىَ أبَيِ بنُْ زیَدُْ حدََّثَنَا السُّلَميُِّ یزَیِدَ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا الْمقُرِْئُ محَْمُودٍ
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 فرمایند:( امام هادي ع بعد از توضیحاتي درباره رفت و آمدهاي حضرت پیامبر ص به غار حرا مي1

ترین و خداوند عز و جل به قلب او نگاهي انداخت و آن را برترین و جلیل پس هنگامي كه چهل سالش تمام شد،

ترینِ قلوب یافت، پس به درهاي آسمان اجازه داد كه گشوده شوند در حالي كه حضرت ترین و خاضعترین و خاشعمطیع

نگریست؛ و بدانها مي نگریست؛ و به فرشتگان اجازه داد كه نازل شوند، در حالي كه حضرت محمد صمحمد ص بدانها مي

به رحمت ]خاصه خود[ دستور داد كه از ساق عرش تا سر حضرت محمد ص نازل شود و او را در برگیرد؛ و به جبرئیلِ 

                                                 
ةً ثَمَانُونَ وَ خَمْسٌ[ هيَِ وَ] بِمَكَّةَ نزَلََ مَا هذََا: قَوْلهِِ إِلىَ[ كَلَامهَُ] ذكَرََ وَ خَلقََ الَّذِي ربَِّكَ بِاسمِْ اقرْأَْ بِمَكَّةَ نزَلََ ، آلُ وَ الْبقَرََةُ، بِالْمدَیِنةَِ نزَلََ مَا أَوَّلُ وَ. سُورَ  عِمرَْانَ

 وَ ثَمَانيِ فذََلكَِ: قَوْلهِِ إِلىَ ذكَرََ وَ. الطَّلَاقُ وَ ،!الإْنِْسَانِ عَلىَ أتَىَ هلَْ وَ الرَّحْمنَُ، وَ الرَّعدُْ، وَ محَُمَّدٌ، وَ الحْدَیِدُ، وَ زُلزِْلَتْ إذَِا وَ الْمُمْتحَِنةَُ، وَ الأْحَزَْابُ، وَ الأْنَفَْالُ، وَ

 (410ص ،2ج التفضيل، لقواعد التنزیل شواهد... )بِالْمدَیِنةَِ نزَلََ مِمَّا -سُورَةً عِشرُْونَ

ةَ بنِْ اللَّهِ عَبدِْ بنُْ إسِْمَاعِيلُ حدََّثَنَا جَابرٍِ بنِْ ضلِْالفَْ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا عُبَيدٍْ بنُْ أحَْمدَُ أخَْبرَنََا أحَْمدََ بنُْ عَليُِّ أخَْبرَنََا وَ( 4)  عَبدُْ حدََّثَنيِ: قَالَ لرَّقِّيُّا زُرَارَ

 سَاقَ وَ خَلقََ الَّذِي ربَِّكَ بِاسمِْ اقرْأَْ القْرُْآنِ منَِ نَبِيِّهِ عَلىَ اللَّهُ أنَزْلََ مَا أَوَّلُ: قَالَ أنََّهُ عَبَّاسٍ ابنِْ عنَِ مجَُاهدٍِ، عنَْ خُصَيْفٌ، حدََّثَنَا القْرُشَيُِّ الرَّحْمنَِ عَبدِْ بنُْ الْعزَیِزِ

 یَكنُْ، لمَْ ثمَُّ الطَّلَاقَ، ثمَُّ لإْنِْسَانِ،ا عَلىَ أتَىَ هلَْ ثمَُّ الرَّحْمنََ، ثمَُّ[ قَوْلهِِ] إِلىَ الأْنَفَْالَ وَ رَةَ،الْبقََ بِالْمدَیِنةَِ عَلَيهِْ اللَّهُ أنَزْلََ وَ الْمدَیِنةَِ إِلىَ هَاجرََ ثمَُّ: قَوْلهِِ إِلىَ الحْدَیِثَ

 (411ص ،2ج التفضيل، لقواعد التنزیل شواهد[. )زرارة بن الله عبد بن] إسماعيل عن جماعة رواه[ و. ]بِطُولهِِ الحْدَیِثَ

 أخَْبرَنََا:[ قَالَ] القََانيُِّالطَّ عَليٍِّ بنِْ محَُمَّدِ بنُْ محَُمَّدُ سَهلٍْ أبَُو إِلَيْنَا كَتَبَ[: قَالَ] إسِحَْاقَ بنِْ محمشاذ بنِْ اللَّهِ عَبدِْ القَْاسمِِ أبَيِ تأَْلِيفِ التَّفْسِيرِ فيِ قرَأَتُْ( 5)

 اقرْأَْ بِمَكَّةَ نزَلََ ءٍشيَْ أَوَّلُ: قَالَ عَبَّاسٍ ابنِْ عنَِ صَالحٍِ أبَيِ عنَْ الْكَلْبيِِّ عنَِ مرَْوَانَ، بنُْ دُمحَُمَّ حدََّثَنَا التِّرمْذِِيُّ محَُمَّدٍ بنُْ صَالحُِ حدََّثَنَا  سُلَيمٍْ بنِْ محَُمَّدِ بنُْ اللَّهِ عَبدُْ

ةً ثَمَانُونَ وَ ثَلَاثٌ هيَِ وَ: هِقَوْلِ إِلىَ ذكَرََ وَ. كُوِّرتَْ الشَّمْسُ إذَِا ثمَُّ تَبَّتْ، ثمَُّ لْمدَُّثِّرُ،ا أیَُّهَا یَا ثمَُّ الْمزَُّمِّلُ، أیَُّهَا یَا ثمَُّ الضُّحىَ وَ ثمَُّ القَْلمَِ، وَ ن ثمَُّ ربَِّكَ، بِاسمِْ  مِمَّا سُورَ

 سُورَةُ ثمَُّ الحْدَیِدُ ثمَُّ زُلزِْلَتْ إذَِا ثمَُّ اءُالنِّسَ ثمَُّ الْمُمْتحَِنةَُ ثمَُّ الأْحَزَْابُ ثمَُّ عِمرَْانَ آلُ ثمَُّ أنَفَْالُ،الْ ثمَُّ الْبقَرََةُ، ثمَُّ لِلْمُطفَِّفِينَ، ویَلٌْ بِالْمدَیِنةَِ نزَلََ ءٍشيَْ أَوَّلُ وَ. بِمَكَّةَ نزَلََ

ةٍ فَاتحِةَُ كَانَتْ اإذَِ وَ: قَوْلهِِ إِلىَ[ كَلَامهَُ] ذكَرََ وَ. الطَّلَاقُ ثمَُّ الإْنِْسَانِ عَلىَ أتَىَ هلَْ ثمَُّ ص محَُمَّدٍ  یَشَاءُ مَا فِيهَا للَّهُا یزَیِدُ ثمَُّ ،مَكِّيَّةً[ السُّورَةُ] كُتِبَتِ بِمَكَّةَ نزََلَتْ سُورَ

ةً ثَلَاثُونَ فذََلكَِ بِالْمدَیِنةَِ،  (412-411ص ،2ج التفضيل، لقواعد التنزیل شواهد. )بِالْمدَیِنةَِ نزََلَتْ سُورَ

 بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا فظُِالحَْا نَصرٍْ بنِْ أحَْمدََ بنُْ جَعفْرَُ حدََّثَنَا خَمْسِينَ وَ تِسعٍْ نةََسَ الْمحُرََّمِ فيِ إمِْلَاءً مَطرٍَ بنُْ عَمرِْو أبَُو حدََّثَنَا الْمقُرِْئُ نَصرٍْ أبَُو أخَْبرَنََا( 6)

 القْرُْآنِ منَِ اللَّهُ أنَزْلََ مَا أَوَّلَ أنََّ الحَْسنَِ أبَيِ بنِْ الحَْسنَِ وَ عِكرْمِةََ، عنَْ  یزَیِدُ دَّثَنيِحَ: قَالَ أبَيِ، حدََّثَنيِ: قَالَ وَاقدٍِ، بنِْ الحُْسَينِْ بنُْ عَليُِّ حدََّثَنيِ: قَالَ  الثَّقفَيُِ عَليٍِّ

 الأْحَزَْابَ وَ عِمرَْانَ، آلَ وَ لأْنَفَْالَ،ا وَ الْبقَرََةَ، وَ. لِلْمُطفَِّفِينَ ویَلٌْ بِالْمدَیِنةَِ اللَّهُ أنَزْلََ امَ وَ: قَوْلهِِ إِلىَ[ كَلَامهَُ] ذكَرََ وَ. القَْلمَِ وَ ن وَ[ خَلقََ الَّذِي] ربَِّكَ بِاسمِْ اقرْأَْ بِمَكَّةَ

 (413ص ،2ج التفضيل، لقواعد التنزیل شواهد. )الحْدَیِثَ. طَلَّقْتمُْ إذَِا يُّالنَّبِ أیَُّهَا یَا وَ الإْنِْسَانِ، عَلىَ أتَىَ هلَْ وَ الرَّحْمنَُ، وَ[: قَوْلهِِ] إِلىَ[ كَلَامهَُ سَاقَ وَ]

 بنُْ أحَْمدَُ حدََّثَنَا لدَّوْرَقيُِّا إبِرَْاهِيمَ بنُْ یَعقُْوبُ حدََّثَنَا إسِحَْاقَ بنُْ محَُمَّدُ أخَْبرَنََا الْعدَلُْ زیَِادٍ بنُْ محَُمَّدِ أبَُو أخَْبرَنَيِ: قَالَ اللَّهِ، عَبدِْ أبَُو الحَْاكمُِ أخَْبرَنََا (7)

 اقرْأَْ: بِمَكَّةَ القْرُْآنِ منَِ هُاللَّ أنَزْلََ مَا قَالا الحَْسنَِ وَ عِكرْمِةََ عنَْ النَّحْوِيُّ یزَیِدُ نيِحدََّثَ: قَالَ أبَِيهِ عنَْ وَاقدٍِ، بنِْ الحُْسَينِْ بنُْ عَليُِّ حدََّثَنَا الخْزَُاعيُِّ مَالكٍِ بنِْ نَصرِْ

 إذَِا وَ النِّسَاءُ، وَ الْمُمْتحَِنةَُ، وَ ائدَِةُ،الْمَ وَ الأْحَزَْابُ، وَ الأْنَفَْالُ، وَ عِمرَْانَ، آلُ وَ الْبقَرََةُ وَ ،ينَلِلْمُطفَِّفِ ویَلٌْ[ فَهيَِ] بِالْمدَیِنةَِ أنُزْلَِ مَا[ مَّاأَ] وَ: قَوْلهِِ إِلىَ ذكَرََ وَ ربَِّكَ بِاسمِْ

 (413ص ،2ج التفضيل، لقواعد التنزیل شواهد. )یَكنُْ لمَْ وَ لَاقُ،الطَّ وَ الإْنِْسَانِ، عَلىَ أتَىَ هلَْ وَ الرَّحْمنَُ، وَ الرَّعدُْ، وَ محَُمَّدٌ، وَ الحْدَیِدُ، وَ زُلزِْلَتْ

 أحَْمدََ بنُْ محَُمَّدُ لنَّضرِْا أبَُو حدََّثَنَا: قَالَ بِهَا الْبَغَوِيُّ  محَُمَّدٍ بنِْ الحُْسَينِْ نُبْ محَُمَّدُ الحَْسنَِ أبَُو حدََّثَنَا حَبِيبٍ بنِْ محَُمَّدِ بنُْ الحَْسنَُ القَْاسمِِ أبَُو حدََّثَنَا( 8)

ابِيسيُِّ الحَْكمَِ بنُْ الْمُطَهَّرُ حدََّثَنَا الْمُلقَْانيُِّ  أیَُّهَا یَا ثمَُّ ربَِّكَ بِاسمِْ اقرْأَْ لَافٍخِ بِلَا بِمَكَّةَ القْرُْآنِ منَِ نزَلََ مَا أَوَّلُ: قَالَ أبَِيهِ عنَْ اقدٍِ،وَ بنِْ الحَْسنَِ بنُْ عَليُِّ حدََّثَنَا الْكرََ

مَّ  الْمُمْتحَِنةَُ، ثمَُّ الأْحَزَْابُ، ثمَُّ رَانَ،عِمْ آلُ ثمَُّ لَّهُال حَسْبكَُ النَّبيُِّ أیَُّهَا یا: قَوْلهِِ إِلىَ لأْنَفَْالُا ثمَُّ الْبقَرََةُ، بِالْمدَیِنةَِ نزَلََ مَا أَوَّلُ وَ:[ قَوْلهِِ] إِلىَ[ الْكَلَامَ سَاقَ وَ]  الْمزَُّمِّلُ  ثُ

 شواهد. )الحْدَیِثَ سَاقَ وَ. الحَْشرُْ ثمَُّ یَكنُْ، لمَْ ثمَُّ الطَّلَاقُ، ثمَُّ الإْنِْسَانِ، عَلىَ أتَىَ هلَْ ثمَُّ الرَّحْمنَُ، ثمَُّ الرَّعدُْ، ثمَُّ محَُمَّدٌ، ثمَُّ الحْدَیِدُ، ثمَُّ زُلزِْلَتْ إذَِا ثمَُّ النِّسَاءُ،

 (414ص ،2ج التفضيل، لقواعد التنزیل
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الامین، كه گردنبندي از نور دارد و طاووس فرشتگان است، نگاهي افكند و او به نزد حضرت محمد ص فروآمد، بازوهایش روح

 ه او گفت: محمد! بخوان!را گرفت و تكانش داد و ب

 گفت: چه بخوانم؟

« دانست.نچه را نميآبدو آموخت » -تا این آیه كه –« آفرید« علق»انسان را از  آفرید؛ كه پروردگارت نام به بخوان»گفت: 

ا خداوند عز و جل به او وحي كرده بود، به پیامبر ص وحي كرد، سپس او به جایگاه عالي خود ر( سپس آنچه 5-1)علق/

رد بر او وا برگشت و حضرت محمد ص از كوه پایین آمد در حالي كه عظمت جلال الهي او را در برگرفته، و از بزرگي آنچه

 شده بود، تب و لرز كرده بود...

 158-156ص السلام، علیه العسكري الحسن الإمام إلى المنسوب التفسیر

 :ع مُحمََّدٍ بْنُ عَلِيُّ قَالَ

 وَ أخَْشَعهَاَ وَ أطَوْعََهَا وَ أجََلَّهَا، وَ الْقُلوُبِ أَفْضلََ فوَجَدَهَُ قَلبْهِِ إِلَى جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ نظََرَ[  وَ] سنَةًَ أَربَْعیِنَ استْكَمْلََ فَلمََّا 1...

 بِالرَّحمْةَِ أمََرَ وَ إِلیَْهمِْ، ینَظُْرُ ص مُحمََّدٌ وَ فنََزَلوُا لِلمَْلَائكِةَِ أَذنَِ وَ إِلیَْهَا، ینَظُْرُ ص مُحمََّدٌ وَ فَفتُِحَتْ، السَّمَاءِ لأِبَوْاَبِ أَذنَِ أخَْضَعَهَا،

 المَْلَائكِةَِ طَاوُسِ بِالنُّورِ، المُْطوََّقِ الأْمَیِنِ الرُّوحِ جبَْرئَیِلَ إِلَى نظََرَ وَ غمََرَتهُْ، وَ مُحمََّدٍ رَأْسِ إِلَى الْعَرْشِ سَاقِ لدَنُْ مِنْ عَلیَهِْ  فأَنُْزِلَتْ

 مِنْ الإْنِْسانَ خَلقََ -خَلقََ الَّذيِ ربَِّكَ بِاسمِْ اقْرَأْ» مُحمََّدُ یَا: قَالَ أَقْرَأُ مَا وَ: قَالَ. اقْرَأْ مُحمََّدُ یَا :قَالَ وَ هَزَّهُ وَ  بِضبَْعهِِ أخَذََ وَ إِلیَهِْ، هبََطَ

 وَ -الْجبَلَِ  مِنَ ص مُحمََّدٌ نَزلََ وَ الْعُلوِْ، إِلَى صَعدَِ ثمَُّ جلََّ، وَ عَزَّ ربَُّهُ إِلیَهِْ أَوحَْى مَا[ إِلیَهِْ] أَوحَْى ثمَُّ «یَعْلمَْ لمَْ ما - قوَْلهِِ إِلَى -عَلقٍَ 

 2...النَّافِضُ وَ الْحمَُّى  بهِِ ركَبِهَُ مَا شأَنْهِِ  كبَیِرِ مِنْ عَلیَهِْ وَرَدَ وَ اللَّهِ، جَلَالِ تَعظْیِمِ مِنْ غَشیِهَُ قدَْ

                                                 
 التِّجَارَاتِ، تِلكَْ منِْ تَعَالىَ اللَّهُ رَزَقهَُ مَا بِكلُِّ تَصدََّقَ وَ الشَّامِ، إِلىَ التِّجَارَةَ ترَكََ لَمَّا ص اللَّهِ رسَُولَ فإَنَِّ عَلَيهِْ الأْحَجَْارِ وَ الصُّخُورِ وَ الجِْبَالِ تَسْلِيمُ أمََّا وَ.  1

ائعِِ وَ  رحَْمَتهِِ عجََائِبِ أنَْوَاعِ وَ اللَّهِ رحَْمةَِ آثَارِ إِلىَ قلَُلهِِ منِْ یَنْظرُُ وَ یَصْعدَهُُ، حرَِاءَ إِلىَ یَومٍْ كلَُّ یَغدُْو كَانَ  الأَْرْضِ أَقْطَارِ وَ مَاءِالسَّ أكَْنَافِ إِلىَ یَنْظرُُ وَ حِكْمَتهِِ، بدََ

 .عِبَادتَهِِ حقََّ اللَّهَ یَعْبدُُ وَ الْآیَاتِ، بِتِلكَْ یَتذَكََّرُ وَ الْآثَارِ، بِتِلكَْ فَيَعْتَبرُِ الفَْيَافيِ، وَ الْمفََاوِزِ، وَ الْبحَِارِ، وَ

  خَلِيقةَِ أعَقْلَُ أمَرْهِِ أَوَّلِ منِْ كَانَ وَ  شَيْطَانٌ یَعْترَیِهِ[ أنََّهُ وَ] الجُْنُونِ، إِلىَ إیَِّاهُ نِسْبَتِهمِْ وَ خَبرَهِِ، فيِ قرُیَْشٍ تَكذْیِبِ منِْ -یخََافهُُ مَا عَلَيهِْ اشْتدََّ قدَِ وَ . یقَُولُ 2

ایَاهُ أكَرْمَُ وَ اللَّهِ، الُهمُْ وَ الْمجََانِينِ أَفْعَالُ وَ الشَّيْطَانُ إِلَيهِْ الأْشَْيَاءِ أبَْغضَُ وَ برََ  وَ الصُّخُورَ وَ الجِْبَالَ فأَنَْطقََ قَلْبهَُ، یُشجَِّعَ وَ صدَْرهَُ یَشرَْحَ أنَْ جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ فأََرَادَ. أَقْوَ

 أبَْشِرْ  اللَّهِ، حَبِيبَ یَا عَلَيكَْ السَّلَامُ اللَّهِ، رسَُولَ یَا عَلَيكَْ السَّلَامُ اللَّهِ، وَليَِّ یَا عَلَيكَْ السَّلَامُ[ محَُمَّدُ یَا عَلَيكَْ السَّلَامُ: ]نَادَاهُ مِنْهَا ءٍشيَْ إِلىَ وصَلََ كُلَّمَا وَ الْمدََرَ،

 الدِّینِ عنَِ وَ مجَْنُونٌ، إنَِّكَ: قرُیَْشٍ  قَولُْ یحَزْنُكَْ لَا الْآخرِیِنَ وَ الأَْوَّلِينَ منَِ أجَْمَعِينَ الخَْلَائقِِ فَوْقَ أكَرْمَكََ وَ -زیََّنكََ وَ جَمَّلكََ وَ فَضَّلكََ قدَْ جلََّ وَ عزََّ اللَّهَ فإَنَِّ

 فَسوَفَْ لكََ، الْعرَبَِ عُتَاةِ وَ قرُیَْشٍ تَكذْیِبِ منِْ صدَْركَُ یَضِيقنََّ فَلَا أجَْمَعِينَ، الخَْلقِْ خَالقُِ  كرََّمهَُ منَْ الْكرَیِمَ وَ الْعَالَمِينَ، ربَُّ[ اللَّهُ] فَضَّلهَُ منَْ الفَْاضلَِ فإَنَِّ مفَْتُونٌ،

 عُلُومَكَ  یَبُثُّ سَوفَْ وَ ع، طَالِبٍ أبَيِ بنِْ عَليِِّ بِوصَِيِّكَ -أَوْلِيَاءكََ  یفُرَِّحُ وَ یُنَعِّمُ سَوفَْ وَ. الدَّرجََاتِ أَرْفعَِ إِلىَ یرَْفَعكَُ وَ الْكرََامَاتِ مُنْتَهىَ أَقْصىَ ربَُّكَ یُبَلِّغكَُ

 وَ الحَْسنَُ: عَليٍِّ منِْ وَ مِنْهَا یخَرْجُُ سَوفَْ وَ ع، فَاطِمةََ  بِبِنْتكَِ عَيْنكََ یقُرُِّ سَوفَْ وَ ع، طَالِبٍ أبَيِ بنِْ عَليِِّ  عِلْمكَِ مدَیِنةَِ بَابِ وَ بِمفِْتَاحكَِ الْبِلَادِ، وَ الْعِبَادِ فيِ

 فيِ فَتَضَعهُُ الحَْمدِْ، لِوَاءَ یدَكَِ فيِ یَضعَُ سَوفَْ وَ لأِخَِيكَ، وَ لكََ الْمحُِبِّينَ أجُُورَ یُعَظِّمُ سَوفَْ وَ دیِنكَُ، الْبِلَادِ فيِ یَنْشرُُ سَوفَْ وَ الجَْنَّةِ، أَهلِْ شَبَابِ يِّدَيْسَ الحُْسَينُْ

 .النَّعِيمِ جَنَّاتِ إِلىَ أجَْمَعِينَ قَائدَِهمُْ یَكُونُ شَهِيدٍ، وَ صدِِّیقٍ وَ نَبيٍِّ كلُُّ تحَْتهَُ فَيَكُونُ عَليٍِّ، أخَِيكَ یدَِ

 تحَرََّكَ لَمَّا ذَلكَِ بَعدَْ قَالَ وَ عَمِّي وَلدَُ  هُوَ وَ أَ -طفِلٌْ هُوَ وَ ع عَليٌِّ وُلدَِ مَا بَعدَْ ذَلكَِ وَ بهِِ وعَدَتَْنيِ الَّذِي طَالِبٍ أبَيِ بنُْ عَليُِّ منَْ -ربَِّ یَا: سرِِّي فيِ فقَُلْتُ

 إِلىَ أمَُّتهِِ منِْ الخَْلقِْ سَائرُِ وَ ع عَليٌِّ لهَُ مُثِّلَ وَ -مِنهُْ كفَِّةٍ فيِ ص محَُمَّدٌ فجَُعلَِ الجَْلَالِ، مِيزَانُ عَلَيهِْ أنُزْلَِ ذَلكَِ منِْ مرََّةٍ كلُِّ ففَيِ هذََا هُوَ أَ: مَعهَُ هُوَ وَ  قَلِيلًا عَليٌِّ

 فَعرََفهَُ بِهمِْ، فرَجَحََ أمَُّتهِِ، بِسَائرِِ فَوُزنَِ فِيهَا كَانَ الَّتيِ ص محَُمَّدٍ كفَِّةِ فيِ عَليٌِّ ترُكَِ وَ -الْكفَِّةِ منَِ ص محَُمَّدٌ أخُرْجَِ ثمَُّ. فرَجَحََ بِهمِْ فَوُزنَِ[  كفَِّةٍ فيِ] القِْيَامةَِ یَومِْ
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 حدیث

 :فرمایندمي «قاصعه» خطبه از فرازي در ع امیرالمومنین( 2

 زمان آن و دید؛ينم را دیگري كس و دیديمي مرا تنها او بودم؛ ص پیامبر همراه حراء در سال هر من كه بود چنین و…

 را الترس و وحي نور بودم، آنها سومین من و خدیجه، و بود ص خدا رسول آن در كه نبود اسلام در واحد خانه یك جز

 با: گفتم و شنیدم ار شیطان ناله صداي شد، نازل ص او بر وحي كه هنگامي و كردم؛مي استشمام را نبوت بوي و دیدممي

 چیست؟ ناله این! الله رسول

 تو اینكه جز بیني،مي بینم،يم آنچه و شنوي؛مي شنوم،مي آنچه تو همانا شد؛ ناامید عبادتش از كه است شیطان این: فرمود

 .باشيمي خوبي و خیر بر تو كه وقطعا هستي وزیر بلكه نیستي، ص پیامبر

 192خطبه البلاغه،نهج

 القاصعة تسمى ع له خطبة من و

 ص اللَّهِ ولِرسَُ غیَْرَ الإْسِْلَامِ فِي یوَمْئَذٍِ واَحدٌِ بیَْتٌ یَجمَْعْ لمَْ وَ غیَْريِ یَراَهُ لَا وَ فأََراَهُ بِحِراَء سنَةٍَ كلُِّ فِي یُجَاوِرُ كَانَ لَقدَْ وَ …

 فَقلُتُْ ص عَلیَهِْ الوْحَْيُ نَزلََ حیِنَ الشَّیْطَانِ رنََّةَ سمَِعْتُ لَقدَْ وَ وَّةِالنُّبُ رِیحَ أشَمُُّ وَ الرِّسَالةَِ وَ الوْحَْيِ نوُرَ أَرىَ ثَالثُِهمَُا أنََا وَ خدَِیجةََ وَ

 لكَنَِّكَ وَ بنِبَِيٍّ تَلَسْ أنََّكَ إِلَّا أَرىَ مَا تَرىَ وَ أسَمَْعُ مَا تَسمَْعُ إنَِّكَ عبَِادَتهِِ مِنْ أَیِسَ قدَْ الشَّیْطَانُ هذَاَ فَقَالَ الرَّنَّةُ هذَهِِ مَا اللَّهِ رسَوُلَ یَا

  …خیَْر لَعَلَى إنَِّكَ وَ لوَزَِیرٌ

 

 :است شده روایت ع صادق امام از( 3

 و است رفته دنیا از شهید بمیرد، شب یا روز آن در و بخواند را «…ربَِّكَ بِاسمِْ اقْرَأْ»[ سوره] شبش یا روز در كه كسي

 با خدا رسول همراه و خدا راه در كه است كسي همانند و كندمي زنده شهید عنوان به و انگیزاندبرمي شهید را او خداوند

 .است كرده جهاد شمشیرش

 124ص الأعمال، عقاب و الأعمال ثواب

 نْعَ  مُسكَْانَ بْنِ عَلِيِّ عَنْ الْحَسَنِ عَنِ مِهْراَنَ بْنِ لَإسِمَْاعیِ عَنْ حَسَّانَ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ إِدرِْیسَ بْنُ أحَمْدَُ حدََّثنَِي قَالَ ره أبَِي

 بَعثَهَُ وَ شَهیِداً مَاتَ لیَْلتَهِِ أَوْ یوَمْهِِ فِي مَاتَ ثمَُّ ربَِّكَ بِاسمِْ اقْرَأْ هِلیَْلتَِ أَوْ یوَمْهِِ فِي قَرَأَ مَنْ: قَالَ ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي عَنْ خَالدٍِ بْنِ سُلیَمَْانَ

 . ص اللَّهِ رسَوُلِ مَعَ اللَّهِ سبَیِلِ فِي بِسیَْفهِِ ضَرَبَ كمََنْ كَانَ وَ شَهیِداً أحَیَْاهُ وَ شَهیِداً اللَّهُ

 

 :است شده روایت[ آیه این هايباطن از یكي تاویل در]  ع باقر امام از( 4

 !بخوان! محمد: گفت و شد نازل ص محمد حضرت بر جبرئیل

 بخوانم؟ چه: گفت

                                                 
 حِينَ فذََلكَِ. بَعدْكََ أمَُّتكَِ جَمِيعِ عَلىَ یرَجْحَُ الدِّینَ، هذََا بهِِ أُؤیَِّدُ الَّذِي  صفَِيِّي طَالِبٍ أبَيِ بنُْ عَليُِّ هذََا محَُمَّدُ یَا: سرِِّهِ فيِ نُودِيَ وَ. صفَِتهِِ وَ بِعَيْنهِِ ص اللَّهِ رسَُولُ

ةِ الْعُتَاةِ  مُبَارَزَةَ عَليََّ سَهَّلَ وَ الأْمَُّةِ مُكَافحَةََ عَنِّي خفََّفَ وَ الرِّسَالةَِ، بأِدََاءِ صدَْرِي اللَّهُ شرََحَ  قرُیَْشٍ. منِْ الجَْبَابرَِ
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 یعني «آفرید لقع از را انسان» چیزي؛ هر از قبل را تو قدیم نور آفرید یعني «آفرید كه پروردگارت نام به بخوان»: گفت

 كسي است؛ ترینكریم پروردگارت كه حالي در بخوان» كرد، جدا و منشق تو از را ع علي[ حضرت] و آفرید اينطفه از را تو

 ع علي[ تحضر] به یعني «آموخت دانست نمي را آنچه انسان آن به» آموخت طالب ابي بن علي به یعني «آموخت قلم با كه

 .آموخت دانست،نمي آن از قبل آنچه

 430ص ،2ج القمي، تفسیر

: قَالَ عَلِيٍّ بْنُ دُمُحمََّ حدََّثنََا: قَالَ مُحمََّدٍ بْنُ إسِْحَاقُ حدََّثنََا: الَقَ أحَمْدََ بْنُ مُحمََّدُ حدََّثنََا: قَالَ الشَّیبَْانِيُّ مُحمََّدٍ بْنُ أحَمْدَُ حدََّثنََا

 مَا وَ قَالَ أْاقْرَ مُحمََّدُ یَا: فَقَالَ ص مُحمََّدٍ عَلَى جبَْرئَیِلُ زلََنَ قَالَ ع جَعْفَرٍ أبَِي عَنْ كیَْسَانَ بْنِ اللَّهِ عبَدِْ عَنْ یوُسُفَ بْنُ عثُمَْانُ حدََّثنََا

 وَ[ عَلَقةٍَ] فةٍَنُطْ مِنْ خَلَقَكَ یَعنِْي عَلقٍَ مِنْ الإْنِْسانَ خَلقََ لأْشَیَْاءِا قبَلَْ الأَْقدَْمَ نوُرَكَ خَلقََ یَعنِْي خَلقََ الَّذيِ ربَِّكَ بِاسمِْ اقْرَأْ قَالَ أَقْرَأُ

 یَعْلمَْ لمَْ مَا عَلیِّاً عَلَّمَ يیَعنِْ یَعْلمَْ لمَْ ما الإْنِْسانَ عَلَّمَ طَالِبٍ أبَِي بْنَ لِيَّعَ عَلَّمَ یَعنِْي بِالْقَلمَِ عَلَّمَ الَّذيِ الأْكَْرَمُ ربَُّكَ وَ اقْرَأْ عَلیِّاً منِْكَ شقََّ

 . ذَلِكَ قبَلَْ

 

 :است شده روایت ع صادق امام از( 5

 سواي ما آنچه ره از را قلبت تو است؛ اعظم الله، اسماء از اسمي هر: فرمود شد؛ سوال اعظم اسم درباره ص خدا رسول از

 او بلكه نیست، گر،دی اسم نه و اسمي حقیقت، در خداوند كه چرا بخوان، خواهيمي كه اسمي هر با را او و كن فارغ اوست،

 .است قهار واحد خداوند

 133ص الشریعة، مصباح

 ع الصَّادِقُ قَالَ

 تَعاَلىَ ادعْهُُ وَ سوِاَهُ مَا كلُِّ عَنْ قَلبَْكَ فَفَرِّغْ أعَظْمَُ اللَّهِ أسَمَْاءِ مِنْ اسمٍْ كلُُّ ص فَقَالَ الأْعَظْمَِ اللَّهِ اسمِْ عَنِ ص اللَّهِ رسَوُلُ سئُلَِ

 1.الْقَهَّار الوْاَحدُِ اللَّهُ هوَُ بلَْ اسمٍْ دُونَ اسمٌْ الْحَقیِقةَِ فِي لِلَّهِ فَلیَْسَ شئِْتَ اسمٍْ بأِيَِّ

 تدبر

 «خَلقََ الَّذي ربَِّكَ بِاسمِْ اقْرَأْ( »1

است؛ آن هم خواندن به اسم پروردگاري كه همه چیز « خواندن»دعوت به  اي كه بر پیامبر اسلام ص نازل شده،اولین آیه

 را او آفریده است.

                                                 
 :نگذاشتم كانال در اختصار رعایت براي كه است توجه قابل هم روایت . این 1

 محَْبُوبٍ بنِْ الحَْسنَِ نِعَ عُبَيدٍْ بنِْ عِيسىَ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ الصَّفَّارُ الحَْسنَِ بنُْ حَمَّدُمُ حدََّثَنَا قَالَ عَنهُْ اللَّهُ رضَيَِ الْوَلِيدِ بنِْ أحَْمدََ بنِْ الحَْسنَِ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا

 الْمَعنْىَ وَ الِاسمَْ عَبدََ منَْ وَ فرََكَ فقَدَْ الْمَعْنىَ یَعْبدُِ لمَْ وَ الِاسمَْ عَبدََ منَْ وَ كفَرََ فقَدَْ مِبِالتَّوَهُّ اللَّهَ عَبدََ منَْ: قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ وَاحدٍِ غَيرِْ عنَْ رِئَابٍ بنِْ عَليِِّ عنَْ

ائرِهِِ فيِ لِسَانهُُ بهِِ نَطقََ وَ بهَُقَلْ عَلَيهِْ فَعقَدََ سهَُنفَْ بِهَا وصََفَ الَّتيِ بِصفَِاتهِِ عَلَيهِْ الأْسَْمَاءِ بإِیِقَاعِ الْمَعْنىَ عَبدََ منَْ وَ أشَرْكََ فقَدَْ  أمَِيرِ  أصَحَْابُ فأَُولَئكَِ لَانِيَتهِِعَ وَ سرََ

 (220ص ،(للصدوق) التوحيد. )حقًَّا الْمُؤمِْنُونَ همُُ أُولئكَِ آخرََ حدَیِثٍ فيِ وَ ع الْمُؤمِْنِينَ
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را درك  –موجودات  به عنوان شاید مهمترین عامل تمایز انسان از سایر –اگر جایگاه زبان و خواندن در هویت انسان 

 ( 3، تدبر221كرده باشیم )جلسه

بوبیت تشریعي و و اگر جایگاه توحید و بویژه اهمیتِ منحصر دانستنِ ربوبیت )چه ربوبیت تكویني و تدبیر عالم؛ و چه ر

ر ما معلوم شده گذار زندگي خود بدانیم(، ب)یعني اینكه فقط خدا را تدبیركننده و قانون« خالق»ریزي براي زندگي( در برنامه

 (؛2باشد )توضیح در تدبر

 بسا همه پیام دین در همین یك آیه خلاصه شده باشد.یابیم كه چهآنگاه درمي

 

 «خَلقََ الَّذي ربَِّكَ( »2

 است.« خالق»گذارد( همان كند و برایت قانون ميتو )آنكه تو را تدبیر مي« ربِ»

 شناسینکته تخصصی دین

و كافران هم در اصل ( كه اغلب مشركان 10ابراهیم/؛ شَكٌّ اللَّهِ فِي أَامري بدیهي دانسته شده )« خدا»در قرآن كریم، وجود 

« گراطبیعت»( و حتي طبق برخي از احادیث، بسیاري از كساني كه رسماً خود را 63-61اند )مثلا عنكبوت/وجود او تردید نداشته

گوییم )كه همه عالم مي« خدا»دعواي لفظي بوده است: همه آنچه ما درباره  اختلافشان در حد یك اند،دانستهمي« منكر خدا»و 

، كلمه «خدا»اند؛ در واقع، به جاي نام معتقد بوده« طبیعت»به او وابسته است و او به چیزي وابسته نیست و ...( آنها در مورد 

 را گذاشته بودند.« طبیعت»

خدا، بلكه بر سر « خالقیت»و یا حتي « وجود»حدان و انبیاء، نه درباره در حقیقت، مهمترین نزاع كافران و مشركان با مو

پنداشتند كه خدا جهان را آفریده، اما یا كار جهان )تدبیر عالم، ربوبیت خداوند بوده است. آنها این گونه مي« ربوبیت»قبول یا رد 

ریزيِ زندگي گذاري و برنامهدار باشد، با قانونم عهدهتكویني( را به دیگران واگذار كرده است؛ ویا اگر تدبیر تكویني عالم را ه

 كاري ندارد؛ و این شاید مهمترین معضل اعتقادي انسانها از قدیم بوده است: انسان )ربوبیت تشریعي(

نگ شدند، تا جایي كه فرعون باها مدعي ميها و هامانها و كاهنان و قارونقدیم، این ربوبیت تشریعي را فرعون در دوران

من »؛ بلكه گفت: «أنا خالقكم الاعلي: من آفریننده برتر شمایم»دهد )دقت كنید: نگفت: ( سر مي24)نازعات/« أنا ربكم اعلي»

؛ و امروزه هم صاحبان زر و زور و تزویر )سرمایه و قدرت و رسانه( با تكیه بر علوم «(رب و مدبر و تدبیركننده برترِ شمایم

 دهند.سر مي« انا ربكم الاعلي»یي براي خدا در زندگي انسان قبول ندارد، همین ادعاي اي كه جاانساني و اجتماعي

« روشنفكري دیني»اي از مدعیان كنم، اما آنچه بسیار جاي شگفتي دارد وجود پارهمن درباره جهان مسیحي قضاوت نمي

ا خدا را و حتي عبادت شخصي خدا را قبول گویند مكنند؛ ميبودن خود افتخار مي« سكولار»در میان مسلمانان است كه به 

 ریزي اجتماعي را قبول نداریم؛ در حالي كه:داریم؛ اما ربوبیت خدا و حضور دین )سخن و خواست خدا( در عرصه برنامه

گیري كردن و ...( )و به تبََعِ آن، سخن گفتن و موضع« خواندن»اي كه اسلام با آن شروع شد، این بود كه هم اولین جمله

 ریز )= ربوبیت تشریعي( اي باشد كه خالق همه چیز است؛ )ربوبیت تكویني( و برنامه كنندهبه نام آن ربِ تدبیر
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به جانشیني  (، تاكید چندباره بر نصب امیرالمومنین ع3و هم آخرین سخني كه خبر از كامل شدن دین داده شد )مائده/

 آفریني قرآن ناطق در عرصه اجتماع.پیامبر ص بود، یعني تاكید بر تداوم همیشگيِ نقش

 

 ...« ربَِّكَ بِاسمِْ اقْرَأْ( »3

 ؟«اسم پروردگارت را بخوان»، و فرمود «پروردگارت را بخوان»چرا نفرمود 

گذارد، حترام ميكسي ا« اسمِ»الف. بزرگداشتِ اسم، بزرگداشتِ مسمي )كسي كه اسم بر او نهاده شده( است؛ و انساني به 

 (780، ص10البیان، جاحترام آنكه این اسم اوست پي برده و نسبت به او معرفت پیدا كرده باشد. )مجمعكه به عظمت و 

 (323، ص20است. )المیزان، ج...« بسم الله »گفتن( « )= خواندن»ب. مقصود از این تعبیر، شروع كردن هر كار با 

تا از این اسم، به مسمي توجه شود؛ چرا كه حقیقت  ج. تنها راهي كه براي توجه به خدا داریم، خواندن او به اسمش است

( و برتر از هر توصیفي است )الله اكبر، یعني الله اكبر مِن أن یوصَف: خدا بزرگتر 159خداوند برتر از هر درك، و منزه )صافات/

 سخن:به قول سعدي شیرین 1(.118، ص1از آن است كه در وصف آید؛ كافي، ج

 وهم و گمان و قیاس و خیال از برتر اي

 ایمخوانده و شنیدیم و اندگفته چه هر وز

 عمر رسید آخر به و گشت تمام مجلس

 ایممانده تو وصف اولّ در همچنان ما

http://ganjoor.net/saadi/golestan/dibache/  

 د. ... 

 

 «خَلقََ الَّذي ربَِّكَ بِاسمِْ اقْرَأْ( »4

 آفرید؛  كه پروردگارت نام به بخوان

 چه چیزي را بخوانم؟

 (323، ص20قرآن را. )المیزان، ج

 آیا فقط قرآن؟

اما اگر  اگرچه این خطاب به پیامبر ص در آن لحظه عظیم تاریخي، ناظر به خواندن قرآن و دریافت وحي الهي بود،

 دود كنیم.همه انسانهاست؛ دلیلي نداریم كه این آیه را فقط به آن موقعیت مح مخاطب آیات قرآن كریم، همه زمانها و

                                                 
 فقََالَ ءٍشيَْ أَيِّ منِْ أكَْبرَُ اللَّهُ فقََالَ أكَْبرَُ اللَّهُ عِندْهَُ رجَلٌُ قَالَ: قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ ذكَرَهَُ عَمَّنْ محَْبُوبٍ ابنِْ عنَِ زیَِادٍ بنِْ سَهلِْ عنَْ محَُمَّدٍ بنُْ . عَليُِّ 1

 .یُوصَفَ أنَْ منِْ أكَْبرَُ اللَّهُ قلُْ قَالَ أَقُولُ كَيْفَ الرَّجلُُ فقََالَ حدََّدتْهَُ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَُو فقََالَ ءٍشيَْ كلُِّ منِْ

 اللَّهُ فقَُلْتُ أكَْبرَُ اللَّهُ ءٍشيَْ أَيُّ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَُو قَالَ قَالَ عُمَيرٍْ بنِْ جُمَيعِْ عنَْ عُبَيدٍْ بنِْ مرَْوكَِ عنَْ عِيسىَ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ أحَْمدََ عنَْ یحَْيىَ بنُْ محَُمَّدُ رَوَاهُ وَ

 .یُوصَفَ أنَْ منِْ أكَْبرَُ للَّهُا قَالَ هُوَ مَا وَ فقَُلْتُ مِنهُْ أكَْبرََ فَيَكُونُ ءٌشيَْ ثمََّ كَانَ وَ فقََالَ ءٍشيَْ كلُِّ منِْ أكَْبرَُ

http://ganjoor.net/saadi/golestan/dibache/
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 گرفت: هر خواندني را با بسم الله شروع كنیم،  توان از این آیه نتیجهپس، مي

: هر كار مهمي أبَتَْر فَهوَُ فیِهِ «اللَّهِ بِسمِْ» یذُكَْرْ لمَْ بَالٍ ذيِ أمَْرٍ كلُُّ»شود كه و بدین ترتیب، این آیه پشتوانه آن حدیث نبوي مي

 1(25)تفسیر منسوب به امام حسن عسكري، ص« ماندكه در آن از بسم الله خبري نباشد، ابتر مي

 

 «اقْرَأْ...( »5

 (534، ص10اولین دستور اسلام، یك دستور فرهنگي است. )تفسیر نور، ج

 

 23/12/1395لقٍَ                                         عَ مِنْ الإِْنسْانَ خَلقََ     2( آیه 96( سوره علق )351

 حدیث

 فرمایند:مي« قاصعه»امیرالمومنین ع در فرازي از خطبه ( 2

دید؛ و آن زمان دیدي و كس دیگري را نمي...و چنین بود كه من هر سال در حراء همراه پیامبر ص بودم؛ او تنها مرا مي

سالت را ه در آن رسول خدا ص بود و خدیجه، و من سومین آنها بودم، نور وحي و رجز یك خانه واحد در اسلام نبود ك

كردم؛ و هنگامي كه وحي بر او ص نازل شد، صداي ناله شیطان را شنیدم و گفتم: با دیدم و بوي نبوت را استشمام ميمي

 رسول الله! این ناله چیست؟

بیني، جز اینكه تو بینم، ميشنوي؛ و آنچه ميشنوم، ميا تو آنچه ميفرمود: این شیطان است كه از عبادتش ناامید شد؛ همان

 باشي.مي پیامبر ص نیستي، بلكه وزیر هستي وقطعا كه تو بر خیر و خوبي

 192البلاغه، خطبهنهج

 القاصعة تسمى ع له خطبة من و

 وَ ص اللَّهِ ولِرسَُ غیَْرَ الإْسِْلَامِ یوَمْئَذٍِ فِي واَحدٌِ بیَْتٌ یَجمَْعْ مْلَ وَ غیَْريِ یَراَهُ لَا وَ فأََراَهُ بِحِراَء سنَةٍَ كلُِّ فِي یُجَاوِرُ كَانَ لَقدَْ ... وَ

 یَا فَقُلْتُ ص یهِْعَلَ الوْحَْيُ نَزلََ حیِنَ الشَّیْطَانِ رنََّةَ سمَِعْتُ لَقدَْ وَ ةِالنُّبوَُّ رِیحَ أشَمُُّ وَ الرِّسَالةَِ وَ الوْحَْيِ نوُرَ أَرىَ ثَالثُِهمَُا أنََا وَ خدَِیجةََ

 لكَنَِّكَ وَ نبَِيٍّبِ لَسْتَ أنََّكَ إِلَّا أَرىَ مَا تَرىَ وَ أسَمَْعُ مَا تَسمَْعُ كَإنَِّ عبَِادَتهِِ مِنْ أَیِسَ قدَْ الشَّیْطَانُ هذَاَ فَقَالَ الرَّنَّةُ هذَهِِ مَا اللَّهِ رسَوُلَ

 خیَْر... لَعَلَى إنَِّكَ وَ لوَزَِیرٌ

 

 ( از امام صادق ع روایت شده است:3

هید از دنیا رفته است و را بخواند و در آن روز یا شب بمیرد، ش« ...ربَِّكَ بِاسمِْ اقْرَأْ»كسي كه در روز یا شبش ]سوره[ 

همراه رسول خدا با كه در راه خدا و  كند و همانند كسي استانگیزاند و به عنوان شهید زنده ميخداوند او را شهید برمي

 شمشیرش جهاد كرده است.

                                                 
 . أبَْترَُ فَهُوَ فِيهِ «اللَّهِ بِسمِْ» یذُكْرَْ لمَْ بَالٍ ذِي أمَرٍْ كلُُّ: قَالَ أنََّهُ جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ عنَِ حدََّثَنيِ ص اللَّهِ رسَُولَ أنََّ عَلِمْتَ مَا الْمُؤمِْنِينَ ...: أَ . عن أمَِيرَ 1
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 124ص الأعمال، عقاب و الأعمال ثواب

 نْعَ  مُسكَْانَ بْنِ عَلِيِّ عَنْ الْحَسَنِ عَنِ مِهْراَنَ بْنِ لَإسِمَْاعیِ عَنْ حَسَّانَ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ إِدرِْیسَ بْنُ أحَمْدَُ حدََّثنَِي قَالَ ره أبَِي

 بَعثَهَُ وَ شَهیِداً مَاتَ لیَْلتَهِِ أَوْ یوَمْهِِ فِي مَاتَ ثمَُّ ربَِّكَ بِاسمِْ اقْرَأْ هِلیَْلتَِ أَوْ یوَمْهِِ فِي قَرَأَ مَنْ: قَالَ ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي عَنْ خَالدٍِ بْنِ سُلیَمَْانَ

 .ص اللَّهِ رسَوُلِ مَعَ اللَّهِ سبَیِلِ فِي بِسیَْفهِِ ضَرَبَ كمََنْ كَانَ وَ شَهیِداً أحَیَْاهُ وَ شَهیِداً اللَّهُ

 

 ت:هاي این آیه[ روایت شده اس( از امام باقر ع ] در تاویل یكي از باطن4

 جبرئیل بر حضرت محمد ص نازل شد و گفت: محمد! بخوان!

 گفت: چه بخوانم؟

یعني « علق آفرید انسان را از» یعني آفرید نور قدیم تو را قبل از هر چیزي؛« بخوان به نام پروردگارت كه آفرید»گفت: 

ترین است؛ كسي بخوان در حالي كه پروردگارت كریم»اي آفرید و ]حضرت[ علي ع را از تو منشق و جدا كرد، تو را از نطفه

رت[ علي ع یعني به ]حض« به آن انسان آنچه را نمي دانست آموخت»یعني به علي بن ابي طالب آموخت « كه با قلم آموخت

 دانست، آموخت.ز آن نميآنچه قبل ا

 430ص ،2ج القمي، تفسیر

: قَالَ عَلِيٍّ بْنُ دُمُحمََّ حدََّثنََا: قَالَ مُحمََّدٍ بْنُ إسِْحَاقُ حدََّثنََا: الَقَ أحَمْدََ بْنُ مُحمََّدُ حدََّثنََا: قَالَ الشَّیبَْانِيُّ مُحمََّدٍ بْنُ أحَمْدَُ حدََّثنََا

 مَا وَ قَالَ أْاقْرَ مُحمََّدُ یَا: فَقَالَ ص مُحمََّدٍ عَلَى جبَْرئَیِلُ زلََنَ قَالَ ع جَعْفَرٍ أبَِي عَنْ كیَْسَانَ بْنِ اللَّهِ عبَدِْ عَنْ یوُسُفَ بْنُ عثُمَْانُ حدََّثنََا

 وَ[ عَلَقةٍَ] فةٍَنُطْ مِنْ خَلَقَكَ یَعنِْي عَلقٍَ مِنْ الإْنِْسانَ خَلقََ اءِلأْشَیَْا قبَلَْ الأَْقدَْمَ نوُرَكَ خَلقََ یَعنِْي خَلقََ الَّذيِ ربَِّكَ بِاسمِْ اقْرَأْ قَالَ أَقْرَأُ

 یَعْلمَْ لمَْ مَا عَلیِّاً عَلَّمَ يیَعنِْ یَعْلمَْ لمَْ ما الإْنِْسانَ عَلَّمَ طَالِبٍ أبَِي بْنَ لِيَّعَ عَلَّمَ یَعنِْي بِالْقَلمَِ عَلَّمَ الَّذيِ الأْكَْرَمُ ربَُّكَ وَ اقْرَأْ عَلیِّاً منِْكَ شقََّ

 .ذَلِكَ قبَلَْ

 

 ( از امام صادق ع روایت شده است:5

ر آنچه ما سواي هاز رسول خدا ص درباره اسم اعظم سوال شد؛ فرمود: هر اسمي از اسماء الله، اعظم است؛ تو قلبت را از 

ت، اسمي و نه اسم دیگر، نیست، بلكه او ند در حقیقخواهي بخوان، چرا كه خداواوست، فارغ كن و او را با هر اسمي كه مي

 خداوند واحد قهار است.

 133ص الشریعة، مصباح

  ع الصَّادِقُ قَالَ

 تَعاَلىَ ادعْهُُ وَ سوِاَهُ مَا كلُِّ عَنْ قَلبَْكَ فَفَرِّغْ أعَظْمَُ اللَّهِ أسَمَْاءِ مِنْ اسمٍْ كلُُّ ص فَقَالَ الأْعَظْمَِ اللَّهِ اسمِْ عَنِ ص اللَّهِ رسَوُلُ سئُلَِ

 1الْقَهَّار. الوْاَحدُِ اللَّهُ هوَُ بلَْ اسمٍْ دُونَ اسمٌْ الْحَقیِقةَِ فِي لِلَّهِ فَلیَْسَ شئِْتَ اسمٍْ بأِيَِّ

                                                 
 . این روایت هم قابل توجه است كه براي رعایت اختصار در كانال نگذاشتم: 1
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 ترجمه

 ي آفرید.«عَلقَ»انسان را از 

 نکات ترجمه

 «عَلقَ»

گفته « عَلقَ» «زالو»از اوست؛ و به همین جهت، به  در اصل دلالت دارد بر آویختن چیزي به چیزي كه برتر« علق»ماده 

)جمع آن: علق( گویند چون حالت چسبندگي « علقه« »اي كه هنوز كاملا خشك نشدهلخته شده»شود؛ همچنین به خون مي

كلمه  ( درباره580ص القرآن، ألفاظ مفردات؛ 125ص ،4ج اللغة، المقاییس معجمماند. )دارد و و به صورت آویزان باقي مي

ه به خاطر كي باشد «گلِ»در این آیه، علاوه بر مطالب فوق، یك احتمال دیگري كه مطرح شده، این است كه منظور « علق»

 (. 779ص ،10البیان، جچسبد )مجمعمرطوب بودنش به دست مي

در این « انسان»اند كه چون آمده است، چنین گفته« جمع»ه صورت ب -باشد« علقه»گر جمع ا-« علق»دلیل این را كه چرا 

 (278، ص3رآن، جآیه، در معناي جمع است ]یعني انسان اسم جنس است و به معناي همه انسانها به كار رفته است[ )معاني الق

یكبار هم در  واست « علقة»و « علق»بار از این ماده به كار رفته كه شش بار آن به همین صورت  7در قرآن كریم جمعا 

 ت.( و كنایه از وضعیت بلاتكلیفي به كار رفته اس129)نساء/« كالمعلقة»و در هوا معلق ماندن  معناي آویزان

 حدیث

 اند:( امام حسین ع در فرازي از دعاي عرفه فرموده1

ي و بازگشتم به سوي كنم كه تو پروردگارم هستدهم و اقرار ميام و به ربوبیت تو شهادت ميخدایا، به تو روي آورده

ها جاي لبصُا به نعمت خود آغاز كردي پیش از آنكه چیز قابل ذكري باشم؛ و مرا از خاك آفریدي؛ سپس مرا در توست؛ مر

 دادي، ایمن از حوادث روزگار و فراز و نشیب زمانه؛

ها از صُلبي به رحَمِي در حركت بودم، و به خاطر مهرباني و لطف و احسانت به من، پس همواره در گذر روزها و قرن

از باب مهرباني و  مرا در زمانه حكومت كافراني كه عهد تو را شكستند و پیامبرانت را تكذیب كردند، به دنیا نیاوردي؛ بلكه

اي بیرون آوردي كه هدایتي كه برایم میسر كرده بودي بر من سبقت گرفته بود و در ملاطفتي كه در حقم داشتي مرا در زمانه

 م مهرباني كرده بودي؛از آن هم با صنُع زیبا و نعمتهاي فراوانت، در حق اي مرا آفریدي و پیشچنین زمانه

گانه بین گوشت و پوست و خون جاي دادي، هاي سهاي جهنده آغاز كردي، سپس مرا در ظلمتپس آفرینش مرا از مني

 بیرون آوردي ...سپس مرا تمام و سالم به دنیا مرا شاهد بر آفرینشم قرار ندادي و كارم را به خودم واننهادي،

                                                 
 محَْبُوبٍ بنِْ الحَْسنَِ نِعَ عُبَيدٍْ بنِْ عِيسىَ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ الصَّفَّارُ الحَْسنَِ بنُْ حَمَّدُمُ حدََّثَنَا قَالَ عَنهُْ اللَّهُ رضَيَِ الْوَلِيدِ بنِْ أحَْمدََ بنِْ الحَْسنَِ بنُْ محَُمَّدُ حدََّثَنَا

 الْمَعنْىَ وَ الِاسمَْ عَبدََ منَْ وَ فرََكَ فقَدَْ الْمَعْنىَ یَعْبدُِ لمَْ وَ الِاسمَْ عَبدََ منَْ وَ كفَرََ فقَدَْ مِبِالتَّوَهُّ اللَّهَ عَبدََ منَْ: قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ وَاحدٍِ غَيرِْ عنَْ رِئَابٍ بنِْ عَليِِّ عنَْ

ائرِهِِ فيِ لِسَانهُُ بهِِ نَطقََ وَ قَلْبهَُ عَلَيهِْ فَعقَدََ سهَُنفَْ بِهَا وصََفَ الَّتيِ بِصفَِاتهِِ عَلَيهِْ الأْسَْمَاءِ بإِیِقَاعِ الْمَعْنىَ عَبدََ منَْ وَ أشَرْكََ فقَدَْ  أمَِيرِ  أصَحَْابُ فأَُولَئكَِ لَانِيَتهِِعَ وَ سرََ

 (220ص ،(للصدوق) التوحيد. )حقًَّا الْمُؤمِْنُونَ همُُ أُولئكَِ آخرََ حدَیِثٍ فيِ وَ ع الْمُؤمِْنِينَ
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 75ص ،2ج الحسنة، بالأعمال الإقبال

  عَرَفةََ یوَْمِ دعَُاءِ فِي ع عَلِيٍّ بْنِ الْحُسیَْنِ عَنِ

 مذَكْوُراً شیَئْاً أكَوُنَ أنَْ قبَلَْ بنِِعمْتَِكَ ابتْدََأْتنَِيمَرَدِّي،  إِلیَْكَ أنََّ وَ ي،ربَِّ بأِنََّكَ مُقِراًّ لَكَ، بِالرُّبوُبیَِّةِ أشَْهدَُ وَ إِلیَْكَ، أَرغَْبُ إنِِّي اللّهمَُّ

 الأَْیَّامِ تَقَادُمِ فِي رحَمٍِ إِلَى صُلْبٍ مِنْ ظَاعنِاً أَزلَْ فَلمَْ الدُّهوُرِ تِلَافِاخْ وَ المْنَوُنِ لِرَیْبِ أمَنْاً الأَْصْلَابَ أسَكْنَتْنَِي ثمَُّ التُّراَبِ مِنَ خَلَقتْنَِي وَ

 كذََّبوُا وَ عَهدَْكَ وانَقَضُ الَّذِینَ الكَْفَرةَِ أَیَّامِ دَوْلةَِ فِي إِلَيَّ سَانِكَإحِْ وَ لِي لُطْفِكَ وَ بِي لِرَأْفتَِكَ تُخْرجِنِْي لمَْ الْخَالیِةَِ الْقُرُونِ وَ المَْاضیِةَِ

 رؤَفُتَْ ذَلِكَ قبَلِْ مِنْ وَ أنَْشأَْتنَِي فیِهِ وَ یَسَّرْتنَِي الَّذيِ لْهدُىَا مِنَ لِي بقََسَ لِلَّذيِ عَلَيَّ تَحنَُّناً وَ منِْكَ رَأْفةًَ أخَْرجَتْنَِي لكَنَِّكَ رسُُلَكَ

 لمَْ دَمٍ وَ جِلدٍْ وَ لَحمٍْ بیَْنَ ثَلاثٍ ظُلمُاتٍ فِي أسَكْنَتْنَِي ثمَُّ یمُنْى منَِيٍّ مِنْ خَلْقِي فَابتْدَعَْتَ نِعمْتَِكَ سوَاَبِغِ وَ صنُْعِكَ بِجمَیِلِ بِي

 .سوَِیّا تَامّاً نیَْاالدُّ إِلَى أخَْرجَتْنَِي ثمَُّ أمَْريِ مِنْ شیَئْاً إِلَيَّ تَجْعلَْ لمَْ وَ بِخَلْقِي تُشْهدِنِْي

 

 فرمایند:معروف است، مي« غراء»اي كه به نام خطبه ( امیرالمومنین ع در فرازي از خطبه2

جهنده،  بود اىطفهن. پیچید در اشتیره هاىپرده در و بیافرید، زهدانش تاریكجاى در كه انسان[ این از گویم سخن شما ]با 

 زبانى و حافظ، قلبى او براى گاه آن .نوجوان و كودك و شیرخوار، طفل و رحم در جنین و ناتمام، و لخته شد ايعلقه سپس

 ...نماید خوددارى گناه از و گیرد، پند و بفهمد تا داد، قرار بینا چشمى و گویا،

 83البلاغه، خطبه نهج

 «الغراء» تسمى العجیبة الخطبة هي و ع له خطبة من و

 منََحهَُ ثمَُّ یَافِعاً وَ وَلیِداً وَ راَضِعاً وَ جنَیِناً وَ مِحَاقاً عَلَقةًَ وَ دهَِاقاً نُطْفةًَ الأْسَتَْارِ شُغُفِ وَ الأَْرحَْامِ ظُلمَُاتِ فِي أنَْشأَهَُ الَّذيِ هذَاَ أَمْ

 1... مُزْدجَِراً یُقَصِّرَ وَ مُعتْبَِراً لیَِفْهمََ لَاحظِاً بَصَراً وَ لَافظِاً لِسَاناً وَ حَافظِاً قَلبْاً

 تدبر

 «عَلقٍَ مِنْ الإْنِْسانَ خَلقََ( »1

                                                 
 . این حدیث از امام صادق ع هم قابل توجه است: 1

 وَ الرَّحمِِ ظُلْمةَِ وَ نِالْبَطْ ظُلْمةَِ ثلَاثٍ ظُلُماتٍ فيِ محَجُْوبٌ هُوَ وَ الرَّحمِِ فيِ الجَْنِينُ بهِِ یدُبََّرُ مَا ذَلكَِ فأََوَّلُ بهِِ فَاعْتَبرِْ الإْنِْسَانِ خَلقِْ بذِكِرِْ مفَُضَّلُ یَا نَبْتدَِئُ 

 الْماَءُ یَغذُْو كَمَا یَغذُْوهُ مَا ضِالحَْيْ دمَِ منِْ إِلَيهِْ یجَرِْي فإَنَِّهُ مَضرََّةٍ دَفعِْ لَا وَ نفَْعةٍَمَ اسْتجِْلَابِ لَا وَ أذًَى دَفعِْ لَا وَ غذَِاءٍ طَلَبِ فيِ عِندْهَُ حِيلةََ لَا حَيْثُ الْمَشِيمةَِ ظُلْمةَِ

دَّ  فأََزعْجَهَُ بأِمُِّهِ لطَّلقُْا هَاجَ الضِّيَاءِ مُلَاقَاةِ عَلىَ بَصرَهُُ وَ الْهَوَاءِ مُبَاشرََةِ عَلىَ هُأدَیِمُ قَوِيَ وَ نهُُبدََ اسْتحَْكمََ وَ خَلقْهُُ كَملََ إذَِا حَتَّى غذَِاءهَُ ذَلكَِ یزََالُ فَلَا النَّبَاتَ  أشََ

 أشَدَُّ هُوَ وَ الْغذَِاءِ منَِ آخرََ ضرَبٍْ إِلىَ اللَّونُْ وَ الطَّعمُْ فَانقَْلَبَ ثدَیَْيْهَا إِلىَ مِّهِأُ دمَِ منِْ یَغذُْوهُ كَانَ الَّذِي الدَّمَ ذَلكَِ صرَفََ وُلدَِ إذَِا وَ یُولدََ حَتَّى أعَْنفَهَُ وَ إِزعَْاجٍ

 فَلَا لحَِاجَتهِِ الْمُعَلَّقَتَينِْ دَاوتََينِْكَالإِْ أمُِّهِ ثدَیْيَْ یجَدُِ فَهُوَ لِلرَّضَاعِ طَلَباً شفََتَيهِْ حرََّكَ وَ تَلَمَّظَ قدَْ یُولدَُ فحَِينَ إِلَيهِْ حَاجَتهِِ وَقْتِ فيِ فَيُوَافِيهِ الدَّمِ منَِ لِلْمَوْلُودِ مُوَافقَةًَ

نَ  الطَّوَاحنُِ لهَُ طَلَعَتْ هُبدَنَُ یقَْوَى وَ لِيَشْتدََّ ابةٌَصَلَ فِيهِ غذَِاءٍ إِلىَ احْتَاجَ وَ تحَرََّكَ إذَِا حَتَّى الأْعَْضَاءِ لَيِّنَ الأْمَْعَاءِ رَقِيقَ الْبدَنَِ رَطْبَ دَامَ مَا بِاللَّبنَِ یَغْتذَِي یزََالُ  مِ

 (46ص الْمفَُضَّل، توحِيد) یدُْركِ حَتَّى كذََلكَِ زَالُیَ فَلَا إسَِاغَتهُُ لهَُ یَسْهلَُ وَ عَلَيهِْ فَيَلِينَ الطَّعَامَ بهِِ لِيَمْضغََ الأْضَرَْاسِ وَ الأْسَْنَانِ
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شود، مراحلي خدا انسان را از علق آفرید. نطفه انسان از ابتداي تكوینش تا وقتي به صورت بچه از شكم مادر خارج مي

اي كه نطفه تغییر شكل داده، گذاشته شده است؛ كه )جمع آن: علق( اسمي است كه براي اولین مرحله« علقه»كند. را طي مي

 شود.شود، شبیه یك لخته خون دیده ميوقتي جنین در این مرحله سقط مي

 شبهه

ك مرحله از براي اشاره به ی« علقه»ز كلمه جنین در هیچیك از مراحلش صرفاً یك تكه خون نیست؛ پس، آیا استفاده ا

 مراحل جنین، خلاف كشفیات علم نیست؟

 پاسخ

اند و ظاهرا همین موجب بروز این شبهه ترجمه كرده« لخته خون»یا « خون بسته شده»را به « علقه»بسیاري از مترجمان، 

رود، در مورد زالو، و حتي به كار مي« ه خونلخت»همان طور كه در مورد « علق»شده است. در نكات ترجمه نشان داده شد كه 

گویند؛ هم علقه مي« خون لخته شده»رود. درواقع، درست است كه به ماند، به كار مياي هم كه آویزان ميدر مورد گل چسبنده

هر یك  ي. یعني قرآن كریم«وصف»ي است، و نه «اسم»اما ظاهرا استعمال این واژه در خصوص یكي از مراحل جنین، به نحو 

هاي ظاهري استفاده شود. وقتي جنین گذاري، از مشابهتو طبیعي است كه در مقام اسم گذاري كرده«اسم»از مراحل جنین را 

شود شبیه یك لخته خون است، پس اگر بخواهیم براي این شود، آنچه دیده ميي بعد از نطفه بودن، سقط ميدر اولین مرحله

اسم مناسبي است؛ اما نه اینكه این شيء لزوما « علق»ن را از مراحل قبلي و بعدي متمایز كند، مرحله جنین اسمي بگذاریم كه آ

)كه یكي از معاني این واژه بوده و به مناسبت شباهت جنین « لخته خون»به « علقه»بسا ترجمه یك لخته خون باشد. پس، چه

« علقه»كند كه روا و رهزن اذهان شده است )زیرا به مخاطب القا مياي نااند( ترجمهبا آن، این واژه را براي جنین استفاده كرده

 اي از مراحل جنین، همان لخته خون بوده، و شبهه فوق را پدید آورده است.(به عنوان مرحله

خلاصه اینكه، استفاده از یك واژه در یك زبان، براي اشاره به چیزي خاص، غیر از استفاده وصفي از آن واژه در آن 

 كند(گذاري هم دلالت بر ابعادي از این واقعیت ميبسا همین نامخواهد آمد، چه 5ت. )البته چنان كه در تدبر معناس

 

 «عَلقٍَ مِنْ الإْنِْسانَ خَلقََ» (2

در قرآن كریم، گاه به آفرینش انسان از خاك یا از نطفه اشاره شده، كه اولي اشاره به نقطه آغاز مطلق انسان، و دومي اشاره 

 اشاره كرد؟« از علق»نقطه آغاز هر فرد انسان است. اما چرا در این آیه به آفرینش انسان  به

، 10البیان، جرساند )مجمعاي خداوند انسان را به چه مقامي ميخواهد اشاره كند به این نعمت كه از چه پستيالف. مي

 رساند.این حالت پستي را بهتر مي لخته خون است، كه كاملا شبیه یك« علقه»( و براي نشان دادن این پستي، موقعیت 781ص

ب. در آیه قبل، به ربوبیتِ خالق اشاره شد، و در این آیه، براي اینكه این ربوبیت واضح شود، به یكي از مراحل میاني 

 (324، ص20آفرینش انسان اشاره شد. )اقتباس از المیزان، ج
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در واقع، اینكه انسان موجودي «. امري كه معلق و آویزان است»ني بسا علق در معناي لغویش مورد نظر باشد یعج. چه

است كه خلقتش او را یكسره بند به این و آن كرده و هیچ استقلالي از خود ندارد و لذا نیازمند ربوبیت خداوند است، مورد 

 باشد.نظر مي

 د. ...

 «عَلقٍَ مِنْ الإْنِْسانَ خَلقََ»( 3

تواند موید كساني باشد كه خلقت انسان باشد، مياسم جنس به كار رفته و شامل همه انسانها ميبه عنوان « انسان»آیا اینكه 

دانند؟ )از این جهت كه این آیه اگر شامل همه از خاك را نه امري دفعي، بلكه امري تدریجي )در قالب تطور دارویني( مي

 دم از خاك، به معناي دفعي نبوده است.(شود؛ پس آفریده شدن آانسانها شود، شامل حضرت آدم و حوا هم مي

)قبلا اشاره شد كه مشكل اصلي نظریه داروین، نه این است كه در مساله تدریجي یا دفعي بودن آفرینش انسان نیست، 

بلكه مشكل اصلي این است كه سابقه وجودي انسان را صرفا از خاك بدانیم یا روحي الهي را هم جزء سابقه وجودي او به 

 (4، تدبر232یم. جلسهحساب آور

 

  «عَلقٍَ مِنْ الإْنِْسانَ خَلقََ ؛خَلقََ الَّذي ربَِّكَ ...»( 4

البیان، اند )مجمعاین آیه را بعد از آیه قبل )كه از مطلق آفرینش سخن گفته بود( مصداق تخصیص بعد از تعمیم دانسته

اي خالق همه چیز بودن است( سخن گفت، در این آیه )كه به معن« خالق بودن خداوند»(. یعني بعد از اینكه از 779، ص10ج

 بر خلقت انسان تاكید شد.

 چرا؟

 (775، ص4شود )الكشاف، جالف. چون انسان اشرف مخلوقات است و آیات هم به انسان نازل مي

 ب. ...

 

 «عَلقٍَ مِنْ الإْنِْسانَ خَلقََ( »5

 آیه این در هرسه كه است جالب و گفتیم «علق» براي معنا سه «لغات معاني»در. كرده ارسال اعضا از یكي را كلیپ این

 .است صادق

 .كرد كردم،تایید سوال را مطلب صحت پزشكي از

/9%87d9%82%d9%84%d9%b8%%d/2-96-alaq-http://yekaye.ir/al  
 

 

http://yekaye.ir/al-alaq-96-2/%d8%b9%d9%84%d9%82%d9%87/
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 24/12/1395                                             الأْكَْرمَُ رَبُّكَ وَ اقْرأَْ     3( آیه 96علق ) ( سوره352

 ترجمه

 ترین[ است؛بخوان در حالي كه پروردگارت بسیار كریم ]كریم

 نکات ترجمه

 «الأْكَْرَم»

باشد )شرافت در اعمال و رفتار( مي« منشيبزرگ»)شرافت در ذات شخص( و « بزرگواري»، در اصل به معناي «كرم»ماده 

 (.172ص ،5ج اللغة، المقاییس معجم)

رود كه این بزرگواري و بزرگمنشي ظهور و بروز داشته باشد؛ و اند كه این كلمه در جایي به كار ميبرخي تاكید كرده

( 77)واقعه/« كَرِیم قُرْآن»شود چنانكه در ياساساً شرافت و بزرگواري در هر چیزي كه به نحوي بروز كند، كرامت خوانده م

و « اكرام»( به كار رفته؛ و 23/)إسراء «كَرِیماً قوَْلًا»(، 26)دخان/« كَرِیمٍ مَقامٍ وَ زُرُوعٍ» (،10/)لقمان« كَرِیمٍ زَوْجٍ»تعابیري مانند 

چ چشمداشت، یا چیزي ارزشمند را به هم متعدي از همین باب و به معناي بزرگواري كردن در حق دیگران بدون هی« تكریم»

: مكُْرمَوُنَ عبِادٌ»ویا  (24/)ذاریات« : مهمانان مورد اكرامِ حضرت ابراهیم عالمْكُْرمَیِنَ إبِْراهیِمَ ضیَْفِ»باشد )مثلا: كسي بخشیدن مي

( ظاهرا هر دو معنا )هم بزرگواري 16/رةَ؛ٍ عبسبَرَ كِرامٍ ؛11/كاتبِیِن؛َ انفطار )كِراماً «كرام»همچنین در تعبیر «(. بندگان مورد اكرام

 ( 707ص القرآن، ألفاظ خود شخص و هم مورد اكرام و احترام واقع شدن( نهفته است )مفردات

 براي فهم بهتر این معنا خوب است به تفاوت آن با كلمات مشابه )عزت، شرف، كبَِر( نیز توجه شود: 

مفهوم عزت نوعي برتري و استعلا نسبت به دیگران نهفته است، در حالي كه در این است كه در « عزت»با « كرم»تفاوت 

در این است كه این « شرافت»اي در كار نیست و بزرگواري خود شخص مد نظر است؛ تفاوتش با لزوما مقایسه« كرامت»در 

 شود. گفته نمي« شریف»شود اما گفته مي« كریم»شود و لذا به خداوند كلمه غالبا در مورد برتري و بزرگي مادي استفاده مي

« كبَِر»اي است كه حالت متعالي دارد و لذا تفاوت بزرگي« كرم»هم به معناي مطلق بزرگ بودن است ولي « كبَِر: بزرگي]»

 در زبان فارسي است.[« بزرگواري»و « بزرگي»در زبان عربي، شییه تفاوت « كَرَم»و 

« ذلت»، «عزت»(، در حالي كه نقطه مقابل 18)حقارت و پَستي( است )حج/ «هوان»نقطه مقابل « كرامة»در زبان عربي، 

 (46ص ،10ج الكریم، القرآن كلمات في باشد. )التحقیق)كوچكي( مي« صِغَر»)بزرگي(، « كبَِر»( و نقطه مقابل 8است )منافقون/

 ،30ج القرآن، اعراب فى الجدولاند )دانسته« كرم»است، اما آن را به معناي مبالغه در « كرم»صیغه تفضیل از ماده « أكرم»

 هوَُ وَ»رود؛ چنانكه در آیاتي مانند )كریم( به كار مي« فعیل»)أكرم( گاه در معناي « أفعل»اند كه وزن ( و توضیح داده367ص

هیّن: »به ترتیب در معناي « أهون، أشقي، و أتقي»مه ، نیز سه كل«الأَْتْقَى سیَُجنََّبُهَا وَ» و «الأْشَْقَى إِلَّا یَصْلاها لا)( » «عَلیَهِْ أهَوْنَُ

 (200ص ،(للصدوق) التوحیدبه كار رفته است. )« تقيّ: پرهیزكار»و « شقي: بدبخت« »آسان

 حدیث

 ( از امام حسن عسكري از پدرانشان مناجاتي از امیرالمومنین ع روایت شده است كه در فرازي از آن آمده:1
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ي كن و مرا ي، پس در حقم بزرگواري كن هنگامي كه از گدایان درگاهت شدم؛ و با من نیكخدایا؛ كریم و بزرگوار هست

 اي قرار ده ...در زمره كساني كه بدانها عطا كرده

درخواست آن از  خدایا، تو مرا به اینكه از تو بهشت را بخواهم راهنمایي كردي، و بعد از این شناخت بود كه دل من به

ورزي؟ در حالي كه تو كریم و كني، و آنگاه از بخشش دریغ ميهایت راهنمایي ميرخواست خوبيتو روي آورد؛ آیا به د

 بزرگواري هستي كه همه كارهایت دلپسند است، اي صاحب جلالت و كرامت!

كه  تفضل كني؛ چرا خدایا ! اگر من سزاوار آنچه از رحمتت كه بدان امیدوارم، نیستم، تو سزاواري كه با كَرَم خود بر من

 ..اش را دارند، نیكي كند.كریم، این گونه نیست كه فقط در حق كساني كه شایستگي

 316ص الحصین، الدرع و الأمین البلد

 1ع آبَائهِِ عَنْ الْعَسكَْريِِّ عَنِ ، مَرْوِیَّةٌع المؤمنین أمیر مولانا مناجات

                                                 
 ( چنين است:319-311)ص . متن كامل دعا 1

 كَبرَِتْ  إِلَهيِ نُسيَِ قدَْ كَمنَْ الْمَنْسِيِّينَ فيِ صرِتُْ وَ ذكِرِْي الْمخَْلُوقِينَ منَِ امْتحَىَ وَ أثَرَِي الدُّنْيَا منَِ انقَْطعََ إذَِا ارحَْمْنيِ وَ محَُمَّدٍ آلِ وَ محَُمَّدٍ عَلىَ صلَِّ إِلَهيِ

 امْتحََتْ وَ صُورتَيِ تَغَيَّرتَْ إذَِا ارحَْمْنيِ إِلَهيِ تَبِعَاتيِ بقَِيَتْ وَ شَهَوَاتيِ ذَهَبَتْ وَ أیََّاميِ نفَدِتَْ وَ أجََليِ اقْترَبََ وَ مِنِّي الدَّهرُْ نَالَ وَ عَظْميِ دَقَّ وَ جِلدِْي رَقَّ وَ سِنِّي

 بإِسَِاءتَِي الْمُعْترَفُِ بجِرُمْيِ الْمقُرُِّ فأَنََا عذُْرَ لَا وَ ليِ حجَُّةَ فَلَا مقََالَتيِ قُطِعَتْ وَ ذنُُوبيِ أَفحَْمَتْنيِ إِلَهيِ أعَْضَائيِ تفَرََّقَتْ وَ أَوصَْاليِ تقََطَّعَتْ وَ جِسْميِ بَليَِ وَ محََاسِنيِ

 یَا عَنِّي تجََاوَزْ وَ برِحَْمَتكَِ ارحَْمْنيِ وَ محَُمَّدٍ آلِ وَ محَُمَّدٍ عَلىَ فَصلَِّ بيِ الْمُنقَْطعُِ قَصدِْي عنَْ حَيِّرُالْمُتَ خَطِيئَتيِ بحُُورِ فيِ الْمُتَهَوِّرُ بِعَمَليِ الْمرُتَْهنُِ بذِنَْبيِ الأْسَِيرُ

 وَ بكَِ ظَنِّي كَانَ وَ محَرُْوماً عِندْكَِ منِْ بِالخَْيْبةَِ أنَقَْلِبُ كَيْفَ إِلَهيِ أمََليِ رجََائكَِ جَنْبِ فيِ كَبرَُ فقَدَْ عَمَليِ طَاعَتكَِ جَنْبِ فيِ صَغرَُ كَانَ إنِْ إِلَهيِ بفَِضْلكَِ كرَیِمُ

 كُنْتَ إذِْ جرُمْيِ عَظمَُ إِلَهيِ الْآمِلِينَ بَينَْ لكََ رجََائيِ صدِْقَ تُبْطلِْ لَا وَ الْآیِسِينَ قُنُوطَ بكَِ ظَنِّي حُسنِْ عَلىَ أسَُلِّطْ لمَْ إِلَهيِ مرَحُْوماً بِالنَّجَاةِ تقَْلِبَنيِ أنَْ بجُِودكَِ

 إِلىَ دعََانيِ إنِْ إِلَهيِ رضِْوَانكَِ عفَْوَ بَيْنِهِمَا منِْ ليِ الحَْاصلَِ وجَدَتُْ غفُرَْانكَِ عَظِيمَ وَ جرُمْيِ كَبِيرَ ذكَرَتُْ إذَِا أنَِّي إِلَّا بهِِ الْمُطَالِبَ كُنْتَ إذِْ ذنَْبيِ كَبرَُ وَ بهِِ الْمُبَارِزَ

 إِلَهيِ عَطفْكَِ مَكَارمُِ بِالْيقَِينِ آنَسَتْنيِ فقَدَْ لُطفْكَِ محََاسنِِ عنَْ الخَْطَایَا أَوحَْشَتْنيِ إنِْ إِلَهيِ ثَوَابكَِ حُسنُْ بِالرَّجَاءِ الجَْنَّةِ إِلىَ نَادَانيِ فقَدَْ عقَِابكَِ مخَْشيُِّ بذِنَْبيِ النَّارِ

 ليِ بِنَظرَكَِ إیِقَانيِ عزَبََ فَمَا یُصْلحُِنيِ مَا تقَْویِمِ عنَْ لُبِّي عزَبََ إنِْ إِلَهيِ آلَائكَِ بِكرَیِمِ سَيِّدِي یَا الْمَعرِْفةَُ أنَْبَهَتْنيِ فقَدَْ لِلقَِائكَِ الِاسْتِعدَْادِ عنَِ الْغفَْلةَُ أنََامَتْنيِ إنِْ

 فَاقتَيِ عدُمَْ أُلْبِسْتُ قدَْ مَلْهُوفاً جِئْتكَُ إِلَهيِ أعَْوَاميِ منِْ الْمَاضِيَاتِ[ أمَْضَيْتُ] أمضتها فَبِالإْیِمَانِ أیََّاميِ السَّعيِْ منَِ أحَْبَبْتَ مَا بِغَيرِْ انقْرَضََتْ إنِِ إِلَهيِ یَنفَْعُنيِ فِيمَا

 یجَْبرُُهَا لَا مَسْكَنَتيِ إِلَهيِ نَوَالكَِ بأَِهلِْ فَاخلِْطْنيِ بِالْمَعرُْوفِ جدُتَْ وَ سُؤَّالكَِ منِْ كُنْتُ إذِْ نيِفأَكَرْمِْ كرَمُْتَ إِلَهيِ حَاجَتيِ ضرُُّ یدَیَكَْ بَينَْ الأْذَِلَّاءِ مقَُامَ أَقَامَنيِ وَ

 امْتِنَانكَِ جَمِيلِ منِْ لَيْسَ وَ عَادِلًا بِالْمَسأَْلةَِ لِسِوَاكَ التَّعرَُّضِ عنَِ وَ سَائِلًا مِنحَكَِ أبَْوَابِ منِْ بَابٍ عَلىَ أصَْبحَْتُ إِلَهيِ جزََاؤكَُ إِلَّا یُغْنِيهَا لَا أمُْنِيَّتيِ وَ عَطَاؤكَُ إِلَّا

اً الأْخَْطَارِ قَنَاطرِِ منِْ قَنْطرََةٍ عَلىَ أَقَمْتُ إِلَهيِ الْمأَْلُوفِ خَيرْكَِ لِانْتِظَارِ مُضْطرٍَّ وَ مَلْهُوفٍ سَائلٍِ ردَُّ  بِتخَفِْيفِ عَلَيْنَا تُعنِْ لمَْ إنِْ الْهَالكُِ فأَنََا لِاعْتِبَارِا وَ بِالأْعَْمَالِ مَبْلُوّ

 دَارِ فيِ آلهِِ وَ عَلَيهِْ اللَّهُ صَلَّى محَُمَّدٍ رُؤیْةََ حرَمَْتَنيِ إنِْ إِلَهيِ رجََائيِ فأَبَُشِّرَ خَلقَْتَنيِ السَّعَادَةِ أَهلِْ منِْ أمَْ بُكَائيِ فأَُطِيلَ خَلقَْتَنيِ الشَّقَاءِ أَهلِْ منِْ أَ إِلَهيِ الأْثَقَْالِ

 عزَِّتِكَ  وَ إِلَهيِ الإْنِْعَامِ وَ الفَْضلِْ ذَا یَا مِنكَْ نفَْسيِ مَنَّتْنيِ ذَلكَِ فَغَيرَْ الْمقَُامِ دَارِ فيِ بِالخَْيْبةَِ تأَمِْيليِ وجَهَْ صرََفْتَ وَ الخْدَُّامِ منَِ الْوصُفََاءِ تَطْوَافَ أعَدْمَْتَنيِ وَ السَّلَامِ

 انْتِظَاريِ وجَهَْ صرََفْتُ لَا وَ مِنكَْ رجََائيِ قَطَعْتُ مَا الْكرَِامِ بَينَْ وَ بَيْنيِ حُلْتَ وَ الأْنََامِ بَينِْ منِْ سَيْبكََ مَنَعْتَنيِ وَ الأْیََّامِ طُولَ الأْصَفَْادِ فيِ قرَنَْتَنيِ لَوْ وَ جَلَالكَِ وَ

 حَلَاوةََ تُعرَِّفْنيِ لمَْ لَوْ وَ دعََوتُْ مَا بدِعَُائكَِ لِسَانيِ تطُْلقِْ لمَْ لَوْ وَ آمَنْتُ مَا بكَِ الإْیِمَانَ ترَْزُقْنيِ لمَْ لَوْ وَ اهْتدَیَْتُ مَا الإْسِْلَامِ إِلىَ تَهدْنِيِ لمَْ لَوْ إِلَهيِ عَنكَْ لِلْعفَْوِ

 وَ إِلَيكَْ الأْشَْيَاءِ أبَْغضَِ فيِ أعَْصكَِ وَ لمَْ التَّوحِْيدُ هُوَ وَ إِلَيكَْ الأْشَْيَاءِ أحََبِّ فيِ أَطَعْتكَُ إِلَهيِ اسْتجَرَتُْ مَا عقَِابكَِ شدَیِدَ ليِ تُبَيِّنْ لمَْ لَوْ وَ عرََفْتُ مَا مَعرِْفَتكَِ

 مِنَ  خَلِّصْنيِ وَ أَهْلِهَا منِْ أكَنُْ لمَْ إنِْ وَ بِالجَْنَّةِ عَليََّ فَتفََضَّلْ ركَِبْتُهَا إنِْ وَ مَعْصِيَتكََ أكَرْهَُ وَ عَنْهَا قَصَّرتُْ إنِْ وَ طَاعَتكََ أحُِبُّ إِلَهيِ بَيْنَهُمَا مَا ليِ فَاغفْرِْ الْكفُرُْ هُوَ

 الدُّنيْاَ دَارِ فيِ محََبَّتكَِ منِْ حَشَوتْهَُ قَلْبٌ إِلَهيِ الأْخَْيَارِ مدََارجِِ عَلىَ بكَِ الثِّقةَُ أَقَامَتْنيِ فقَدَْ الأْبَرَْارِ معََ السَّبقِْ عنَِ التَّخلَُّفُ أَقْعدَنَيِ إنِْ إِلَهيِ اسْتَوجَْبْتُهَا إنِِ وَ النَّارِ

ابِهَا أنَْيقََ تَمَاجِيدكَِ منِْ كَسَوتْهَُ لِسَانٌ إِلَهيِ نِيرَانكَِ أَطْبَاقِ بَينَْ تذُِلُّهَا كَيْفَ إیِمَانكَِ بِتأَیِْيدِ أعَزَْزتَْهَا نفَْسٌ إِلَهيِ لَظىَ فيِ محُرِْقةٌَ نَارٌ عَلَيهِْ تطََّلعُِ كَيْفَ  تَهْوِي كَيْفَ أثَْوَ
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 بِسَعةَِ الزَّاهدُِونَ سَمعَِ وَ فخََشَعُوا ثَوَابكَِ بجِزَیِلِ الْعَابدُِونَ سَمعَِ إِلَهيِ یرَتْجَيِ إیَِّاكَ محَزُْونٍ كلُُّ وَ یَلْتجَئُِ إِلَيكَْ مَكرُْوبٍ كلُُّ إِلَهيِ الْتِهَابِهَا مُشْتَعِلَاتِ النَّارِ منَِ إِلَيهِْ

 فرَغَِبوُا عَوَارِفكَِ فَضلِْ وَ كَعفَْوِ بِكرَمَِ الْمُؤمِْنُونَ سَمعَِ وَ فَطَمِعُوا غفُرَْانكَِ بِسَعةَِ الْمجُرْمُِونَ سَمعَِ وَ فرَجََعُوا بجُِودكَِ القَْصدِْ عنَِ الْمُوَلُّونَ سَمعَِ وَ فقََنَعُوا رحَْمَتكَِ

 محُْتَاجاً إِلَيكَْ صَاحِبهَُ سَاقَ قدَْ أمَلٌَ لِكلٍُّ وَ بِلَادكَِ فيِ بِالدُّعَاءِ الضَّجِيجِ عجَِيجَ مِنْهمُْ إِلَيكَْ عجََّتْ وَ عِبَادكَِ منِْ الْعُصَاةِ عَصَائِبُ بِبَابكَِ مَوْلَايَ ازدْحََمَتْ حَتَّى

 طرَیِقَ  أخَْطأَتُْ إنِْ إِلَهيِ الْمَعَاطِبِ فَظِيعَاتُ بِنزَیِلهِِ ترَْزأَْ لمَْ وَ الْمَطَالِبِ وجُُوهُ لدَیَهِْ تَسْودَُّ لَا الَّذِي الْمَسْئُولُ أنَْتَ وَ مُهْتَاجاً مِنكَْ الْمَنعِْ خَوفِْ وجَِيبُ ترَكَهَُ قَلْبٌ وَ

 الآْنَ اسْتَسْعدَتُْهَا فقَدَِ یرُدْیِهَا مَا عَلىَ مُتَمرَِّدَةً اسْتَسْعدَتَْنيِ نفَْسيِ كَانَتْ إنِْ إِلَهيِ سَلَامَتُهَا فِيهِ بِمَا إِلَيكَْ الفْزََعِ طرَیِقَ أصََبْتُ فقَدَْ كرََامَتُهَا فِيهِ بِمَا لِنفَْسيِ النَّظرَِ

 فِيهِ بِمَا نفَْسيِ عَلىَ الحُْكمِْ فيِ قَسَطْتُ إنِْ إِلَهيِ مَصْلحََتيِ فِيهِ فِيمَا بيِ برُِّكَ یَعدْنُيِ فَلمَْ مَنفَْعَتيِ تِغَاءِابْ فيِ الِاجْتِهَادُ عدََانيِ إنِْ إِلَهيِ یُنجِْيهَا مَا عَلىَ بدِعَُائكَِ

 منِْ أعَدْدَتْهُُ مَا بذِخََائرِِ الْآنَ وصََلْتهُُ فقَدَْ إِلَيكَْ الْمَسِيرِ فيِ الزَّادِ قِلَّةُ بيِ أجَحَْفَ إنِْ إِلَهيِ رأَْفَتِهَا إشِفَْاقَ رحَْمَتكَِ منِْ إیَِّاهَا بِتَعرْیِفيِ الْآنَ أَقْسَطْتُ فقَدَْ حَسرْتَُهَا

 سجَِالكَِ منِْ بِسجَلٍْ فأََفضِْ إِلَهيِ مَسَائِليِ عُيُونُ لَهَا بَكَتْ سخََطكََ ذكَرَتُْ إذَِا وَ وسََائِليِ وجُُوهُ إِلَيْهَا ضحَِكَتْ رحَْمَتكََ ذكَرَتُْ إذَِا إِلَهيِ عَلَيكَْ تَعْویِليِ فَضلِْ

 غَيرَْكَ  دْیقَْصِ لمَْ منَْ رجََاءَ أَرجُْوكَ وَ بدِعَُائهِِ غَيرْكََ یرَجُْ لمَْ منَْ دعَُاءَ أدَعُْوكَ إِلَهيِ الْونَىَ كَلَالُ جِيدهِِ بخَِيطِْ أحََاطَ وَ الظَّمأَُ أتَْلفَهَُ فقَدَْ[ یَائِسٍ] آیِسٍ عَبدٍْ عَلىَ

 مَا أَقْلقََنيِ قدَْ وَ ضرََاعَتيِ لِسَانَ بِالإِْفحَْامِ أسُْكِتُ كَيْفَ إِلَهيِ عِيَالكَِ أحَدَُ الْبدَنَِ لِهذََا اسْترِْزَاقيِ فيِ أنََا إنَِّمَا وَ نَوَالكَِ إِلىَ تطََلُّعيِ عَارِضَ أَردُُّ كَيْفَ إِلَهيِ برِجََائهِِ

 منَْ فَيَا وَفَاتيِ بَعدَْ الجَْنَّةِ منَِ عَنهُْ اسْتِغْنَائيِ قِلَّةَ عرََفْتَ وَ حَيَاتيِ فيِ الرِّزْقِ منَِ بهِِ لَهَا تَكفََّلْتَ مَا إِلىَ نفَْسيِ حَاجةََ عَلِمْتَ قدَْ إِلَهيِ عَاقِبَتيِ مَصِيرِ منِْ عَليََّ أبُْهمَِ

 لَوْ إِلَهيِ آلَائهِِ اسْتِكْمَالُ الجَْوَادِ آلَاءِ محََاسنِِ منِْ وَ نَعْمَائهِِ اسْتِتْمَامُ الْكرَیِمِ نَعْمَاءِ شَوَاهدِِ فَمنِْ الْآجلِِ فيِ إِلَيهِْ فَاقَتيِ یَومَْ تَمْنَعْنِيهِ لَا الْعَاجلِِ فيِ مُتفََضِّلًا بهِِ ليِ سَمحََ

 بِمرُسَْلَاتِ  الْعَثرََاتِ مُثْبَتَاتِ امحُْ وَ محَُمَّدٍ آلِ وَ محَُمَّدٍ عَلىَ صلَِّ إِلَهيِ عَبرََاتيِ سفَحَْتُ مَا الإِْفرَْاطِ منَِ ذكَرَتُْ مَا لَا لَوْ وَ عَثرََاتيِ شَكَوتُْ مَا أمَرِْي منِْ جَهِلْتُ مَا لَا

 الْمجُْتَهدِیِنَ منَِ إِلَّا تقَْبلَُ لَا كُنْتَ إنِْ وَ الْمقَُصِّرُونَ یفَزَْعُ منَْ فإَِلىَ طَاعَتكَِ فيِ الْمجُدِِّینَ إِلَّا ترَحْمَُ لَا كُنْتَ إنِْ إِلَهيِ الحَْسَنَاتِ لقَِلِيلِ السَّيِّئَاتِ كَثِيرَ ليِ هَبْ وَ الْعَبرََاتِ

 الْمذُنِْبُونَ یَسْتَغِيثُ فَبِمنَْ الْمُتَّقُونَ إِلَّا الحَْشرِْ یَومَْ یفَُوزُ لَا كَانَ إنِْ وَ الْمُسِيئُونَ یَصْنعَُ فَكَيْفَ الإْحِْسَانِ أَهلَْ إِلَّا تُكرْمُِ لَا كُنْتَ إنِْ وَ الْمفُرَِّطُونَ یَلْتجَئُِ منَْ فإَِلىَ

 قدَْ منَْ عَلىَ إِلَّا تجَدُْ لمَْ إنِْ إِلَهيِ أجََلهِِ انقِْضَاءِ قَبلَْ إِلَيكَْ یَتُبْ لمَْ لِمنَْ بِالجَْوَازِ فأَنََّى عَمَلهِِ برََاءَةُ أجََازتَهُْ منَْ إِلَّا الصِّرَاطِ عَلىَ یجَُوزُ لَا كَانَ إنِْ إِلَهيِ[ الْمجُرْمُِونَ]

 بَينَْ غَضَبكَُ أَوْقَعَهمُْ لجِِنَایَاتِهمِْ تَغَمُّدكَِ نَظرََ مُوحَِّدیِكَ عنَْ حجََبْتَ إنِْ إِلَهيِ نقَِيبَتهِِ سَعيُْ الْعَالَمِينَ بَينَْ یرُضْهِِ لمَْ الَّذِي لِلْمُضْطرَِّ فَمنَْ سرَیِرتَهِِ مَكْنُونَ بِالزُّهدِْ عَمَّرَ

 مَا اسْتَصْفِ وَ هِبَاتكَِ مذَخُْورَ بِالإْسِْلَامِ لَنَا فأََوجِْبْ اللَّهمَُّ الجْحُُودِ بذَِوِي الجْزََاءِ فيِ اخْتلََطْنَا الْوُرُودِ یَومَْ إحِْسَانكَِ یدَُ تَنَلْنَا لمَْ إنِْ إِلَهيِ كرُبَُاتِهمِْ فيِ الْمُشرْكِِينَ

ائرُِ كدََّرتَهُْ  وَ قُبُورنَِا فيِ الأْیَْمَانِ عَلىَ مَسَاكِينَ أضُجِْعْنَا وَ بُيُوتِنَا سقُُوفُ بِاللِّبنِْ غُمِّيَتْ وَ لحُُودنَِا بُطُونُ تَضَمَّنَتْنَا إذَِا غرُبََاءَ ارحَْمْنَا إِلَهيِ صِلَاتكَِ بِصفَْوِ مِنَّا الجْرََ

 مُغْبرََّةً حفَُاةً عرَُاةً جِئْنَاكَ إذَِا إِلَهيِ بَلَاقعُِ مِنْهمُْ هيَِ وَ مأَْهُولةٌَ كأَنََّهَا قَومٍْ دَارِ فيِ صرِنَْا وَ الْمَصَارِعِ أعَجَْبِ فيِ الْمَنَایَا صرَعََتْنَا وَ الْمَضَاجعِِ أضَْيقَِ فيِ فرَُادَى لِّفْنَاخُ

ابِلةًَ وَ أبَْصَارنَُا القِْيَامةَِ أَفزَْاعِ منِْ خَاشِعةًَ وَ وجُُوهُنَا الْمَلَاحِيدِ ترَُابِ منِْ شَاحِبةًَ وَ رءُُوسُنَا الأْجَدَْاثِ ثرََى منِْ  الْمقَُامِ لِطُولِ جَائِعةًَ وَ شفَِاهُنَا الْعَطَشِ شدَِّةِ منِْ ذَ

اتُنَا لِلْعُيُونِ هُنَالكَِ بَادیِةًَ وَ بُطُونُنَا  بإِعِرَْاضِ عَلَيْنَا الْمَصَائِبَ تُضَعِّفِ فَلَا أَوْلَادنَِا وَ أَهَالِينَا عنَْ دَهَانَا قدَْ بِمَا مَشْغُولِينَ وَ ظُهُورنَُا الأَْوْزَارِ ثقِلِْ منِْ مُوقرََةً وَ سَوءَْ

ائِهَا فقَدُْ الثَّاكِلَاتِ بِنحَِيبِ أسَْهدََهَا لَا وَ بِمَائِهَا مُتَسرَِّبةًَ جَادتَْ لَا وَ بُكَائِهَا إِلىَ الْعُيُونُ ذهِِهَ حَنَّتْ مَا إِلَهيِ مِنَّا الرَّجَاءُ مَثَّلهَُ مَا عَائدَِةِ سَلْبِ وَ عَنَّا وجَْهكَِ  لِمَا إِلَّا عزََ

 حرُمَْتكَِ منِْ إضَِاعَتِنَا عَلىَ نَبْكيِ فإَنَِّا مجُرْمِِينَ كُنَّا إنِْ إِلَهيِ غَمَّائِهَا كَشْفِ عَلىَ عزَیِزُ یَا القَْادِرُ أنَْتَ وَ بَلَائِهَا عَوَاقِبُ إِلَيهِْ دعََاهَا مَا وَ خَطَائِهَا وَ عَمدِْهَا منِْ أسَْلفََتهُْ

ةِ بَلَاغَتهِِ فيِ النُّطقِْ منَِ لِسَانيِ یَسْتَعذْبِهُُ مَا حَلَاوَةَ شُبْ إِلَهيِ نطَْلُبهُُ مَا جُودكَِ منِْ فَاتَنَا إذِْ نَبْكيِ فإَنَِّا محَرُْومِينَ كُنَّا إنِْ وَ تَسْتَوجِْبهُُ مَا نَ  قَلْبيِ یَعرِْفهُُ مَا بزِِهَادَ  مِ

 لَهجِنْاَ عَمَّا الإْمِْسَاكِ إِلىَ الْيأَسُْ بِنَا یَنقْلُُ كَيْفَ يإِلَهِ الْمَسْئُولِينَ خَيرُْ أنَْتَ وَ بِصِلةٍَ أمَرَتَْ وَ الْمأَمُْوریِنَ منَِ بهِِ أَوْلىَ أنَْتَ وَ بِالْمَعرُْوفِ أمَرَتَْ إِلَهيِ دَلَالَتهِِ فيِ النُّصحِْ

ابهِِ أسَْبغََ إیَِّاكَ تأَمِْيلِنَا منِْ ادَّرعَْنَا قدَِ وَ بطِِلَابهِِ  أغَْصَانَ مِنَّا الرَّغْبةَِ أَرْوَاحُ تَنَسَّمَتْ إذَِا وَ أشَجَْارُهَا الأْصُُولِ منَِ انقَْلَعَتْ مخََافَتِنَا أَفْنَانَ الرَّهْبةَُ هزََّتِ إذَِا إِلَهيِ أثَْوَ

ةِ بِتَلقِْيحِ أیَْنَعَتْ رجََائِنَا  تُؤمِْننُاَ سخََطكَُ فَلَا أمَرْیَنِْ نَبَيْ فَنحَنُْ فرَحِْنَا الرَّحِيمَ الْغفَُورَ مِنْهَا تَلَونَْا إذَِا وَ أسَفِْنَا الْعقَِابِ شدَیِدَ صفَِاتكَِ منِْ تَلَونَْا إذَِا إِلَهيِ أثَْمَارُهَا الْبِشَارَ

 صَنَائعِكَِ بحُِظُوظِ عَلَيْنَا تزَلَْ لمَْ إنَِّكَ إِلَهيِ نقَِمَتكَِ دِفَاعِ عنَْ بِنَا رحَْمَتكَُ قَصرُتَْ فَمَا نَظرْتَكَِ اسْتحِقَْاقِ عنَِ مَسَاعِينَا قَصرُتَْ إنِْ إِلَهيِ تُؤیِْسُنَا رحَْمَتكَُ لَا وَ

اتِهَا وَ الدُّهُورِ سَالفَِاتِ فيِ الخِْيفةَِ أَهلِْ فيِ اللَّطِيفةَُ عَادتَكَُ تِلكَْ وَ مُكرْمِاً الأَْقَالِيمِ بَينِْ منِْ لَنَا وَ مُنْعِماً  بهِِ حَبَوتَْنَا مَا اجْعلَْ إِلَهيِ بَاقِيَاتِهَا وَ اللَّيَاليِ خَالِيَاتِ وَ غَابرَِ

ایَتكَِ نُورِ منِْ اتِهَا فيِ تَلْتَئمُِ كَيْفَ وَ صدُُورنَُا الدُّنْيَا بِصحُْبةَِ تفَرَْحُ كَيْفَ إِلَهيِ جَنَّتكَِ منِْ عرََّفْتَنَا مَا إِلىَ بِهَا نرَْقىَ دَرجََاتٍ هدَِ  فِيهاَ لَنَا یخَْلُصُ كَيْفَ وَ أمُُورنَُا غَمرََ

 الْمَناَیاَ بأِیَدِْي فَتَلَتْ وَ صرَعَْتِهَا حفََائرُِ فِيهَا لَنَا حفُرِتَْ دَارٍ فيِ نَبْتَهجُِ كَيْفَ إِلَهيِ قُبُورنَُا الْآجَالِ بِاقْترَِابِ دعََتْنَا قدَْ وَ غرُُورنَُا اللَّعِبِ وَ بِاللَّهْوِ یَمْلِكُنَا كَيْفَ وَ سرُُورنَُا

نْ  بِالفَْانِيَاتِ افْتِتَانِهَا وَ لذََّتِهَا رَفَائغِِ منِْ النُّفُوسُ هذَهِِ إِلَيهِْ صَغَتْ مَا لَا لَوْ عِيشَتِهَا انقِْطَاعِ عَلىَ النَّفْسُ دَلَّتْنَا وَ مرََارتَِهَا جرَُعَ مُكرَْهِينَ جرََّعَتْنَا وَ غدَْرتَِهَا حَبَائلَِ  مِ
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ایَا طَوَارِقِ منِْ افِيهَ منَْ تَمْنعََ بأِنَْ لِلدُّورِ كَيْفَ إِلَهيِ جَهَالَتِهَا اسْتِصْعَابَ القُْلُوبِ منَِ نقَُوِّمُ بكَِ وَ حَيرْتَِهَا  إِلَهيِ الْمَنَایَا أسَْهمُِ منِْ سَهمٌْ دَارٍ كلُِّ فيِ أصُِيبَ قدَْ وَ الرَّزَ

ابَاتِ وَ الإْخِْوَانِ فرُْقةَُ تَضِيرنَُا مَا إِلَهيِ الأْبَرَْارِ مرَُافقَةَِ منِْ هُنَالكَِ تُوحِشْنَا لمَْ إنِْ الدِّیَارِ عنَِ النُّقْلةَِ منَِ أنَفُْسُنَا تَتفَجََّعُ مَا  مَا إِلَهيِ الْعَطِيَّاتِ ذَا یَا مِنكَْ قرََّبْتَنَا إنِْ القْرََ

اتِنَا مجََارِي الرَّجَاءِ مَاءِ منِْ تجَِفُّ  مُسِيئاً وجَدَتْهَُ فَعَبدٌْ رحَِمْتَنيِ إنِْ وَ فَعذََّبْتهَُ أَردَتْهَُ لِمَا خَلقَْتهَُ فَعَبدٌْ عذََّبْتَنيِ إنِْ إِلَهيِ رغََبَاتِنَا بحِِيَاضِ الأْشََائمِِ طَيرُْ تحَمُْ لمَْ إنِْ لَهَوَ

 ليِ كَيْفَ وَ مَشِيَّتكَُ فِيهِ سْلفََتْنيِأَ مَا بإِِفَادَةِ ليِ فَكَيْفَ بِمَشِيَّتكَِ إِلَّا الخَْيرَْاتِ عَملَِ إِلىَ وصُُولَ لَا وَ بِعِصْمَتكَِ إِلَّا الذَّنْبِ منَِ الِاحْترَِاسِ إِلىَ سَبِيلَ لَا إِلَهيِ فأَنَجَْيْتهَُ

 عَلَى فَتدَلُُّ أَ مَسأَْلَتِهَا عَلىَ الْعرِْفَانِ بَعدَْ النَّفْسُ فأََقْبَلَتِ مَعرِْفَتِهَا قَبلَْ الجَْنَّةِ سُؤَالِ عَلىَ دَلَلْتَنيِ أنَْتَ إِلَهيِ عِصْمَتكَُ فِيهِ تدُْركِْنيِ لمَْ إنِْ مَا الذَّنْبِ منَِ بِالاحْترَِاسِ

 فأَنَتَْ رحَْمَتكَِ منِْ أَرجُْو لِمَا مُسْتَوجِْبٍ غَيرَْ كُنْتُ إنِْ إِلَهيِ الإْكِرَْامِ وَ الجَْلَالِ ذَا یَا تَصْنَعهُُ مَا كلُِّ فيِ الْمحَْمُودُ الْكرَیِمُ أنَْتَ وَ النَّوَالَ تَمْنَعُهمُُ ثمَُّ السُّؤَالَ خَيرْكَِ

 عَلىَ تجَُودَ أنَْ أَهلٌْ فأَنَْتَ رحَْمَتكَِ منِْ أَرجُْو لِمَا مُسْتأَْهلٍِ غَيرَْ كُنْتُ إنِْ إِلَهيِ یَسْتَوجِْبهُُ منَْ عِندَْ مَعرُْوفٍ كلَُّ یَصْنعَُ لَيْسَ فَالْكرَیِمُ بِكرَمَكَِ عَليََّ التَّفَضُّلِ أَهلُْ

 عنَِ امْتَنعََ مُنعَِ إذَِا السَّائلَِ لأِنََّ السَّائِلِينَ مَسأَْلةََ مَسأَْلَتيِ تُشْبهُِ لَيْسَ إِلَهيِ أجََارنَيِ قدَْ بكَِ ظَنِّي حُسنَْ فإَنَِّ أخََافَنيِ قدَْ ذنَْبيِ كَانَ إنِْ إِلَهيِ رحَْمَتكَِ بِسَعةَِ الْمذُنِْبِينَ

 كَيْفَ إِلَهيِ رَاضٍ غَيرُْ عَنهُْ هُوَ وَ عَبدْهِِ عنَْ السَّيِّدُ یَعفُْو فقَدَْ عَنِّي فَاعْفُ عَنِّي ترَْضَ لمَْ فإَنِْ عَنِّي ارْضَ إِلَهيِ حَالٍ كلُِّ عَلىَ سأََلْتكَُ عَمَّا بيِ غَنَاءَ لَا أنََا وَ السُّؤَالِ

 بِعفَْوِكَ  تَغَمَّدتَْنيِ وَ یُشْبِهكَُ مَا بِهَا فَصَنَعْتَ عَلَيكَْ تَوكَُّليِ حُسنُْ أَظَلَّهَا قدَْ وَ یدَیَكَْ بَينَْ قَائِمةٌَ نفَْسيِ إنَِّ إِلَهيِ أنَْتَ أنَْتَ وَ مِنكَْ أیَأْسَُ كَيْفَ أمَْ أنََا أنََا وَ أدَعُْوكَ

 أعَدْلَُ فَمنَْ عذََّبْتَ إنِْ وَ بذَِلكَِ مِنكَْ أَوْلىَ فَمنَْ عفََوتَْ فإَنِْ يعلَِلِ وسََائلَِ إِلَيكَْ بِالذَّنْبِ الِاعْترَِافَ جَعَلْتُ فقَدَْ عَمَليِ مِنكَْ یقُرَِّبْنيِ لمَْ وَ أجََليِ دنََا قدَْ كَانَ إنِْ إِلَهيِ

اً بيِ تزَلَْ لمَْ إنَِّكَ إِلَهيِ بهِِ تَسْلمَْ لمَْ إنِْ لَهَا فَالْویَلُْ لَهَا نَظرَكَُ بقَيَِ وَ لَهَا النَّظرَِ فيِ نفَْسيِ عَلىَ جرُتُْ إنِِّي إِلَهيِ هُنَالكَِ الحُْكمِْ فيِ مِنكَْ عْ  فَلَا حَيَاتيِ أیََّامَ بَارّ  تقَْطَ

 لكََ محََبَّتيِ وَ أخََافَتْنيِ قدَْ ذنُُوبيِ إنَِّ إِلَهيِ حَيَاتيِ أیََّامِ فيِ الجَْمِيلَ إِلَّا تُوَلِّنيِ لمَْ أنَْتَ وَ مَمَاتيِ بَعدَْ ليِ نَظرَكَِ حُسنِْ منِْ أیَأْسَُ كَيْفَ إِلَهيِ وَفَاتيِ بَعدَْ عَنِّي برَِّكَ

 خفَِيَ  قدَْ مَا ليِ اغفْرِْ وَ محَُمَّدٍ آلِ وَ محَُمَّدٍ عَلىَ صلَِّ خَافِيةٌَ عَلَيهِْ تخَفْىَ لَا منَْ یَا جَهْلهُُ غَمرَهَُ منَْ عَلىَ بفَِضْلكَِ عدُْ وَ أَهْلهُُ أنَْتَ مَا أمَرِْي منِْ فَتَولََّ أجََارتَْنيِ قدَْ

 الْمُسْلِميِنَ منَِ لِلْعِصَابةَِ تُظْهرِْهَا لمَْ إذِْ بيِ أحَْسَنْتَ قدَْ وَ أحَْوجَُ القِْيَامةَِ یَومَْ سَترِْهَا إِلىَ أنََا وَ تُظْهرِْهَا لمَْ وَ ذنُُوباً الدُّنْيَا فيِ عَليََّ سَترَتَْ إِلَهيِ أمَرِْي منِْ النَّاسِ عَلىَ

 اعْتذِاَرَ اعْتذَِارِي لَيْسَ إِلَهيِ أجََليِ اقْترَِابِ عِندَْ بِلقَِائكَِ فَسرَُّنيِ عَمَليِ قَبلَْ شُكرْكَُ وَ أمََليِ بَسطََ جُودكَُ إِلَهيِ الْعَالَمِينَ رءُُوسِ عَلىَ القِْيَامةَِ یَومَْ بِهَا تفَْضحَْنيِ فَلَا

 إنَِّكَ إِلَهيِ الْمَغفْرَِةُ هيَِ وَ مِنكَْ طَلَبِهَا فيِ عُمرُِي أَفْنَيْتُ قدَْ حَاجةٍَ فيِ ترَدَُّنيِ لَا إِلَهيِ الْمُسِيئُونَ إِلَيهِْ اعْتذََرَ منَِ خَيرَْ یَا عذُْرِي فَاقْبلَْ عذُْرهِِ قَبُولِ عنَْ یَسْتَغْنيِ منَْ

 إحِْسَانٍ أَوْ ابْتَلَيْتَنِيهِ بَلَاءٍ منِْ وصَفَْتُ مَا إِلَهيِ سَترَتَْنيِ بهِِ مَا ليِ أدَمِْ وَ هدَیَْتَنيِ قدَْ لهَُ بِمَا فَمَتِّعْنيِ تَسْترُنْيِ لمَْ فَضِيحَتيِ أَردَتَْ لَوْ وَ تَهدْنِيِ لمَْ إِهَانَتيِ أَردَتَْ لَوْ

 ثَوَابكََ رجََوتُْ مَا كرَمَكَِ منِْ عرََفْتُ مَا لَا لَوْ وَ عقَِابكََ فرَِقْتُ مَا الذُّنُوبِ منَِ قرََفْتُ مَا لَا لَوْ إِلَهيِ أتَْمَمْتهَُ إنِْ ذَلكَِ تَمَامُ عفَْوكَُ وَ فَعَلْتهَُ بِمَنِّكَ ذَلكَِ فَكلُُّ أَوْلَيْتَنِيهِ

 بِعفَْوكَِ بَشَّرتَْ أمُْنِيَّةً بِهَا فأَكَرْمِْ ليِ تَغفْرُِ بأِنََّكَ تُمَنِّينيِ نفَْسيِ إِلَهيِ الْمذُنِْبِينَ عنَِ تجََاوُزهِِ فيِ اسْترُحْمَِ منَِ أَرحْمَُ وَ الْآمِلِينَ أمَلَِ بِتحَقِْيقِ الأْكَرْمَِينَ أَوْلىَ أنَْتَ وَ

 قدَْ وَ مَغفْرِتَكَِ وَ عفَْوكَِ بَينَْ السَّيِّئَاتُ أَلقَْتْنيِ وَ كرَمَكَِ وَ جُودكَِ بَينَْ الحَْسَنَاتُ أَلقَْتْنيِ إِلَهيِ تجََنِّيهَا مدُمَِّرَاتِ بجُِودكَِ ليِ هَبْ وَ تَمَنِّيهَا مُبَشِّرَاتِ بِكرَمَكَِ فَصدَِّقْ

 لاَ فَكَيْفَ جُودكَِ فَوَاضلِِ عَلىَ القْرُْآنُ دَلَّنيِ وَ بِتَمجِْيدكَِ لِسَانيِ انطَْلقََ وَ بِتَوحِْيدكَِ الإْیِمَانُ ليَِ شَهدَِ إذَِا إِلَهيِ محُْسنٌِ وَ ءٌمُسيِ ذیَنِْ وَ ذیَنِْ بَينَْ یَضِيعَ أَلَّا رجََوتُْ

 بِالْهَلَكةَِ إِليََّ نَظرَتَْ إنِْ إِلَهيِ النَّظرَُ مِنكَْ لهَُ حَسنَُ امرُْؤٌ یَشقْىَ فَكَيْفَ ليِ نَظرَكَِ حُسنِْ عَلىَ یدَُلُّنيِ إِليََّ إحِْسَانكَِ تَتَابعُُ إِلَهيِ مَوعُْودكَِ بحُِسنِْ رجََائيِ یَبْتَهجُِ

 إنِْ وَ فَبفَِضْلكَِ عفََوتَْ إنِْ إِلَهيِ ثَوَابكَِ منِْ رجََائيِ أدَنَْانيِ فقَدَْ لِعقَِابكَِ ذنَْبيِ عرََّضَنيِ إنِْ إِلَهيِ رحَْمَتكَِ عُيُونُ مِنْهَا اسْتِنقَْاذِي عنَِ نَامَتْ فَمَا سخََطكَِ عُيُونُ

 خَلقَْتَ إِلَهيِ عدَْلكَِ فيِ عَلَيْنَا تَسْتقَْصِ لَا وَ بفَِضْلكَِ عَلَيْنَا امْننُْ وَ محَُمَّدٍ آلِ وَ محَُمَّدٍ عَلىَ صلَِّ عدَْلهُُ إِلَّا یخَُافُ لَا وَ فَضْلهُُ إِلَّا یرُجْىَ لَا منَْ فَيَا فَبِعدَْلكَِ عذََّبْتَ

نَ  مُلِئَتْ قدَْ دَاراً أسَْكَنْتَنيِ وَ الشَّهَوَاتِ إِلىَ دَاعِيةًَ نفَْسيِ منِْ ليِ جَعَلْتَ وَ أُرضِْيكَ وَ بِهَا أغُْضِبكَُ وَ أعَْصِيكَ وَ بِهَا أُطِيعكَُ آلَاتٍ فِيهِ ليِ جَعَلْتَ وَ جِسْماً ليِ  مِ

 إِلَهيِ یحُفِْيكَ لَا سُؤَاليِ فإَنَِّ مَوْلَايَ یَا أسَأَْلكَُ وَ یرُضِْيكَ لِمَا أسَْتَوْفقِكَُ وَ أحَْترَِزُ بكَِ وَ أسَْتجَِيرُ بكَِ وَ أعَْتَصمُِ بكَِ وَ أنَزْجَرُِ فَبكَِ انزْجَرِْ ليِ قُلْتَ ثمَُّ الْآفَاتِ

نَ  أبَْلغََ التَّنَصُّلِ فيِ الذَّنْبِ منَِ اعْتذَِاراً عرََفْتُ لَوْ إِلَهيِ دعَْوَاهُ فيِ بِالحْجَُّةِ نفَْسهِِ عَلىَ أَقرََّ قدَْ منَْ تَضرَُّعَ إِلَيكَْ أتََضرََّعُ وَ مَوْلَاهُ دعَُاءَ یَملَُّ لَا مُلحٍِّ دعَُاءَ أدَعُْوكَ  مِ

ةٍ نحَْوَ آمَالِهَا أَفْوَاهَ فَتحََتْ وَ تَسْتَوْهِبُهَا لِنفَْسيِ إِلَيكَْ نفَْسيِ سَعَتْ إِلَهيِ الِانْصرَِافِ عِندَْ بِالخَْيْبةَِ ترَدَُّنيِ لَا وَ بِالاعْترَِافِ ذنَْبيِ ليِ فَهَبْ لَآتَيْتهُُ بهِِ الِاعْترَِافِ  مِنكَْ نَظرَْ

 عَلىَ أسَرَْفْتُ وَ عرََفْتَ قدَْ مَا الذُّنُوبِ منَِ أصََبْتُ قدَْ إِلَهيِ الْآمِلِينَ أمَلَِ بِتحَقِْيقِ الأْكَرْمَِينَ أكَرْمَُ فإَنَِّكَ طَلَبَتْ بِمَا عَلَيْهَا جدُْ وَ سأََلَتْ مَا لَهَا فَهَبْ تَسْتَوجِْبُهَا لَا

 وَ جِيرتَِهَا منِْ الْمُتَّبِعُونَ عَنْهَا انْصرَفََ وَ حفُرْتَِهَا فيِ أضُجِْعَتْ قدَْ بِنفَْسيِ كأَنَِّي إِلَهيِ فرَحَِمْتهَُ عَاصِياً إمَِّا وَ فأَكَرْمَْتهَُ طَائِعاً إمَِّا عَبدْاً فَاجْعَلْنيِ عَلِمْتَ قدَْ بِمَا نفَْسيِ

 لمَْ وَ صرَعَْتِهَا عِندَْ الحَْيَاةِ فيِ لَهَا الْمُعَادِي رحَِمِهَا وَ مَودََّتِهَا ذَوُو القَْبرِْ شفَِيرِ منِْ نَادَاهَا وَ عَشِيرتَِهَا منِْ الْمُشفْقُِونَ عَلَيْهَا بِالدُّمُوعِ جَادَ وَ لِغرُبَْتِهَا عَلَيْهَا الْغرَیِبُ بَكىَ
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 ...نوَاَلِك بأِهَلِْ يفَاخْلِطنِْ بِالمَْعْرُوفِ جدُْتَ وَ سؤَُّالِكَ مِنْ كنُْتُ إِذْ فأَكَْرمِنِْي كَرمُْتَ إِلَهِي

 ثمَُّ السُّؤاَلَ كَخیَْرِ عَلَى فتَدَلُُّ أَ مَسأَْلتَِهَا عَلَى الْعِرْفَانِ بَعدَْ النَّفْسُ فأََقبَْلَتِ مَعْرِفتَِهَا قبَلَْ الْجنََّةِ سؤُاَلِ عَلَى دَلَلتْنَِي أنَْتَ إِلَهِي

 الإْكِْرَام؛ِ وَ الِالْجَلَ ذاَ یَا تَصنَْعهُ مَا كلُِّ فِي المَْحمْوُدُ الكَْرِیمُ أنَْتَ وَ النَّواَلَ تمَنَْعُهمُُ

 عنِدَْ مَعْرُوفٍ لَّكُ یَصنَْعُ لیَْسَ فَالكَْرِیمُ بكَِرمَِكَ عَلَيَّ التَّفَضُّلِ أهَلُْ فأَنَْتَ رحَمْتَِكَ مِنْ أَرجْوُ لمَِا مُستْوَجِْبٍ غیَْرَ كنُْتُ إنِْ إِلَهِي

 1...یَستْوَجْبِهُ مَنْ

                                                 
 الأَْهْلُونَ جفََاهُ وحَِيدٌ وَ الأَْقرْبَُونَ عَنهُْ نأََى فرَیِدٌ مَلَائِكَتيِ فقَُلْتَ حِيلَتِهَا عجَزَْ الثَّرَى تَوسََّدتَِ قدَْ رَآهَا منَْ عَلىَ لَا وَ افَاقَتِهَ ضرُُّ ذَلكَِ عِندَْ إِلَيْهَا النَّاظرِیِنَ عَلىَ یخَْفِ

نْ  بيِ أَرحْمََ تَكُونُ وَ ضِيَافَتيِ ذَلكَِ عِندَْ فَتحُْسنُِ رَاجِياً الْيَومِْ هذََا فيِ إِلَيهِْ لِنَظرَِي وَ دَاعِياً الدُّنْيَا دَارِ فيِ ليِ كَانَ قدَْ وَ غرَیِباً اللَّحدِْ فيِ أصَْبحََ وَ قرَیِباً بيِ نزَلََ  مِ

ابَتيِ وَ أَهْليِ  القُْنوُطُ صرََفَنيِ لَا وَ غفُرَْانكَِ تَوَقُّعِ عنَْ الْيأَسُْ ردََّنيِ مَا الثَّرَى أسَفْلََ بَلَغَتْ وَ النُّجُومَ خرََقَتِ وَ الأَْرْضِ إِلىَ السَّمَاءِ بَينَْ مَا ذنُُوبيِ طَبَّقَتْ لَوْ إِلَهيِ قرََ

 رضِْوَانكَِ انْتِظَارِ عنَِ

 محَْمُودَ  ليِ تُوجِبَ أنَْ تَمَامِهَا منِْ وَ دعَُائكَِ لحُِسنِْ هدَیَْتَنيِ أنَْ النِّعْمةَِ منَِفَ وعَدَتَْنِيهِ الَّذِي جزََاءكََ تحَرْمِْنيِ فَلَا عَلَّمْتَنِيهِ الَّذِي بِالدُّعَاءِ دعََوتْكَُ إِلَهيِ

 كَمَا عفَْوكََ أنَْتَظرُِ لَهيِإِ بِّيكَمحُِ تُبْغضُِ أنََّكَ عَلىَ مُوحَِّدیِكَ ضَمَائرُِ تَنْعقَدُِ مَا وَ قَلْبيِ فيِ حَلَاوتَُهَا اسْتقَرََّتْ محََبَّةً أحَْبَبْتكَُ لقَدَْ جَلَالكَِ وَ عزَِّتكَِ وَ إِلَهيِ جزََائكَِ

 أَ إِلَهيِ لِسخََطكَِ أَقُومُ فَلَسْتُ عَليََّ تَسخْطَْ لَا وَ لِغَضَبكَِ أَقْوَى فَلَسْتُ عَليََّ تَغْضَبْ الَ إِلَهيِ الْمحُْسِنُونَ یَتَوَقَّعُهَا الَّتيِ رحَْمَتكَِ منِْ أیَأْسَُ لَسْتُ وَ الْمذُنِْبُونَ یَنْتَظرِهُُ

 مَصِيرِي یَكُونُ مَا إِلىَ أدَْرِي لَا وَ تَنْهَملُِ لَا لَهَا مَا وَ عَثرََاتيِ ذكَرَتُْ حِينَ عَبرََاتيِ انْهَمَلَتْ إِلَهيِ تَلدِنْيِ لمَْ فَلَيْتَهَا وَلدَتَْنيِ لِلشَّقَاءِ أمَْ ترُبَِّنيِ لمَْ فَلَيْتَهَا أمُِّي ربََّتْنيِ لِلنَّارِ

 فمَاَ الفَْوتِْ أعَْينُُ بٍقرَیِ منِْ رمَقََتْنيِ وَ الْمَوتِْ أجَْنحِةَُ رأَسْيِ فَوْقَ خفَقََتْ قدَْ وَ تخَُادعُِنيِ أیََّاميِ وَ تخَُاتِلُنيِ نفَْسيِ أَرَى وَ مَسِيرِي الْبَلَاغِ عِندَْ یَهجْمُُ ذَا مَا ىعَلَ وَ

 مِمَّنْ رجََوتُْ لقَدَْ وَ رأَْفَتهِِ بجُِودِ الأْمَْوَاتِ بَينَْ مِنهُْ یُعرَِّیَنيِ أَلَّا عَافِيَتهِِ ثَوبَْ اءِالأْحَْيَ بَينَْ أَلْبَسَنيِ مِمَّنْ رجََوتُْ لقَدَْ إِلَهيِ الصَّوتِْ رَافعُِ مَسَامِعيِ حَشَا قدَْ وَ عذُْرِي

انهِِ وَفَاتيِ عِندَْ ليِ یَشفَْعهَُ أنَْ بإِحِْسَانهِِ حَيَاتيِ فيِ تَوَلَّانيِ  عَالمَِ یَا وَ وحَدْتَيِ برِْالقَْ فيِ ارحْمَْ وحَِيدٍ كلُِّ ثَانيَِ یَا وَ غرُبَْتيِ القَْبرِْ فيِ آنِسْ یبٍغرَِ كلُِّ أنَِيسَ یَا بِغفُرَْ

 الدُّنيْاَ حَيَاةِ أیََّامَ طِيفاًلَ بيِ كُنْتَ فقَدَْ الْبِلىَ وَ الْوحَْشةَِ دَارِ فيِ إِليََّ صَنِيعكَُ يْفَكَ وَ الثَّرَى سُكَّانِ بَينَْ ليِ نَظرَكَُ كَيْفَ الْبَلْوَى وَ الضُّرِّ كَاشِفَ یَا وَ النَّجْوَى وَ السِّرِّ

ائِهَا لكََ شُكرِْي فيِ ذَرعْاً ضقِْتُ وَ حْصَائِهَاإِ عنَْ فَعجَزَتُْ عِندِْي أیََادیِكَ كَثرُتَْ نَعْمَائهِِ فيِ الْمفُْضِلِينَ أنَْعمََ وَ آلَائهِِ فيِ الْمُنْعِمِينَ أَفْضلََ یَا  عَلَى الحَْمدُْ لكََفَ بجِزََ

 وَ محَُمَّدٍ بحِقَِّ وَ عَلَيكَْ تَمدُِأعَْ القْرُْآنِ بحِرُمْةَِ وَ إِلَيكَْ أتََوسََّلُ الإْسِْلَامِ بذِمَِّةِ اجٍرَ رجََاهُ منَْ أَفْضلََ وَ دَاعٍ دعََاهُ منَْ خَيرَْ یَا أبَْلَيْتَ مَا عَلىَ الشُّكرُْ لكََ وَ أَوْلَيْتَ مَا

 ع الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرُ أَقْبلََ ثمَُّ الرَّاحِمِينَ أَرحْمََ یَا برِحَْمَتكَِ حَاجَتيِ قَضَاءَ جَوتُْرَ بِهَا الَّتيِ ذمَِّتيَِ اعرْفِْ وَ محَُمَّدٍ آلِ وَ محَُمَّدٍ عَلىَ فَصلَِّ إِلَيكَْ أتَقَرََّبُ محَُمَّدٍ آلِ

 بَينِْ منِْ لِنفَْسكَِ مُنْصفِاً أَرَاكَ امَ عَامٍ بَعدَْ عَاماً بِالتَّوبْةَِ الْمُسَوِّفُ وَ السَّلَامِ دَارِ فيِ مَسْكَناً مِنهُْ الطَّالِبُ وَ الْكَلَامِ بأِنَْوَاعِ ربََّهُ الْمُنَاجيِ أیَُّهَا یقَُولُ وَ یُعَاتِبُهَا نفَْسهِِ عَلىَ

 تَنَالَ أنَْ أحَرَْى كُنْتَ قِيَامِبِالْ لَيْلكََ مجُْتَهدِاً أحَْيَيْتَ وَ الطَّعَامِ لَعقِْ منِْ القَْلِيلِ عَلىَ اقْتَصرَتَْ وَ بِالصِّيَامِ یَومْكََ قَطَعْتَ وَ بِالقِْيَامِ غَافِلًا یَا نَومْكََ دَافَعْتَ فَلَوْ لأْنََامِا

 دَامَتْ وَ جفُُونِهَا رِقَّةَ سَّهرَُال أَقرَْحَ قدَْ بِنفُُوسٍ تَشَبَّهيِ وَ الْمُتَّقِينَ معََ الخُْلدِْ ریَِاضَ يتَسْكُنِ أنَْ لَعَلَّكِ بِالذَّاكرِیِنَ نَهَاركَِ وَ لَيْلكَِ اخلِْطيِ النَّفْسُ أیََّتُهَا الْمقََامِ أشَرْفََ

ةُ الخَْلَوَاتِ فيِ ةَ أَلَانَ وَ أنَِينِهَا عَوْلةَُ الْمُسْتَمِعِينَ أبَْكىَ وَ حَنِينِهَا شدَِّ  الأُْولىَ عَلىَ الْآخرَِةَ ثرَتَِآ وَ الدُّنْيَا زیِنةََ بَاعَتْ قدَْ نفُُوسٌ رنَِينِهَا فإَنَِّهَا ضجََّةُ ائرِِالضَّمَ قَسْوَ

 .الْمُتَّقُونَ لسُّرُورِا وَ بِالحُْسْنىَ ربَِّهمِْ إِلىَ یحُْشرَُ وَ الْمُبطِْلُونَ فِيهِ یخَْسرَُ یَومَْ الْكرََامةَِ وَفدُْ أُولَئكَِ

 . این فراز هم در اواخر دعا قابل توجه است: 1

 أَرحْمَُ وَ الْآمِلِينَ ملَِأَ بِتحَقِْيقِ الأْكَرْمَِينَ أَوْلىَ أنَْتَ وَ ثَوَابكََ رجََوتُْ مَا مكَِكرََ منِْ عرََفْتُ مَا لَا لَوْ وَ عقَِابكََ فرَِقْتُ مَا الذُّنُوبِ منَِ قرََفْتُ مَا لَا لَوْ إِلَهيِ... 

 بجُِودكَِ ليِ هَبْ وَ مَنِّيهَاتَ مُبَشِّرَاتِ بِكرَمَكَِ فَصدَِّقْ بِعفَْوكَِ بَشَّرتَْ أمُْنِيَّةً بِهَا مْفأَكَرِْ ليِ تَغفْرُِ بأِنََّكَ تُمَنِّينيِ نفَْسيِ إِلَهيِ الْمذُنِْبِينَ عنَِ تجََاوُزهِِ فيِ اسْترُحْمَِ منَِ

 .محُْسنِ وَ ءٌمُسيِ ذیَنِْ وَ ذیَنِْ نَبَيْ یَضِيعَ أَلَّا رجََوتُْ قدَْ وَ مَغفْرِتَكَِ وَ عفَْوكَِ بَينَْ السَّيِّئَاتُ أَلقَْتْنيِ وَ كرَمَكَِ وَ جُودكَِ بَينَْ الحَْسَنَاتُ أَلقَْتْنيِ إِلَهيِ تجََنِّيهَا مدُمَِّرَاتِ

 همچنين این دو عبارت از امام سجاد و اميرالمومنين ع درباره كریم و كرامت:

. ... الْعَظِيم الذَّنْبِ فرَْانُغُ یَتَعَاظَمهُُ لَا الَّذِي الْكرَیِمُ الرَّبُّ لأِنََّكَ رحَِمْتهَُ، وَ نهُْعَ عفََوتَْ إنِْ عفَْوكََ یَسْتَعْظمُِ لَا وَ عَاقَبْتهَُ، إنِْ عدَْلكََ -إِلَهيِ یَا -یُنْكرُِ لَا... 

 ( 31دعاء السجادیة، الصحيفة)
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 تدبر

 «الأْكَْرَمُ ربَُّكَ وَ اقْرَأْ( »1

 است؛  ترینِ كریمانبسیار كریم و كریم پروردگارت و بخوان؛

 ؟«كریم بودن پروردگار تو»و « دستور به خواندن»چه نسبتي هست بین 

 او جهت بدین و داده قرار انسان براي خدا كه است كرامتي همان آدمي، در «خواندن» توانایيالف. شاید اشاره دارد كه 

)توضیح  (70/اسراء) «تَفْضیلا خَلَقنْا ممَِّنْ كثَیرٍ عَلى فَضَّلنْاهمُْ وَ ... وَ آدَمَ بنَي كَرَّمنْا لَقدَْ وَ»: است داده برتري مخلوقات اغلب بر را

 (2در تدبر

سیار پست و حقیر بآفرید، چیزي شبیه لخته خون كه در نظر ما « علق»انسان را از ب. در آیه قبل، اشاره شد كه پروردگار 

 خواهد توجه دهد كه: ببین خدا چه اندازه كریم است كه از چنان امر حقیري،مي« خواندن»نماید. شاید با این تاكید دوباره بر مي

 و كار دارد.ا خواندن سر بسازد كه این اندازه فرهیخته است كه چنین موجودي مي

بسا اشاره دارد به اكرامي كه خداوند با نزول قرآن ، چه«ربكم»یا « الله»یا « الرب»آمد، نه « ربك»ج. با توجه به اینكه تعبیر 

؛ یعني: تو این قرآن را كه بر تو فروفرستادیم، بخوان؛ و توجه كن كه پروردگارت 1بر پیامبر اكرم ص در حق او روا داشته است

 اندازه كرامت به خرج داده است.هدر حق تو چ

ین اهم در مقام تشویق پیامبر بر « ربك الاكرم»و تعبیر « بر مردم بخوان»بسا به معناي این است كه در این آیه، چه« إقرأ»د. 

خواهد اسبي به تو كار است، بدین معنا كه تو این قرآن را بر مردم بخوان و بدان پروردگارت بسیار كریم است و هم پاداش من

 ،10ج البیان، از مجمع داد و هم نگران نباش چرا كه او با بزرگواریش تو را در این امر تبلیغ یاري خواهد كرد. )جبائي، به نقل

 (781ص

 ه. ... 

یز موارد دیگري و ن –، ممكن است تمام موارد فوق «امكان استفاده از یك لفظ در چند معنا»یادآوري: با توجه به قاعده 

ایي دلیل بر نادرست در این آیه، مورد نظر بوده باشد. یعني صحتِ قطعيِ یكي از اینها بتنه –به ذهن ما خطور نكرده كه فعلا 

 شود.بودن بقیه نمي

 

 «الأْكَْرَمُ ربَُّكَ وَ اقْرَأْ( »2

 است؛  ترینِ كریمانبسیار كریم و كریم پروردگارت و بخوان؛

                                                 
 (222حكمت البلاغة، نهج) یَعْلمَُ عَمَّا غفَْلَتهُُ الْكرَیِمِ أعَْمَالِ[ أَفْعَالِ] أشَرْفَِ منِْ ع قَالَ وَ

 است این اندگفته كه نكاتي از یكي... .  و «الفلق رب» «الناس رب» ،«ربكم» تعابير از گاه و شده استفاده «ربك» تعبير از گاهي كریم قرآن در.  1

 سپيده) فلق پدیده حد در خدا ربوبيت «الفلق رب» مثلا یعني دارد؛ دهد،مي انجام خدا كه كاري اهميت و ميزان به اشاره مختلف، هاياليهمضاف این كه

 خاتم پيامبر ویژه مقام به توجه با. است بوده نظر مد دهد،مي خرج به «مردم» براي خداوند كه تدبيري و ربوبيت «الناس رب»در  اما است؛ نظر مد( صبح

 .دارد اشاره ص پيامبر بر خاص امتنان بر «ربك» تعبير این شاید – است اللهخليفة اصلي مظهر و خداوند مخلوق برترین كه – ص
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خواهد اشاره كند به اینكه توانایي پروردگار ذكر كرد، آیا مي« بسیار كریم بودن»را در كنار « خواندن»اینكه دستور به 

 رتري داده است:در آدمي، همان كرامتي است كه خدا براي انسان قرار داده و بدین جهت او را بر اغلب مخلوقات ب« خواندن»

 (؟!70اسراء/)« تَفْضیلا خَلَقنْا ممَِّنْ كثَیرٍ عَلى فَضَّلنْاهمُْ وَ طَّیِّباتِال مِنَ رَزَقنْاهمُْ وَ حْرِالبَْ وَ البَْرِّ فِي حمََلنْاهمُْ وَ آدَمَ بنَي كَرَّمنْا لَقدَْ وَ»

 شناسینکته تخصصی انسان

اند دانیم؛ اما برخي از فیلسوفان )مثلا: دریدا( نشان دادهمربوط مي« سخن گفتن»را به « زبان»مندي انسان از اغلب ما بهره

مرتبط « زبان»اري وي از دارد و لذا اگر انسان بودنِ انسان تا حدود زیادي به برخورد« كتابت»پیوند وثیقي با « زبان»كه اساساً 

 وشتن است. ن( این ارتباط، بیش و پیش از هر چیز، ناشي از توانایي انسان در عرصه خواندن و 3، تدبر221مي شود )جلسه

ها و ها و انتقال فرهنگهاي انسان )در فهم عالم و پدید آوردن تكنولوژيشاید بتوان گفت آنچه پشتوانه تمام توانمندي

( و بر موجودات دیگر آدَمَ بنَي كَرَّمنْایان سایر موجودات داده )سیطره بر همه چیز و ...( است، و به او چنین جایگاه رفیعي در م

( )توضیح در الطَّیِّباتِ مِنَ همُْرَزَقنْا...( و وضعیت غذایي او را چنین متفاوت با سایر آفریدگان قرار داده ) حمََلنْاهمُْسوار كرده )

( همین تَفْضیلا خَلَقنْا ممَِّنْ كثَیرٍ عَلى فَضَّلنْاهمُْ وَقرار داده )( و در یك كلام، او را برتر از اغلب مخلوقات خدا 4، تدبر230جلسه

تر یا هزاران طرفهرچند هزاران فرسنگ آن –هاي معرفتي دیگران را تواند تمامي اندوختهتوان خواندن ]و نوشتن[ است كه مي

 در اختیار بگیرد. –سال پیش، زیسته باشند 

یوانات خواهد حرا رها كند، آیا بعد از گذشت یكي دو نسل، زندگیش تفاوت آشكاري با  «خواندن»تنها تصور كنید انسان 

 داشت؟

 و بدان خدایي بسیار كریم تو را بر این كار توانا كرد. « بخوان»پس 

 «بِالْقَلمَ عَلَّمَ الَّذي»فرماید: كند، آیه بعد است كه ميتوجه: چیزي كه این برداشت از آیه را بیشتر تقویت مي

 تند؛ لینك زیركاملا موید این برداشت هس 4و  2و  1مورد بحث قرار گرفت و بویژه تدبرهاي  43)این آیه قبلا در جلسه

4-96-alaq-http://yekaye.ir/al/  

 

 «الأْكَْرَمُ ربَُّكَ وَ اقْرَأْ( »3

 داد؟« خواندن»بود. چرا دوباره دستور به آمده « بخوان»در آیه اول، دستور 

راي مبالغه و ( ویا ب324، ص20؛ المیزان، ج781ص ،10ج البیان، الف. این تكرار است براي تاكید بر دستور قبل )مجمع

 (346ص ،14ج الدقائق، كنز نشان دادن اهمیت مطلب )تفسیر

دستور به اینكه ایشان قرآن را بر مردم بخواند. )جبائي، به نقل ب. امر اول، دستور به قرائت خود ایشان بوده و امر دوم، 

 1(781ص ،10ج البیان، از مجمع

                                                 
مطلق قرائت بوده، اما امر دوم، امر به قرائت براي تبليغ یا امر به قرائت در نماز است اند این امر دوم، تكرار نيست بلكه امر اول امر به . برخي گفته 1

 نمود، در متن نياوردم.( چون این احتمال اخير بسيار دور از ذهن مي346ص ،14ج الدقائق، كنز تفسير؛ الصلّاة في أو للتّبليغ الثّاني و مطلق، الأولّ)

http://yekaye.ir/al-alaq-96-4/
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 1ج. ...

 

 «الأْكَْرَمُ و ربَُّكَ( »4

 پروردگارت بسیار كریم است: 

 پس، 

 (؛324، ص20ستحقاق مخاطب نیست )المیزان، جبخشد، لزوما به خاطر ااگر چیزي مي

ورزد. هایش دریغ نميحقاق هم نداشته باشد، او همچنان از دادن بسیاري از نعمتبه طوري كه حتي اگر كسي است

 (1)حدیث

 پس،

شود، چنانكه اگر روزي را بر كسي اگر در حق كسي كرامت ورزید، لزوما دلیل بر اینكه او مورد توجه ویژه خداست، نمي

 شود: تنگ گرفت هم دلیل بر اینكه از چشم خدا افتاده نمي

 بلَأهَانَن؛ِ كَلاَّ  ربَِّي قوُلُفیََ رِزْقهَُ عَلیَهِْ فَقدََرَ ابتَْلاهُ مَا إِذا أمََّا وَ رمََن؛ِأكَْ ربَِّي فیََقوُلُ نَعَّمهَُ وَ فأَكَْرمَهَُ ربَُّهُ ابتَْلاهُ مَا إِذا الإْنِْسانُ فأَمََّا

 و داشت! گرامى رام پروردگارم: گوید بخشد، نعمت و نماید اكرام و كند آزمایش را او پروردگارش كه گاه هر انسان، ...: اما

-15فجر/) ...«بلكه  نیست؛ چنین كرد! خوار مرا پروردگارم: گوید گیرد، تنگ او بر را روزى و كند آزمایش را او كه گاه هر اما

17) 

 

 5و  4( آیات 96سوره علق )

44 (-96-alaq-http://yekaye.ir/al(  /alaq-http://yekaye.ir/al-96-4) 43سوره علق، قبلا در جلسات  5و  4آیات 

 دهیم( بحث شد. لذا از آیه بعد مطلب را ادامه مي/5

 

 

                                                 
و ایشان « بخوان»بسا به پيامبر دستور داده شده كه ( چه346ص ،14)ج عنوان یك احتمال دیگر، مطرح كرده استالدقائق به  كنز تفسير. صاحب  1

( اگرچه چنين حكایتي اقرأ: له فقيل بقارئ، أنا ما: قال ربكّ، باسم اقرأ: له قيل لمّا لعلهّو دوباره دستور داده شده كه بخوان. )« دانمخواندن نمي»اند گفته

ع اهل سنت درباره نزول وحي مطرح شده، اما اولا اصل داستان مشكوك است؛ زیرا اغلب روایات مربوطه به نحوي است كه گویي پيامبر ص در در مناب

، 20زان، جاینكه این آورنده فرشته وحي بوده مشكوك بوده، در حالي كه بر اساس آیات و روایات دیگر، قطعا چنين شكي در پيامبر ص راه نيافته )المي

القاعده، آن تكرار از جانب جبرئيل، سخن خود جبرئيل در آن مقام بوده است و ( و ثانيا، حتي اگر اصل آن داستان بدان صورت بوده باشد، علي329ص

ینكه از روي و همين استنكاف مورد ادعا، دلالت آشكاري دارد بر ا« بخوان»اي بوده كه از طریق خداوند فرستاده شده، خصوصا كه تعبير غير از وحي

دانم و دوباره به او بگویند بخوان و این دوبار در آن متن نوشته شده باشد، چندان معقول متني بخواند؛ و اگر متني در كار بوده، اینكه او بگوید خواندن نمي

 به نظر نمي رسد.

http://yekaye.ir/al-alaq-96-4/
http://yekaye.ir/al-alaq-96-5/
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 25/12/1395                                          ليَطَْغى الإِْنسْانَ إِنَّ كلَاَّ     6( آیه 96( سوره علق )353

 ترجمه

 كند،حقا/حاشا، كه انسان حتما سركشي مي

 ای و نحوینکات ترجمه

بیان شده این است كه حرفي است كه در مقام برحذر داشتن و نفي كردن و رد « كلا»ترین معنایي كه براي اصلي«: كَلاَّ»

؛ كه در متون فارسي «نه چنین است»( ]یعني به معناي 725ص القرآن، ألفاظ مفرداترود )گاه شخص مقابل به كار ميكردن دید

ز كسائي نقل شده كه ( و ا139، ص4شدیدتر است )النهایة، ج« لا»نیز گاه به كار رفته است.[ و تاكیدش از « حاشا و كلا»تعبیر 

 كند تا چیز دیگري را اثبات كند؛چیزي را نفي مي« كلا»كند، اما مي« نفي»صرفا دلالت بر » لا»

ل و مبرد و و در هر صورت این معنا چنان شیوع دارد كه حتي از قول برخي از اهل لغت )مانند سیبوبه و زجاج و خلی

؛ 231ص ،15ج العرب، لسانآمده تنها به همین معناست )« كلا»اغلب علماي نحو بصره( نقل شده كه هرجا در قرآن كریم 

 (. 395، ص20العروس، جتاج

، معناي دیگري هم دارد؛ هرچند درباره اینكه آن معنا «نفي»علاوه بر معناي « كلا»اند كه اما بسیاري از اهل لغت گفته

 (:250چیست، نظر واحدي ندارند و جمعا سه معنا گفته شده است: حقا، ألا، نعم )مغني اللبیب، ص

دوم  ( را شاهد بر معناي15)علق/« بِالنَّاصیِةَِ لنََسْفَعاً ینَتْهَِ مْلَ لئَِنْ كَلَّا» رود و آیهبه كار مي« حقا»اند در معناي برخي گفته

شود: حقا اگر او ]از گناهش[ دست برندارد، ( ]در این صورت معناي آیه چنین مي408ص ،5ج العین، اند )كتابدانسته

 كشانیم[ ته، ]به سمت عذاب[ مياش ]یا: موهاي جلوي سرش[ را گرفپیشاني

حرف تنبیه، معادل )« ألا»)نفي( و « لا»به دو معناي « كلا»از ابوحاتم سجستاني نقل شده كه معتقد است كه در قرآن كریم 

دانسته است. « ألا»( را مشخصا به همین معنا لیََطْغى إنِْسانَالْ إنَِّ كَلاَّدر آیه محل بحث )« كلا»رود و در فارسي( به كار مي «هان»

 (.231ص ،15ج العرب، لسان)به نقل از 

ي كه در جواب در فارسي هنگام« آري»، معادل «نعم»، «إي)»را به معناي كلمه جواب « الا»و نهایتا برخي معناي غیرمنفي 

 1اند.شود( دانستهكسي و براي تاكید بر مطلب گفته مي

                                                 
 است:( هم قابل توجه 530ص ،10ج بيانه، و القرآن إعرابالدین درویش )این توضيحات از محيي 1

 هو و الردع من المعربون تهرب لم أدري لا و إن خبر یطغى جملة و المزحلقة اللام و اسمها و إن و بطغيانه عليه اللهّ بنعمة كفر لمن زجر و ردع كلا 

 الكسائي مذهب هو حقا -الجلال أي -قوله» الكرخي قال حقا بمعنى فجعلها الكسائي تبع فإنه الجلال أما الزمخشري ذهب إليه و قدّروه ما كل من أوضح

 الاستفتاحية ألا بمعنى أنها حيان أبي مذهب و القمر و إي معناه قالوا فإنهم القمر و كلا: قالوا كما له ردا كلا یكون ءشي بعده لا و قبله ليس لأنه تبعه من و

 بعدها إن كسرت لما حقا بمعنى كانت لو و المفسدون هم إنهم ألا نحو التنبيه حرف بعد كما جملة مظنة لكونه أي بعدها إن همزة لكسر هشام ابن صوبّه و

  :قال مضحكا عجيبا تلفيقا لفقّ فقد خالویه ابن أما عليها، فيقف ردعا و قبلها ما على فيقف تنبيها تكون أن كلا في فأجاز الكواشي أما مفرد، مظنة لكونها

 و ردع كلا الزجّاج قال و سيبویه قال كما زجر و ردع حرف كلا أن الحق و له، مفهوم لا كلام هذا و «ردا ليس و حقا نعم بمعنى لأنه هاهنا به یبتدأ كلا»
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به معناي سركشي كردن، كه درباره این ماده، « طغي»فعل مضارع از ماده « یَطْغى»لام مزحلقه براي تاكید + « لـ« = »لیََطْغى»

 ( بحث شد. /zumar-ekaye.ir/azhttp://y-039-17) 139قبل در جلسه 

 1شان نزول

 حدیث

 ( از امام صادق ع روایت شده است كه: شخصي به امیرالمومنین ع گفت: مرا نصیحتي كن مختصر و مفید.1

به سنت  فرمود: دنیا در حلالش حساب است و در حرامش عقاب؛ و شما كجا و راحتي در دنیا كجا، در حالي كه هنوز

 كند راضي نیستید.ایت ميدارد، و بدانچه شما را كفجویید كه شما را به طغیان وامياید: چیزي را ميسي نكردهپیامبرتان تا

 459ص ،2ج الكافي،

 وَ عظِنَْا ع ینَالمْؤُمْنِِ لأِمَیِرِ قیِلَ: قَالَ ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي عَنْ ذكََرهَُ عمََّنْ یَزِیدَ بْنِ یَعْقوُبَ عَنْ زِیَادٍ بْنِ سَهلِْ عَنْ أَصْحَابنَِا مِنْ عدَِّةٌ

 مَا تَرضْوَنَْ لَا وَ كمُْیُطْغیِ مَا تَطْلبُوُنَ نبَیِِّكمُْ بِسنَُّةِ تأَسََّواْ لمََّا وَ بِالرَّوْحِ لكَمُْ أنََّى وَ عِقَابٌ حَراَمُهَا وَ حِسَابٌ حَلَالُهَا الدُّنیَْا فَقَالَ أَوجِْزْ

 .یكَْفیِكمُْ

 

 امام صادق ع روایت شده است كه پیامبر ص فرمودند:( از 2

 خداوند عز و جل هیچ مخلوقي را نیافرید مگر اینكه مخلوق دیگري را بر او برتري داد؛ 

اد مذاب درون مطلب این گونه است كه خداوند تبارك و تعالي هنگامي كه دریاهاي مادون را آفرید ]ظاهرا اشاره به مو

ر رویش لید و لبریز شد و گفت: چیست كه بر من چیره شود؟ پس خداوند زمین را آفرید و بكره زمین است[ به خود با

 گستراند و ذلیل شد. 

خي بر رویش سپس زمین به خود بالید و گفت: چیست كه بر من چیره شود؟ پس خدا كوهها را آفرید و آنها را همچون می

 و زمین ذلیل شد.  استوار كرد كه نتواند آنچه را كه بر رویش هست تكان دهد

 بر زمین فخر فروخت و سربرافراشت و قد كشید و گفت: چیست كه بر من چیره شود؟ پس خدا آهن را آفرید سپس كوه

 و آن را شكافت پس كوه آرام گرفت و ذلیل شد. 

هن را و آ سپس آهن به خود بالید و بر كوه فخر فروخت و گفت: چیست كه بر من چیره شود؟ پس خدا آتش را آفرید

 ذوب كرد و آهن ذلیل شد. 

اش را در خود فرو برد و بیرون داد[ و به خود بالید و گفت: سپس آهن به خود بالید و زفیر و شهیقي سر داد ]شعله

 لیل شد. اش را خاموش كرد و ذو شعله چیست كه بر من چیره شود؟ پس خدا آب را آفرید

                                                 
 كلا أهانن ربي :قوله بعد تعالى اللهّ قال فيه الخطأ عن تنبه و هذا عن ارتدع أي شبّهه و یبغضك فلان نحو تنكره شيئا لك قال لمن كلا قولك ذلك و تنبيه

 للاستصلاح. الصالحين و الأنبياء على یضيق قد و الكفار من یكرمه لا من على الدنيا في یوسع قد لأنه كذلك الأمر ليس أي
 (782، ص10البيان، ج)مجمع السور آخر إلى هنا من هشام جهل أبي في نزلت إنها قيل.  1

http://yekaye.ir/az-zumar-039-17/
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به حركت  سپس آب به خود بالید و لبریز شد و گفت: چیست كه بر من چیره شود؟ پس خدا باد را آفرید و امواجش را

 درآورد و زیرش را رو آورد و مسیرهایش را بست و آب ذلیل شد. 

را آفرید ان سپس باد به خود بالید و طوفان بپا كرد و خرامیدن گرفت و گفت: چیست كه بر من چیره شود؟ پس خدا انس

 یل شد.و بناهایي ساخت و در مقابل باد حایل ساخت و چیزهایي ساخت كه او را از باد و غیر آن حفظ كند و باد ذل

یره شد چو گفت چه كسي قویتر از من است؟ پس خداوند برایش مرگ را آفرید و مرگ بر او « انسان طغیان كرد»سپس 

 و انسان ذلیل شد. 

كنم و يماوند عز و جل فرمود: فخر مفروش كه من تو را بین بهشتیان و جهنمیان ذبح سپس مرگ به خود بالید و خد

 دیگر هیچگاه حیات نخواهي داست كه كسي به تو امید ببندد یا از تو بترسد.

 149ص ،8ج الكافي،

 ص: النَّبِيُّ قَالَ قَالَ أنََّهُ[ ع أبَیِهِ عَنْ] ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي عَنْ مَسْعدَةََ عَنْ مُسْلمٍِ بْنِ هَارُونَ عَنْ عنَهُْ

 فخَرَتَْ السُّفْلَى البِْحَارَ خَلقََ لمََّا تَعَالَى وَ تبََارَكَ اللَّهَ أنََّ ذَلِكَ وَ فیِهِ یَغْلبِهُُ آخَرَ عَلیَهِْ أمََّرَ قدَْ وَ إِلَّا خَلْقاً عَزَّ وَ جلََّ اللَّهُ خَلقََ مَا 

 یَغْلبِنُيِ ءٍشَيْ أيَُّ قَالَتْ وَ فَخَرَتْ الأَْرضَْ إنَِّ قَالَ ثمَُّ فذََلَّتْ ظَهْرهَِا عَلَى فَسَطَحَهَا الأَْرضَْ فَخَلقََ یَغْلبِنُِي ءٍشَيْ أيَُّ قَالَتْ وَ  زخََرَتْ وَ

  فَشمَخَتَْ  الأَْرضِْ عَلَى فَخَرَتْ الْجبَِالَ إنَِّ ثمَُّ استَْقَرَّتْ وَ الأَْرضُْ فذََلَّتِ عَلیَْهَا بمَِا  تمَیِدَ أنَْ مِنْ أَوْتَاداً ظَهْرهَِا عَلَى فأَثَبْتََهَا الْجبَِالَ فَخَلقََ

 أيَُّ قَالَ وَ بَالِالْجِ عَلَى فَخَرَتْ الْحدَِیدَ إنَِّ ثمَُّ ذَلَّتْ وَ الْجبَِالُ فَقَرَّتِ فَقَطَعَهَا الْحدَِیدَ فَخَلقََ یَغْلبِنُِي ءٍشَيْ أيَُّ قَالَتْ وَ استَْطَالَتْ وَ

 المْاَءَ فَخَلقََ یَغْلبِنُِي ءٍشَيْ أيَُّ قَالَتْ وَ فَخَرَتْ وَ  شَهَقَتْ وَ زَفَرَتْ النَّارَ إنَِّ ثمَُّ الْحدَِیدُ فذَلََّ الْحدَِیدَ فأََذاَبَتِ النَّارَ فَخَلقََ یَغْلبِنُِي ءٍشَيْ

 عنَْ حبََستَهُْ وَ  قَعْرهِِ فِي مَا أثََارَتْ وَ أمَوْاَجهَُ فَحَرَّكَتْ الرِّیحَ فَخَلقََ یَغْلبِنُِي ءٍشَيْ أيَُّ قَالَ وَ زخََرَ وَ فَخَرَ المَْاءَ إنَِّ ثمَُّ فذََلَّتْ فأَطَْفأَهََا

 اتَّخذََ وَ احتَْالَ وَ فبَنََى الإْنِْسَانَ فَخَلقََ یَغْلبِنُِي ءٍشَيْ أيَُّ قَالَتْ وَ  أَذْیَالَهَا أَرخَْتْ وَ عَصَفَتْ وَ فَخَرَتْ الرِّیحَ إنَِّ ثمَُّ المَْاءُ فذَلََّ مَجَارِیهِ

 الإْنِْساَنُ فذَلََّ فَقَهَرهَُ المْوَْتَ لهَُ اللَّهُ فَخَلقََ قوَُّةً منِِّي أشَدَُّ مَنْ قَالَ وَ طَغَى الإْنِْسَانَ إنَِ ثمَُّ الرِّیحُ فذََلَّتِ غیَْرهَِا وَ الرِّیحِ مِنَ بهِِ یَستْتَِرُ مَا

 أبَدَاً أحُیْیِكَ لَا ثمَُّ النَّارِ أهَلِْ وَ الْجنََّةِ أهَلِْ الْفَرِیقیَْنِ بیَْنَ ذاَبِحُكَ فإَنِِّي تَفْخَرْ لَا جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ فَقَالَ نَفْسهِِ فِي فَخَرَ المْوَْتَ إنَِّ ثمَُّ

 2 1.تُخَافَ أَوْ فتَُرجَْى

                                                 
 .غَيرْهَُ یَغْلِبُ قدَْ مِمَّا هذََا أشَْبهََ مَا ع اللَّهِ عَبدِْ أبَُو قَالَ ثمَُّ الخَْطِيئةََ تَغْلِبُ الصَّدَقةَُ وَ السُّخطَْ تَغْلِبُ الرَّحْمةَُ وَ الْغَضَبَ یَغْلِبُ الحِْلمُْ وَ أیَْضاً قَالَ وَ.  1

 در كاملتر طور به دعا این. اندگرفته قرار استشهاد مورد دیگري آیات و آیه این كه آمده سجاد امام از دعایي ،176ص( للراوندي) الدعوات . در 2

 :عَلَيهْ اللَّهِ صَلَوَاتُ الْعَابدِیِنَ زیَنِْ مَوْلَانَا مُنَاجَاةُ: عنوان با است شده ذكر 137-121ص ،91ج بحارالانوار، در كه گونه آن است آمده الغروي العتيق كتاب

 منِْ] وَ كرََامةٍَ إِلىَ نِعْمةٍَ منِْ تَنقُْلُنيِ تزَلَْ لمَْ وَ رِزْقكَِ فيِ عَليََّ وسََّعْتَ وَ عَافِيَتيِ عَظَّمْتَ وَ خَلقْيِ حَسَّنْتَ قدَْ إنَِّكَ ربَِّ[ ع الْعَابدِیِنَ زیَنُْ] دعَُائهِِ منِْ وَ

 لِي یَنْبَغيِ لَا أنََّهُ وَ ليِ عَلَيكَْ وَاجِبٌ ذَلكَِ أنََّ ظَنَنْتُ  حَتَّى مَوْلَايَ یَا عَافِيَتكَِ منِْ فِيهِ أنََا مَا غَيرَْ أعَرْفُِ لَا نَهَارِي وَ لَيْليِ فيِ ذَلكَِ ليِ تجُدَِّدُ رضًِا إِلىَ[  كرََامةٍَ

 فأَصَْبحَْتُ إِلَهيِ یَا الأْمَنِْ فَضلَْ فأَعَرْفَِ الخَْوفُْ  یُلْهِنيِ لمَْ وَ الْغِنىَ لذََّةَ فأَعَرْفَِ الفْقَرُْ یذُْلِلْنيِ لمَْ وَ الرِّضَا لذََّةَ فأَجَدَِ الْبَلَاءِ طَعمَْ أذَُقْ لمَْ لأِنَِّي مرَتَْبَتيِ غَيرِْ فيِ أكَُونَ أنَْ

ائمٌِ فِيهِ أنََا الَّذِي أنََّ فيِ أشَكَُّ لمَْ وَ نَعْمَاءكََ أشَْكرُْ لمَْ وَ آلَاءكََ  نَكرَتُْ دُونيِ هُوَ مِمَّنْ غَيرِْي فِيهِ مِمَّا غفَْلةٍَ فيِ أمَْسَيْتُ وَ  نفَْسِي أحُدَِّثُ لَا وَ عَنِّي زَائلٍِ غَيرُْ دَ

 أمَرَتَْنيِ مَا معََ ليِ ذَلكَِ دَوَامِ فيِ إِلَيكَْ التَّضرَُّعِ بَينَْ وَ بَيْنيِ ذَلكَِ فحََالَ آخرِتَيِ آجلِِ فيِ وَ دنُْيَايَ عَاجلِِ فيِ حزُنٍْ لَا وَ خَوفٍْ لَا وَ فقَرٍْ حُلُولِ لَا وَ عَافِيةٍَ بِانْتقَِالِ

 التَّغْييِرُ جَاءَ حَتَّى تَهَاونَْتُ وَ بَطرِتُْ وَ أشَرِتُْ وَ غفََلْتُ وَ لَهَوتُْ وَ فَسَهَوتُْ لدَیَكَْ منِْ الْمزَیِدِ منَِ عَلَيهِْ وعَدَتَْنيِ وَ[  شُكرْكَِ منِْ عَلَيهِْ وعَدَتَْنيِ وَ] شُكرْكَِ منِْ بهِِ

الةَِ الفْقَرُْ أَقْبلََ وَ الأْذََى بأِنَْوَاعِ الصِّحَّةِ مَنزْلَِ الضُّرُّ نزَلََ وَ الْبَلَاءِ بحُِلُولِ الْعَافِيةَِ مَكَانَ  یَسْتَوجْبُِ لَا منَْ مَسأَْلةََ فَسأََلْتكَُ إِلَيهِْ صرِتُْ لِلَّذِي فِيهِ كُنْتِ مَا فَعرََفْتُ الْغِنىَ بإِِزَ
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 تدبر

 «لیََطْغى الإْنِْسانَ إنَِّ كَلاَّ( »1

 كند.اید، این انسان حتما طغیان مينه چنین است كه گمان كرده

 كدام انسان؟

 اش سخن گفت.، درباره«پروردگار بسیار كریمت به او علم داد»همان انساني كه در آیات قبل، با این تعبیر كه 

سوره بقره  31-30بسیار شبیه آیات  –( 2خلقت انسان مطرح شده)آیه كه بعد از اشاره به  -اگر دقت كنیم این آیات 

مورد (  /http://yekaye.ir/baqare-2-31) 221( و جلسه  /baqare-http://yekaye.ir/al-2-030) 220است كه در جلسه 

خواهد در زمین خلیفه قرار دهد، اعتراض فرشتگان به خونریزي و بحث قرار گرفت: در آنجا بعد از اشاره به اینكه خداوند مي

اي كه به انسان داد، استناد كرد؛ در این آیه ابتدا فساد انسان مطرح شد و خداوند براي نشان دادن شایستگي انسان، به علم ویژه

 سان داده، سخن گفت، سپس بر اینكه او طغیانگر است، تاكید فرمود.از علمي كه به ان

 شناسینکته تخصصی انسان

 انساني كه خدا آفریده است ظرفیت و امكان خوبي و بدي را با هم دارد.

هاي او (، بدي /hegr-ttp://yekaye.ir/alh-15-33 33( و ابلیس )حجر/30این اشتباه است كه همچون فرشتگان )بقره/

 اللهي او را نفهمیم؛ را ببینیم و چرایي خلیفة

« خواندن»ي كهو به همین اندازه اشتباه است كه چون عنایات ویژه خدا و اعطاي علم با قلم )= نوشتن، كه روي دیگر س

ین موجود كه ( به انسان را ببینیم، گمان كنیم كه ا2، تدبر352و عامل برتري عظیم انسان بر سایر موجودات است؛ جلسه 

 كند.خداوند این اندازه اكرامش كرده، دیگر طغیان نمي

 «كند.اید، این انسان حتما طغیان مينه چنین است كه گمان كرده»

 

 «لیََطْغى الإْنِْسانَ إنَِّ كَلاَّ» (2

                                                 
ةً لهَُ تَسْمعََ أنَْ  یَسْتَوجْبُِ لَا منَْ تَضرَُّعَ تَضرََّعْتُ وَ الْغرَِّةِ وَ اللَّهْوِ منَِ فِيهِ كُنْتُ لِلَّذِي الطَّلِبةَِ نجََاحَ یَسْتحَقُِّ لَا منَْ طَلِبةََ طَلَبْتُ وَ الْغفَْلةَِ منَِ فِيهِ كُنْتُ مَا لِعَظِيمِ دعَْوَ

[  یاَ] ذَلكَِ یكَُ فإَنِْ جَاءنَيِ قدَْ الْبَلَاءُ وَ أذََلَّنيِ قدَْ الفْقَرُْ وَ مَسَّنيِ قدَْ الضُّرُّ[  كَانَ] إنِْ وَ صَيَّرتَْنيِ إِلَيهِْ مَا إِلىَ  فرَكََنْتُ الِاسْتِطَالةَِ وَ الزَّهْوِ منَِ فِيهِ كُنْتُ الَّذِي الرَّحْمةََ

 هَلُوعاً خُلقَِ الإْنِْسانَ إنَِّ قُلْتَ إذِْ حِيلَتيِ قِلَّةَ وَ ضَعفْيِ عرََفْتَ فقَدَْ تَبْلُونَيِ أنَْ أَردَتَْ كُنْتَ إنِْ وَ مَوْلَايَ یَا سخََطكَِ منِْ بحِِلْمكَِ فأَعَُوذُ عَليََّ سخََطكَِ منِْ إِلَهيِ

 فَيقَُولُ رِزْقهَُ عَلَيهِْ فقَدََرَ ابْتلَاهُ مَا إذِا أمََّا وَ أكَرْمَنَِ ربَِّي فَيقَُولُ نَعَّمهَُ وَ فأَكَرْمَهَُ ربَُّهُ ابْتلَاهُ مَا إذِا الإْنِْسانُ فأَمََّا قُلْتَ وَ  مَنُوعاً الخَْيرُْ مَسَّهُ إذِا وَ جزَُوعاً الشَّرُّ مَسَّهُ إذِا

 إِلى یدَعُْنا لمَْ كأَنَْ مرََّ ضرَُّهُ عَنهُْ كَشفَْنا فَلَمَّا قائِماً أَوْ قاعدِاً أَوْ لجَِنْبهِِ دعَانا الضُّرُّ الإْنِْسانَ مَسَّ إذِا وَ قُلْتَ وَ  اسْتَغْنى رَآهُ أنَْ لَيَطْغى الإْنِْسانَ إنَِّ قُلْتَ وَ أَهاننَِ ربَِّي

 بِالخَْيرِْ دعُاءهَُ بِالشَّرِّ الإْنِْسانُ یدَْعُ وَ قُلْتَ وَ  قَبلُْ منِْ إِلَيهِْ یدَعُْوا كانَ ما نَسيَِ مِنهُْ نِعْمةًَ خَوَّلهَُ إذِا ثمَُّ إِلَيهِْ مُنِيباً ربََّهُ دعَا ضرٌُّ الإْنِْسانَ مَسَّ إذِا وَ قُلْتُ وَ  مَسَّهُ ضرٍُّ

 فيِ بقِدُْرتَكَِ مَضَتْ قدَْ نفَْسيِ نْمِ أعَرِْفُهَا الَّتيِ صفَِاتيِ فَهذَهِِ مَوْلَايَ یَا برَِرتَْ وَ صدََقْتَ  بِها فرَِحَ رحَْمةًَ مِنَّا الإْنِْسانَ أذََقْنَا إذِا إنَِّا وَ قُلْتَ وَ  عجَُولًا الإْنِْسانُ كانَ وَ

 إِلىَ فِيهِ أنََا مِمَّا انقُْلْنيِ وَ نِعْمَتكََ عَليََّ اردْدُْ وَ وعَدَتَْنيِ كَمَا ليِ فَاسْتجَِبْ أمَرَتَْنيِ كَمَا أدَعُْوكَ فأَنََا ليِ فَتَسْتجَِيبَ أدَعُْوكََ أنَْ حَسَناً وعَدْاً مِنكَْ وعَدَتَْنيِ أنَْ غَيرِْ

 آلهِِ وَ محَُمَّدٍ عَلىَ اللَّهُ صَلَّى وَ مجُِيبٌ قرَیِبٌ الدُّعاءِ سَمِيعُ إنَِّكَ -الصَّالحِِينَ  لأَِوْلِيَائكَِ أعَدْدَتْهَُ فِيمَا عِندْكََ مَا بهِِ أنََالَ وَ رضَِاكَ مِنهُْ أبَْلغَُ حَتَّى مِنهُْ أكَْبرَُ هُوَ مَا

 .الأْخَْيَار[  الطَّاهرِیِنَ] الطَّيِّبِينَ

http://yekaye.ir/al-baqare-2-030/
http://yekaye.ir/baqare-2-31/
http://yekaye.ir/al-hegr-15-33/
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 كند؟اید، این انسان حتما طغیان مينه چنین است كه گمان كرده

 چرا؟

چون اختیار دارد؛ و اختیار داشتن معني ندارد، مگر اینكه بتواند خلاف آنچه باید انجام دهد، نیز انجام دهد؛ یعني بتواند 

 1طغیان كند؛ و این توانستن، معني ندارد مگر اینكه واقعا در میان انسانها دیده شود كه كسي این راه را برگزیده است.

 

 «لیََطْغى إنِْسانَالْ إنَِّ كَلاَّ( »3

 كنند.ها حتما كساني هستند كه طغیان ميانسان اید، در میاننه چنین است كه گمان كرده

 پس كساني كه دغدغه اصلاح انسان و جامعه انساني را دارند، انتظار خود را تصحیح كنند: 

 باطل!ي خیال هاي شما همه خوب شوند، زهاگر انتظار دارید كاري كنید كه با تلاش

 (؛ دیگران كه جاي خود دارند!56خواهد هدایت كني )قصص/تواني هركه را دلت ميخدا به پیامبرش هم فرمود: تو نمي

 تذكر:

دم است. سخن فوق به معناي دست روي دست گذاشتن و كاري نكردن نیست؛ بلكه صرفا تصحیح انتظار خود از عالم و آ

بسا كارش به جایي برسد كه توهم كند علت اینكه مردم در زمان قرآني تصحیح نكند، چهكسي كه انتظارش از انسان را با نگاه 

 پیامبر اولوالعزمي همچون نوح طغیانگر ماندند، ضعف مدیریت آن پیامبر بوده است!

 

 26/12/1395                                                 استَْغنْى رآَهُ أَنْ     7( آیه 96( سوره علق )354

 ترجمه

 كند[ چون كه خود را مستغني دید.مي سركشي حتما انسان]

 ای و نحوینکات ترجمه

 «استَْغنْى»

، و دوم در «نیاز شدنبي»و « كفایت»است؛ كه اصل این ماده در دو معنا به كار رفته است: یكي در معناي « غني»از ماده 

اند كه این معناي دوم از زبان ( كه برخي تذكر داده398ص ،4ج اللغة، المقاییس معجم)« صوت»خصوص حالت خاصي از 

ن كریم تمام ( و در قرآ275ص ،7ج الكریم، القرآن كلمات في التحقیقبوده است )« عناه»عبري وارد عربي شده است و اصلش 

 موردي كه از این ماده استفاده شده در همان معناي اول بوده است. 73

ورد مال و مكه تنها در « جدة»ر مورد مال و ثروت است؛ اما منحصر در آن نیست؛ برخلاف استفاده شایع این تعبیر د

 (169رود )الفروق في اللغة، صثروت به كار مي

                                                 
 اي كه هيچ مصداق خارجي نداشته باشد، بيشتر به تعارف شبيه است تا به واقعيت!زیرا توانایي  1
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( و با توجه به باب استفعال، در اصل به 450، ص4است )كتاب العین، ج «نیازي رسیدنبه بي»به معناي « استغني»تعبیر 

به كار رفته « نیازيبي»كم به معناي كم« غني»بوده، اما به خاطر كثرت استعمالش در خصوص « شدننیاز طلب غنا و بي»معناي 

 (169است. )الفروق في اللغة، ص

و  68و هود/ 92؛ اعراف/فیها یَغنْوَاْ لمَْ كأَنَْاست )« اقامت كردن»رود، به معناي وقتي در مورد مكان به كار مي« غني»تعبیر 

 (303كردني است كه شخص گویي دیگر به چیزي نیاز ندارد. )الفروق في اللغة، ص( و البته اقامت 95

 

)در آیه قبل( « یطغي»)مفعول(. این عبارت در مقام مفعول لأجله )مفعول له( براي « ه« + »رأي»مصدري + « أن« = »رَآهُ أنَْ»

 (457ص ،3ج الكریم، القرآن إعرابكند به خاطر اینكه ... )باشد: طغیان ميمي

 حدیث

 ( از امام صادق ع روایت شده است:1

شخص مرفهي با لباسي پاكیزه خدمت رسول خدا ص آمد و نزد ایشان نشست. سپس مرد تنگدستي با لباسي پاره آمد و 

 كنار آن مرفه نشست. آن مرفه لباسش را به سمت خودش جمع كرد.

 رسول خدا ص فرمود: آیا ترسیدي از فقر او چیزي به تو برسد؟

 فت: نه.گ

 فرمود: آیا ترسیدي از ثروت تو چیزي به او برسد؟

 گفت: نه.

 فرمود: آیا ترسیدي لباست كثیف شود؟

 گفت: نه.

 فرمود: پس چه چیزي تو را بدان كار واداشت؟

اي را در دهد و هر خوبيگفت: رسول خدا! حقیقت این است كه مرا همدمي است كه هر كار زشتي را برایم زینت مي

 دهم.دهد. ]به خاطر این كارم[ نصف اموالم را براي او قرار ميجلوه مي نظرم زشت

 كني؟پیامبر خدا ص به آن تنگدست فرمود: قبول مي

 گفت: نه.

 آن مرد گفت: آخر، چرا؟

 ترسم آنچه در تو وارد شد، در من هم وارد شود.گفت: مي

 263-262ص ،2ج الكافي،

 : قَالَ ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي عَنْ ذكََرهَُ عمََّنْ عیِسَى بْنِ عثُمَْانَ عَنْ خَالدٍِ بْنِ مُحمََّدِ بْنِ أحَمْدََ عَنْ أَصْحَابنَِا مِنْ عدَِّةٌ

 جنَبِْ إِلَى جَلَسَفَ الثَّوْبِ دَرنُِ مُعْسِرٌ رجَلٌُ فَجَاءَ ص اللَّهِ رسَوُلِ إِلَى فَجَلَسَ الثَّوْبِ نَقِيُّ ص اللَّهِ رسَوُلِ إِلَى موُسِرٌ رجَلٌُ جَاءَ

 فَخذَِیهِْ. تَحْتِ مِنْ ثیَِابهَُ المْوُسِرُ فَقبََضَ المْوُسِرِ



157 

 لَا. ء؟ٌ قَالَشَيْ فَقْرهِِ مِنْ یمََسَّكَ أنَْ خِفْتَ أَ ص اللَّهِ رسَوُلُ لهَُ فَقَالَ

 لَا. قَالَ ء؟ٌشَيْ غنَِاكَ مِنْ یُصیِبهَُ أنَْ فَخِفْتَ قَالَ

 لَا. قَالَ ثیَِابَك؟َ یوُسَِّخَ أنَْ فَخِفْتَ قَالَ

 صنََعْت؟َ مَا عَلَى حمََلَكَ فمََا قَالَ

 مَالِي. نِصْفَ لهَُ جَعَلْتُ قدَْ وَ حَسَنٍ لَّكُ لِي یُقبَِّحُ وَ قبَیِحٍ كلَُّ لِي یُزَیِّنُ قَرِیناً لِي إنَِّ اللَّهِ رسَوُلَ یَا فَقَالَ

 تَقبْلَ؟ُ أَ لِلمُْعْسِرِ: ص اللَّهِ رسَوُلُ فَقَالَ

 لَا. قَالَ

 لمِ؟َ وَ الرَّجلُُ لهَُ فَقَالَ

 1.دخََلَكَ مَا یدَخُْلنَِي أنَْ أخََافُ قَالَ

 

 از امام صادق ع روایت شده است كه در مناجاتي كه حضرت موسي ع با خدا داشت، خطاب آمد: (2

 و علامت صالحان! موسي! هنگامي كه دیدي فقر روي آورده، بگو: مرحبا به شعار 

 عقوبتش عجله كردند! گناهي كه در نیازي روي آورده، بگو:و هنگامي كه دیدي بي

 263ص ،2ج الكافي،

 عنَْ غیَِاثٍ بْنِ حَفْصِ عَنْ المْنِْقَريِِّ داَوُدَ بْنِ سُلیَمَْانَ عَنْ مَّدٍمُحَ بْنِ الْقَاسمِِ عَنِ الْقَاسَانِيِّ مُحمََّدٍ بْنِ عَلِيِّ عَنْ إبِْراَهیِمَ بْنُ عَلِيُّ

 ع: موُسَى منَُاجَاةِ فِي: قَالَ ع اللَّهِ عبَدِْ أبَِي

                                                 
 كند:. در حكایت زیر عمار شبيه فرد تنگدست فوق، از این آیه استفاده مي 1

 فيِ الْيَهُودِ بَعضُْ لَازمَهَُ دْقَ وَ یَاسرٍِ بنِْ بِعَمَّارِ مرََرتُْ :قَالَ ذَا مَا صَنَعْتَ: قَالَ. أنََا: ع عَليٌِّ فقََالَ الْمُؤمْنَِ أخََاهُ هِبجَِاهِ نفَعََ الْيَومَْ فأَیَُّكمُُ: ص اللَّهِ رسَُولُ قَالَ ثمَُّ

 فأََردَتُْ. بجَِاهكَِ مِنهُْ فخََلِّصْنيِ الْبَيْتِ، أَهلَْ لَكمُْ لِمحََبَّتيِ إذِْلَاليِ وَ أذََايَ إِلَّا یرُیِدُ الَ وَ یُلَازمِنيُِ هذََا ص اللَّهِ رسَُولِ أخََا یَا: عَمَّارٌ فقََالَ عَلَيهِْ لهَُ كَانَتْ دِرْهَماً ثَلَاثِينَ

 أَردَتَْ لَوْ وَ طَلِبةٍَ، عنَْ ردُُّكَیَ لَا منَْ إِلىَ ليِ اشفْعَْ لَكنِْ وَ الْكَافرِِ لِهذََا  أبَذُْلكََ أنَْ نْمِ -عَيْنيِ وَ قَلْبيِ فيِ أجَلَُّ إنَِّكَ اللَّهِ رسَُولِ أخََا یَا: فقََالَ .الْيَهُودِيَّ لهَُ أكَُلِّمَ أنَْ

انةَِ عنَِ نِيَنيِیُغْ وَ دیَْنهِِ، أدََاءِ عَلىَ نيِیُعِينَ أنَْ فَاسأَْلهُْ[  لفََعلََ] السُّفرَْةِ كأََطرَْافِ  یُصَيِّرَهَا أنَْ -الْعَالمَِ جَوَانِبِ جَمِيعَ  .الِاسْتدَِ

 فَتَنَاولََ یدَهَُ، فَضرَبََ  ریِزاًإبِْ ذَهَباً لكََ یقَُلِّبهُُ اللَّهَ فإَنَِّ «مدََرٍ أَوْ  حجَرٍَ»ءٍ شيَْ منِْ یدَیَكَْ بَينَْ مَا إِلىَ بِيدَكَِ اضرْبِْ: لهَُ قُلْتُ ثمَُّ بهِِ، ذَلكَِ افْعلَْ اللَّهمَُّ: فقَُلْتُ

: عَمَّارٌ قَالَ .دنََانِيرَ ثَلَاثةَُ: قَالَ الذَّهَبِ منَِ قِيمَتُهَا كمَْ: فقََالَ .دِرْهَماً ثَلَاثُونَ: قَالَ یْنكَُدَ كمَْ وَ: فقََالَ الْيَهُودِيِّ عَلىَ أَقْبلََ ثمَُّ .ذَهَباً یدَهِِ فيِ فَتحََوَّلَ  أمَْنَانٌ فِيهِ حجَرَاً

 .أعَْطَاهُ وَ مَثَاقِيلَ، ثَلَاثةََ لهَُ ففََصلََ لهَُ، جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ فأََلَانهَُ .حقَِّهِ دْرَقَ لأَِفْصلَِ الذَّهَبَ هذََا ليِ لَيِّنْ ذَهَباً، الحْجَرََ هذََا قَلَّبْتَ -بجَِاههِِ منَْ بجَِاهِ اللَّهمَُّ

 بجَِاهِ -حجَرَاً الذَّهَبَ ذَاهَ فأَعَدِْ اللَّهمَُّ .یُطْغِينيِ غِنىً أُریِدُ لَا وَ  اسْتَغْنى رَآهُ أنَْ طْغىلَيَ الإْنِْسانَ إنَِّ كَلَّا تقَُولُ عْتكَُسَمِ إنِِّي اللَّهمَُّ: قَالَ وَ إِلَيهِْ یَنْظرُُ جَعلََ ثمَُّ

 .ص اللَّهِ رسَُولِ أخََا یَا -لكََ مُوَالاتيِ الْآخرَِةِ وَ الدُّنْيَا منَِ حَسْبيِ: قَالَ وَ یدَهِِ، منِْ فرَمََاهُ حجَرَاً فَعَادَ. حجَرَاً كَانَ أنَْ بَعدَْ ذَهَباً جَعَلْتهَُ منَْ

 . عَلَيهِْ تَتَوَالىَ عرَشْهِِ وْقِفَ منِْ اللَّهِ فَصَلَوَاتُ عَلَيهِْ، بِالثَّنَاءِ تَعَالىَ اللَّهِ إِلىَ  عجََّتْ وَ  فِعْلهِِ، منِْ الأَْرْضِ وَ السَّمَاوَاتِ مَلَائِكةَُ فَتَعجََّبَتْ:[ ص اللَّهِ رسَُولُ فقََالَ]

 منَِ زَادكَِ آخرُِ وَ ةُ،لْبَاغِيَا الفِْئةَُ تقَْتُلكَُ محََبَّتهِِ، فيِ الْمقَْتُولِينَ منَِ وَ وَلَایَتهِِ أَهلِْ أَفَاضلِِ منِْ وَ دیَِانَتهِِ، فيِ عَليٍِّ أخَُو فإَنَِّكَ الْيقَْظَانِ أبََا یَا فأَبَْشرِْ: ص قَالَ

 السلام، عليه العسكري الحسن الإمام إلى المنسوب التفسير... )شِيعَتيِ خِيَارِ منِْ فأَنَْتَ الفَْاضِلِينَ، آلهِِ وَ محَُمَّدٍ بأَِرْوَاحِ رُوحكَُ تَلحْقَُ وَ لَبنٍَ منِْ  ضَيَاحٌ الدُّنْيَا

 (86-84ص
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 1.عُقوُبتَهُُ عَجِلَتْ ذنَْبٌ فَقلُْ مُقبِْلًا الْغنَِى رَأَیْتَ إِذاَ وَ الصَّالِحیِنَ بِشِعَارِ مَرحْبَاً فَقلُْ مُقبِْلًا الْفَقْرَ رَأَیْتَ إِذاَ موُسَى یَا

 

 ( از امام كاظم ع روایت شده است: 3

تر است، ثروتمند نكردم؛ و فقیر را هم از باب فرماید: من ثروتمند را از باب اینكه نزد من گراميخداوند عز و جل مي

غنیا گر فقرا نبودند اااینكه نزدم خوار و پست است، فقیر نساختم؛ و این از اموري است كه با آن، اغنیا را به فقرا آزمودم؛ و 

 شدند. مستوجب بهشت نمي

 265ص ،2ج الكافي،

 موُسَى الْحَسَنِ أبََا سمَِعْتُ قَالَ شُعیَْبٍ غُلَامِ مبَُارَكٍ عَنْ عیِسَى بْنِ عثُمَْانَ عَنْ خَالدٍِ بْنِ مُحمََّدِ بْنِ أحَمْدََ عَنْ أَصْحَابنَِا مِنْ عدَِّةٌ

 یَقوُلُ: ع

 بِالْفُقرَاَءِ الأْغَنْیَِاءَ بهِِ ابتَْلیَْتُ ممَِّا هوَُ وَ عَلَيَّ بهِِ لِهوَاَنٍ الْفَقیِرَ أُفْقِرِ لمَْ وَ عَلَيَّ بهِِ لكَِراَمةٍَ الْغنَِيَّ أغُْنِ لمَْ إنِِّي یَقوُلُ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهَ إنَِّ

 2.الْجنََّةَ الأْغَنْیَِاءُ یَستْوَجِْبِ لمَْ الْفُقَراَءُ لَا لوَْ وَ

 

معروف شده، « خطبه وسیله»( درباره خطبه امیرالمومنین ع كه به 3، حدیث212جلسه؛ و 2، حدیث167جلسه)( قبلا 4

 فرمایند:ميتوضیحاتي داده شد و فرازهایي از آن گذشت. در فراز دیگري از آن 

 :است داده جاى خود در را آن خلاف اضدادى و حكمت از موادىّ كه اوست قلب انسان عضو ترینشگفت! مردم اى

  سازد،مى خوارش طمع آید پیش برایش امیدى اگر

 بكشد، را او حرصش گردد برافروخته طمعش شعله اگر

 درآورد پاى از را او افسوس بگیرد گریبانش نومیدى اگر

                                                 
 است ناظر به ایمان فقير: . این دو حدیث هم در همين مضمون 1

 فيِ ضِيقاً ازدَْادَ إیِمَاناً بدُْالْعَ ازدَْادَ كُلَّمَا ع اللَّهِ عَبدِْ أبَُو قَالَ قَالَ مفَُضَّلٍ عنَْ بٍشُعَيْ جدَِّهِ عنَْ صَغِيرٍ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ الحْذََّاءِ دَاودَُ عنَْ عَليٍِّ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ عَنهُْ

 (261ص ،2ج الكافي،). مَعِيشَتهِِ

 خدَِّ عَلىَ الْعذَِارِ منَِ منِِلِلْمُؤْ أَزیْنَُ الفْقَرُْ ع الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرُ قَالَ قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ سَالمٍِ بنِْ هِشَامِ عنَْ عُمَيرٍْ أبَيِ ابنِْ عنَِ أبَِيهِ عنَْ إبِرَْاهِيمَ بنُْ عَليُِّ

 (265ص ،2ج الكافي،. )الفْرَسَِ
 . این دو روایت هم در همين مضمون است البته ناظر به قيامت: 2

 إِلَيهْمِْ بِالْمُعْتذَِرِ شَبِيهاً مِنِينَمُؤْالْ فقُرََاءِ إِلىَ القِْيَامةَِ یَومَْ -یَلْتفَِتُ جلََّ وَ عزََّ اللَّهَ إنَِّ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَُو قَالَ قَالَ سَعدَْانَ عنَْ الحَْكمَِ بنِْ عَليِِّ عنَْ أحَْمدََ عنَْ عَنهُْ وَ

 فأَدَخِْلُوهُ بِيدَهِِ فخَذُُوا مَعرُْوفاً االدُّنْيَ دَارِ فيِ مِنْكمُْ أحَدَاً زَوَّدَ فَمنَْ الْيَومَْ بِكمُُ أصَْنعَُ امَ لَترََونَُّ وَ عَليََّ بِكمُْ هَوَانٍ منِْ الدُّنْيَا فيِ أَفقْرَتُْكمُْ مَا جَلَاليِ وَ عزَِّتيِ وَ فَيقَُولُ

 (261ص ،2ج الكافي،) الجَْنَّةَ

 وَ تَبَاركََ اللَّهُ أمَرََ مةَِالقِْيَا یَومُْ كَانَ إذَِا: قَالَ ع جَعفْرٍَ أبَيِ عنَْ مُسْلمٍِ بنِْ دِمحَُمَّ عنَْ الفْرََّاءِ عِيسىَ عنَْ نَصرٍْ أبَيِ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ أحَْمدََ عنَْ أصَحَْابِنَا منِْ عدَِّةٌ

 اإنَِّمَ لَكِنِّي وَ عَليََّ بِكمُْ وَانٍلِهَ أُفقْرِكْمُْ لمَْ إنِِّي فَيقَُولُ ربََّنَا لَبَّيكَْ فَيقَُولُونَ عِبَادِي لُفَيقَُو كَثِيرٌ النَّاسِ منَِ عُنقٌُ فَيقَُومُ الفْقُرََاءُ أیَنَْ یدَیَهِْ بَينَْ یُنَادِي مُنَادیِاً تَعَالىَ

 (263ص ،2ج الكافي،. )بِالجَْنَّةِ عَنِّي فَكَافُوهُ فيَِّ إِلَّا صْنَعهُْیَ لمَْ مَعرُْوفاً إِلَيْكمُْ صَنعََ فَمنَْ النَّاسِ وجُُوهَ تَصفََّحُوا الْيَومِْ هذََا لِمِثلِْ اخْترَتُْكمُْ

http://yekaye.ir/al-araf-007-142/
http://yekaye.ir/al-muminoon-023-074/
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 گردد، ش شدیدغیظ شود خشم بر او عارض اگر

 كند، فراموش را ىاندیشمصلحت اوضاع بر وفق مراد باشد اگر

  ،اش گردددچار ترس شود، برحذر ماندن دغدغه اگر

 ،آسایشش را سلب كند و عزت غرورامنیت برایش وسعت یابد،  اگر

  برگیرد، درجویي او را عزّت به او رسد، غرور و نعمتىمجددا  اگر

  كشد، طغیان به را او نیازىبى رسد بدو مالى اگر

  ،]یا: گریه امانش ندهد[ گرداند مشغولش بلابر او چنگ زند،  فقر به اگر

  كشد، رسوایى به را او ناله رسد بدو مصیبتى اگر

  ،گیرش كندضعف زمین بفرساید را او گرسنگى اگر

  دهد، قرار فشار در را او پیچهشكم كند روىزیاده سیرى در اگر

  .زاستتباهى او براى افراطى هرزند و اي به او ضرر ميكوتاهى هر پس

 الوْسَیِلةَ( خُطبْةَُ هِيَ وَ ع المْؤُمْنِیِنَ لأِمَیِرِ )خُطبْةٌَ 21ص ،8ج الكافي،

 عنَْ الأَْوْزاَعِيِّ عمَْرٍو أبَِي عَنْ الْفِهْريِِّ النَّضْرِ بْنِ الْحُسیَْنِ عَنِ التَّمیِمِيِّ عكَُایةََ بْنِ عَلِيِّ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ مَعمَْرٍ بْنِ عَلِيِّ بْنُ مُحمََّدُ

 سبَْعةَِ بَعدَْ بِالمْدَِینةَِ النَّاسَ خَطَبَ ع المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرَ ... إنَِّ فَقَالَ ... ع جَعْفَرٍ أبَِي عَلَى دخََلْتُ: قَالَ یَزِیدَ بْنِ جَابِرِ عَنْ شمِْرٍ بْنِ عمَْرِو

 1... فَقَال ص ... اللَّهِ رسَوُلِ وَفَاةِ مِنْ أَیَّامٍ

 خِلَافِهَا: مِنْ ضدْاَدٌأَ وَ الْحكِمْةَِ مِنَ موَاَدُّ لهَُ وَ قَلبْهُُ الإْنِْسَانِ فِي مَا أعَْجَبُ النَّاسُ أَیُّهَا

  الطَّمَعُ أَذَلَّهُ الرَّجَاءُ لهَُ سنَحََ فإَنِْ

  الْحِرصُْ أهَْلكَهَُ الطَّمَعُ بهِِ هَاجَ إنِْ وَ

  الأْسََفُ قتََلهَُ الیْأَْسُ مَلكَهَُ إنِْ وَ

  الْغیَْظُ بهِِ اشتْدََّ الْغَضَبُ لهَُ عَرضََ إنِْ وَ

   التَّحَفُّظَ نَسِيَ بِالرِّضَى أسُْعدَِ إنِْ وَ

  الْحذََرُ شَغَلهَُ الْخوَْفُ نَالهَُ إنِْ وَ

   الْعِزَّةُ استَْلبَتَهُْ الأْمَْنُ لهَُ اتَّسَعَ إنِِ وَ

  الْعِزَّةُ أخَذََتهُْ نِعمْةٌَ لهَُ جدُِّدَتْ إنِْ وَ

  الْغنَِى أطَْغَاهُ مَالًا أَفَادَ إنِْ وَ

 [ البْكَُاءُ جَهدَهَُ نُسْخةٍَ فِي وَ]  البَْلَاءُ شَغَلهَُ فَاقةٌَ عَضَّتهُْ إنِْ وَ

                                                 
 .فراز قبلي هم تاحدودي مربوط بود كه براي رعایت اختصار صرف نظر شد: 1

 یَومٌْ الدَّهرَْ وَ النَّظرَِ منَِ كَثِيرٍ نْمِ خَيرٌْ  الْبَصرَِ غضََّ وَ الفْقَرِْ منَِ خَيرٌْ القَْبرَْ وَ الْعقَِابِ قَبلَْ الحِْسَابَ وَ  التَّبَلُّدِ قَبلَْ التَّجَلُّدَ وَ الدَّنِيَّةِ قَبلَْ الْمَنِيَّةَ إنَِّ النَّاسُ أیَُّهَا

 [سَيخُْتَبرَُ كِلَاهُمَا وَ نُسخْةٍَ فيِ وَ]  مْتحَنَُتُ فَبِكِلَيْهِمَا فَاصْبرِْ عَلَيكَْ كَانَ إذَِا وَ  تَبْطرَْ فَلَا لكََ كَانَ فإَذَِا عَلَيكَْ یَومٌْ وَ لكََ
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  الْجَزَعُ فَضَحهَُ مُصیِبةٌَ أَصَابتَهُْ إنِْ وَ

  الضَّعْفُ بهِِ قَعدََ الْجوُعُ أجَْهدَهَُ إنِْ وَ

 1البِْطنْةَُ كظََّتهُْ الشِّبَعِ فِي أَفْرَطَ إنِْ وَ

 مُفْسدِ. لهَُ إِفْرَاطٍ كلُُّ وَ مُضِرٌّ بهِِ تَقْصیِرٍ فكَلُُّ

 تدبر

 «استَْغنْى رَآهُ أنَْ( »1

 بیند؛ مي مستغني را خود كه دلیل طغیانگري انسان این است

 ( ؛333، جلسه4)بلد/ «كبَدٍَ في الإْنِْسانَ خَلَقنَْا لَقدَْ»شاید بدین جهت است كه انسان در رنج و سختي آفریده شده است: 

 تا نیازش را فراموش نكند و سر به طغیان برندارد.

 

 «استَْغنْى رَآهُ أنَْ( »2

 بیند؛ مي غنيمست را خود كه طغیانگري انسان ناشي از این است

كن اند و حاكمان را در مورد ریشهرغم اینكه معصومین ع از منظر اجتماعي، فقر را نكوهیدهشاید بدین جهت است كه علي

اند و در مجموع، آنها را به بهشت نزدیكتر از اغنیا اند، در عین حال، از منظر فردي، فقرا را مدح كردهكردن فقر مسؤول دانسته

 دارد.(، چرا كه كسي كه نیازمند است، غالبا سر به طغیان برنمي3و  2حادیثاند. )ادانسته

 

 «استَْغنْى رَآهُ أنَْ( »3

 بیند؛ مي مستغني را خود دارد، چرا كهانسان سر به طغیانگري برمي

فساد و  از كند. فرشتگاني آنچه را كه موجب شد فرشتگان بر آفرینش آدم اعتراض كنند، بیان مياین آیه ظاهرا فلسفه

( و در این 2، تدبر220؛ جلسه30طغیاني كه انسانها در زمین خواهند كرد، گلایه كردند و خداوند سخن آنها را رد نكرد )بقره/

 دهد چرایي آن فسادگري انسان را؛ آیه توضیح مي

 اشاره كرد.« دیدن»و جالب اینجاست كه این روحیه استغنا را با تعبیر 

 یشناسنکته تخصصی انسان

 مقدمه اول: 

                                                 
 كشاند این دو حدیث قابل توجه است:. درباره اینكه سيري هم انسان را به طغيان مي 1

 عدة) فأََطْغىَ كَذَلِ فَوْقَ ترَْزُقْنيِ لَا وَ شَعِيرٍ منِْ رغَِيفاً عَشِيَّةً وَ عِيرٍشَ منِْ رغَِيفاً غدُْوَةً ارْزُقْنيِ اللَّهمَُّ قَالَ ع عِيسىَ إنَِّ الإْنِجِْيلِ فيِ قَالَ ع الصَّادِقِ عنَِ

 ( 115ص الساعي، نجاح و الداعي

 (446ص ،2ج المحاسن،) طَغىَ شَبعَِ إذَِا الْبَطنَْ إنَِّ: قَالَ ع هِاللَّ عَبدِْ أبَيِ عنَْ الْمخُْتَارِ بنِْ الحُْسَينِْ نِعَ القَْاسمِِ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ أبَِيهِ عنَْ عَنهُْ
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 . «تشخیص دهد»دهد( كه )و انجام مي« خواهدمي»خداوند به انسان اختیار داده است؛ و چون اختیار دارد، آن كاري را 

 مقدمه دوم:

دهد( و هم احساس )كه به امر جزیي و خاص براي تشخیص دادن، خداوند به انسان هم عقل داده )كه تشخیص كلي مي

 شود(متوجه مي

 نتیجه

دهد؛ اما این تشخیص باید به طور خاص احساس شود و به طور كلي را تشخیص مي 1هر انساني، نیازمند بودن وي عقل

اي كه كند و در لحظهبا توجه خاص )دیدن( همراه شود، تا انسان به اقتضاي آن عمل كند. انسان وقتي نیاز خود را احساس مي

گیرد؛ اما وقتي برد و از او كمك ميم و خاضع است، به خداي خود پناه ميمتوجه نیازمندي خود هست، در مقابل خداوند تسلی

گیرد، داد، پشتوانه عملش قرار نمياي كه عقل انجام ميدیگر تشخیص كلي«( دید»نیاز نیازي كرد )خود را بيكه احساس بي

شود؛ خواه است( محرك عملش ميلبین و عاجي نفس )كه كوتهبلكه همان احساس، پشتوانه عمل وي؛ و در حقیقت، خواسته

 كند.نشاند و در مقابل خداوند متعال طغیان ميپس نفس را در مقام خدایي مي

 تأمل

و در عین  دانسته شد« علم»شاید بدین جهت است كه برتري و فضیلت انسان )كه انسان را برتر از فرشتگان كرد( به 

 (1چنان مورد اذعان قرار گرفت. )جلسه قبل، تدبریانگري او همرغم برخورداري از این علم خاص، امكان طغحال، علي

 

 شناسي تفسیراي در روش( نكته4

امكان »هاي بارزي است كه كاركرد قاعده استَْغنْى(، از نمونه رَآهُ ( در كنار این آیه )أنَْلیََطْغى الإْنِْسانَ إنَِّ آیه قبل )كَلاَّ

دهد. آیه قبل بتنهایي یك آیه بود و بحث از طغیانگري انسان را به طور كلي مطرح يرا نشان م« استعمال یك لفظ در چند معنا

كرد و در تدبرهاي آن هم كوشیده شد، تنها همین مطلب مورد توجه قرار گیرد؛ اما وقتي این آیه به آن افزوده شد، بحث مي

 2هاي فوق، همگي از این زاویه مطرح شد.اي كه ریشه در احساس استغنا داشت، مورد توجه قرار گرفت و تدبرطغیانگري

 

 

                                                 
 اشوجودي فقر: اصطلاحا.  1
 ثمَُّ اللَّهُ قلُِ» ، «اللَّهُ قلُِ» فرازهاي از یك هر طباطبایي، علامه تعبير به كه است «یَلْعَبُون خَوضِْهمِْ في ذَرْهمُْ ثمَُّ اللَّهُ قلُِ» آیه شبيه جهت این از.  2

 و صحيح همگي و دهدمي ارائه دیگر معناي از متمایز معناي یك «یَلْعَبُون خَوضِْهمِْ في ذَرْهمُْ ثمَُّ اللَّهُ قلُِ» و «خَوضِْهمِْ في ذَرْهمُْ ثمَُّ اللَّهُ قلُِ» ، «ذَرْهمُْ

 .معتبرند
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 27/12/1395                                          الرُّجْعى رَبِّكَ إلِى إِنَّ    8( آیه 96( سوره علق )355

 ترجمه

 تردید رجوع ]تنها[ به سوي پروردگار توست.بي

 ای و نحوینکات ترجمه

 «الرُّجْعى»

( و 490ص ،2ج اللغة، المقاییس معجم)« تكرار»)برگرداندن( و « رد»این ماده به معناي  است كه اصل« رجع»از ماده 

 التحقیق؛ 342ص ن،القرآ ألفاظ مفردات)« برگشت )عود( بدانجایي كه از آنجا آمده ویا به وضعیتي كه قبلا در آن وضعیت بوده»

معناي لازم )برگشتن، بازگشتن( و هم  آن )رجََعَ(، هم در رود، و صیغه ثلاثي( به كار مي61ص ،4ج الكریم، القرآن كلمات في

 (.225، ص1در معناي متعدي )برگرداندن، بازگرداندن( استفاده شده است. )كتاب العین، ج

تواند به فهم بهتر آنها كلمات متعددي به كار رفته است كه مقایسه آنها مي« بازگشت»و « برگشت»در زبان عربي، براي 

 كمك كند:

 «ن( است ولي:ترین معناي آن )= برگشتن، برگرداندعام «رجع 

 «(61ص ،4ج الكریم، القرآن كلمات في التحقیقرجوع از گناه است همراه با پشیماني؛ )« توبه 

 «في التحقیق؛ 300ص اللغة، في الفروق)( 17ه؛ زمر/اللَّ إِلَى أنَابوُارجوع به كار خوب و اطاعت خداست )« إنابة 

 (61ص ،4ج الكریم، القرآن كلمات

 «؛ إِیابَهمُْ إِلیَنْا إنَِّ)رسد )دقیقا به همانجا كه رفته برگردد( رجوعي است كه شخص به انتهاي مقصد مي« إیاب

 (61ص ،4ج الكریم، القرآن كلمات في التحقیق؛ 299ص اللغة، في الفروق)) (25غاشیه/

 «ولي  لا كاري انجام شده و شخص منصرف شدهرجوعي بعد از انصراف است؛ یعني یك اقدام ثانوي )قب« عود

 (61ص ،4ج الكریم، القرآن لماتك في التحقیق( )19د؛ انفال/نَعُ تَعوُدُوا إنِْ وَكند( )دوباره به انجام آن اقدام مي

 «(107ص اللغة، في الفروق) (85ب؛ بقره/الْعذَا أشَدَِّ إِلى یُرَدُّونَرجوعي است كه با كراهت و اجبار انجام شود )« رد 

 «1(226؛ بقره/رحَیِمٌ غَفوُرٌ اللَّهَ فإَنَِّ فاؤُ فإَنِْرجوع از نزدیك است؛ یعني رجوعي كه خیلي دور نشده است ) «ءفي 

 (299ص اللغة، في الفروق)

 «عَلى مْانْقَلبَتُْرجوع به حالت خلاف و نقیض آن وضعیتي است كه قبلا در آن وضعیت بوده است )« انقلاب 

 (300ص اللغة، في الفروق) (144عمران/م؛ آلأعَْقابكُِ

« الرُّجعْى ربَِّكَ إِلى إنَِّ»است و لذا تعبیر  «مَرجِْع»و « رجُوُع» و مترادف با« یَرجِْع رجََع»براي  مصدر ثلاثي« رجُْعَى»اما كلمه 

« إلي»باشد؛ و از سیبویه نقل شده كه چون با حرف ( مي105 و 48)مائده/« جمَیِعاً مَرجِْعكُمُْ اللَّهِ إِلَى»در این آیه معادل تعبیر 

                                                 
 مال سمي منه. )گرددبرمي دیگر جانب به جانبي از گویي كه اندگفته «فيء» جهت این از ظاهرا را آیدمي دست به مشركين از كه مالي همچنين.  1

 .(جانب الى جانب من فاء كأنه لذلك فيئا المشركين
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باشد ]پس اسم مكان آن، تنها در وزن « اسم مكان»تواند به معناي گیرد، نميقرار مي« حال»شود و گاه در موقعیت متعدي مي

]نه « مَفْعلَ» غالبا به صورت« لیَفْعِ فَعلََ» آید كه در قرآن كریم، این وزن نیامده است[ هرچند كه مصدر براي وزنمي« مرجَع»

 (114ص ،8ج العرب، لسانآید. )مفعلِ[ مي

مورد نظر بوده است؛ غیر از یك مورد « برگشتن»بار به كار رفته است كه در همگي معناي  104این ماده در قرآن كریم 

 وَ متِنْا إِذا أَهم به كار رفته )« رجوع»ه همان معناي در قرآن كریم ب« جْعرَ»كه با اینكه كلمه « 11؛ طارق/الرَّجْع ذاتِ السَّماءِ وَ»

(، اما در اینجا اغلب اهل لغت، بر این باورند كه این كلمه به معناي 8طارق/ر، لَقادِ رجَْعهِِ عَلى إنَِّهُ؛ 3د، ق/بَعی رجَْعٌ ذلِكَ تُراباً كنَُّا

( هرچند برخي، در عین حال كه استعمال 343ص القرآن، ألفاظ مفردات؛ 491ص ،2ج اللغة، المقاییس معجماست )« باران»

است، از این جهت « برگرداندن»به همان معناي « رجع»كنند، اما معتقدند كه اینجا هم در مورد باران را انكار نمي« رجع»كلمه 

 التحقیقگرداند )، برميهایي كه به صورت بخار به آسمان رفته، و با هر چیز سنگیني را كه به آسمان پرتاب شودكه آسمان آب

 (64ص ،4ج الكریم، القرآن كلمات في

)ربك( مقدم « اسم إن»باشد كه بر مي« خبر إن»جار و مجرور، و لذا « ربَِّكَ إِلى»، « الرُّجْعى ربَِّكَ إِلى إنَِّ»در جمله  -

 « رجوع تنها به سوي پروردگارت است»شده است؛ و لذا دلالت بر حصر دارد یعني 

 حدیث

 از امام باقر ع روایت شده است: (1

 ام. پس زیاد بگو:جبرئیل به پیامبر خدا ص فرمود: بدان كه من هیچ پیامبري از پیامبران را به اندازه تو دوست نداشته

 المْمَاَتَ لَكَ أنََّ وَ الأُْولَى وَ الْآخِرةََ لَكَ أنََّ وَ ىالرُّجْعَ وَ المْنُتَْهَى إِلیَْكَ أنََّ وَ الأْعَْلَى بِالمْنَظَْرِ أنَْتَ وَ تُرىَ لَا وَ تَرىَ إنَِّكَ اللَّهمَُّ

 .أخُْزىَ أَوْ أُذلََّ أنَْ بِكَ أعَوُذُ رَبِّ وَ المَْحیَْا وَ

انداز برتري؛ و همانا پایان و بازگشت به سوي توست؛ و آخر و اول هم بیني و دیده نشوي؛ و تو در چشم]خدایا تو مي

 برم از اینكه ذلیل و خوار شوم.زندگي هم به دست توست؛ و پروردگارا ! به تو پناه مياز آن توست، و مرگ و 

 172ص العبادات، منهج و الدعوات مهج

 بنِْ عَلِيِّ بْنِ الْحَسَنِ عَنِ عیِسَى بْنِ مُحمََّدِ بْنِ أحَمْدََ عَنْ الدُّعَاءِ فَضلِْ كتَِابِ فِي الصَّفَّارِ الْحَسَنِ بْنِ مُحمََّدِ إِلَى بإِسِنَْادنَِا رَوَینَْاهُ

 :قَالَ ع جَعْفَرٍ أبَِي عَنْ جَابِرٍ عَنْ جمَیِلةََ أبَِي عَنْ الْحكَمَِ بْنِ عَلِيِّ وَ فَضَّالٍ

 بِالمْنَظْرَِ أنَْتَ وَ تُرىَ لَا وَ تَرىَ إنَِّكَ اللَّهمَُّ تَقوُلَ أنَْ فأَكَثِْرْ إِیَّاكَ كَحبُِّي الأْنَبْیَِاءِ مِنَ نبَیِّاً أحُِبَّ لمَْ إنِِّي اعْلمَْ اللَّهِ نبَِيَّ یَا جبَْرئَیِلُ قَالَ

 .أخُْزىَ أَوْ أُذلََّ أنَْ بِكَ أعَوُذُ رَبِّ وَ المَْحیَْا وَ المْمََاتَ لَكَ أنََّ وَ الأُْولَى وَ الْآخِرةََ لَكَ أنََّ وَ الرُّجْعَى وَ المْنُتَْهَى إِلیَْكَ أنََّ وَ الأْعَْلَى

 

 ( از امام صادق ع روایت شده است:2

كنند كه ]حضرت[ علي ع تواناترین یكي از علماي معروف یهود[ به یهودیان گفت: مسلمانان گمان مي« ]= الجالوتِرأس»

ترینِ مردمان است. بیایید با هم سراغ علي ع برویم و از او سوالي بپرسم و در آن سوال، اشتباهش مردم در جدل كردن و عالم

 خواهم از شما سوالي بپرسم!را برملا كنم. پس نزد ایشان آمدند و گفت: یا امیرالمومنین! مي
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 خواهي بپرس!فرمود: هر چه مي

 گفت: یا امیرالمومینن! پروردگارمان از كِي بوده است؟

شد؛ « بود»شود[ از كِي ميگویند كه نبوده است، آنگاه ]سوال را فقط در مورد چیزي مي« از كِي بوده»فرمود: اي یهودي! 

در كار باشد؛ این طور است، یهودي! بله، « ايچگونه»در كار باشد؛ او بود بدون اینكه « بودْ شدني»اما او بوده است بدون اینكه 

ه او تي، و نه غایتي ببود، بدون هیچ غایتي، و نه در انتهاي غای« قبل»ي باشد؟! او قبل از «قبل»این طور است! چگونه براي او 

 ساقط شدند[ كه او غایتِ هر غایتي است.« غایت بودن»]برسد[ ، غایات نزد او منقطع شدند ]= از 

 ه با آن مخالف باشد باطل است.دهم كه دین تو حق است و آنچهادت ميشالجالوت گفت: راس

 90ص ،1ج الكافي،

 :قَالَ ع هِاللَّ عبَدِْ أبَِي عَنْ سمََاعةََ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ یَحیَْى بْنِ مُحمََّدِ عَنْ عثُمَْانَ بْنِ عمَْرِو عَنْ زِیَادٍ بْنِ سَهلِْ عَنْ مُحمََّدٍ بْنُ عَلِيُّ

 مَسأَْلةٍَ عَنْ أسَأَْلهُُ لَعَلِّي إِلیَهِْ بنَِا اذهْبَوُا أعَْلمَِهمِْ وَ النَّاسِ جدْلَِأَ مِنْ ع عَلیِّاً أنََّ یَزعْمُوُنَ المُْسْلمِیِنَ إنَِّ لِلیَْهوُدِ الْجَالوُتِ رَأْسُ قَالَ

 مَسأَْلةٍَ. عَنْ أسَأَْلَكَ أنَْ أرُِیدُ إنِِّي المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرَ یَا فَقَالَ فأََتَاهُ فیِهَا أخَُطِّئهُُ وَ

 شئِْت؟َ عمََّا سلَْ قَالَ

 ربَُّنَا؟ كَانَ متََى المْؤُمْنِیِنَ أمَیِرَ یَا قَالَ

 یَهوُديُِّ، یَا بَلَى یكَوُن؛ُ كیَْفٍ بِلَا كَانَ كَائِنٍ كیَنْوُنیَِّةِ بِلَا كَائِنٌ هوَُ كَانَ متََى فكََانَ یكَُنْ لمَْ لمَِنْ كَانَ متََى یُقَالُ إنَِّمَا یَهوُديُِّ یَا لهَُ قَالَ

 كلُِّ غَایةَُ هوَُ عنِدْهَُ الْغَایَاتُ انْقَطَعَتِ إِلیَْهَا غَایةََ لَا وَ غَایةٍَ منُتَْهَى لَا وَ غَایةٍَ بِلَا الْقبَلِْ قبَلَْ هوَُ قبَلٌْ لهَُ یكَوُنُ كیَْفَ یَهوُديُِّ، یَا بَلَى ثمَُّ

 1.بَاطلٌِ خَالَفهَُ مَا أنََّ وَ الْحقَُّ دِینَكَ أنََّ أشَْهدَُ فَقَالَ غَایةٍَ

 تدبر

 «الرُّجْعى ربَِّكَ إِلى إنَِّ( »1

                                                 
 . این روایات هم در همين مضمون قابل توجه است: 1

 الْمُؤمِْنيِنَ أمَِيرَ یَعْنُونَ المٌِعَ الرَّجلَُ هذََا إنَِّ لهَُ فقََالُوا الجَْالُوتِ رأَسِْ إِلىَ الْيَهُودُ اجْتَمَعَتِ: قَالَ رَفَعهَُ أبَِيهِ عنَْ خَالدٍِ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ أحَْمدََ عنَْ أصَحَْابِنَا منِْ عدَِّةٌ

 فقََالَ لكََ بدََا عَمَّا یَهُودِيُّ یَا سلَْ فقََالَ نَسأَْلكَُ جِئْنَاكَ الجَْالُوتِ رأَسُْ لهَُ فقََالَ جَخرََ حَتَّى فَانْتَظرَُوهُ القَْصرِْ فيِ هُوَ لَهمُْ فقَِيلَ فأَتََوهُْ نَسأَْلهُْ إِلَيهِْ بِنَا فَانطَْلقِْ ع

 انقَْطَعَتْ مُنْتَهىً لَا وَ غَایةٍَ لَا وَ بلٍْقَ بِلَا القَْبلِْ قَبلَْ هُوَ قَبلٌْ لهَُ لَيْسَ كَانَ كَيْفٍ بِلَا وَ كمٍَّ ابِلَ یزَلَْ لمَْ كَانَ كَيْفٍ بِلَا كَانَ كَيْنُونِيَّةٍ بِلَا كَانَ فقََالَ كَانَ مَتىَ ربَِّكَ عنَْ أسَأَْلكَُ

 (89ص ،1ج الكافي،. )فِيهِ یقَُالُ مِمَّا أعَْلمَُ فَهُوَ بِنَا امْضُوا الجَْالُوتِ رأَسُْ فقََالَ غَایةٍَ كلُِّ غَایةَُ هُوَ وَ الْغَایةَُ عَنهُْ

 یَا فقََالَ ع الْمُؤمِْنِينَ يرِأمَِ إِلىَ الأْحَْبَارِ منَِ حِبرٌْ جَاءَ: قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ الْمَوصِْليِِّ الحَْسنَِ أبَيِ عنَْ نَصرٍْ أبَيِ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ أحَْمدََ عنَْ الإْسِْنَادِ بِهذََا وَ

 مُنْتَهىَ لَا وَ غَایةََ لَا وَ بَعدٍْ ابِلَ الْبَعدِْ بَعدَْ وَ قَبلٍْ بِلَا القَْبلِْ قَبلَْ ربَِّي كَانَ كَانَ تىَمَ یقَُالَ حَتَّى یَكنُْ لمَْ مَتىَ وَ أمُُّكَ ثَكِلَتكَْ لهَُ فقََالَ ربَُّكَ كَانَ مَتىَ الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرَ

 كَانَ أیَنَْ ع سُئلَِ أنََّهُ رُوِيَ وَ ص محَُمَّدٍ عَبِيدِ منِْ عَبدٌْ أنََا إنَِّمَا ویَْلكََ فقََالَ أنَْتَ فَنَبيٌِّ أَ الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرَ یَا فقََالَ غَایةٍَ كلُِّ مُنْتَهىَ فَهُوَ عِندْهَُ الْغَایَاتُ انقَْطَعَتِ لِغَایَتهِِ

 (89ص ،1ج الكافي،. )كَانَمَ لَا وَ اللَّهُ كَانَ وَ مَكَانٍ عنَْ سُؤَالٌ أیَنَْ ع فقََالَ ضاًأَرْ وَ سَمَاءً یخَْلقَُ أنَْ قَبلَْ ربَُّنَا

 أمَِيرَ  الأْحَْبَارِ منَِ رٌحِبْ أتَىَ: قَالَ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عنَْ الْمَوصِْليِِّ الحَْسنَِ أبَيِ عنَْ نَصرٍْ أبَيِ ابنِْ عنَِ الْوَلِيدِ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ زیَِادٍ بنِْ سَهلِْ عنَْ محَُمَّدٍ بنُْ عَليُِّ

 الْبعَدِْ بَعدَْ وَ قَبلٍْ بِلَا القَْبلِْ لَقَبْ كَانَ كَانَ مَتىَ یقَُالُ فَلَا كَانَ مَا فأَمََّا یَكنُْ لمَْ لِمَا انَكَ مَتىَ یقَُالُ إنَِّمَا ویَْلكََ قَالَ ربَُّكَ كَانَ مَتىَ الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرَ یَا فقََالَ ع الْمُؤمِْنِينَ

 (90ص ،1ج الكافي،. )ص اللَّهِ رسَُولِ عَبِيدِ منِْ عَبدٌْ أنََا إنَِّمَا لْهَبلَُا لأِمُِّكَ فقََالَ أنَْتَ نَبيٌِّ أَ لهَُ فقََالَ غَایَتهُُ لِتَنْتَهيَِ غَایةٍَ مُنْتَهىَ لَا وَ بَعدٍْ بِلَا
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 ( 7-1خدا انسان را آفرید، به او علمي ویژه داد؛ اما او طغیان كرد؛ چرا كه احساس استغنا كرد. )علق/

 ظاهرا راه علاج این طغیان، آن است كه احساس استغنایش به چالش كشیده شود؛ و به آن علم برگردد.

 كند:و ظاهرا این آیه همین كار را مي

 و دست داده،اي انساني كه الان احساس استغنا به ت

 .پروردگارت است جانب به رجوع و بازگشت و نهایت كار تو، تردیدبدان كه بي

 كني؟! آن موقع چه خواهي كرد؟نیازي ميالان احساس بي

 

 «الرُّجْعى ربَِّكَ إِلى إنَِّ( »2

 گردد.ر ميدانیم كه این رجوع در آخرت بر همگان آشكاتوست؛ و مي پروردگار سوي به[ تنها] رجوع تردیدبي

یعني این مقصد را « زندغیان ميسر به ط(. »7-6زند )علق/نیازي كند، سر به طغیان ميقبلش فرمود: كسي كه احساس بي

 گیرد و از آنجا كه هركس بناچار به این منزل خواهد رسید، رجوع وي با وضع مطلوبي نخواهد بود.در پیش نمي

مطلوب در آخرت، در گروي این دانسته شده كه انسان به سمت علوطلبي ظاهرا به همین جهت است كه رسیدن به سراي 

پیشه كند: اي كه ناشي از غلبه غضب و شهوت بر عقل است( نرود، و تقوي )= مراقبت از خویش( و فسادانگیزي )طغیانگري

: آن سراي آخرت است، براي كساني لِلمْتَُّقین الْعاقبِةَُ وَ فَساداً لا وَ الأَْرضِْ فِي عُلوًُّا یُریدُونَ لا لِلَّذینَ نَجْعَلُها الْآخِرةَُ الدَّارُ تِلْكَ»

 (83؛ قصص/پیشگان استاند و نه فساد، و عاقبت از آنِ تقويجویيدهیم كه در زمین نه دنبال برتريقرارش مي

 

 «الرُّجْعى ربَِّكَ إِلى إنَِّ( »3

ازل شده است. و الحق كه همه مطالب مورد نیاز انسان در این آیات آیات سوره علق، اولین آیاتي است كه بر پیامبر ص ن

 شود:مرور مي

 شروع آیات این بود كه با نام پروردگاري آغاز كن كه خالق و مبدا همه چیز است؛

 فرماید: و بازگشت و نهایت همه چیز هم به سوي اوست.و در این آیه مي

 (156گردیم. )بقره/: ما از آنِ خداییم و به سوي او بازميراجِعوُن إِلیَهِْ إنَِّا وَ لِلَّهِ إنَِّایعني همان: 

 :ايقمشه الهي رضا آقامحمد مرحوم قول به

 ناقبول و مقبول همه دان خداي آنِ

 یؤَُول رحمةٍ إلي و بدَا رحَمةٍ مِن

 خلق روند رحمت به و آمدند رحمت از

 عقول كند حیران كه عشق سر است این

معاد هم تنها از یك چیز سخن گفته شد: پروردگاري كریم كه به انسان علم داد، آن هم با ابزار قلم؛ ولي و بین این مبدا و 

 كند.اي كه در حقش شده، طغیانگري ميرغم چنین بزرگوارياین انسان، علي
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 «الرُّجْعى ربَِّكَ إِلى إنَِّ( »4

 .توست پروردگار سوي به[ تنها] رجوع تردیدبي

شود كه این آیه را ها، از اینجا شروع ميها، ... و در یك كلمه، بديآزاريها، مردمها، هوسرانيها، تزلزلناامیديهمه 

 كنیم.فراموش مي

 بیند؟بستي در زندگي ميكسي كه پایان همه كارها را به دست خدا ببیند، آیا بن

 دهد؟به خود راه مي اي تزلزلوران حوادث، ذرهها را در خدا ببیند، آیا در مقابل ككسي كه نهایت همه قدرت

كسي كه بداند كه تمامي اعمال و حركاتش سرانجام در محضر خدا محاسبه خواهد شد، آیا هر كاري كه هوس كند، انجام 

 دهد؟مي

 زند؟كسي كه حشر نهایيِ همگان با هم در محضر عدل خدا را باور كند، آیا دست به آزار دیگران مي

 و ...

 اي با خود خواهد برد؟صه اینكه، كسي كه بداند آخر كارش با خداست و جز خدا مقصدي در كار نیست، آیا بديخلا

 

 مورد زیر را در کانال نگذاشتم

 

 «الرُّجْعى ربَِّكَ إِلى إنَِّ( »5

و نفرمود رجوع چه چیزي؟ یعني این تعبیر را مطلق  .توست پروردگار سوي به رجوع(« )= الرُّجْعى» تردیدفرمود بي -

 كند.آورد )نه مقید به چیزي خاص(؛ پس دلالت بر رجوع هر چیز به خدا مي

 است؟ « الله»گفت و نفرمود: رجوع ]همه چیز[ به « ربك»اما چرا  -

رفت بر اینكه پیامبر اكرم ص ج( بیان شد، بتوان این آیه را شاهدي گ-1)تدبر 352اي كه در جلسهشاید با توجه به نكته

است؛ به تعبیر « ربّ تو»بالاترین مقام در میان مخلوقات را داراست: زیرا رجوع همه چیز، به مقامي است كه آن مقام، مقام 

 گردد.دیگر، آن مقامي كه ربوبیت تو را برعهده گرفته، همان مقامي است كه هر چیزي بدان برمي

 توجه:

است، در بسیاري از آیات دیگر، مورد توجه بوده است « الله»هایتِ صیرورت همه چیز به این مضمون كه بازگشت و ن

(؛ سوال فوق، این است كه آوردن كلمه 105و  48، مائده/جمَیعاً مَرجِْعكُمُْ اللَّهِ إِلَى؛ 156ن، بقره/راجِعوُ إِلیَهِْ إنَِّا وَ لِلَّهِ إنَِّا)مثلا: 

اي دارد؟ و تلقي فوق این است كه مقام الله در این مقام استفاده شده، چه دلالت اضافه« الله»در حالي كه غالبا از كلمه « ربك»

 )ذات مستجمع حمیع صفات كمال(، همان مقامي است كه ربوبیت شخص پیامبر ص را برعهده دارد.
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 28/12/1395                                           صَلَّى إذِا عبَْداً ؛ینَْهى الَّذي رأََیتَْ أَ     10-9( آیات 96( سوره علق )356-357

 ترجمه

 گذاشت.اي را آنگاه كه نماز ميآیا دیدي كسي را كه  باز دارد؛ بنده

 1اختلاف روایت در تعداد آیات این سوره

 شأن نزول

شما صورتش را ام كه محمد جلوي چشم ( روایت شده است كه ابوجهل بر جمعي از قریش وارد شد و گفت: شنیده1

 مالد ]اشاره به حالت سجده[ . بر زمین مي

 گفتند. بله، همین طور است. 

 . كنممي لگدمال را گردنش ،كندمي را كار این كه دیدم اگر گفت

 گذارد. به او گفته شد: او آنجا دارد نماز مي

 دهد.ت دفاع از خود حركت ميحالرود و دستهایش را به رفت تا به ایشان جسارت كند، یكدفعه دیدند عقب عقب مي

 تو را چه شده؟ ،گفتند ابوحكَمَ ]= لقب ابوجهل[

 .شدمي من پیشروى از مانع كه بالهایى و وضعیتي ترسناك و بود آتش از پر خندقى محمدّ و من میان گفت

دنش را از هم پاره شد ملائكه اعضاي بو پیامبر خدا ص فرمود: به كسي كه جانم به دست اوست سوگند، اگر نزدیكم مي

 كردند. مي

 370-369ص ،6ج المنثور، الدر؛ 71ص ،1ج ،2ع طالب أبي آل مناقب؛ 782ص ،10ج البیان، مجمع

 یفعل رأیته لئن به یحلف فبالذي قال نعم قالوا أظهركم بین وجهه محمد یعفر هل قال جهل أبا أن الحدیث في جاء فقد

 بیدیه یتقي و عقبیه على ینكص هو و إلا فجأهم فما رقبته على لیطأ فانطلق یصلي ذلك هو ها له فقیل رقبته على لأطأن ذلك

                                                 
 مكه،) زمان آن اصلي شهر پنج در را نسخه پنج ها،مصحف سازيیكسان هنگام عثمان كه شد اشاره( 342جلسه) قرائات اختلاف بحث در . قبلا 1

 نسخه را شام نسخه و عراقي نسخه را بصره و كوفه هاينسخه و حجازي، نسخه را مدینه و مكه هاينسخه اصطلاحا. داد قرار( شام و بصره كوفه، مدینه،

 .شود برشمرده قرائات اختلاف وجوه از یكي عنوان به بساچه كه است داشته تفاوتي اندك هانسخه این در آیات گذاريشماره نحوه. گویندمي شامي

 آیه 18 شامي، خهنس در و آیه 20 حجازي نسخه در و آیه، 19( شده تنظيم آن اساس بر طه عثمان كنوني نسخه كه) عراقي نسخه در علق سوره

 مجزا آیه دو صورت به «اقْترَبِْ وَ اسجْدُْ وَ تُطِعهُْ لا كلَاَّ» یعني است، واجب سجده بر مشتمل كه پایاني، آیه حجازي، نسخه در كه صورت بدین است؛ آمده

 یَنْهى الَّذي رأَیَْتَ أَ» صورت به آیه یك لبقا در امروز، جلسه در بحث محل آیه دو شامي، نسخه در و ،«اقْترَبِْ وَ اسجْدُْ وَ» و «تُطِعهُْ لا كلَاَّ»: است آمده

 شاميّ عشرة ثماني و عراقي عشرة تسع و حجازيّ آیة عِشرُونَ آیُها عدد مكيةّ؛ العلق، سُورة: 348ص ،5ج الصافي، تفسير. )است آمده «صَلَّى إذِا عَبدْاً

 (حجازي یَنْتهَِ لمَْ لَئنِْ الشامي غير یَنْهى الَّذِي آیتان اختلافها
ةَ أبَُو وَ حذُیَفْةَُ.  2  منِْ خَندَْقاً بَيْنهَُ وَ بَيْنيِ إنَِّ قَالَ لكََ مَا لهَُ فقَِيلَ عقَِبَيهِْ عَلىَ یَنْكُصُ فجََعلََ رَقَبَتهِِ عَلىَ لِيَطأََ یُصَلِّي هُوَ وَ ع النَّبيِِّ إِلىَ جَهلٍْ أبَُو جَاءَ هرُیَرَْ

 الْآیَاتِ یَنْهى الَّذِي رأَیَْتَ أَ فَنزَلََ عُضْواً عُضْواً الْمَلَائِكةَُ لَاخْتَطفََتهُْ مِنِّي دنََا لَوْ النَّبيُِّ فقََالَ أجَْنحِةٍَ ذَوِي مَلَائِكةًَ رأَیَْتُ وَ مَهُولًا نَارٍ
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 لاختطفته مني دنا لو بیده نفسي الذي و الله نبي قال و أجنحة و هولا و نار من خندقا بینه و بیني إن قال الحكم أبا یا لك ما فقالوا

 1الصحیح في مسلم رواه السورة؛ آخر إلى «ینَْهى الَّذيِ رَأَیْتَ أَ» سبحانه الله فأنزل عضوا عضوا الملائكة

 

 حدیث

 ( از امام صادق ع روایت شده است:2

خواند. امیرالمومنین ع با شلاقي كه در دست داشت مي« ضحي»امیرالمومنین ع در مسجد كوفه بر مردي گذشت كه نماز 

 كني؟ خداوند ذبحت كند! ح ميكنندگان( را ذبآرام به پهلوي او زد و گفت: نماز اوابین )توبه

 گفت: پس تركش كنم؟

اي را آنگاه كه آیا دیدي كسي را كه  باز دارد بنده»اش گفته شده[ اي كه من كسي هستم كه دربارهفرمود: پس ]گمان كرده

 ؟«گذاشتنماز مي

كار روا نیست،  ات اینكه اینو امام صادق ع در ادامه فرمودند: همین كه حضرت علي ع وي را نهي از منكر كرد، براي اثب

 كافي است.

 ]توضیح:

هاي آید تا قبل از اذان ظهر، نمازي از پیامبر ص توصیه نشده است؛ اما در مقابل، نافلهدر فاصله وقتي كه خورشید بالا مي

اینكه  انهذاشتند و به بهاي بدعتي گكنندگان( دانسته شده بود. بعد از ایشان، عده)توبه« اوابین»نماز ظهر بسیار توصیه و علامت 

ركعت كه  8ا ]تا سقف رنافله ظهر را قبل از اذان ظهر بخواهیم، ابتدا قبل از اذان ظهر، و سپس براي این مقطع از زمان، نمازي 

، حتي آن را گذاشتند و بعدا در مقابل سخن پیامبر ص« ضحي»تعداد ركعات نافله ظهر است[ توصیه كردند و نامش را نماز 

 هم نامیدند! « اوابین»نماز 

كني، یعني وقتي نماز اوابین را ذبح مي»حضرت علي ع در زمان خلافت خود با این بدعت مخالفت كردند؛ و اینكه فرمود 

خوانند و با این كارشان، خوانند، دیگر نافله ظهر را نميافراد به جاي نافله ظهر، كه وقتش بعد از اذان ظهر است، این نماز را مي

 (116ص ،7ج الوافي،اند.  )دهكنندگان معروف بوده، ذبح كرافله ظهر را كه به نماز توبهگویي ن

اما از زمان معاویه به بعد، دوباره این بدعت رواج یافت و این را یكي از اشكالات امیرالمومنین ع شمردند! و احادیثي 

فانه این نماز رواج دارد، با اینكه در كتب بسیار معتبرشان، درباره اهمیت این نماز از قول پیامبر ص جعل كردند. امروزه هم متاس

                                                 
 . البته مطلب درباره وليد، و نيز درباره ابوجهل به نحوي دیگر هم گفته شده است؛ مثلا: 1

ةِ بنُْ الْوَلِيدُ كَانَ  (430ص ،2ج القمي، تفسير) صَلَّى إذِا عَبدْاً یَنْهى الَّذِي رأَیَْتَ أَ فقََالَ رسَُولهُُ وَ اللَّهُ یُطَاعَ أنَْ وَ -الصَّلَاةِ عنَِ النَّاسَ یَنْهىَ الْمُغِيرَ

 یَا فقََالَ انْتَهرَهَُ وَ اللَّهِ ولُرسَُ لهَُ فأَغَْلظََ تَوعََّدهَُ وَ هذََا عنَْ أنَْهكََ لمَْ أَ محَُمَّدُ یَا فقََالَ جَهلٍْ أبَُو بهِِ فَمرََّ الْمقََامِ عِندَْ یُصَلِّي ع النَّبيُِّ كَانَ الأْصَمَُّ وَ عَبَّاسٍ ابنُْ

هُ  نَادَى لَوْ عَبَّاسٍ ابنُْ فقََالَ الزَّبانِيةََ سَندَْعُ نادیِهَُ فَلْيدَْعُ قَوْلهِِ إِلىَ یَنْهى الَّذِي رأَیَْتَ أَ فَنزَلََ نَادیِاً الْوَادِي هذََا لأَكَْبرَُ إنِِّي اللَّهِ وَ أمََا تَتَهدََّدنُيِ ءٍشيَْ بأَِيِّ محَُمَّدُ  لأَخَذَتَْ

 (55ص ،1ج ،(شهرآشوب لابن) السلام عليهم طالب أبي آل مناقب. )مَكَانهَُ بِالْعذََابِ الزَّبَانِيةَُ
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اند تنها پیامبر ص، بلكه ابوبكر و عمر هم چنین نمازي نخواندهمانند صحیح بخاري، روایاتي )مثلا از قول پسر عمر( دارند كه نه

 [1(1110، ح 220ص ،1)صحیح بخاري، ج

 566ص ،1ج ،2الفقیه یحضره لا ؛ من452ص ،3ج الكافي،

 ص ؤمْنِیِنَالمُْ أمَیِرُ مَرَّ: قَالَ رَفَعهَُ عمَیِرةََ بْنِ سیَْفِ عَنْ الْحكَمَِ بْنِ عَلِيِّ عَنْ الْقمُِّيِّ إسِمَْاعیِلَ بْنِ مُحمََّدِ عَنْ یَحیَْى بْنُ مُحمََّدُ

 رَأیَتَْ أَ فَقَالَ لَقَا فأََتْركُُهَا قَالَ اللَّهُ نَحَرَكَ الأَْوَّابیِنَ صَلَاةَ تَنَحَرْ قَالَ وَ بِالدِّرَّةِ جنَبْهَُ فَغمََزَ الكْوُفةَِ مَسْجدِِ فِي الضُّحَى یُصَلِّي بِرجَلٍُ

 . نَهیْاً ع عَلِيٍّ بإِنِكَْارِ كَفَى وَ ع اللَّهِ عبَدِْ أبَوُ فَقَالَ صَلَّى إِذا عبَدْاً. ینَْهى الَّذيِ

 

 ( از امام صادق ع روایت شده است:3

شود و فرشتگان بر او هاي زمین بر او نازل ميایستد، رحمت از اوج آسمانها تا گردنهنمازگزار به نماز مي هنگامي كه

 كرد!ر از آنچه در این نماز است باخبر بود، نمازش را تمام نميدهد: اگر این نمازگزااي ندایش ميزنند و فرشتهحلقه مي

 265ص ،3ج الكافي،

 إلِىَ المُْصَلِّي قَامَ إِذاَ یَقوُلُ ع اللَّهِ عبَدِْ أبََا سمَِعْتُ قَالَ خَلیِفةََ بْنِ یَزِیدَ عَنْ یوُنُسَ عَنْ عیِسَى بْنِ مُحمََّدِ عَنْ إبِْراَهیِمَ بْنُ عَلِيُّ

 الصَّلاَةِ فِي مَا المُْصَلِّي هذَاَ یَعْلمَُ لوَْ مَلَكٌ نَاداَهُ وَ المَْلَائكِةَُ بهِِ حَفَّتْ وَ الأَْرضِْ أعَنَْانِ إِلَى السَّمَاءِ أعَنَْانِ مِنْ الرَّحمْةَُ عَلیَهِْ نَزَلَتْ الصَّلَاةِ

 3.انْفتَلََ مَا

 

 تدبر

 «صَلَّى إِذا عبَدْاً ؛ینَْهى الَّذي رَأَیْتَ أَ( »1

شود. البته ميخواند، بلكه مانع از نمازگزاردن دیگران مينتنها خودش نماز رسد كه نهگاه طغیانگري انسان به حدي مي

 ماند.اینها از دید خدا مخفي نمي

                                                 
: قَالَ فَعُمرَ؟ُ،: قُلْتُ لَا،: قَالَ الضُّحىَ؟، أتَُصَلِّي: عَنْهُمَا اللَّهُ رضَيَِ عُمرََ لِابنِْ قُلْتُ: قَالَ مُوَرِّقٍ، عنَْ تَوبْةََ، عنَْ شُعْبةََ، عنَْ یحَْيىَ، حدََّثَنَا: قَالَ مُسدََّدٌ، حدََّثَنَا.  1

 .إخَِالهُُ لَا: قَالَ ص فَالنَّبيُِّ: قُلْتُ لَا،: قَالَ بَكرْ؟ٍ، فأَبَُو: قُلْتُ لَا،

 فَيُصَلُّونهَاَ الْغَافِلِينَ منَِ كَانُوا إنَِّهمُْ قَومْكَُ صَلَّاهَا منَْ أَوَّلُ فقََالَ الضُّحىَ صَلَاةِ عنَْ سأََلْتهُُ: قَالَ ع جَعفْرٍَ أبَيِ عنَْ الأْنَْصَارِيُّ الْمخُْتَارِ بنُْ الْوَاحدِِ عَبدُْ رَوَى وَ.  2

 عَبدْاً أنَْهىَ أكَُونُ ع فقََالَ -الْمُؤمِْنِينَ أمَِيرَ یَا أدَعَُهَا فقََالَ الصَّلَاةُ هذَهِِ مَا ع عَليٌِّ فقََالَ یُصَلِّيهَا هُوَ وَ رجَلٍُ عَلىَ مرََّ ع عَلِيّاً إنَِّ قَالَ وَ ص اللَّهِ رسَُولُ یُصَلِّهَا لمَْ وَ

 صَلَّى إذِا

 مضمون را مفصلتر مطرح كرده است:. این روایت همين  3

 اللَّهُ نَظرََ صَلَاتهِِ يفِ الْمُؤمْنُِ الْعَبدُْ قَامَ إذَِا ص اللَّهِ رسَُولُ قَالَ قَالَ ع رٍجَعفَْ أبَيِ عنَْ حَمزَْةَ أبَيِ عنَْ محَْبُوبٍ ابنِْ عنَِ زیَِادٍ بنِْ سَهلِْ عنَْ الحَْسنَِ بنُْ محَُمَّدُ

 قَائمِاً مَلَكاً بهِِ اللَّهُ وكََّلَ وَ سَّمَاءِال أُفقُِ إِلىَ حَوْلهِِ منِْ تحَفُُّهُ الْمَلَائِكةَُ وَ السَّمَاءِ أُفقُِ إِلىَ رأَسْهِِ فَوْقِ منِْ الرَّحْمةَُ أَظَلَّتهُْ وَ یَنْصرَفَِ حَتَّى عَلَيهِْ اللَّهُ أَقْبلََ قَالَ أَوْ إِلَيهِْ

 (265ص ،3ج الكافي،. )أبَدَاً مَوضِْعكَِ منِْ زِلْتَ لَا وَ فَتَّالْتَ مَا تُنَاجيِ منَْ وَ إِلَيكَْ یَنْظرُُ منَْ تَعْلمَُ لَوْ الْمُصَلِّي هَاأیَُّ لهَُ یقَُولُ رأَسْهِِ عَلىَ
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 ای برای اخلاق اجتماعینکته

 كنند. گاهي ممكن است كسي در خانواده ویا جمعي باشد كه اهل نماز نیستند و فرد نمازگزار را مسخره مي

اي! ردهك، به پیامبرت اقتدا خوانيدهد كه اندوهي به دل راه مده! تو كه در چنین شرایطي نماز مياین آیه به او دلداري مي

 (1كردند؟! )حدیثكنند، اما آن زمان در مقابل نماز پیامبر، قصد چه جسارتهایي ميتازه، اینها تو را فقط مسخره مي

 

 «صَلَّى إِذا عبَدْاً ؛ینَْهى الَّذي رَأَیْتَ أَ( »2

 در این آیه چیست؟...« آیا دیدي كسي را كه »مقصود از 

 (782ص ،10جالبیان، ؟ )مجمع«كني چه عذابي در انتظار اوستفكر مي»بدین معنا كه  الف. مواخذه است؛

هي كه در زبان ( به همان وج326ص ،20ج المیزان،؛ 782ص ،10جالبیان، ب. در مقام تعجب واداشتن است؛  )مجمع

 «كند؟!بیني كه فلاني چنین ميواقعا مي»گوییم كه فارسي مي

 آید:بیني در زندگي یك مومن و مشكلاتي كه برایش پیش ميه واقعج. شاید هشداري است ب

 شناسینکته تخصصی انسان

( سخن 2، تدبر352اي )كه مایه برتري او بر غیر انسان شده است، جلسه در آیات قبل، ابتدا از اكرام انسان با تعلیم ویژه

رام كرده، دیگر همه چیز در این انسان بر وفق مراد گفت، سپس هشدار داد كه گمان نكنید كه وقتي خدا چنین انسان را اك

 است:

 گیرند.اي راه طغیان را در پیش مياي عدهرغم چنین عنایت ویژهاولین هشدار این بود كه علي

دهد كه: اگر كسي مومن شد و در همین مسیر كرامت الهي گام برداشت، انتظار شاید در اینجا دارد هشدار دوم را مي

 كه از جانب آن طغیانگرها اذیت نشود؛ نداشته باشد 

 حتي براي نماز خواندنشان، كه ظاهرا یك امر فردي است و كاري به كار آنها ندارد، مزاحمش خواهند شد.

 نکته تخصصی سیاسی

 اگر نكته فوق صحیح باشد، هشداري است كه مواظب باشید: 

شود؛ اما اگر وارد شد دین از مسائل اجتماعي( وارد ميشیطان براي گرفتن دینتان، ابتدا از زاویه سكولاریسم )جدایي 

هاي اش هم مخالفت شدید حكومتمربوط به خودتان را هم تحمل نخواهد كرد. شاهد ساده آزادي عملتان در مسائل دیني

 سكولار غربي با حجاب زنان مسلمان است.

 د. ...

 

 «صَلَّى إِذا عبَدْاً( »3
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دلالت « گذاشتاي كه نماز ميبنده»شده بر پیامبر ص باشد و یكجا نازل شده باشد، تعبیر اگر این سوره اولین سوره نازل 

خوانده است؛ و این شاهدي است بر اینكه ایشان قبل از برانگیخته شدن دارد كه پیامبر اكرم ص قبل از نزول قرآن هم نماز مي

 (325، ص20ع از مطالب وحیاني[ را دارا بوده است. )المیزان، ج]اطلا« نبوت»ابلاغ پیام الهي به دیگران[ ، مقام « ]= رسالت»به 

 

 «صَلَّى إِذا عبَدْاً ؛ینَْهى الَّذي رَأَیْتَ أَ( »4

 از او سخن گفته شد. 6القاعده همان انسان طغیانگر است كه در آیه در این آیه، علي« ینَْهى الَّذي »مقصود از 

 پس،

آورد، حتي براي عبادات فردي انسانهایي كه ظاهراً كرده، رسم بندگي بجا نميكسي كه خود در مقابل خداوند طغیان 

 كند.تراشي ميكاري به كار وي ندارند، نیز مانع

 شناسی سیاسینکته تخصصی انسان

 هاي فردي هم احترام بگذارد.گیرد، این گونه نیست كه به آزاديكسي كه راه طغیانگري در مقابل خدا در پیش مي

)مكتب اصالت آزادي( تلاش شد دین و دینداري از عرصه زندگي كنار « لیبرالیسم»و « آزادي»جدید، با شعار در دوره 

و مدعي « هاي دیگران تجاوز ننماید.هركسي در عرصه زندگي خود آزاد است، مادام كه به آزادي»زده شود؛ با این ادعا كه 

كند؛ اما لیبرالیسم، آزادي همگان، حتي دینداران را به رسمیت هاي فردي تنگ ميشدند كه دینداري، عرصه را بر آزادي

 شناسد.مي

گران اي، بیش از یك شعار، و سرپوشي براي بسط سلطه سلطه«آزادي»اما تجربه تمدن مدرن بخوبي اثبات كرد كه چنین 

صریحا اعلام كردند كه ایدئولوژي ها تا زماني آزادي دارند، كه در مقابل نظام سلطه تسلیم باشند؛ لذا نخواهد بود؛ و انسان

برود؛ و « لیبرال دموكراسي»شناسد مگر آزادي كسي كه نخواهد زیر بار نظام آزادي انسان را به رسمیت مي« لیبرال دموكراسي»

 -كه مردم در انتخابات آزاد به یك حكومت دیني راي داده بودند  -جانبه كشورهاي غربي از كودتاي الجزایراز حمایت همه

دین قرار گیرند، و ... همگي شواهدي است خواهند ابزار شهوتراني مردان بيا قوانین سختگیرانه علیه حجاب زناني كه نميت

 «كند، قطعا به دینداران، حتي در مقام دینداري خودشان هم آزادي نخواهد داد.كسي كه در مقابل خدا طغیان مي»بر اینكه 

 

 

 29/12/1395                                      الْهُدى  عَلىَ كانَ إِنْ رأََیتَْ أَ     11( آیه 96( سوره علق )358

 ترجمه

 شد[ ؟اي كه اگر بر هدایت بود، ]چه ميآیا نگاه كرده

 میلاد مبارک حضرت زهرا، صدیقه کبری سلام الله علیها، بر تمامی پویندگان راهش مبارک باد

 دها بركت از كرم فاطمه باشدص  باشد  فاطمه قدم بهارش كه سالي
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 پیغام فرج در حرم فاطمه باشد امید كه یك مژده ز صدها خبر خوش 

 حدیث

 ( فرازهایي از خطبه فدكیه1

حضرت زینب س روایت كرده است هنگامي كه به حضرت فاطمه سلام الله علیها خبر رسید كه ابوبكر تصمیمش بر 

اش را محكم كرد و خود را در چادري پیچید و همراه جمعي از زنان از اینكه فدك را از ایشان بازدارد قطعي شده، روسري

در حالي  –راه رفتن رسول خدا ص چیزي كم نداشت، تا بر ابوبكر كرد كه راه رفتنش، از منزل خارج شد، و به نحوي حركت 

اش آرام گرفت، اي سر داد كه همه افراد به گریه افتادند، چون گریهوارد شد، ناله –كه در میانه جمعي از مهاجران و انصار بود 

 فرمود:

د او را اختیار كرده بود، و پیش از دهم كه پدرم محمد ص بنده و رسول خداست؛ پیش از آنكه بیافرین... و شهادت مي

آنكه مبعوثش كند، او را برگزیده بود؛ هنگامي كه خلایق در غیب، مكنون؛ و از هر هول و هراسي، مصون؛ و با عدم، قرین 

اش به حوادث ایام، و شناختش از بودند، ]خدا این كار را انجام داد[ بر اساس علم خداوند عز و جل به عاقبت امور و احاطه

حد و اندازه كارها؛ خداوند عز و جل او را مبعوث كرد براي تمام كردن كار خود، و محقق ساختن حكمي كه مقدر شده بود؛ 

فرقه شده بودند، هر یك به آتشي گرفتار و به پرستش هاي خود فرقهها را دید كه در دینپس ]حضرت محمد ص[ امت

ند، انكار مي كردند؛ پس خداوند عز و جل با حضرت محمد صلي الله علیه و شناختهایي مشغول بود، و خدا را با اینكه ميبت

 آله، ظلمتهاي آنها را نور بخشید، ابهام و تردیدها را از قلبها گشود، و تاریكیها را از مقابل دیدگان زدود، ...

است، و عهدي بود كه به جانب ... سپس شما اي بندگان خدا ...گمان كردید كه خداوند حقي برایتان در این امر قرار داده 

مانده آن چیزي بودیم كه خداوند بر شما خلیفه قرار داده بود، و كتاب خدا با ما بود، شما گسیل داشته بود، در حالي كه ما باقي

داشت، و برهانش ظواهرش را كاملا اش پرده برميهایش آشكار بود، و آیاتش در مورد ما، از امور مخفيدر حالي كه بصیرت

نمود و گوش سپردن به كرد، پیروي از آن به بهشت رضوان ره مياي را آرام ميساخت، و شنیدنش جان هر جنبندهواضح مي

 برد ...آن، به سوي نجات ره مي

هایش هایش رهنما، برحذرداشتن... در حالي كه كتاب خداوند در مقابل شماست: مطالبش نمایان، احكامش شكوفا، نشانه

خواهید از او روي برگردانید؟ یا به غیر آن اید؛ آیا ميو دستوراتش واضح است، و شما آن را پشت سرتان انداخته تردیدناپذیر،

 كنید؟ ...حكم مي

 104-98ص ،1ج ،(للطبرسي) الإحتجاج ؛31-27ص النساء، بلاغات 

 أخَبَْرنَاَ: قَالَ أبَِي حدََّثنَِي: قَالَ - بِالرَّافِقةَِ لَقیِتهُُ مِصْرَ دِیَارِ أهَلِْ مِنْ رجَلٌُ -مُحمََّدٍ بْنُ جَعْفَرُ حدََّثنَِي: طَاهِرٍ أبَِي بْنُ أحَمْدَُ قَالَ

 بنِْتِ زَینَْبَ عمََّتهِِ عَنْ عَلیَهِْ اللَّهِ رحَمْةَُ عَلِيٍّ بْنِ زَیدِْ عَنْ الأْحَمَْرُ جَعْفَرٌ أخَبَْرنََا: قَالَ یوُنُسَ بْنُ اللَّهِ عبَدُْ أخَبَْرنََا: قَالَ عیِسَى بْنُ موُسَى

 وَ بِجِلبَْابِهَا اشتْمََلَتْ وَ خمَِارهََا لَاثَتْ فدََكَ منَْعِهَا عَلَى بكَْرٍ أبَِي إجِمَْاعُ السَّلَامُ عَلیَْهَا فَاطمِةََ بَلَغَ لمََّا:  ْقَالَت السَّلَامُ، عَلیَْهمَِا الْحُسیَْنِ

 وقَفَتَْ حتََّى شیَئْاً،[ آلهِِ وَ] عَلیَهِْ اللَّهُ صَلَّى اللَّهِ رسَوُلِ مِشیْةَِ مِنْ تَخْرِمُ مَا أَدْراَعَهَا، تَجُرُّ قوَمِْهَا، مِنْ لمُةٍَ وَ نِسَائِهَا حَشدَةَِ فِي خَرجََتْ

 :قَالَتْ فوَْرَتُهمُْ سكَنََتْ فَلمََّا بِالبْكَُاءِ، الْقوَْمُ هَالَ أجَْهَشَ أنََّةً فأَنََّتْ -الأْنَْصَارِ وَ المُْهَاجِرِینَ مِنَ حَشدٍَ فِي هوَُ وَ -بكَْرٍ أبَِي عَلَى
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 الْخَلَائقُِ إِذِ استْنَْجبَهَُ، أنَِ قبَلَْ سمََّاهُ وَ ابتَْعثَهَُ، أنَِ قبَلَْ اصْطَفَاهُ وَ هُ،یَجتْبَِلَ أنَْ قبَلَْ اختَْارهَُ رسَوُلهُُ، وَ عبَدْهُُ مُحمََّداً أبَِي أنََّ أشَْهدَُ وَ... 

 الدُّهوُرِ، بِحوَاَدِثِ اطةًَإحَِ وَ الأْمُوُرِ، بمَِآیلِِ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهِ مِنَ عِلمْاً ةٌ،مَقْرُونَ الْعدََمِ بنِِهَایةَِ وَ مَصوُنةٌَ، الأْهََاوِیلِ بِستَْرِ وَ مكَنْوُنةٌَ، بِالْغیُوُبِ

 فرِقَاً[ آلهِِ وَ] عَلیَهِْ اللَّهُ صَلَّى الأْمُمََ فَرَأىَ حكُمْهِِ، إمِْضَاءِ عَلَى عَزِیمةًَ وَ لأِمَْرهِِ إِتمَْاماً جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ ابتَْعثَهَُ المَْقدُْورِ، بمِوَاَضِعِ مَعْرِفةًَ وَ

 وَ ظُلمََهَا،[ آلهِِ وَ] عَلیَهِْ اللَّهُ صَلَّى بمُِحمََّدٍ جلََّ وَ عَزَّ اللَّهُ فأَنََارَ رْفَانِهَا،عِ مَعَ لِلَّهِ لأَِوثَْانِهَا، منُكِْرةًَ عَابدِةًَ نیِراَنِهَا، عَلَى عكَُّفاً أَدْیَانِهَا، فِي

 غمُمََهَا، الأْبَْصَارِ عَنِ جَلَا وَ بُهمََهَا، الْقُلوُبِ عَنِ فَرَّجَ

 اللَّهِ، كتَِابُ مَعنََا وَ مْ،عَلیَكُْ استَْخْلَفنََا بَقیَِّةٌ نَحْنُ وَ إِلیَكْمُْ، قدََّمهَُ دٌعَهْ فیِكمُْ الله[]ملكه  لِلَّهِ لكَمُْ حقٌَّ زعَمَتْمُْ ... اللَّهِ عبَِادَ أنَتْمُْ ثمَُّ...

 النَّجَاةِ إِلَى مؤَُدٍّ بَاعهُُ،اتِّ الرِّضوْاَنِ إِلَى قَائدٌِ إسِمَْاعهُُ، لِلبَْرِیَّةِ مدُِیمٌ هُ،ظوَاَهِرُ منُْجَلیِةٌَ بُرهَْانٌ وَ سَراَئِرهُُ، منُكَْشِفةٌَ فیِنَا آيٌ وَ بَصَائِرهُُ، بیَِّنةٌَ

 ...استْمَِاعهُ

 لَّفتْمُوُهُخَ قدَْ واَضِحةٌَ، أَواَمِرهُُ وَ لَائِحةٌَ، زَواَجِرهُُ وَ بَاهِرةٌَ، أعَْلَامهُُ وَ زاَهِرةٌَ، أحَكَْامهُُ وَ ظَاهِرةٌَ، أمُوُرهُُ أظَْهُركِمُْ، بیَْنَ اللَّهِ كتَِابُ وَ...

 1...تَحكْمُوُن بِغیَْرهِِ أَمْ تُرِیدُون؟َ، عنَهُْ رغَبْةًَ أَ ظُهوُركِمُْ، وَراَءَ

 

 ( از امام رضا ع روایت شده است:2

 امام آبي گوارا بر تشنگان است، و راهنمایي براي هدایت و نجات دهنده از هلاكت است.

 200ص ،1ج الكافي،

 ع: الرِّضَا عن مُسْلمٍِ نِبْ الْعَزِیزِ عبَدِْ عَنْ رَفَعهَُ اللَّهُ رحَمِهَُ الْعَلَاءِ بْنُ الْقَاسمُِ مُحمََّدٍ أبَوُ

 .لرَّدىَا مِنَ المْنُْجِي وَ الْهدُىَ عَلَى الدَّالُّ وَ الظَّمإَِ عَلَى الْعذَْبُ المَْاءُ الإْمَِامُ

 تدبر

 «الْهدُى عَلَى كانَ إنِْ رَأَیْتَ أَ( »1

 [.؟]آنگاه... بود، هدایت بر اگر كه ايكرده نگاه آیادر این آیه، جمله شرطیه را آورد ولي جواب شرط را نیاورد: 

 كیست، و آن جمله محذوف چیست؟« او بر هدایت بود»در این جمله كه « او»منظور از 

 الف. منظور، همان بنده نمازگزار است؛ 

 تواند این باشد كه:و آنگاه جواب شرط مي

دانست كه آن بنده كرد مياگر آن طغیانگر كه بنده نمازگزار را منع مي»؛ یعني «چه عذابي در انتظار آن طغیانگر است( »1)

 (326، ص20؛ المیزان، ج783، ص10البیان، جبر هدایت است، چه عذابي در انتظار او خواهد بود؟ )مجمع

                                                 
 . این حدیث هم درباره اینكه هدایت در گروي چيست: 1

 عنَْ[ الْوَلِيدِ] الند أبَُو لطَّيَالِسيُِّا حدََّثَنَا قَالَ مُكرْمٍَ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ عَليِِّ بنُْ الصَّمدَِ عَبدُْ احدََّثَنَ قَالَ الجَْوْهرَِيُّ اللَّهِ عُبَيدِْ بنِْ محَُمَّدِ بنُْ أحَْمدَُ اللَّهِ عَبدِْ أبَُو حدََّثَنَا

 عَلَى كَانَ اتَّبَعهَُ منَِ جلََّ وَ عزََّ اللَّهِ كِتَابَ الثَّقَلَينِْ فِيكمُُ تَاركٌِ إنِِّي ص اللَّهِ رسَُولُ قَالَ: قَالَ هرُیَرَْةَ أبَيِ عنَْ الأْعَرْجَِ عنَِ أبَِيهِ عنَْ ذكَْوَانَ بنِْ اللَّهِ عَبدِْ الزِّیَادِ أبَيِ

ةَ لأِبَيِ فقَُلْتُ مرََّاتٍ ثَلَاثَ يبَيْتِ أَهلِْ فيِ اللَّهَ أذُكَِّركُمُُ بَيْتيِ أَهلَْ ثمَُّ الضَّلَالةَِ عَلىَ كَانَ ترَكَهَُ منَْ وَ الْهدَُى  عَصَبتَهُُ وَ صُلْبهُُ بَيْتهِِ أَهلُْ لَا الَقَ نِسَاؤهُُ بَيْتهِِ أَهلُْ فَمنَْ هرُیَرَْ

 (87ص عشر، الإثني الأئمة على النص في الأثر كفایة) عقَِبهِ يفِ باقِيةًَ كَلِمةًَ جَعَلَها وَ قَوْلهِِ فيِ اللَّهُ ذكَرََهمُُ الَّذیِنَ عَشرََ الِاثْنَا الأَْئِمَّةُ همُُ وَ
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دانست كرد مياگر آن طغیانگر كه بنده نمازگزار را منع مي»یعني  ؛«چه اندازه كار آن طغیانگر عجیب و نامعقول بود( »2)

 (783، ص10البیان، ج؟ )مجمع«كه آن بنده بر هدایت است، چه اندازه كارش عجیب و نامعقول بود

(3... ) 

هدایت  تواند همانند موارد فوق باشد؛ یعني: اگر آن طغیانگر برب. منظور، خود آن طغیانگر است؛ آنگاه جواب شرط مي

كرد ر ميفهمید كه با این كارش چه عذابي در پیش دارد؛ یا چه اندازه كارش نامعقول بوده است؛ یا چه كاري را باید امبود، مي

 (؛ یا ... 326، ص20شد )المیزان، جیا مانع مي

 ج. ...

 

 «الْهدُى عَلَى كانَ إنِْ رَأَیْتَ أَ( »2

بیند. ل كرده باشد، پیشاپیش خود را در موضع حق و او را در موضع باطل ميگاه انسان بدون اینكه درباره سخن كسي تام

 گیري در مورد هركس، ابتدا با خود بیندیشد كه اگر او بر هدایت بود، چطور؟انسان همواره باید قبل از موضع

 

 «الْهدُى عَلَى كانَ إنِْ رَأَیْتَ أَ( »3

كرد، مواخذه كند كه: تو انگر را كه در مقابل بنده نمازگزار سد ایجاد مياین آیه ظاهرا در مقام این است كه آن انسان طغی

استفاده كرد، « اگر او بر هدایت بود»كني، اگر آن بنده در هدایت بود و تو در اشتباه بودي، چطور؟ اما چرا از تعبیر كه چنین مي

 نیاورد؟« شتباه بودياو آدم خوبي بود و كارش درست بود و تو در ا»و تعبیري مانند اگر واقعا 

خواهد تذكر دهد كه مساله اصلي براي قضاوت كردن درباره كسي، و خوب یا بد دانستن او، مساله در الف. شاید مي

مسیر هدایت بودن است. یعني معیار قضاوت درباره افراد، وضع كنوني آنها نیست. ممكن است به صورت بالفعل الان ما بهتر 

 ون در مسیر هدایت قرار گرفته، عاقبتش بهتر از ما شود.از دیگري باشیم، اما او چ

خواهد تذكر دهد كه مساله اصلي براي قضاوت كردن درباره كسي، و خوب یا بد دانستن او، وضع مادي و ب. شاید مي

 امكانات دنیوي او نیست؛ بلكه وضعیت معنوي و در مسیر هدایت بودن اوست.

 ج. ...

 

 30/12/1395                                                 باِلتَّقوْى  أمََرَ أوَْ     12( آیه 96( سوره علق )359

 ترجمه

 ؟[ شدمي چه]كرد یا به تقوي امر مي [بود، هدایت بر او اگر كه ايكرده نگاه آیا]

 تبریک سال نو

 ��. شد نو سال ��
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 .گذشت عمرمان از هم دیگر سال یك

 رفت؛ دستمان از گذراندیم؛ وقت و پوشیدیم و خوردیم آنچه

 ماند،مي و ماند ما براي آنچه

  زده؛ رقم را جانمان بوي و رنگ حقیقت، در و ،گیريتصمیم نحوه كه است باورهایي

 .است داده سامان را مانشخصیت و هویت كه رفتاري اعمال و

 ��. شد نو سال ��

 .رُفتیم هاخانه از غبار و گرد 

 نروبیم؟ دل خانه از غبار آیا

 نشویم؟ نو خودمان آیا

 چگونه؟ اما

 :دهدمي پاسخ خداوند

 (10/انبیاء)« !اندیشید؟نمي آن در آیا پس، شماست؛ حال و ذكر آن در كه فرستادیم برایتان ما كتابي» 

 .بیندیشند كتاب این از آیه یك درباره كم دست روز هر گذشته، سال كوشیدند، وحي تشنگان از جمعي

 الله؛ بسم شوید، همراه خواهید مي اگر هم شما

 :كنید معرفي دوستانتان به را آن و شوید عضو «روز در آیه یك» كانال در

https://t.me/YekAaye 

 .كنیم نو را خودمان قرآن، یاري با بتوانیم ،1396 سال در كه شاءاللهان

 باد. مبارك كنند، زندگي نو از خواهندمي كه آنان بر نو سال

 نکات ترجمه

تر بسیار مناسب« خودنگهداري»به « تقوي»به معناي نگهداشتن و حفظ كردن است و ترجمه كلمه « وقي»از ماده « تَّقوْىال»

 توضیح داده شد. 135درباره این كلمه در جلسه «. پرهیزكاري»است تا 

 حدیث

 از امام صادق ع روایت شده است:( 1

 تقوي بر سه گونه است:

اش اختلاف نظر هست[ را ترك كند، چه یكي تقواي به خدا، و آن عبارت است از اینكه كار محل اختلاف ]كه درباره

 رسد به شبهات؛ و این تقواي خاص الخاص است؛

 م؛ و این تقواي خاص است؛و تقواي از خدا، و آن عبارت است از ترك شبهات، چه رسد به ترك حرا

 و تقواي از ترس آتش و عقاب، و آن عبارت است از ترك حرام؛ و این تقواي عام است ...

 و فرمودند:

https://t.me/YekAaye
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 رد.تفسیر تقوا عبارت است از رها كردن آنچه كه انجامش مشكلي ندارد، براي برحذر ماندن از آنچه مشكل دا

 38ص الشریعة، مصباح

 تَقوْىَ وَ الْخَاصِّ خَاصِّ تَقوْىَ هوَُ وَ الشُّبْهةَِ عَنِ فَضْلًا افِالْخِلَ تَرْكُ هوَُ وَ بِاللَّهِ تَقوْىَ أَوجْهٍُ ثَلَاثةَِ عَلَى وىَالتَّقْ ع الصَّادِقُ قَالَ

 وَ لْحَرَامِا تَرْكُ هوَُ وَ الْعِقَابِ وَ النَّارِ خوَْفِ مِنْ تَقوْىَ وَ الْخَاصِّ تَقوْىَ هوَُ وَ الْحَرَامِ عَنِ فَضْلًا الشُّبُهَاتِ تَرْكُ هوَُ وَ تَعَالَى اللَّهِ مِنَ

 ... الْعَام تَقوْىَ هوَُ

 .البْأَْس بهِِ ممَِّا حذََراً بأَْسٌ بأِخَذْهِِ لیَْسَ مَا تَرْكُ التَّقوْىَ تَفْسیِرُ وَ ... َ

 ( از امام باقر ع روایت شده است:2

 خواندند و فرمودند:اي پیامبر اكرم ص در حجة الوداع خطبه

 اي مردم! 

 ان امر كردم؛ به خدا سوگند كه چیزي نبود كه شما را به بهشت نزدیك كند و از آتش دور نماید، مگر اینكه شما را بد

 و چیزي نبود كه شما را به آتش نزدیك كند و از بهشت دور نماید، مگر اینكه شما را از آن بازداشتم.

 ریافت كند؛داش را به طور كامل میرد مگر اینكه روزين چنین القا كرد كه كسي نميالامین در جان مو همانا روح

 پس تقواي الهي پیشه كنید و در طلب ]روزي[ حرص نزنید؛

داست به دست و مبادا اگر چیزي از روزي كسي به تاخیر افتاد، آن را از راه غیر حلال طلب كند؛ چرا كه آنچه نزد خ

 آید مگر با طاعتش.نمي

 74ص ،2ج لكافي،ا

 :قَالَ ع جَعْفَرٍ أبَِي عَنْ الثُّمَالِيِّ حمَْزةََ أبَِي عَنْ میَدٍْحُ بْنِ عَاصمِِ عَنْ فَضَّالٍ ابْنِ عَنِ مُحمََّدٍ بْنِ أحَمْدََ عَنْ أَصْحَابنَِا مِنْ عدَِّةٌ

 فَقَالَ: الوَْداَعِ حَجَّةِ فِي ع اللَّهِ رسَوُلُ خَطَبَ

 وَ النَّارِ مِنَ یُقَرِّبكُمُْ ءٍشَيْ مِنْ مَا وَ بهِِ أمََرْتكُمُْ قدَْ وَ إِلَّا النَّارِ مِنَ مْیبَُاعدِكُُ وَ الْجنََّةِ مِنَ یُقَرِّبكُمُْ ءٍشَيْ مِنْ مَا اللَّهِ وَ النَّاسُ! أَیُّهَا یَا

 عنَهْ؛ُ نَهیَتْكُمُْ قدَْ وَ إِلَّا الْجنََّةِ مِنَ یبَُاعدِكُمُْ

 یَحمْلِْ لَا وَ الطَّلَبِ فِي أجَمِْلوُا وَ اللَّهَ فَاتَّقوُا رِزْقَهَا تَستْكَمْلَِ حتََّى نَفْسٌ تمَوُتَ لَنْ أنََّهُ رُوعِي فِي نَفَثَ الأْمَیِنَ الرُّوحَ إنَِّ وَ أَلَا

 1.بِطَاعتَهِِ إِلَّا اللَّهِ عنِدَْ مَا یدُْرَكُ لَا فإَنَِّهُ حِلِّهِ بِغیَْرِ یَطْلبُهَُ أنَْ الرِّزْقِ مِنَ ءٍشَيْ استْبِْطَاءُ أحَدَكَمُْ

                                                 
 . این سه روایت هم در اهميت تقوي قابل ملاحظه است: 1

 لاَ یقَُولُ ص مُؤمِْنِينَالْ أمَِيرُ كَانَ قَالَ ع جَعفْرٍَ أبَيِ عنَْ عُبَيدَْةَ أبَيِ عنَْ مَانَعُثْ بنِْ فُضَيلِْ عنَْ سِنَانٍ بنِْ محَُمَّدِ عنَْ محَُمَّدٍ بنِْ أحَْمدََ عنَْ یحَْيىَ بنُْ ( محَُمَّد1ُ)

 (                        75ص ،2ج الكافي،. )یُتقََبَّلُ مَا یقَلُِّ كَيْفَ وَ تقَْوَى معََ عَملٌَ یقَلُِّ

 مَا أنََا فقَُلْتُ الأْعَْمَالَ رنَْافذَكََ ع اللَّهِ عَبدِْ أبَيِ عِندَْ كُنْتُ: قَالَ عُمرََ بنِْ مفَُضَّلِ نْعَ عِيسىَ بنِْ عُثْمَانَ عنَْ خَالدٍِ بنِْ محَُمَّدِ بنِْ أحَْمدََ عنَْ أصَحَْابِنَا منِْ عدَِّةٌ(2)

 یُطْعمُِ الرَّجلُِ مِثلُْ نَعمَْ قَالَ وَىتقَْ بِلَا كَثِيرٌ یَكُونُ كَيْفَ قُلْتُ تقَْوَى بِلَا الْعَملَِ كَثِيرِ منِْ خَيرٌْ التَّقْوَى معََ الْعَملَِ قَلِيلَ إنَِّ ليِ قَالَ ثمَُّ اللَّهَ اسْتَغفْرِِ مهَْ فقََالَ عَمَليِ أضَْعَفَ

انهَُ یرَْفقُُ وَ طَعَامهَُ  الحْرََامِ منَِ الْبَابُ لهَُ ارتْفَعََ افإَذَِ عِندْهَُ لَيْسَ الْآخرَُ یَكُونُ وَ تقَْوَى بِلَا الْعَملَُ فَهذََا يهِفِ دخَلََ الحْرََامِ منَِ الْبَابُ لهَُ ارتْفَعََ فإَذَِا رحَْلهَُ یُوَطِّئُ وَ جِيرَ

 (76ص ،2ج الكافي،. )فِيهِ یدَخْلُْ لمَْ
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 تدبر

 «بِالتَّقوْى أمََرَ أَوْ( »1

 اي كه بر هدایت است، امر به تقوي.(؛ و این بنده9-7كرد )علق/آن انسان طغیانگر، منع از نماز مي

اي شخصي ها مسالهي از انسانبسیاراند كه در نگاه و جالب اینجاست كه هم نماز خواندن و هم رعایت تقوي، از اموري

 باشد.و فقط و فقط به خود شخص مرتبط مي

 خواهند این نگاه را به چالش بكشند.اما شاید این آیات مي

 شناسینکته تخصصی انسان

گي تواند نسبت به زندنمي ، اما در واقع،اعتنایي بزندانسان، موجودي اجتماعي است؛ پس، هرچند در ظاهر خود را بي

اند سخن گفته« ساناثرآینه»شناسان برجسته )مانند كولي، مید و بلومر( از اعتنا باشد؛ تا حدي كه بسیاري از جامعهدیگران بي

گذارد و بر اساس انعكاسي كه در دیگران دارد كارش كند كه چه اثري در دیگران ميكند، نگاه مي)یعني انسان هر كاري كه مي

 دانند.مي« كنش متقابل»اساساً  هاي انساني راكنشدهد( و عمده را انجام مي

تواند نسبت به زندگي و رفتار خواهند بگویند، هر انساني، چه طغیانگر باشد و چه اهل هدایت، نميبسا مياین آیات چه

اي امر و نهي شود،تفاوت باشد؛ و حتي در خصوص رفتارهایي كه از منظر بسیاري از افراد، كاملا شخصي قلمداد ميدیگران بي

هایمان به رفتار دیگران، مان و نیز با واكنشدارند. البته این امر و نهي، صرفا زباني نیست؛ بلكه بسیاري از اوقات، ما با اعمال

 كنیم.عملا آنها را امر و نهي مي

عاي دروغین به اد جدي گرفته شود، –كه هر انساني خواه ناخواه در حال امر و نهي دیگران است  –و اگر این واقعیت 

هاي دروني دیگران نداریم( گیرياند آزادند و ما كاري به باورها و جهت)كه: انسانها مادام كه متعرض دیگران نشده« لیبرالیسم»

 اندیشید كه واقعا اگر ما دائما در حال امر و نهي دیگران هستیم، به چه چیزي امر كنیم و از چه نهيفریفته شویم، خواهیم 

 .نماییم

كنیم؛ و كسي را كه اهل ترویج تقواست، از نكند ما جزء كساني باشیم كه عملا از ارتباط انسانها با خدا )نماز( منع مي

 رانیم!خود مي

 

 «بِالتَّقوْى أمََرَ ؛ أَوْالْهدُى عَلَى كانَ إنِْ رَأَیْتَ أَ( »2

انسان توجه دهد، دو  طب را به برتر بودن یكخواهد مخاقرآن كریم در اولین آیات نازل شده بر پیامبر ص، وقتي مي

 دن.شمرد: اهل هدایت بودن، و آمر به تقوي بوویژگي برایش برمي

 یعني معیار قضاوت درباره خوبي انسانها این دو چیز است:

                                                 
 نقَلََ مَا یقَُولُ ع لَّهِال عَبدِْ أبََا سَمِعْتُ قَالَ شُعَيْبٍ بنِْ یَعقُْوبَ عنَْ الْمِيثَميِِّ محَُسِّنٍ عنَْ الْمُسْترَِقِّ دَاودَُ أبَيِ عنَْ محَُمَّدٍ بنِْ مُعَلَّى عنَْ محَُمَّدٍ بنُْ ( الحُْسَين3ُْ)

 (76ص ،2ج الكافي،. )بَشرٍَ غَيرِْ منِْ آنَسهَُ وَ عَشِيرَةٍ غَيرِْ منِْ أعَزََّهُ وَ مَالٍ غَيرِْ منِْ أغَْنَاهُ إِلَّا التَّقْوَى عزِِّ إِلىَ الْمَعَاصيِ ذلُِّ منِْ عَبدْاً جلََّ وَ عزََّ اللَّهُ
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 آیا او در مسیر هدایت است؟

 كنند؟آیا او در زمره كساني است كه امر به تقوا مي

 انند جامع همه خصلتهاي خوب شوند؟تواما این دو ویژگي چگونه مي

 شناسینکته تخصصی انسان

 پاسخ سوال فوق، نیازمند توجه به چند مقدمه است:

( كار خوب، زماني واقعا خوب است كه انسان را به خدا نزدیك كند )وگرنه اگر براي شهرت و ریا و ... باشد، ارزشي 1)

 شوند.دار ميت با خدا معنياند كه در نسبندارد(؛ وهم تقوا و هم هدایت، اموري

« )= تقوي»، شناخت راه صحیح است؛ و «هدایت»شود ( چنانكه از معناي لغوي این دو كلمه هم فهمیده مي2)

 خودنگهداري(، التزام عملي به پیمودن آن.

نسان با یك ویژگي ناظر به تعامل ا« امر به تقوا كردن»یك ویژگي ناظر به خود شخص است؛ و « بر هدایت بودن( »3)

 دیگران.

ن؛ لِلمْتَُّقی هدُىًگذارد )( در منطق قرآن كریم، رابطه متقابلي بین تقوا و هدایت هست: هدایت اساساً در متقین اثر مي4)

است، (؛ یعني اگر كسي بر هدایت 17محمد/ ؛تَقوْاهمُْ آتاهمُْ وَ هدُىً زادهَمُْ اهتْدََواْ الَّذینَ وَ( و ثمره هدایت هم تقواست )2بقره/

 كند، درصدد هدایت دیگران است.اهل تقواست؛ و اگر كسي امر به تقوا مي

 پس،

 ،«خوب بودن یك انسان»در این دو تعبیر، حقیقتِ 

 اولا در نسبت با خدا،

 ثانیا هم به لحاظ فردي و هم به لحاظ اجتماعي، 

 ثالثا هم در مقام نظر و هم در مقام عمل، 

 نشان داده شده است.

 

 «بِالتَّقوْى أمََرَ أَوْ( »3

گیري شد كه انسان همواره باید قبل از موضعاي بود كه از آن استنباط ميالْهدُى(، به گونه عَلَى كانَ إنِْ رَأَیْتَ لحن آیه قبل )أَ

 (2در مورد هركس، ابتدا با خود بیندیشد كه اگر او بر هدایت بود، چطور؟ )جلسه قبل، تدبر

پس، ما هرگز حق امر و نهي كردن به »كرد( بلافاصله بعد از آن، از این سوءتفاهم كه: مي امر تقوي به آمدن این تعبیر )یا

 كند.جلوگیري مي« هیچكس را نداریم!

گیري كرد و افراد را با كوچكترین اشتباهي در گمراهي محض یعني در عین حال كه نباید درباره دیگران سریع موضع

 د كه انحراف و گناه كاملا آشكار است و در اینجا باید صریحا مخاطب را به تقوا امر كرد.هایي هم وجود داردانست، اما عرصه
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 «بِالتَّقوْى أمََرَ أَوْ( »4

 دارد؛آن چیزي است كه انسان را در مسیر صحیح نگه مي« تقوا»تقوا، از ماده وقي و به معناي نگهداشتن است؛ و 

است، پیامبر اكرم ص بوده است « كردمي امر تقوي به»اي كه بندهبر اساس شأن نزول این آیات، مصداق اصلي آن 

 شأن نزول(؛  ،356)جلسه

و اگر پیامبر ص پیام آور از جانب خداست، باید ما را به هرآنچه در مسیر رسیدن به بهشت سعادت و دوري از جهنم 

 (.2شقاوت نیاز داریم، امر كرده باشد )حدیث

 

 

 

 بسم الله الرحمن الرحیم

 .ایم كرده تدبر آیات تمام در عمرمان طول در سال 17 از بعد بیندیشیم قرآن آیه یك در روزي اگر

 

 «یك آیه در روز»لینك كانال 

https://t.me/YekAaye  

 

 شود()كانالي كه گلچیني از كانال فوق در آن قرار داده مي« گزیده -یك آیه در روز»لینك 
https://t.me/YekAayah  

 

 در تلگرام« یك آیه در روز»كانال  درباره توضیحات

https://t.me/YekAaye/2025  
 در فضاي وب« یك آیه در روز»كانال  درباره توضیحات

http://yekaye.ir/about-us/  

 

 در تلگرام( كانال نویسنده) سوزنچي حسین با ارتباط

@hsouzanchi 

 

 حاوي كل مطالب كانال حداقل یك آیه در روز سایت

http://yekaye.ir/ 

https://t.me/YekAaye
https://t.me/YekAayah
https://t.me/YekAaye/2025
http://yekaye.ir/about-us/
http://yekaye.ir/

